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ಈ ಸುಂದರವಾದ ಮೈಸೂರು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ೧೯೦೯ನೆಯ ಸಾಲಿನ ಜನವರಿ ಮಾಹೆ 
ಎರಡನೆಯ ತಾರಿೀೀಖನಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಯುರ್ಪೇದ ಮಹಾಪಾಠಶನಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಲು ಸುಪಂಪಟಿತರಾದ ಪ ಪ್ರ ಪ ಥಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೃ ೦ದದವರಛ್ಯೂಬ್ಬ ವಾದ 
ನಾನು ಪ್ರಧಾನಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ದ ರಾಗಿ ದಿವಂಗತರಾದ ಶ್ರೀ ಕೆಂಪುರೌಮಾ 
ರ ಮತ್ತು ಷೆಳದಾನಾ ) ಯುವೆಣೇದೋಭೆಯಶಾಸ ಸ್ರಪ್ರವೀಣರಾದ ದಿವಂಗತ 

ಶ್ರೀ ಅಂಬಳೇ ಪುಬ್ರಾಯಪಂಡಿತರವರ ಉದಾರ ಕೃ ಪಾಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಸಮಗ್ರವಾದ 
ತಯುರ್ಮೇದಶಾಸ ವನ್ನೂ, ದಿವಂಗತ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಸ್‌, ಪೆಂಕೋಬರಾವ್‌, ಬಿಲ, 
ಅಪಾಥಕೆರಿಯೆವರಲ್ಲ ಅನಾಟೆಮಿ, ಫಿಜಿಯಾಲಜಿ, ಮಿಡ್‌ವೈಫೆರಿ ಮೊದಲಾದ ಪಾಶಾ ತ್ಯ 
ಪದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಐದು ವರ್ಷಗಳು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಪ್ಲಾಲೆಸ" 
ಡಿಸ್ಪೆ ಸರಿ? ಜನರಲ್‌ ಅಸತೆ ಶ್ರ) ಮೊದಲಾದ ರಾಜಧಾನಿಯೆಲ್ಲರುವ ವೈದ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲೂ, 
ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ಅಯುರ್ವೇದ ಅಸ್ತ ತ್ರೆಯೆ್ಲೂ ಕರ್ಮಾಭ್ಯಾಸಎನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನೇಕ 'ವಿಧ 
ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ, ಶವಮಜೆ ದನ ನಿಧಾನಗಳನೂ ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಿಳಕರಿಸಿ ೧೯೧೪ನೆಯ ಇಸವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಆಯುರ್ವೇದ ನಿನ: ಹೆ ಪರೀೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗಿ 
£4 ಆಯುರ್ವೇದ ವಿದ್ಯಾಕ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರ ವ ಪಡೆದು ಸ್ಯೃತಂತ್ರವಾಗಿ ರೋಗ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ೧೯೨೯ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಜುಲ್ಫ ಮಾಹೆಯಲ್ಲ ಮೇಲ್ಡಂಡ 
ಮಹ್‌ಿಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸ ಕನಾಗಿಯೂ” ನಿಯೋಜಿತ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲನ ವಿವಿಧ 'ಶಾಜೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಜನಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಸಿರು 
ತ್ತೇನೆ, ಮಹಾಪಾಠಶಾಲೆಯೆ ನಿಯಮಾವಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಚ್ಚೆ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸೂತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಸದವಕಾಶ ಲಭಿಸಿದ: ರಿಂದಲ್ಲೂ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮೈದ್ಯಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಯುರ್ಮೇಡಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವ ವೆಂಬ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಗ್ರಂಥವು 'ಡೊರಕದಿಡುದರಿಂಡಲೂ, ಚರಕ, ಸುಶ್ರು ತ ಅಪಾ ಬಹ ದಯ ಸಂಪತೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಅರ್ಷಗ್ರಂ೦ಥೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕಶಾರೀರ, `ಆಹ್ಲಾಜ3ಾರೀರ ಮೊದಲಾದ ಅಧು 
ನಿಕಗ್ರ ಂಥಗಳಿಂದಲೂ ವಿಷಯ ಸಂಗ ಹಣ ಮಾಡಿ ಬೆೊಧಿಸುತಿ, ರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲ 
ಸೆಹೈ ದೆಯರಾದ ಸಹಾಧ್ಯಾ ಪಕರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಚಿ  ಪ್ಯರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾದ 
ವಾನು ಪ ರ್ರೈಸೂತಿತನ್ವ, ನ್ವೀರೋಗ ಮತ್ತು ಕೌಮಾರಥೃತ್ಯ ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭಾಗಗಳ 
ಮ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿರುವ” ಈ ಸಣ್ಣ ಸಂಕಲನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಠಚಸಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗಲು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆ ಪೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪಿಕೆಯನ್ನು ಬಕೆದಿರುತೆ ವೆ. ಇದು ಕೇವಲ 
ವೈದ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಬಾಲಕರ 
ಪೋಷಕರಿಗೂ ಅತ್ಮ ನ್ನ ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನು. ರಿಶೀಲಿಪ ತಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದುದಲ್ಲಡೆ ಈ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮುದ್ರ ದಿಗೊಳಿಖ' ಸದರಿ ಕಾಲೇಜಿನ ನಿಯಮಾಪಳಿಯಲ್ಲ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ ಕ 
ವನ್ನಾಗಿ ಪೊಕರೂರ್‌ ಹರೆ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಶಿಫಾರಸ್‌ ಮಾಡಿದ 
ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಬೋರ್ಡ್‌ ಅಫ್‌ ೧೯ಡಿರ್ಯ ಮೆಡಿರ್ನಿ ಸಂಸ್ಟೆ ಯ ಕಮಿಟಿ ಮೆಂಬರುಗಳು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಗ ಅಪ್ಪಮಿತ್ರರೂ ಲದ ಆಯುರ್ಮೆಔದ ವಿರಾ 
ಭಿಪಕ * ಚೊಡಾಮಣಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶ್ರೀ ಮೈ ಲಕ್ಷಿ ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರೀ ೧, ಏಲ್‌ ಎಮ್‌ ಪಿ, 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಆಯುವೆನೇದ ವಿರ್ದ್ಯಾ೯ ಭಷಗ A ಹ. ಏಿ, ಪಂಡಿತ", 
ಸದೆ ದ್ಯ ಶಾಲಾ, ನಂಜನಗೂಡು , ಅಯುರ್ಪೆದ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಪಕರಾಗಿದ್ದ 

% 
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ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶ್ರೀ ಪಿ. ದ್ಯಾರಕಾನಾಥ್‌, ಎಲ್‌,ಖ್ನಎಮ್‌, ಎಂಡ್‌ ಜೆಡ್‌,ಟಿ (ಹ್ಯಾಲಬರ್ಗ್‌) 
ಮತ್ತ ಮೈೊಸೂರು ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಆಯುರ್ಮೇದಿಕ: ಏಂಡ್‌ ಯೂನಾವಿ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಪದವೀಧರರ ಸಂಸ್ಥೆ ಯೆ ಅಧೆ ಕ್ಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶ್ರೀ ಏನ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪ, ಐಲ್‌ ಏಎಂ ಏಸ್‌", 

ಏಲ್‌ ಎಂ ಪಿ, ಇವರುಗಳ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನ df ಮಾಡಿ ಈ ಗೆ ಸ್ರಂಥದ ಮುದ್ರ ಣಕಾರ್ಯ 
ವನು. ಪುನ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರವೇ ಶ್ಥೈಗೊಂಡು ಮುದ 5 ಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಯಾಯತ್ತಿ ಸ 

ಕರಿಖಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಗೃಂಥಕರ್ತನಾಡ ನನಗೆ ೧೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನೂ ೨೫೦ ಮುದ್ರಣಪ್ರ ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನರೂಪವಾಗಿ ದಯೆಪಾಲಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ಈ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಫುನ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಕ ತಜ್ಞನಾಗಿರು 
ತ್ತೇವೆ, ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕಮಿಟಯ ಮೆಂಬರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ " ನನ್ನ ಹೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ 
ವಂದನೆಗಳು, 

ಈ ಗ್ರೃಂಥರಚನೆಯ ಮತ್ತು ಪ್ರೊಫ"ರೀಡಿಂಗ" ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಮೂಲಿಕಾ ವೈದ್ಯಗ್ರ ಗ,೦ಥಕರ್ತನಾದ 
ನನ್ನ ಮಗ ಆಯುರ್ಮೇಔದ ವಿದ್ಭಾ೯ ಚಿ ಏಲ್‌. ಅಶ ಶೈತ್ಯ ನಾರಾಯಣ ವಿಲ್‌ ಐು.ಉ೦ ಸ್‌ 
ಇವರಿನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಹಸಂಪಾದಕನನ್ನಾಗಿ $ರೆಗೇಣಿಸಿರುತೆ 3 ಅಪ, 

ಈ "ಸ )ಲಥೆರಚನೆಯಲ್ಲ ಸೂಕ_, ಸಲಹೆಗಳೆನ್ನಿ ತ್ತ ನನ  ಸಚ್ಛಿಷ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರೂ 
ಅದ ಗೌರ್ನಮೆಂಟಃ ಆಯುರ್ಮೇದಿಕ ಎಂಡ್‌” ಯೂನಾನಿ ಕಾಲೆಳಿಜನ ಅಧ್ಯಾ ಪಠರು 
ಗಳಾದ ಆಯುರ್ಮೇದ ವಿರಾ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರ. ಲಕ್ಷಿ ಒನಿನಾರಾಯಣ, ಯಲ್‌ ಹ ಯೆಂ, 
ಯಸ್ಸ್ಸ್‌ ಯಂ,ಎಯೆಂಯಸ್‌, ಎಂಡ" ಯಲ" .ಯಂ,ಎಫ", ಮತು ಅಯುರ್ಮೇದ 
ವಿರ್ದ್ಯಾ೯ ಡಾಕ್ಟ. ರ್‌ ಎಮ್ಮ್‌ ಮಹಾದೇವಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಯಲ್‌ ,ಎಯಂ,ಯೆಸ್ಸ ಇವರುಗಳ 
ಉಪಕಾರವನು ತ್ನ ರಿಸುತೆ ವೆ, 

ಈಗ ಸಂಥವನ್ನು ಮಃ ದ್ರಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಲಹೆ 
ಮಾಡಿದ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ನೀ ಡಿ, ಯಸ್‌, ಗುರುಬಿಸವಪ್ಪ, ಬಿ ಯೆಸ್‌ಪ್ಲಿ,  ಡೈರೆಕ್ಟ ರ್‌, 
ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಪ ಟಿರಿಗ್‌ ಸೆ ಶ ೧ಷನರಿ ಖಂಡ್‌ ಪಬಿ ಕಪ ಸ್‌, 'ಬೆಂಗಳೂರ್ದು ' ಇವರ ಉಪ 
ಕೃತಿಯನ್ನೆ ಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಈ ಗ ಂಥಮಂದ್ರ ಣದ ೧ನೆಯೆ ಫಾರಮ್ಮನ್ನು ಖುದ್ದು 
ನಿ೦ತು ಮುದ್ರ ಣಮಾಡಿಸಿ ಬಲು ಶೀಪ ») ದಲ್ಲೇ ಈ ಗ್ರ `೦ಥದ ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪರಿ 
ಪೊರ್ತಿ ಮಾಡಲು ಭರವಸೆಯನ್ನಿ ತ್ರ ನೈ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಪಡೆದ 
oc ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಬ್ರಾ ೦ ಹೆ ಸ್ಕಿನ ಸಿನಿಯರ್‌ ಅಸಿಸ್ಟೆ೦ಟ್‌ ಡೈರೆಕ್ಟ ಶಂಗಂ 

ಶ್ರೀವಿಜಯಪಾಲ್ವಯ್ಯ ಇವರಿಗೆ "ಹೃತ್ತೂ ವನೆಕವಾಗಿ ವೇತ್ರಾಶ್ರುಪೂರಿತ ಪರಿತಾಪವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ ಇವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೂರುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತು ಈ ಗ ಸ್ರಂಥವನ್ನು 
ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಕ ಐಗೊಳಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಜಾರವಾಗುವಂತೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ 

ಶ್ರೀ ಐಂ, ವ ಶ್ರೀರಾಮ್ಯ ಖಂ,ಏಸೇಪಿ., ಸೀನಿಯರ" ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌" ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌, 
ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಬ್ರಾಂಚ್‌ ಪೆ ಪ್ರೈಸ್‌ ಮೈಸ ಸೂರು, ಇವರಿಗೂ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ 
ಇವರ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದವರಿಗೂ ಅನಂತ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತೆ 3 ಅವೆ 


ಮ್ಯೊಸೂರ್ಗು ರ್ಯ. ಲಕ್ಸಿ &ೀಸ್ಫಖಿಂಹಭಟ್ನೂ ಶಾಂರ್ಯಕ, 
ಶ್ರೀ ದುರ್ಮುಖ ಸಂ। ಶ್ರಾವಣ ಶು|೧೪  ಆಯುರ್ಪೇದ ವಿರಾ ( ಮೈುಸೂರು), 
ಸೋಮವಾರ ತಾ! ೨೪-೮-೧೯೫೬ ಆಅಯುರ್ಮೇೇದ ರತ್ನ (ಅಯೋಧ್ಯ), 


ಮ್ಯೊಸೂರು ರಾಜಕೀಯ ಅಯುರ್ಪೇದ ಮಹಾಪಾಠ 
ಶಾಲೆಯ ನಿವೃತ್ತ ಅಧ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸಕ, 


aga die Faregdrg samadteaatagaqdeaad 
i 
ಪ್ರಸೂತಿತನ್ನ ು) ಖಿ ರೋಗ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯೆ €ಹು ಪ್ರಮಾಣತಯೋ- 


(೧) 


ದೆ ವಿತಾ ನಾಮಾದರ್ಕಗ್ರನಾನಾಂ ಸೂಚೀ 


kl TAT 
A af. 
ಜ್ರ gad. 
1 ಊರಡಕ್ಕಕ್ಷ:. 
| | ಕಕ, 
HT A WIATEPIT:, 
IF | ಸನ್ಸ್‌; 
¥ vi Nesrmaras. 


a Fr Mfregreeagfdtaa, 


THT TARAIRE:, 
TRS | TAAL: 


gta: | adie, 
11d srqqakea. 
(ಸತ್ತೆ) 

<i Ri saerRiraat:, 
Ravi fata: 

AM TRATET:, 

ai maid. 

HSI mage, 


(AY aAgETET:) 


ಸಂಜ 
pl 


ಗ್ರನ ನಾಮ 
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ಚ।ಪಂ। ಚರಕಸಂಪಿತಾ, 

ಸು।ಸಂ। ಸುಶ್ರುತಸಂಪಿತ್ಸಾ, 

ಅ।ಸಂ। ಅಪ್ಪಾಂಗಸಂಗ್ರಹಃ, 

ಅ।ಹೈ1 ಅಪ್ಪಾಜಹೃದಯೆಮ 
ಈಗ 

ಭಾ!।ಪ್ರ। ಭಾವಪ್ರಕಾಶಃ, 

ಚಕ್ರ | ಚಕ್ರದತ್ತಃ, 


ಬೈ। ರ! ಭೈಪಷಜ್ಯರತ್ನಾವಳ್ಳೀ, 

ಯೋ।ಕೌೌ। ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್ವ ಸೊತಿ 
ಕೌೌಮಾರತನ್ವಮ" 

ರಸ।ರ! ರಸರತ್ನಾಕರೂ, 

ರಸ।ಸ। ರಸರತ್ನಸಮುಚ್ಛಯಃ, 

ಹಾರೀತಃ। ಹಾರಿಳತಸಂಪಿತಾ, 

ಕಾ।ಸಂ। ಕಾಶ್ಯಷಸಂಪಿತಾ, 


(ವೃದ್ಧಜೀವಕಿಳಯತನ್ವಮ್‌) 
ಚ!ಚಿ! ಚಮತ್ಕಾರಚಿನ್ಹಾಮಣಿ, 
ಹಿತೋ1। ಹಿತೋಪದೇಶ, 
ಯೋಗ। ಯೋಗರತ್ನಾಕರೂ 
ಶಾರ್ಜ। ಶಾರ್ಣ್ಣಧರಸೆಂಪಿತಾ, 
ಬಾಲಾ। ಬಾಲಾತಜ್ಮಹಾರೀೀ, 


(ಶಿ ಚಾಪೆಳಡಕರಕೃತಃ) 


RATE TTATATASATATAT ARIARAANA 
ಪಾರಿಭಾನಿಕಪದಾ ನಾಮಾಜ್ಞುಭಾಜಾಯಾಂ ಸೌಂಫೇತಿಕನಾಮಾನಿ 


೪ಘ1ಕ್ಗನಕ; 
TAT: 
HATE: 

wf 
wqoraTadqi: 
“mae 
waa ft 
HRS: 
SIAC 
wagTgf: 
KUEN 
Tat 


wi: 


CEL 
wef 
wfgTaA 


HIT 

Kf ria: 
yaad 
MHTAIAT: 
HTATAIT: 
wearin 
TEAR: 


RE 


ಅಕಾಲದನ್ಹಃ 
ಆಅರ್ತವರಕ್ತ 2 
ಆಕ್ಷೇಪಕಃ | 
ಅಸ್ತಿ 
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ಅಪಸ್ಮಾ ರಃ 
ಅನ್ನನಳಿಕಾ 
ಅನ 8ಫಲಃ 

ಅನಾಹಾರಃ 
ಆಅಣ್ಹಾಕ ತಿಕ 


ಅಣುವೀಕ್ಷಣಯನ್ವವಮ" 


ಆಜ್ಞಾ ತಗರ್ಭಾ 
ಅರ್ಶ 


ಅಶ್ಮರೀ 

ಅಜಗಬಿಕ 
Ww 

ಅಹಿಪೂತನಾ 


ಅಪರಾ 
ಅರ್ತವಃ 
ಅರ್ತವಬೀಜವಮ" 
ಅಶಯಾಃ 
ಅಮಾಶಯಃ 
ಅನ್ರಾಣಿ 
ಅಗ್ಗ್ನ್ಯಾಶಯಃ 
ಕ್ಲೋಮ 


V1 


ಅಪೊರ್ಣಮಾ ಸಪ್ರಸೂತಿಃ 


Premature teething 
Menstrual] blood 
Convulsions 

Bone 

Premature Labour 
Epilepsy 
Aesophagus 

Ovary 

Starvation 

Oval shaped 
Microscope 
Doubtful Preguancy 


Congenital 
Haemorrhoids 


Vesical Calculus 
Sebaceous Cyst 
Pruritis Anii, Napkin- 
rash 
Placenta 
Liquor folliculi 
Ovum 
Reservoirs 
Stomach 
Intestines 
Deodenum 
Right Lung 


atl 

ಅನ್ನನಾಡೀ 
ಅಪಕರ್ಪಣಮ" 
ಅರ್ತವಬೀಜಮ" 

(ಯೌವತಮ") 
ಅಪರಾಯಃ 
ಅವ್ಯಃ 
ಅರ್ದಿತವ;" 
ಅಕ್ಷೇಪಕಃ 


ಉತ್ಕರ್ಷಣಮ್‌ 
ಉತ್ಕರ್ತನಮ" 
ಉತ್ಪುಲ್ಲರೋಗಃ 
ಉಪವಿಪ್ನ ಈ 
ಉಲ 

ಬ 
ಉದರಗುಹಾ ( ಕುಕ್ಷಿ) 

ಲು 

ಉಪದಂಶಃ 
ಉಪಶೀರ್ಪಕಃ 
ಯತುಃ 
ಯತುಕಾಲೂಃ 


ಖಮಯಜೂಕರಣ 


ಕಟೀಗುಹಾ 
ಕಟೀಸಕ್ತಃ 
ಕರ್ಣಪಾಳಿೀ 
ಕರ್ಣಶಪ್ಟುಲೀ 
ಕರ್ಣಪೀಥಃ 
ಕರ್ಮೇನ್ನಿ ಯಾಣ 
ಕುರಣ್ಣ $ 


Alimentary Canal 
Taking out 
Ovum 


Amunion 

Labour Pains 

Facial Paralysis 

T'ox1mia, Eclampsia, 
Convulsions 

Eclampsiac 
Convulsions 

Diarrhoea 

Flatulence 

Putting up 

Vertical cuts 

Peritonitis 

Uterine tumour 

Vernix Caseosa 

Abdomenal cavity 

Soft chancre 

Fatty tumour 

Menstruation 

Duration of time fit for 
conception 

Putting im the proper 
place | 

Pelvic cavity 

Impacted breech 


Bxternal ear 


Pinna of the ear 
Motor organs 
Architis 


ಸಥ: 


sreritacn A: 


Frage! 
ಹರಗತ್ಯಕ್ಕಳಣ್ನ 


ಸಣ: 
sAfifE1 
ಹಘಕನ್‌ನ್ನ 
rae: 
ಕ್‌ಪ್ಸಣೆಣ: 
tw: 

ie: 
ಫತತಷ 
ಕಾಕತ್ಯೆ; 
mata: 
mina: 
mad: 
nara: 
mATaTa 
AAS 
mrad 
Nk 
JANIE: 
ಸೃಸತ್ರಶ: 
hada: 
afew; 

Atal 
mark 
TIAA 
Aa: 
utara! 
mateaaaet 


Vill 


ಕುಕೂಣಕಃ 


ಕಾಲಾತ್ಲೀತಸ್ಕಾಯಿಗರ್ಭಃ 


ಕೋಶಪಾತುಕೀ 
ಕರ್ಣಕುಹರಮ* 


ಕಪೋಲಃ 
ಕನೀನಿಕ 
ಕರತಲಮೇ 
ಕಾಮೋನ್ಮಾಾ ದಃ 
ಕೃಚ್ಛಾ ರ್ತಿವ 
ಕೋಥಃ 

ಕೋಶಃ 

ಕಲಲಮೇ 

ಕಣ್ಣೂ 
ಗರ್ಭಾಶಯಃ 
ಗರ್ಭಗ ತಯಃ 
ಗರ್ಭಪಾತಃ 
ಗರ್ಭಸ್ರಾವಃ 
ಗರ್ಭಾಧಾನವು* 
ಗರ್ಬೊೋದರಮಲಮಃ 
ಗರ್ಭನಾಡೀ 
ಗುದಮೇ 
ಗುದಪಾಕಃ 
ಗುದಕುಟ್ಟಃ 
ಗಳಿತಚ್ಛು ತಃ 
ಗ್ರನ್ಮಿಃ 

ಗ್ರೀವಾ ನಳಕಾ 
ಗೋಳಾವಿ 
ಗಾತ್ರಮಃ 
ಗಾತ್ರಶೋಷಪಃ 
ಗರ್ಭಾಶಯನಾಡೀ 
ಗರ್ಭಾಶಯಧಮನೀ 


Ulcerative blepharitis. 
Prolonged pregnancy. 
Deidue reflexa. 


External auditary 
meatus 


Cheek. 

Pupil. 

Palm of the hand. 
Satyriasis. 
Dysmenorrhoea 
Putrifaction. 

Cell. 

Monula. 

Pruritis. 

Uterus. 

Foetal movements. 
Miscarriage. 
Abortion. 
Conception. 
Meconium. 
Umbilical cord. 
Anus. 

Anal abscess. 
Pruritis, Napkinrash. 
Detached and expelled 
Gland, tumour. 
Trachea. 
Glands. 

Body. 
Marasmus. 
Uterine tube. 
Uterine artery. 


ಗೃಹಣಿಿ 
ಪುರ್ಪುರಶ್ಯಾಸಃ 
ಚಿಹ್ಮಮ್‌ 
ಚೂಚುಕ್‌ಂ 
ಚೋರಕರೋಗಃ 
ಚೌರ್ಯೊೋನ್ಮಾ ದಃ 
ಜರಾಯುಃ 
ಜರಾಯುದೋಪಾಃ 


ಜಲಪರೀಕ್ಷ 
ಜಲಮಜ್ಞ ನ 

ಜಲ್‌ೌೌಕಃ 
ಜಿಳವನಯನ್ವಮ್‌ 
ತಾಲು 

ತಾಲುಕಣ್ಣಕಃ (ಪಾತಃ) 


ತುಣ್ಣೀ 


EB 
ತ್ರಿಧಾತವಃ 


ತೃರಣ್‌ಾಖ್ಯಾ 
ದನ್ಹೋದ್ಬೇದಃ 
ದನ್ನಪಾತಃ 
ದಾರಣ 
ದಾಹಕ 
ದುರ್ಪಬನ್‌ಾ 
ದುಪ್ಪವ್ರಣಃ 
ದೌಹೈದಮ: 


ದೋಪಾಃ 


Chronic diarrhoea, spru 
Stertarous breathing. 
Sign. 

Nipples. 


Kleptomania. 

Placenta. 

Diseases of the decidua 
or amniotic membrane 

Hydrostatic test. 

Drowning. 

leeches. 

Vital organ. 

Palate. 

Polypuson hardpalate, 
pharyngitis, Inflam- 
mation of uvula. 

Strangulated Umbilical 
hernia. 

The three vital princi- 
ples or the three 
component parts of 
the body. 

Quickening. 

Teething. 

Falling ೧f the teeth. 

Tearing. 

Corrosive. 

Accident. 

Cancer. 

Morning sickness, cra- 
vings of a pregnant 
woman. 

The three pathological 
principles of the body. 


ania: 
ವ: 
TA 
ara: 


qinfie: 
UL 
WI: 
qe: 
erga: 
Tier: 


ಧಾತವಃ 


ಥೃವವಿಗ್ರಹಃ 
ಧಮನಿೀ 
ಥಧಮನೀಗೃಂಧಿಃ 
ಧ್ಯೈಂಸಕಃ 
ನಪುಂಸಕಃ 
ನಾಭಿಪಾಕಃ 


ನಾಭಿಕೂಪಃ 
ನಿದಾನಮ" 
ನಿರ್ಣಿಯಃ 
ನೀಲಿಮಾ 
ನರಷಣ 
ನಾರೀಪಣ್ಣ $ 
ಮೇತ್ರಗೋಳಕಃ 
ನನ್ನ ನಾಮಾ 
ನಾಗೋದರಃ 


ಪಾರಿಗರ್ಭಿಕಃ 
ಪರಪಾತುಕಿ 


'ಪರ್‌ಾಯುಃ 


ಪರಿಪುಃ 
ಪಾಣ್ಣುರೋಗಃ 
ಣ್‌ 7೦ 

ಪ್ರ ಶಿಖುರಃ 


ಪಶುಮ್ಯುಥುನಮಃ 


ಪುರುಷಮ್ಕೆಥುನವ:: 
ಪೂರ್ವಪ್ರವರ್ತಕಃ 


ಪ್ರಕೃತಿಃ 
ಪ್ರಥೆಮಪ, ಸವಃ 
ಪ್ರಸಾರಣಮ" 


Nutritive fluids or 
tissues. 


Polar body. 
Pulse. 
Anurism. 
Corrosive. 
Impotent. 


Imflammation of the 
navel. 


Navel. 
Pathology. 
Diagnosis. 
Lividity. 

Funuch (male) 
Eunuch (Female) 
Eyeball. 
Albuminuria. 


Fleshy mole, fibroids, 
Mal- “development of 
the footus. 


Pining. 

Decidue Veera. 

Charon. 

Transverse presentation 
An&gmia. 


Head and feet 
presentation. 


Beastiality. 
Sodomy. 
Predisposing cause. 
Nature. 
Primiparae. 
Hxpansion. 


x1 


ಪ್ರಸಾರಿತಮ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾಯತನಾನಿ 


; ಪ್ರಸೂತ್ಯನನ್ನರ ಅಕ್ಷೇಪಕಃ 


ಬನ ನಸ್ಮಾಯುಃ 
ಛ £) 

ಬನ್ನ ನೀ 

ಬಸ್ಹ್ಯಾ್ಯಾಶಯೆಃ 

ಬಾಲಹತ್ಯಾ 

ಬಾಲರೋಗಃ 
ಕ್‌ 

ಬಾಪ್ಪಃ 

ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥಃ 

ಬಾಹ್ಯಃ 

ಬೀಜಕಃ 


ಬೀಜಸ್ರೋತಸೀಿ 
ಭಗಃ 
ಭಗಸಮಸ್ಸೀೀತಿಃ 
ಭಗತೋರಣಿಕಾ 
ಬೀಜಕೋಶಃ 
ಬೃಹೆದನ್ನ ಮ" 
ಮಕ್ಕಲ್ಲಃ 
ಮಾಯಾ 
ಮಲಾಶಯೆಃ 
ಮಸ್ಲಿಪ್ಪಮ" 
ಮಹಾಧಮನೀ 
ಮಾಂಸಪಿಣ್ದ F 
ಮಾಂಸಷೇಶೀ 
ಮೂತೃಲಮ" 
ಮೂತ್ರಮಾರ್ಗ 


Dilated. 

Seats of life. 
Hclampsia. 
Spleen. 

Lungs. 
Pulmonary artery. 
Layers. 
Ligament. 
Ligature. 
Bladder. 
Infanticide. 
Infantile diseases. 
Gas, tears. 
Foreign body. 
External. 


Presentation of the head 
with both hands. 


Fallopian-tubes. 


‘: Vagina. 


Symphasis pubis. 
Vault of vagina. 
Ovaries. 

Colon. 

Pains after labour. 
Illusion. 

Rectum. 

Brain. 

Aorta. 

Fleshy mole. 
Muscle. 

Diuretic. 
Urethra. 


HENAN: 


HARE 
ಪ್ಪಹ್‌ಷಣ್ನ 


qanfonaeRrgr: 


qfeadTd 
MR: 
maha. 


ಪಈಚಗಣ್ಲ 
Fant: 
ಫಹ 
mfiededan 
MfANTEAN, 
MITT: 
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ಮಹಾಪದ್ಕ ವಿಸರ್ಪ್‌ಃ 


ಮಸಪೂರಿಕಾ 
ಮೂಕತ್ಯಮ" 
ಮೃತಗರ್ಭಣಿ 
ಬಾಲಕೋದ್ದಾರಃ 
ಮಾೌಖಕಃ 
ಮನಸು ಲುಜಿಃ 
- W 


ಮೇದೋಪಕರ್ಪಕಃ 
ಮೃತ್ಸುಕಾಲಃ 
ಮೂಢಗರ್ಭ 

ಮೂತ ಶೃ ಪಿಣ್ಣವಿಕಾರಃ 
ಮರ್ಮರಶಬ್ಬ $ 
ಮೂರ್ಥಾ 
ಯೋನಿಛದಃ 
ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ 
ಯೋನಿಕನ್ನಃ 
ಯೋನಿಸಸವರಣಮ್‌ 


ಯೋನಿಸ್ಪನ್ನನಮ 
ಯೋನಿಕ್ಷಾಳನಮ" 
ಯೋಪಾಪಸ್ಥಾರಃ 


Cellulitis. 

Small Pox. 

Aphonia. 

Post-mortem Caesarian 
section. 


Oral. 


Nervous tissue, brain 
matter. 


Fatty degeneration. 

Fatal period. 

Mal-presentatlons. 

Anuria, scanty urine. 

Uterine soufle. 

Vertex. 

Hymen. 

Diseases of the Vagina 

Vaginal poly pus. 

Contraction of the 
Vagina. 

Abnormal implantation 
of the ovum. 


Bloody-mole. 
Menorrhagia. 
Embolism. 
Hemorrhage. 
Hyperimia, Congestion 
of blood. 
Symptoms. 
Undeveloped featus 
Liver. 
Vaginal pulsations. 
Douche. 
Hysteria. 
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Meas: | ಯೋನ್ಯಂ೦ಜಲಿಃ Forechette. 
ania: ವರ್ಣವಿಕೃತಿಃ Discolouration: 
aifiaza ವರ್ಣಮ್ಯೆಚಿತ್ರ ಏಮ್‌ Mottling: 
ಷಗರಷ್ನ ವಾರ್ಥಕ್ಯಮ Old age. 
aggre: ವಾಯುಪೂರ್ಣಕೋಶಃ ಸ॥vedie. 
Aa: ವಿಟಪಃ Perineunm. 
ಶ್ನಹ; ವೈಕ್ಕಃ Kidney. 
Rad: ವಿಸರ್ಪಃ Erysipelas. 
faeeeue: ವಿಷ್ಠಮ್ಸಕಃ (ವಿಷ್ಠಮ್ಣ ntra-uterine death of 
(fae: ಗರ್ಭ) the foetus 
ಕಷ ಶುಕ್ರಮ Semen. 
gr (ಲ್ನ) ಶುಕ್ರಬೀಜಮ್‌ (ಪೌರು ಔpermatozoon 
ಪಮ") 
ಇಪ: ಶ್ಯಯಥುಃ Oedema. 
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ಅಪ್ರಜಾ 
.ಹೌಮಿನೀ 
ಅನ,ರ್ಮುಖೀ 
ಪುತ್ರಖ್ಲ್ನೀ 
.ಕಫಜಾ 
ಕರ್ಣಿವನೀ 
ಶುಷ್ಠಯೋನಿ: 
ಅಚರಣ್‌ 
ಅತಿಚರಣ್‌ 
ಪ್ರಾಕ್ಕರಣ 
ತ್ರಿಹೋಪಜಾ 
ಪಂಡೀ 
ಸೂಚೀಮುಖೀ 


ಮಹಾಯೋನಿಃ (ಅಸಂವೃತಮುಖ 
ಯೋನಿವ್ಯಾಪೆಚ್ಚಿಕಿತ್ಟಾ 


) 


ಎಿಂಶೆತಿಯೋನಿವವ್ಯಾಪದೌಂ ಪ್ರಸ” ರವಿಧಾನೇನ ನಿರೂಪಣಮ" 


(AOE 
೧೩೦ 
೧೩೧ 
೧೩.೨ 
೧೩೩ 
೧೩೪ 
೧೩೫ 
೧೩೬ 
೧೩೭ 
೧೩೭ 
೧೩೭ 
೧೩೮ 
೧೩೯ 
೧೪೦ 
೧೪೦ 
CHC 
೧೪೧ 
೧೪೧ 
೧೪೧ 
೧೪.೨ 
೧೪.೨ 
೧೪.೨ 
೧೪೩ 
೧೪೩ 
೧೪೪ 
೧೪೪ 
೧೪೪ 
೧೪೪ 
೧೪೪ 
೧೪ 
೧೪೫ 
೧೪೩ 
೧೪೩ 
೧೪೩ 
೧೪೬ 
೧೪೯ 


ಯೋನಿಸಂವರಣಮ " 
ಯೋನಿಕನ್ನಃ 
ಭಗಾರ್ಶಃ 
ತೂನೀಪ್ರತಿತೂನಯಃ 
ಉಪದಂಶೇಃ 
ರಕ್ತಗುಲ್ಮಃ 
ಮಕ್ಕಲ್ಲಃ 
ಸ್ತನರೋಗಃ 
ಸ್ನನಶೋಫಃ 
ಸ_ನವಿದ್ರಧಿಃ 
ಗರ್ಭಾಪತಾನಕಃ 
ಸೂತಿಕಾರೋಗಾಃ 
ಅತತ್ಕ್ಯಾಭಿನಿವೇಶಃ 


ಕುಮಾರಭರಣವದಿಃ 
ಜಾತಕರ್ಮ 
ಲೇಹನವಿಬಾನಮ" 
ಗರ್ಥ್ಭೋದಕವಮನವಮ" 
ಸ್ವನಾ.ವತರಣಮ" 
ಶಿಶೋಃ ಪ್ರಾಶನಮ" 
ಧಾತ್ರೀನಿಯೋಗಃ 
ಬಾಲೋಪಚಾರಃ 
ಧಾತ್ರೀಪರೀಕ್ಷಾ 
ಸ್ತನ, ್ಯಪ್ರಾಶೆನಎದಿ; 
ಸ್ತನ್ಯವಾಶೇ ಹೇತವಃ 
ಸ್ವನ್ಯವರ್ಧನಾನಿ 
ಶುದ್ಧಕ್ಷೀರಲಕ್ಷಣಮ" 
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ಲಹಷೆಯ 


ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ 
ಪ್ರುಥನೋಧಾ ಯಯುಃ 


ಸ್ತೈಮ್ಯಾಭಾಷೇ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯಮ" 
ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹೇ ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ 


ಬಾಲೋಪಚ್‌ರಃ 


೧೬೭ 
೧೬೮೦ 
೧೬೮ 
೧೬೯ 
೧೭೦ 
೧೭೦ 
೧೭೦ 
೧೭೧ 
೧೬೭೧ 
೧೭೧ 
೧೭೩ 
೧೭೩ 
೧೭೪ 

೧೭೫ 
೧೭೫ 
೧೭೬ 


ಜಿಪಯಃ 
ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನಮ" 
ದನ್ತಜನ್ನಿಕಮ' 
ದನ್ತ ಸಮ್ಮತ" 
ಸ್ತನಾಪನಯನಮಃ 
ಕರ್ಣಪಾಳೀವರ್ಥನಮ" 
ಬಾಲರಕ್ಷಾವಿಧಾನಮ" 
ತ್ರಿವಿಥಬಾಲಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ 
ಬಾಲರಸಾಯನಾನಿ 


ಬಾಲರೋಗಃ 
ಸ್ರನ್ಯಪರೀಕ್ಷಇ 

ಶುದ್ಧ ಕ್ಷೀರಲಕ್ಷಣಮ" 
ಪ್ರಕೃತಯಃ 
ದೋಪದುಪ್ತಕ್ಷೀರಲಕ್ಷಣಮ" 


ಬಾಲರೋಗಾಣ್‌ಾಂ ಜ್ಞಾನೋಪಾಯಾಃ ., 


ತಿರೋರುಪಿ 
ಕರ್ಣರುಜಿ 
ಕಣ್ಮವೇದನಾಯಾಮ್‌ 
ಅಧಿಜಿಪ್ಟಿಕಾಯಾಮ್‌ 
ಗಳಗ್ರಹೇ 
ಕಣ್ತೂಕೇೇ 

ಜರೇ 
ಅತೀಸಾರೇ 
ಶೂಲೇ 
ಛರ್ಮ್ಯಾಮ್‌ 
ತೃಷ್ಠ್ಮಾಯಾಮ್‌ 
ಅನಾಹೇ 
ಅಪಸ್ಕ್ಮಾರೇ 
ಉನ್ಮಾದೇ 
ಮೂತ್ರಕ್ಕಚ್ಛೈಃ 
ಪ್ರಮೇಹೇ 
ಅರ್ಶೆಸಿ 
ಆಶ್ಮರ್ಯಾಮ್‌ 
ವಿಸರ್ಹೇ 
ವಿಪೂಚ್ಛ್ಯಾಮ" 
ಅಲಸಕೇ 
ನೇತ್ಸರೋಗ್ಗೇ 


XX11 


ದ್ಯಿತೀಯೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


“ee 


ಪೃಪ್ಪಸಂಖ್ಯಾ 
೧೭೬ 
೧೭೭ 
೧೭೮ 
೧೮೦ 
೧೮೦ 
೧೮೧ 
೧೮೨ 
೧೮೩ 


೧೮೫ 
೧೮೬ 
೧೮೬ 
೧೮೬ 
೧೮೭ 
೧೮೮ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೮೯ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 
೧೯೦ 


ಶುಪ್ಕಕಣ್ಣ್ಹಾ ವಿಮೇ್‌ 
ಅರ್ದ್ರ್ರ್ವಕಣ್ಣ್ಮಾಮ" 
ಅಮರೋಗೇ 
ಪಾಣ್ಮುರೋಗೇ 
ಕಾಮಿಲಾಯಾಮ" 
ಮದಾತ್ಯಯೇ 
ಪೀನಸೇ 
ಉರೋಘಾತೇ 
ಕ್ರಿಮಿರೋಗೇ 
ಮರಣಲಿಜ್ಞಾನಿ 
ಔಷಧಪ್ರಮವಾಣಮ್‌ 
ಧಾತ್ರೀಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ವಾತಾದಿಡದೋಪದುಪ್ತ್ವಸ್ತೆನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಕ್ಷೀರಾಲಸಕಃ 
ದನ್ತ್ಹೋದ್ಬೇದಃ 
ಬಾಲಶೋಪಃ 
ಸ್ತನ್ಯವಮನಮ" 
ತಾಲುಕಣ್ಣಕಃ 
ಗುದಕುಟ್ಟಃ 

ತುಣ್ಣೀ 

ಮೃತ್ತಿ ಕೋದವರೋಗಃ 
ಸ್ತನಲೇಪನವಿಧಿಃ 
ಉಪಶೀರ್ಷಕಃ 

ಮು ಬಪಾಕ್ಕ 

ಮು ಖಸ್ರಾವಃ 
ಕುರಣ್ಮಃ 
ಅಜಗಲ್ಲಕಾ 
ವಿಸರ್ಪಃ 
ಕುಕೂಣಕಃ 
ತಿಶುಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಅಶ್ಮರೀ 
ಮೈಗೀರೋಗಃ 
ಉತ್ತುಲ್ಲರೋಗಃ 
ಪಾರಿಗರ್ಭಿಕಃ 
ಶೆಯ್ಯಾಮೂತ್ಪಃ 
ರೋದನಃ 
ಚೋರಕರೋಗ್ಯ 
ಸಿಧ್ಕ: 


ಈ 


ವಿಪ್ಟಯಃ 
ದನ್ತ್ಯಖಇದಃ 
ದೇವೀ-ಶೀತಲ್‌ಾ 
ಪೂತಿಕರ್ಣಃ 
ಕರ್ಣಶೂಲಮ"* 
ಫಕ್ಕರೋಗಃ 


ತೃತೀಂಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಬಾಲಗ್ರಹಪ್ತತಿಪೇಧಃ ; 
ಸೃನ್ನಗ್ರಹಗ್ರಸ್ಮಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ 
ತತ್ಸ್ರತೀಕಾೌರ ನ ಮ Ny 
ಸೃನ್ಹಾಪಸ್ಮಾರಗ್ರಸ್ತ್ಮಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ಾನಿ ತತ್ನ ತೀಕಾರಾಶ್ವೈ ... 
ಮೇಷಗ್ರಹೆಗ್ರಸ_,೬ಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ್ಪ್ರೃತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ತ್ವೈಗ್ರಹೆಗ್ರಸ್ತಪಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ ತತ್ವ ತೀಕಾರಾಶೈ 
ಪೂತನಾಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತ್ಮ ಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ ತೀಕಾರಾಶ್ವ 
ಶ್ಲೀತಪೂತನಾಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತಪಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ ತತ್ಪತೀಕಾರಾಶ್ವ .., 
ಅನ್ನ ಪೂತನಾಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತ_.ಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ್ವತೀಕಾರಾಶ್ವ , 
ಮಂರಿಖಮಣ್ಣಿ ತಗ್ರಹಗ್ರ ಸ್ತಪಿಶೋರ್ಲ೯ಕ್ಷೇಣಾನಿ ತತ್ವತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ರೇವತೀಗ್ರಹೆಗ್ರಸ್ತ,ಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ ತತ್ವತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ಅಸಾಇಧ್ಯಲಕ್ಷಣ್‌ವಿ 
ಗ್ರಹಾಣಂ ಶಿಶೋರ್ಗ್ರೃಹಣೇ ಹೇತುಃ 
ನನ್ನಿನ್ಯಾದಿದಶವಿಧಗ್ರ ಹಾಣ್‌ಂ ಲಕ್ಷಣಚಿಕಿತ್ಸಿತೇ 
ನೆನ್ನಿನೀಗ್ರಹಲಕ್ಸೇಣಾನಿ ತತ್ವ ತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ಸುನನ್ನ್ಹನಗ್ರಹಲಕ್ಟಣ್‌ನಿ ತತ್ಪತೀಕ ರಾಶ 
ತೃತೀಯದಿವಸೇ ಘಣಳ್ಬಾಲೀಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ್ಪ್ರತೀಕಾರಾಶ್ವ 
ಕಣ್ವಕಾಳ್ಗೀಲಕ್ಸಣಾನಿ ತತ್ಪತೀಕಾರಾಶ್ವ 
ಅಹಬ್ಯಾರ್ಲೀಲಕ್ಸಣ್‌ನಿ ತತ್ವ ತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ಪಮ್ಮಿಕಾಲಕ್ಷಣನಿ ತತ್ವ ತೀಕಾರಾಶ್ಛ 
ಸಿಂಹಿಕಾಗ್ರಹಲಕ್ಸಣಾನಿ ತತ್ವತಿಕ್ರಿಯಾಶ್ಛ 
ಅನ್ನ ಪೂತನಾಗ್ರ ಹಲಕ್ಷಣವದ್ಧಿಜ್ಞೇಯಾನಿ 
ಮೇಪೀಗ ,ಹಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ್ವ ತೀಕಾರಾಶ್ಸ 
ರೋಧನೀಗ್ರಹಲಕ್ಷಣಾನಿ ತತ ತೀಕಾರಾಶ್ವ 
ಗ್ರಹಣಂ ಸಾಮಾನೃಚಿಕಿತಸ್ಬನಿದಾನಮ" 
ಸರ್ಪ್ವಗ್ರಹಪೀಡಾಹರಪ್ರ ಯೋಗಃ 
ಸರ್ವಗ್ರಹೆಹರಣಧೂಪಃ 
ದಶಾಜ್ಗಧೂಪಃ 
ಗೃಹಹರಣಯೋಗಾಃ 


ಗ್ರಹಾಣಾಮುತೃತ್ತಿ ಕ್ರಮಃ ನ 


ಹ ೨ಪೃಸಂಖ್ಯಾ 


೨೨೧ 
ಖಿ 
ವಿ೨ 
ವ೨ಿಂ 


೨೨೨ 


ವಿ೨ 
DE 
ಬಟು 
Mav 
2೨೮ 
ಕ 


ವಿಷಂ 


೨೩೧ 
೨೩೨ 
೨೩೨ 
೨೩೩ 
ವಷಿಎಿ 
ವ೩೪ 
೨೩ 
೨೩ 
೨ಎ 
೨ವಷಿಒ 
೨೩೭ 
೨೩ 
೨೩೮ 
೨ಷ್ಷೀ 
೨೩೯ 
೨೩೯ 
೨೪೦ 
ಖಳ 
೨೪೧ 
ನ 
VD 
ಬಳ? 


qgfada-derarcgaai qaqa 
(Aegan: ) 


ee 


TRTTAETH 

Raz; 
ನಘತಷ್ನ ಹು 
safaaradfs; sue; ofraa: 
yaafiepl- dee: 
“ga qa ea 
gaatinadrai Raw: 
ಇಪ್ರತಪ್ರಹತಜಗ್ನ 
ತವಗ 
ಪ್ರತ 
Margera: 
ATARI, 
minaTadta Asan, 
Ha: Kaa: 
agama aqnRkean 
samen Rifrrarraa, 
sda gaan: 
Aiadaseanfaketead 
edad ಕ್ಷತ್ರ: 
sated 
FET 
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Re: 
matin 
gE 
RRS: 
Tm: 
aah: 
aaa qq: 
TRAST: 
TATA RAM ats 
geqanid Aaa: y 
EEA RAAT ತ 
utararsgai asm 
aatarisadsitga 
Hag sig 
aaa ARTS: 
THT ARIS: 
AHN, 
qramiRSuoang, 
amar, 
aatgdtandiost 
sqft 

dean fertraecitarm: 
SANSA 
acdaganifafy: 
sattaffreqang 
ಗ: 
MAE RIIT: 
Aang: 


afomad wif ಗ wafa 


malaria 
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98 
ಇಲ್ಲ 
[UR 
ಇಟ 
ಇಟ್ನ್ಟಟ್ಟ . 
ಇಕ್ಳಿ 
29 
ಇಟು 
ಇಟ್ಟ 
ಇಬ್ಬ 
ಇಟ 
ಇಟ್ನ್ಗಿ 
ಇಲ್ಲ 
ಇಂ 
ಇಂ 
ಇತಿ 
ಇಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನಿ 
ಇನಿಟ್ಲ 
ಇನ್ನ 
ಇಂ 
ಇಕ್ನ 
ಇಲ 

ಇಂ 

ಇ 
ಇನ್ನ 
ಇಂ 
ಇಂ 
ಇ 
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faq: 


aga Aka: 
Atiagaenafemt 


aamteaat den pe ಮ 


aatadTdkaa 2: 
Fraser: gaascagaded 
HATA: 
ಇಪ ಕಕ್ಷ: 
ವನ ಕಕ್ಷ: 
ganda 3: ್ಯ 
agama qagofero 4 
mereadtargd ಕಕ: 
ತರಗತಿ ಕಕ: £ 
TTATATETAAcA Rafter ₹ಕ್ಷ: 
aaakigfesn: 
maa mata: 
ae: Tenia 
mire: 
mea asatfd 
qqmAmTad qari 
gTaqfiaTaa 
german, 
FTAA: 
Meqarfn 


ಕ್ಷಠಣ್ನ 
ಇತಿ 
ಇ94 
ಇತ 
ಇಂ 
ಇತ 
೪9 
ಇ 
ಇಂ 
ಇತ 
ಇಳಿ 
ಇಲ್ಲಾ 
ಇಲ್ಲ 
ಇಳ್ಸಿ 
ಇ9Y 
ಇ9 
ಇ9Y 
ಇ9ಟ 
ಇನಿ 
ಇನ್ನಿ 
ಇ 
ಇ99 
ಇಲ್ಲೂ 
ಇಓ 
R6೪ 
R46 
ಇ6ನಿ 
ಇಯ 
ಇ 
ಇಯ 


ಇ66 
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faq: 8 
TRACE: ನ (4 ಹಾ ಇ66 
ENE EICEIG ಈ ನ (ಪ R66 
aE SAR: ಗ ಫಾ ಕ ಇ6ಇ 
Saft TaTaaTa Sand... ಸ WU ಇ6 
TAANART A ಮ ಸಷ ಇಂ 
qaamdaftdi: (MATT ASNT: Rp A ಇQ್ಲಿಂ 
waaftafd: (THAEPIAAEIT:) ಫಂ ಘಿ ಇಲ 
HEIST Far: ನ ರಿ {i ಇಲಲ 
saaftaid: (AITACETAAPIT: ) pp p ಇ 
aay Mira Raf $4 ir ಇ 
marafifea OOO. ೫ ಇ 
qm (qq) iki ಕಷ ಇಲ್ಲ 
gat: fy ಗ p ಇಟ 
matfagfe: ಗ Re: 33 ಇಟ 
Ren: ಫಿ ನ ಇಟ 
AagTNT: ಸ Ho {re ಇಟ 
aie ಕ # ken ಇಲ 
ssf: 5 4 ಇಲ್ಲ 
ಈ: Wy € 2: ಇನ 
ಕೆಕ್‌ t Wi sp RRR 
"ಹಗ: y Kh Fics 
afd [ ವ [ಥೆ ಇಇ 
TATE: RE ಸ A: ಇಂ 
HTIATAR: ಸ 3 ಇಲ್ಲಿ 9 
HAAR: pe A Wk ಇಂ 
qafiveAEr: 40 © B ಇಯ 
CUE ನ್ನ £4 Me ಇ 


ತಕ್ಗಗಷೆ: | ಸ 7 Kip, EX) 


fp; we ್ಯ 2೦4 
TATA, (ASTER: fs ಹ: ಸ್ಲಂ 


faa: 


ಥಕ 
ಇಫಪ್ರ: 
faa 
mirada! 
aT 
TATA: 


wafer HaTa Rheem. 


etd: 

Rerun: 

aN: 

FRAT: (AgAT:) 
HTATAT: 

TA zeaeT: 
TAO: 


yea mg: 
TaATATETOEA: 


Reza: 
miArgreonfafy: 
ganiitareetevoniate: 
TREAT ATETNTAITAT, 
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8 
ಫಂ 
ಢಂ 
303 
ತ್ಸ 
ಎ೪ 
ಸ್ಲಂ 
ಫಂ 
ಸಂಟ 
ತ್ಲಿಂಟ 
ತಂ 
೩೦% 
ಫಂ9 
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ಪುಸೂತಿತನ ಹು 
A ದಃ 
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ಪ್ರಸೂತಿತೆನ್ನ )ದೀಖಿಕಾ 
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Ee )) 
ಗ್ರನ್ನ ಸ್ಯ ಪ್ರಸವಾಭಿದಸ್ಯ ವಿವೃ ತಿ: ಕರ್ಣಟಭಾಪಾಮಯಾ 


ೀಪೌನ್ಸಾ ಲಲತ್ಯೈರ್ವ ಚೋಭಿರಥುನಾ ಶಾಸ್ತಾನುಗಾ ಕಥ್ಯತೇ lot 
ಶ್ರೀತ್ರಿಕೂಟೇ (ತಿರುಮುಕ್ಕೂಡಲ") ಪುರೇಣವಾತ್ಸಿ ತ್ಲನದಿ ಪ್ರೋ ನೆಂಜುಂಡದೀಕ್ಷಿತಃ | 
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ತತ್ಪುತ್ರಃ ಶ್ರಿಳನೃಸಿಹ್ಮಾ ಬ್ಯೋ ಭಟ್ಟಾಡಾರ್ಯೊೋಪನಾಮಕಃ | 

ಸಮವಾಪ, ಪುಶಾಸಾ ರೋ ಗುರೆಪಾದಕ್ಕ ಪಾವಶಾತ' | Nal 

ಮಹೀಶೂರಪುರೀಯಾಯಾಂ ಪೂರ್ಣಾಯಾಲ ಕ ಪಯಾ ಪ ಪ್ರಭೋ | 

ಅಯುರ್ಮೇದೀಯೆಶಾಲಾಯಾಂ ಛಾತ್ರಾಣಂ "ಪಾಠಕಶ್ಲಿರಾತ್‌ lel 
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ಅವತರಣಿಹಾ ತನ |. ಸ್ಫ್ಕೋದ್ಯೇಶಃ 
ಮೂಲ__ಅಥೆ ಖಲು ಪ ್ರೈಸೂತಿತನ್ವ ೦ ನಾಮ-- 


 ಗಥೆರ್ಟತ್ಯ ತ್ರಿ ತರಾ ಶುಕ Re ಭಾವವಿಶೇಪಾಣ್‌ಂ 

್ರಕೃತಷ್ಯೆಕೃತಲಕ್ಕಣಾನಿ ವೈಕೃತಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತ್ಯವಸ್ಥಾ ಪನಾರ್ಥಂ೨ ಸಾಧನ- 
ಪ್ರ ಮ ಶರೀರಾವಯೆವಾದೀನಾಂ ಜ್ಞಾನೊಿಪಾಯೊಃ ಯತುನಿರೂಪಣಂ 
ಯತುಮತ್ಯಾ ನಿಯಮಾಃ ನಿಯಮಾನಪಾಲನೆೇ ದೋಪಾಃ ಗರ್ಭಾಧಾನೇ ಯೋಗ್ಯ- 
ಖಿ ್ಲೀಪುರುಪಲಕ್ಷಣಾನಿ ನಿಷಿದ್ದ ಕಾಲಃ ಸ್ತೀಪುಂಸಾಮವ ನನಾ ವಿಕ, )ತಗರ್ಭೂ- 
ತ್ರ ತೌ ಹೇತುಃ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ಲಿಕಥೆನಂ ಗರ್ಭೋತ್ಪ್ಸತ್ತೇರಾಪ್ರ ಸೂತಿಪರ್ಯನ o 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯಥಾಕಾಲಮಾಸೇವ್ಯ ಮಾನಾನಾ  ಹಾರೆವಿಹಾರನಿಯಮವಿಶೇಪಾಣಿ 


೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ನ ಮ್‌ 


ತತ್ರ ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರಯುಕ್ತಜಾತಾನಾಂ ವ್ಯಾಧೀನಾಂ ಲಕ್ಷಣಪೂರ್ಯಕಚಿಕಿತ್ಸಿತಾನಿ 
ಗರ್ಭಸ್ರಾವಪಾತನಿರ್ಣಯಸ್ತಚ್ಛಿಕಿತ್ಸಿತಂ ಚ ಮೂಢಗರ್ಭವಿಷೇಚನಪುರಸ್ಪರಂ 
ಶಲ್ಲ್ಗತನ 'ಶಸ್ತಾ ವಚಾರಣಕಥನಂ ಸುಖಪ್ರಸವವಿಚಾರಾಃ - ಸೂತಿಕಾಗಾರ- 
ನಿರ್ಮೌಾಣಕಥನೆಂ ಪ್ರಸೂತಿಸಾಮಗ್ರು ್ರ್ಯಿಪ ಪಕರಣಸಂಭಾರಾಃ ಗರ್ಭವಿಕಾರಾಸ್ತ್ರ_- 
ಚ್ಛಿಕಿತ್ಸಿತಾನಿ ಸೂತಿಸೋಪಚಾರಕಥನರಿ ತಜ್ಜನ್ಯಮ್ಯಾಧೀನಾಲಂ ನಿವಾರಣೋ- 
ಪಾಯಾಶ್ಯ ಯಸ್ಸಿ ೯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಸ್ಯ ನ್ನೇ ತತ್ಪ ೨ಸೂತಿತನ್ವ ಮ್‌ ೨ 


ತನ್ನ )ದೆ ಉದ್ದೇಶವು 

ದೀಪಿಕೆ-- 

ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳ ಶುದ್ಧ ಅಥವಾ 
ಸ್ಫೃಭಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ದುಷ್ಪ ಅಥವಾ ವಿಕೃತಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ದುಪ್ಪವಾದ ಶುಕ್ರ 
ಶೋಣಿತಗಳನ್ನು ತುದ್ದಿಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳೂ, ಗರ್ಭಾವಯವಗಳ 
ವಿಚಾರವೂ, ಖುತುನಿರೂಪಣ್‌, ಖುತುಮತಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ 
ಅಹಾರ ವಿಹಾರಗಳ ನಿಯಮಗಳೂ, ನಿಯಮದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ 
ಉಂಚಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳೂ, ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ ಸ್ವೀಪುರುಷರ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ, ಪ್ರೀಪುರುಷರು 
ಮಿಳಿತವಾಗುವ ವಿಧಾನ, ವಿಕೃತಗರ್ಭವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ, ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿ 
ವರ್ಣನೆ, ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯ ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಸವದವರೆಗೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸತಕ್ಕ ಆಹಾರವಿಹಾರನಿಯವಗಳೊ, ವಿರುದ್ಧಾಹಾರ 
ವಿಹಾರಗಳ ಸೇವೆನೆಯಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ ರೋಗಗಳ್ಳೂ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ನಿವಾರಣ್ಲೋಪಾಯಗಳೂ, ಗರ್ಭಸ್ರಾವಪಾತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಗಳೂ ಮೂಢಗರ್ಭವಿವರಣ್‌ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳೂ, 
ಶಲ್ಯ ಮೆತ್ತು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವ ಕ್ರಮಗಳೂ, ಸುಖಪ್ರಸವ 
ವಿಚಾರ, ಹೆರಿಗೆಯಮನೆಯ ನಿರ್ಮಾಣವಿಧಾನ, ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಲಕರಣಿಗಳೂ, ಗರ್ಭವಿಕಾರಗಳೂ ಅವುಗಳ ನಿವಾರಣೋಪಾಯ 
ಗಳೂ, ಹೆರಿಗೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ ಮಾಡಜೀಕಾದ ಉಪಚಾರಗಳೂ, 
ಬಾಣಂತಿಯರ ರೋಗಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸತಕ್ಕ ವಿಧಾನ. “ಈ ಎಲ್ಲ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ. ತಿಳಿಸುವ ಗೆ ಸೈಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ ಸೂತಿತನ್ವ ಪೆಂದು ಹೆಸರ 


ಮೂಲ -ಆಯುರ್ಮೇದೇ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಸ್ಸ ಶೈ ಸ್ಟಾ ನಮ್‌ 


ಅಪ್ಪಾಬಾ ) ಯುರ್ಮೇದಸ್ಯೆ RR ಧೂತಬಾಲತನ್ವ ವರ್ಣನಾಮಸಕೇ ಪ್ರಸೂ- 
ಕೃನನ ರಸೇವ ಬಾಲೋಪಡಾರತದ್ಯಾ, ಸನಂ ಡೆ ವಿವರಣಸ್ಯಾವಶ್ಯಕತ್ಯಾತ್‌ 
ಪ್ರಥಮಂ ತಾವತ" ಉಪೋದ್ಯಾತಸಜ್ಲ ತ್ಯಾ ಪ ಶೈಪೂತಿವಿಚಾರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತುಂ 
ಯುಜ್ಯ ತ ಏವ। ಪ್ರಸ ೂತೇರ್ಗರ್ಭಾಧಾನೆಮೂಲತ್ಕೋತ್‌ ಗರ್ಭಾಧಾನಮೊಲದೂತ 
ಶುಕ 5 ಶೋಣಿತಾದೀನಾ೦ Gea als ವಿಚಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ! 1೩1! 
ತದ್ಯ ಥಾ-- 


ಆಯುರ್ಮೇದೇ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಸ್ನ ಸ್ಯ ಸ್ಮಾನಮ್‌ & 


ದೀಪಿಕೆ--ಆಯುರ್ಮೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸೂತಿ ತನ್ವಕ್ಕಿರುವ ಸ್ಥಾನವು-- 


ಕಾಯಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಬಾಲಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗ್ರ ಹಟಕತ್ಸೆ ಊರ್ಧಾಂಗಚಿಕಿತ (ಕತ್ತಿನ 
ಮೇಲ್ಸಾ ಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ, ಮಾಗು ಬಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಅಜ ಗಳ), 
ಶಲ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ (ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಛಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಮುಳ್ಳು, ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವ ವಿಧಾನ), ದಂಪ್ಯಾಚಿಕಿತ್ಸೆ (ಹಾವು ಚೇಳು ಮೊದಲೂದ 
ವಿಪೆಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಚ್ಚುವಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ವಿಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ವಿಧಾನ), 
ಜರಾಚಿಕಿತ್ಸೆ (ವೃದ್ಧರಿಗೆ ರಸಾಯನಾದಿ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಗಳಿತವಾದ 
ಅಜ್ಞಿ ಗಳನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜಿ €ಏತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ), ವೃಪ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ 
(ತುಕ್ರವೃದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಗರ್ಭೊೋತ್ಪಾದಕಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ವಿಧಾನ)---ಈ ರೀತಿಯಾದ ಎಂಟು ವಿಧ ಚಿಕಿತ್ಸಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲ ಏರಡನೆಯದಾದ 
ಬಾಲಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಚೇಕಾದರೆ ಪ್ರ ಸವವಾದಮೇಲೆಯೇ ಬಾಲಕೋ 
ಪಚಾರ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಬರುವ ಕೋಗನಿವಾರಣೋಪಾಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಡೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸವದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯಕವು. 
ಆ ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯೇ ಮೂಲವಾದದ್ದು. ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣಗಳಾದ ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳ ' ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದದ್ದು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಅವತ್ಯಕವಾದದ್ದು ೩ 


ಮೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶುಕ್ರಶೋಣಿತವಿಚಾರಃ. 
ಮೂಲ-- ಶುಕ್ರ ಶೋಣಿತಾದೀನಾಂ ಪ್ರಾಕೃತಷ್ಕೆಕೃತಲಕ್ಷಣಾನಿ :- 
ಶುದ್ಮಶುಕ್ರ ಲಕ್ಷಣಮ್‌"- 
ಸೆ ಶೈ ಟಿಕಾಭೆಂ ದ್ರ ವಂ ಸ್ಸಿ ಗ್ಗ ೦ ಮಧುರಂ ಮಧುಗನ್ನಿ ಚಡ |! 
ಶುಕ್ರ ಮಿಚ್ಛನ್ಲಿ, ಕಚಿತ ತೈಲಕ್ಷೌದ್ರೊ €ಪಮಂ ತಥಾ Heit 
ಅನ ೈಚ್ಛ 
ಶುಕ್ರ 9) ಶುಕ್ಲ ೦ ಗುರು ಸ್ಸ್ಗಿ ಗ ೦ ಮಧುರಂ ಬಹುಳಂ ಬಹು | 
ಫು , ತಮಾಕ್ಷಿಕೆತ್ಯೈಲಾಭಂ ಸದೆ ರ್ಭಾಯ ಪ ಪ ರ್ರವರ್ತತೇ |lasl i 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ--ಶುಕ್ರಮತ್ತು ಆರ್ತವಾದಿಗಳ ಸಹಜವಾದ ಮತು, ದುಪ್ಪವಾದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು -(ಸು। ಶಾ! ಅ! ೨) 


ಶುದ್ಧಶುಕ್ರ ಲಕ್ಷಣ--ಸ್ಪ ಚಿಕಮಣಿಯಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಯೂ, ದ್ರವ 
ವಾಗಿಯೂ, ಲಟಾಗಿಯೂ, “ ನಹಿಯಾಗಿಯೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪ ದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಶುಕ್ರವು ಶುದ್ಧವಾದುದೆಂದೂ, ಎಣ್ಣಿ ಜೀನುತುಪ್ಪಗಳ 
ಬಣ ಇ ಗಂತಿರಬೇಕೆ೦ದೂ ಕಿರವರು ವೈದ್ಯ ರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ ॥ಳ॥ 
ಮೆತಾಂತರವು_“ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ, peu ಅಂಟಾಗಿಯೊ, 
ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೂ, ದಟ್ಟವಾಗಿಯೂ, ಅಧಿಕಪ)್ಪಮಾಣವುಳ್ಳುದ್ದಾಗಿಯೂ ತುಪ್ಪ, 
ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಎಳ್ಳೆಣ್ನ್‌ ಗಳೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಶುಕ್ರವು ಸತ್ವ ೨ಜೋತ್ಪಾದನೆಗೆ ಸಹ 
ಕರಿಸುತ್ತದೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವೈದ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಪಿತ್ತ ಮತ್ತು 
ತಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರ ಶತುಕ್ರಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಎಳ್ಲೆಣ್ಸ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಷೆಯೆಂ೦ದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 1ಜ॥ 


ಮೂಲ. ಶುದ್ಧ ರಕ ಶಲಕ್ಷಣಮ"--(ಅ।ಹೈ | ) 


ಮಧುರಂ ಲವಣಂ ಕಿಂಚಿದಶೀತೋಪ್ನ ಮಸಂಹೆತಮೇ | 
ಪದ್ಮೆೀನ್ನ ಗೋಪಹೇಮಾವಿಶಶಲೋಪಿತಲೋಪಿತಮ" | 
ಲತೆ ಪ ಪ ಶ್ರೈವದೇಚ್ಛು ದೃಂ ತನೋಸ್ತೇವೈವ ಚ ಸ್ಕಿತಿಃ lel! 


ದೀಪಿಕೆ--ಶುದ್ಧರಕ್ತದ ಲಕ್ಷಣ--(ಅ!।ಹೃ!) 
ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೂ, ಉಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರೆ ಸಮಶೀತೋಪ್ನ 
ವೆಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ತೆಳುವಾಗಿಯೂ (ಗಡ್ಮೆ ಕಟ್ಟದಿರುವುದು) ಕುರಿಯ ಅಥವಾ 
ಮೊಲದ ರಕ್ತದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ (ಸ್ವಲ್ಪ ನೀಲಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣ) ಇದ್ದರೆ ತುದ್ಭ ರಕ್ತ ವೆಂದು ಬೇಕ” ತಾವರೆದಳದಂತೆಯಾಗಲೀ 
ಇಂದ್ರಗೋಪವೆಂಬ ಹುಳುವಿನ ಮೈಬಣ್ಣ ದಂತೆಯಾಗಲ್ಲೀ ಇರುವುದು ಶುದ್ಧ 
೪ 


ಶುಕ್ರಶೋಣಿತವಿಚಾರಃ pL 


ರಕ್ತದ ಬಣ್ಣವು (ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ರೈಲುಗಂಡಿಯಂತೆ ಹರಿದು 
ಹೋಗುವ ಅನೇಕ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಎರಡುಮೂರು ಅಂಗುಲಗಳಪ್ಟು ಉದ 
ವಾಗಿಯೂ ಮಕ್ಕಳ ಕಿರುಬೆರಳಿನಪ್ಟು ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಕರಿಬಣ್ಣ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಶರೀರದ ಸಣ್ಣ ಹುಳುವನ್ನು ಇರಿದ ಶ್ರಗೋಪಪೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) 
ಈ ವಿಧವಾದ ರಕ ಸ ದಿಂದಲೇ ತರೀರವು "ಜೀವಿಸಿರುತ. ದೆ. 


ಮೂಲ. -(ಸು | ಶಾ।ಅ।೨) 
ಶುದಾ )ಿರ್ತವಲಕ್ಕಣಮ" 


ಶಶಾಸ ಕ್ಸ ತಿಮಂ ಯತ್ತು ಯದ್ವಾ ಲಾಕ್ಕಾರಸೋಪಮಮ" hz 
ತದಾರ್ತವಂ ಪ್ರಶಂಸನ್ತಿ ಯದ್ಯಾಸೋ ನ ವಿರಂಜಯೇಶ್‌ | 

ಅನ್ಯಚ್ಛ- 

ಮಾಸಾನ್ಮಿಪ್ಪಿಚ್ಛ ಚ್ಲದಾಹಾರ್ತಿ ಶ್ರಯೋರಾತಾ ್ರಿನುಬನ್ನಿ ಯೆತ: | Hel 


ನೈೈವಾತಿಬಹುಳಾತ್ಯಲ್ಪ ಲ ಮಾರ್ತವಂ ಶುದ ಮಾದಿಶೇತ" | 


ದೀಪಿಕೆ--ಶುದ್ಧಾರ್ತವಲಕ್ಷಣ--(ಸು ಶಾ |ಅ।೨) 


ಮೊಲದರಕ್ತದ ಅಥವಾ, ಅರಗಿನ ಕಪಾಯದಂತೆ ಬಣ್ಣವಿದ್ಧು ಬಟ್ಟೆಗೆ 
ಅಂಟಿದಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದರೆ ಕಲೆ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಂಥ 
ಆರ್ತವವು ಶುದ್ಧವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ೭ 

ಮತಾಂತರದಲ್ಲಿ--ಪೃತಿ ತಿಂಗಳ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮೊದಲಿನ ಮೂರು 
ದಿನಗಳಲ್ಲ ನೊರೆ, ಉರಿ, ನೋವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅರ್ತವವು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ದಿನ ರಜಸ್ಟ್ಯ್‌ವ ನಿಂತರೆ ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಅತಿಯಾಗಿ 
ಯಾಗಲ್ಲಿೀ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಸ್ರಾವವಿರದೆ ಸಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಅರ್ತವಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶುದ್ಧಾರ್ತವವುಳ್ಳವಳೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


ಮೂಲ. -ಜೀವರಕ್ಷ ಶುದ್ಧಾರ್ತ ವಯೋರ್ಪಿಶೇಪಾಃ---(ಸು!ಶಾ!ಅ।೨) 
ಜೀವತುಲ್ಯಂ ರಕ್ತಂ ಜೀವರಕ್ತಮ್‌ ! ಜಿೀವಚ್ಚ ರೀರೇ ರಕ್ತದರ್ಶೆವಾನ್ಮೃತ 
ಶರೀರೇ ಚಾದರ್ಶನಾತ" | ಸ ಬಲು ಅಪ್ಕ್ಯೋ ರಸಧಾತುರ್ಯಕ ತ್ಲೀಹಾನೌ 
ಪ್ರಾ ಪ್ಯ ರಾಗಮುಪ್ಯೆತಿ ಲೋಪಿತತ್ವ೦ ಚ ಗಚ್ಛ ; lel 
ಉಕ್ತ £ 4- 
ರಂಜಿತಾಸೆ ಸ ೇಜಸಾತ್ಕ್ಯಾಪಃ ಶರೀರಸ್ಕೆ €ನ ದೇಹಿನಾಮ" | 


ಅವ್ಯಾಪನ್ಮಾಃ ಪ್ರ ಸನ್ನೇನ ರಕ್ತ ಮಿತ ಿಭಿಧೀಯತೇ lol 
ಪಾ೦ಚಭಾತಿಕಮಪ ರೇ ಜೀವರಕ್ತ ಮೌಹುರಾಚಾರ್ಯಾಃ | 

ಯೆಥಾ_-- 

ವಿಸ್ರತಾ ದ್ರವತಾ ರಾಗಃ ಸ್ಫನ್ಸನಂ ಲಪುತಾ ತಥಾ | 

ಧೂಮ್ಯಾ ದಿವಾಂ ಗುಣಾ ಹ್ಯೇತೇ ದೃಶ್ಯ ನ್ತೇ ಚಾತ್ರ ಶೋಣಿತೇ [ee]! 


೬ ಪ್ರಪೂತಿತನ್ವಮ್‌ ' [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವ್ಲಾಖ್ಗಾ-- 
ಅಮಗನ್ನಿ ತಾ, ದೃ ವಭಾವ್ಯೂ ರಕ್ತ (ವರ್ಣ) ತಾ, ಕಿಂಚಿಚ್ಛಲನಲ್ಲ ಅಗುರುತ್ಯಂ೦ 
ಜೀೀತಿ ಧೂಪ್ಯಾದಿಖಂಚಧೂತಾನಾರಿ ಗುಣಾಃ ಅತ್ರಶೋಣಿತೇ ದೃಶೃನ್ಹೇ 
ತಸ್ಮಾದ್ರಕ್ತಂ ಪಾಂಚಭ್‌ೌತಿಕಮೇ | 
ದೀಪಿಕೆ-..ಜೀವರಕ್ತ ಮತ್ತು ಶತುದ್ಭಾರ್ತವಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ -(ಸು!ಶಾ) 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಅವರ ದೇಹದೊಳಗೆ ರಕ್ತಧಾತುವಿರುತ್ತದೆ ; 
ಅವು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ಈ ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಜೀವರಕ್ತಪೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ; ರಸಧಾತುವು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಯಕೃತ್ಸೀೀಹೆಗಳಿಗೆ 
ತಲಪಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ರಕ್ತವೆಂಬ (ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು) 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ದೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ನಿರ್ಮಲ 
ದೃ ವರೂಪವಾದ ಅಬಾ ಿತುವು ರಂಜಕ ಪಿತ್ತ "ದಂದ ಪಾಕಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟು ರಕ್ಕಧಾತು 
ವೆಂದು ಪ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ ದೆ ೧೦ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮೈದ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಜೀವರಕ್ಷವು ಪಂಚಮಹಾಭೂತ 
ಗಳಿಂದ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನೆವಾಗಿರುತ್ತಡೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ-ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಣಗಳಾದ ದುರ್ಗನ್ಮತ್ವ, ದೃ್ರವತ್ವ, ರಕ್ತಪರ್ಣತ್ವ, 
ಚಲನೆ, ಹಗುರವಾಗಿರೋಣ ಈ ಗುಣಗಳು ರಕ್ತದಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ ॥೧೧1॥ 


ಮೂಲ ಆರ್ತ ವಸ್ಯರೂಪಮ್‌--(ಸು।ಶಾ।) 
ಅಪ್ಯೋ ರಸಧಾತುರ್ಮೂಸೇನ ಶುಕ್ರಂ ಭವತಿ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ರೀಣ್‌ಾಂ ಚಾರ್ತವಮೇ | 
ರಸಾದೇವ ಪ ಸ್ತಿಯಾ ರಕ್ತಂ ರಜಸ್ತೆ ೦ಜ್ಞಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ | ಅಪ್ಟೋ ರಸಧಾತೂರಾಗ 
ಮುಪೈೆಶಿ ಲೋಪಿತತ್ವಂ ಚ ಗಚ್ಛ Ky | ಬಿತಚ್ಞ `ರಜೋರೂಪಂ ರಕ್ತಂ ರಸಜನ್ನಮಪಿ 
ಥಾತುಶೋಣಿತವನ್ನ ಶೀಘ್ರಂ ಜಾಯತೇ ತಿನ್ನು ಶುಕ 5 ವನ್ಮಾ ಸೇವೈವ! ಸೋಮ: 
ಗುಣಭೂಯಿಪ್ಮರಸ ಸನಮ್ಮ ವಾದಪಏ ಅರ್ತವಶೋಣಿತನ್ಹಾ ಗ್ಲೇಯಮ್‌ | ಜೀವ 
ರಕ್ತನ್ನು ಸಮಶೀತೊಳಪ್ನ ಗುಣಮ್‌ | ರಕ್ತ ಲಕ್ಷಣಮಾರ್ತೆಪಂ ಗರ್ಭಕೃ ಚ್ಚ lal 


ದೀಪಿಕೆ _ಆರ್ತವದ ವಿವರಣ್‌- 


ಅಬ್ಬೂ ತಾಧಿಕವಾದ ರಸಧಾತುವು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಪುರುಪರಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ತೀಯರಲ್ಲ ಆರ್ತವವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತಿಡೆ. ಆದರೆ 
ಧಾತುರಕ್ಷ ದಂತೆ ತೀಫುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶೀತಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ರಸ 
ಧಾತುವಿನ ಪರಿಜಾಮವಾದರೂ ಆರ್ತವವು ಉಪ್ಪಗುಣಣಾಧಿಕವಾದದ್ದು ; ಜೀವ 
ರಕ್ತಪು ಸಮಶೀತೋಷ್ಠ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದು:  ಆರ್ತವವು ರಕ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ದ್ದು 
ಮತ್ತು ಗರ್ಬಪುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವಾದದ್ದು. ॥ಣ-೨॥ 


ನೂಲ. ಕೋಣಿತಗರ್ಭಬೀಜವಿಜ್ಹಾ ನಮ್‌" (Pp. ಟ್ರ. ಮಾದಿಯರ್‌) 
ಅರ್ತವಂ ಯತುಕಾಲಜಂ ಶೋಣಿತಮ:. ; ರಜೋದರ್ಶನಂ ಯತು ಸಂಜ್ಞಾ ಅಪತ್ತ, 
ಜನಕಕಾಲಃ | ಕೆಚಿತ್ತು ಆರ್ತವಂ_-ಸ್ರಿ ೨೫೦ ವೃಷಣಯೋಃ ಮಾಸಿಮೌಸ್ಕುಪ ಪ 


೧] ಶುಕ್ರ ಶೋಣಿತವಿಚಾರಃ ೭ 


ಚೀಯಮಾನದ್ರವವಿಶೇಷ ಇತಿ ಬ್ರುವತೇ; ಶುಕ್ರಂ ಅನ್ನ ರಾತೋ ಪರಿ. 
ನಕ್ಯಾಂಸ ಇತಿ ಚ; ಶುಕ್ರಬೀಜಂ-ಪೌೌರುಪಂ ; ಅರ್ತವಬೀಜಂ--ಯ್‌ೌವತಮಿತಿ | 
ಕೈಶ್ವಿ ತ್ತು ಶುಕ್ರ o ಹ ಚ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಮಿತಿ ಸಮಾಸಃ ಕ್ರಿಯತ್ತೇ| ತತ್ತ KR 
ಆತವರಿ ದ್ಯಿವಿಧಂ -ಶುಕ್ರಾ ರ್ತವಂ, ರಕಾರ್ತವಮಮಿತಿ | ಶುಕ್ರಾ ತನವ 
ಪೂರ್ಮೋಕ್ಷಮ್‌!। ರಕಾ ರ್ತವಂ-ರಜಸ್ವಲಾರಕ್ತ ಮಿತಿ ಭೇದಃ | ಉಭಯೋರಪಿ 
ಖಯತುಕಾಲೋತ ಶಿನ್ನತ್ಯಾದಿಯ೦ ಸಂಜ್ಞಾ ಅನುಗತಾರ್ಥಾ | ಅತ್ರ ತು ಅರ್ತವ- 
ಶಬೆ ಶನ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಮೇವ ವ್ಯವ ಶಿ ಯತೇ | ರಕ್ಷಾ ರ್ತವನ್ನು. ರಜಶ್ಯಬ್ಲೇನ 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಪುಷ್ಪ ಶದೆ ನ ಚೇತಿ ನ ಕ್ಯ ಚಿದಪಿ ಭ್ರ ಮಾವಕಾಶಃ ॥೧೩॥ ಇ 


ದೀಪಿಕೆ --ಶೋಣಿತ`ಗರ್ಭಬೀಜಗಳೆ ವಿಪರಣ್‌--(Pp.ಎ. ವಾರಿಯರ್‌") 


ಆರ್ತವ--ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ರವಿಸುವ ರಕ್ತವಿಶೇಪವು; ರಜ್ಬೋದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಮುತು" ನಂದು. ಪಂಜೆ ನ:ಗರ್ಭವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಕಾಲವೆಂದರ್ಥ. 
ಸ್ತೀಯರ ಅಂಡಕೋತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಅಭಿವೈದ್ಧಿಯಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹರಿದು ಬರುವ ದ್ರವವಿಶೇಷವನ್ನು ಆರ್ತವಪೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯ ಧಾತುವಿನ ಪರಿಪಕ್ಕಾಂಶಷೇ ಶುಕ್ರವ; ಶುಕ್ರಧಾತು 
ವಿನ ಬೀಜಾಣುವಿಗೆ ಪೌರುಪಷೆಂದೂ ಅರ್ತವದ ಬೀಜಾಣುವಿಗೆ ಯ”ೌೌವತವೆಂದೂ 
ಸಂಜ್ಞೆ ; ಕೆಲವರು ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಆರ್ತವಗಳ ಮಿಶ್ರಣಕ್ಕೆ ತುಕ್ರಾರ್ತವವೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ; ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಾರ್ತವ, ರಕಾರ್ತವಗಳೆಂದು ಆರ್ತವದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ವಿಧೆಗಳುಂಟು ; ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಆರ್ತವಗಳ ಮಿತ್ರ 
ಣಮೇ ಶುಕ್ರಾರ್ತವವು. ರಕ್ತಾರ್ತವವೇ ರಜಸ್ವಲಾರಕ್ತವು. ಇಷೆರಡೂ ಯತು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಈ ಹೆಸರು ವ್ಯವಹರಿಸ 
ಲ್ಪಚ್ಟಿರುತ್ತ 3 ಆದರೆ ಅರ್ತಿವಶಬ್ದ್ಬದಿಂದ ಶುಕ್ರಾರ್ತವವು ವ್ಯವಹರಿಸ 
ಲ್ಪಡಬೇಕು. ರಕ್ತಾರ್ತ ವವನ್ನು ರಜಸ್ಸು, ಪುಪ್ಪತಬ್ಬಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಉಭಯಪದಗಳ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಪಡಲು 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ 4 


ಮೂಲ ರಕಾರ್ತವಯೋಃ ಸ್ವಭಾವಭೇದೂ--(ಸು। ಶಾ।ಆ। ೨) 
ರಕ್ತಾರ್ತವಯೋಕ ಸೌಮ್ಯರಸಸಮ್ಮೂತಯೋರಪ ಅರ್ತವಶೋಣಿತಮಾಗ್ಗೆೇ- 
ಯಮ್‌ ! ಕುತೂ) ಅಗಿ ೀಹೋಮಿಯತ್ಕ್ಯಾದ್ದ ರ್ಭಸ್ಯ | ಸೌಮ್ಯ ೦ ಶುಕ್ರ ಮಾರ್ತವ.- 
ಮಾಗ್ಲೇಯಮ್‌! ತಾಭ್ಯಾ ಮಗಿ ಹೋಮಿಯೋ ಗೆರ್ಜೊ ಬೆವತ! ಯದ ಅಗಿ. 
ಪೋಮೋಯತ್ಯಾದ್ನ ರ್ಭಸ್ಥೆ ್ಯೇತ್ಯತ್ರ ಅರ್ತವಕಶೋಣಿತಯೊ ಸ್ವಭಾವಭೇದಃ ತದಾ 
ಅರ್ತವಸ್ಯ ಆಗೆ ಯತ್ತೇ "ಉಕ ಶೇ ಶೋಣಿತಸ್ಕಾಪಿ ಆಗ್ಗೇಯತ್ಯಮುಕ್ತಮೇವೇತಿ 
lav 


ದೀಪಿಕೆ--ರಕ್ತಾರ್ತವಗಳ ಸ್ವೃಭಾವಭೇದಗಳು--(ಸು! ಶಾ!) 


ರಕ್ತವೂ ಮತ್ತು ಅರ್ತವವೂ ಸೌಮ್ಯವಾದ ರಸಧಾತುವಿನಿಂದಲ್ಲೇ 
ಉತ್ಪನ್ನೆವಾದರೂ ಆರ್ತವ ರಕ್ತವು ಆಗ್ನೇಯಗುಣವುಳ್ಳದ್ದು ; ಶುಕ್ರವು ಸೌಮ್ಯ 


ಲ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದು ; ಆರ್ತವವು ಆಗ್ಗೇಯಗುಣವುಳ್ಳದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ. -ಶುಕ್ರಾರ್ತವ 
ಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದಉತ್ತ ನ್ನ ಸಾದ ಗರ್ಭವೊ ಅಗಿ ್ಗ (ಹೋವಿೊಯ (ಸೌಮ್ಯಾ 
ಗ್ನೇಯ) ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದೇ ಆಗಿರುತ, ದೆ; ಗರ್ಭೊೋತ್ಪ ತಿ ಗೆಅಗಿ | ಪೋಮಗುಣಗಳ್ಗೇ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಪೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆರ್ತವ ಮತು, ಅರ್ತೆವಶೋಟಣಿತಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಭಾವ ಭೇದಗಳುಂಚಾಗುತ್ತಷೆ; ಆಗ ಅರ್ತವಕ್ಕೆ ಆಗ್ಗೇಯತ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ರಕ್ಷಕ್ಕೂ ಆಗ್ನೇಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅಯಿತು i ೧೪1 


ಮೂಲ--- ಅಶುದ್ದ ಶುಕ ಶೋಣಿತಯೋರ್ಲಕ್ಷಣಚಕಿತ್ಲಿತೇ-(ಸು। ಶಾ! ಅ ೨) 

- ಮಾತಪಿಕ ಲೇಪ ಕೊತ ನರಸ್ಯ 

ಪ್ರಜೋತ್ಪಾದನೇ ನ ಸಮರ್ಥಾ ಭೆವನ್ಲಿ ॥ ೧೫1 

ತೇಪು ವಾತವರ್ಣವೇದನಂ ವಾತೇನ, ಪಿತ್ತವರ್ಣವೇದನಂ ಪಿತ್ತೇನ, ಶೆ ಹ್ಮ 
ವರ್ಣವೇದನಂ ಶೆ ಬೀಷ್ಮ, ಶೋಣಿತವರ್ಣವೇದನಂ ಕುಣಪಗನ್ಮ್ಯ ನಲ್ಪಂ ಡ 
ರಕೆ ನ, ಗ್ರನ್ನಿ ಭೂತಂ ಶ್ರ ್ಲೀಪ್ಮ ವಾತಾಭ್ಯಾಂ, ಪೂತಿಪೊಯನಿಭಂ ಪಿತ ಶ್ಲೆ ಪ ಪೃಧ್ಯಾಂ 
ಕ್ಲೀಣ೦ ಪ್ರಾ ಗುತ. ೦ ಪಿತ ಶಮಾಧುನಧಿಸ್ಯಲು ಮೂ ಏತ್ರಪುರೀಷಗವ್ನಿ ಸನಿ ನ ಪಾತೇವೇತಿ। 
ತೇಷು ಕುಣಪಗೆ, ವಿ ) ಪೂತಿಪೊಯಕ್ಷೀಣರೆಔ ತಸಃ ಕೃಚ್ಛ ಸಾಧ್ಯಾ ಮೂತ  ಪುರೀಪ- 
ರೇತಸಸ್ತ ಸಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಾಧ್ಯಮನೈೆಚ್ಚೀತಿ We 

ಅರ್ತವಮಪ ತಿ ಭಿರ್ದೋಷಪ್ಟೆಶೊ ್ರೀಣಿತಚತುರ್ಥೈಃ ಪೃಥೆಗ್ವ್ಯನ್ನ ಫೃಸ್ಪಮ.- 

ಸ್ಲೊಶ್ಟೋಪಸೃಪ್ಪ ಗ ಮಬೀಜಂ ಭವಶಿ। "ಅದಿ ದೋಷವರ್ಣವೇದನಾದಿಭೆರ್ವಿಚ್ನೇ- 
ಯಮ್‌. ತೇಪು ಕುಣಪಗ್ರವ್ನಿ ಪೂತಿಪೂಯೆಕ್ಷೀಣಮೂತ್ರ ಪುರೀಪಪ್ಪ ಕಾಶಮಸಾಧ್ಯ 0 

[) P 

ಸಾಧ್ಯ ಮನ್ಯ ಚ್ವೇತಿ ॥೧೭॥ 

ತತ್ರ " ನೊತದೆ. ನೀಷೇಣ  ದೂಷಿತೆಯೋಶ್ಕುಕ ಶೋಣಿತಯೋರಡುಣಶ್ರ ಪ್ತ 
ವರ್ಣೌ ತೋದಭೇದಾದಿವಾತಷೇದನಾಶ್ವ ಧವನ 7 ಪಿತ್ತೇನ ದೂಪಿತಯೊಫಿ 
ಖಪೀತನೀಲೇ ವರ್ಣೀ ಕುಣಪ ಗನ್ಸ ಊಪಚಿೀಪಾದಿ ಪಿತ್ತ ವೇದನಾಃ । ಕಫದೂಪಿತ- 
ಯೋಶ್ಕುಕ್ಸವರ್ಣ ವಿಪ್ರಗನ್ಮಃ ಕೆಯ್ದಾ 5 ದಿಕಫವೇದನಾಃ | ರಕೆ ನ ದೂಪಿತಯೋತ 
ಕುಣಪಗೆನ್ನಃ | ಕಪವಾತಾಭ್ಯೌಂ ದೂಪಿತೇ ಶುಕ್ರಾರ್ತಷೇ ಗ್ರ ನ್ಸಿಸದೃಶೇ ಭವತಃ ! 
ವಾತಪಿತಾ ಿಭ್ಯಾಂ ಕ್ನೀಣೇ ಭವತಃ | ಪಿತ್ತ ಕಪಾಭ್ಯಾ © ಪೂತಿಫೊಯನಿಜೇ, ಸನ್ನಿ ಹ 
ಪಾತೇನ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಪಗನ್ನಿ ನಿ ಭವತಃ ॥ಂ೮॥ 


ದೀಪಿಕೆ ಅಶುದ್ಧ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು--(ಸು!ಶಾಅ।೨) 


ವಾತ ಪಿತ್ತ ಕಫ ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ, 
ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳ ಕೀವಿನಂತಿರುವ, ಕೃಯಹೊಂದಿದ (ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪ್ರ ಮಾಣದ) 
ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷ ಗಂಧವುಳ್ಳ ಶುಕ್ರದಿಂದ ಪ್ರಜೋತ್ಸಾದನೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆರ್ತವವೂ ಕೂಡ ತ್ರಿದೋಷಗಳ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಎರಡೆರಡರ 
ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವುಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಪ್ಪಲವಾಗುತ್ತದೆ ; ಅಂದರೆ ಪ್ರಜೋ 
ತ್ಪಾದನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ಹೈಕಿ ವಾತದೋಪದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ 
ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳು ಕೆಂಪುಮಿಶ್ರವಾದ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುವಾಗಿಯೂ ಇರಿಯು 
ವುದು, ಚುಚ್ಚುವುದು ಮೊದಲಾದ ವಾತಷೇದನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


೧] ಶುಕ್ರಶೋಣಿತವಿಚಾರಃ ೯ 


ಪಿತ್ತದುಷ್ವವಾದರೆ ನೀಲಿ ಮತ್ತು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ, ಹೆಣದವಾಸನೆ, ಉರಿ ಚುರುಕು 
ಮೊದಲಾದ ಪಿತ್ತವೇದನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕಫದುಪ್ಪವಾದರೆ ಬೆಳ್ಳಗೂ, 
ಮಾಂಸದ ವಾಸನೆಯುಳುವಾಗಿಯೂ, ಕಡಿತ ಶೋಥ ಮೊದಲಾದ ಕಫ 
ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ, ರಕ್ತದಿಂದ ದುಪ್ಪವಾದರೆ ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳು 
ವಾಗಿಯೂ, ವಾತಕಫಗಳಿಂದ ದೂಪಿತಗಳಾದರೆ ಗಂಟುಗಂಟಚಾಗಿಯೂ, ವಾತ 
ಪಿತ್ತಗಳಿಂದ ದೂಪಿತಗಳಾದರೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುವಾಗಿಯೂ, ಪಿತ್ತಕಫಪಗಳಿಂದ 
ದೂಪಿತಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಕೊಳೆತ ಕೀವಿನಂತೆಯೂ, ಶ್ರಿದೋಪಗಳಿಂದ ದುಪ್ಪಗಳಾಗಿದ್ಧರೆ 
ಮೂತ್ರ ಪುರೀಿಷಗಳ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ 
ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಗ, ಗ೦ಟುಗಂಚಾಗಿರುವ, ಕೊಳೆತ ಕೀವಿನಂತಿರುವ, ಅತಿಕ್ಟೀಣ 
ವಾದ, ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಗಂಧವುಳ್ಗ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳು ಚಿಕೆತ್ಸೆಗೆ ಅಸಾಧ್ಯಗಳು , 
ಉಳಿದವು ಸಾಧ್ಯಗಳು loc 


ಮೂಲ-ಶುಕ್ರದೋಪಾಣ್‌ಾಂ ಚಿಕಿತ್ಸಾವಿಧಾನಮ್‌--(ಸು।ಶಾ।ಅ೨!) 


ತೇಪ್ಯಾದ್ಯಾಕ ಶುಕ್ರದೋಪಾಂಸ್ತೀ ಸೆ Merion " 


ಈ ; ಯಾವಿಶೇಷ್ಟರ್ಮತಿರ್ಮಾ ತಥ ಚೋತ್ತ ರಬಪ್ತಿಭಿಃ deh) nah ಸ್ನ 
ಪಾಯಯೇತ ನರಂ ಸರ್ಪಿರ್ಭಿಪಕ್‌ ಕುಣಪರೇತಲಿ ! Ae ( NCA 
ಧಾತಕಿಳಪುಪ್ಪ ಬದಿರದಾಡಿಮಾರ್ಜುನಸಾಧಿತಮ್‌ 1] lol \ 
ಪಾಯೆಯೇದಥವಾ ಸರ್ಪಿಃ ಶಾಲಸಾದಾದಿಸಾಧಿತವ" | K 

ಗನಿ ್ಲಿಭೂತ್ತೇ ಶಠೀಸಿದ್ದ ೦ ಪಾಲಾಶೇ ವಾಪಿ ಭಸ್ಮನಿ K I ೨೧1 


ಪರಿಪಕವಟಾದಿಭ್ಯಾ; ೦ ಪೂಯಪ್ರಖ್ಯೇ ಚ ಸಾಧಿತಮ್‌"। x ಹ 
ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ೦ ವಕ್ಕ್ಯತೇ ಯಚ್ಚ ತತ್‌ ಕಾರ್ಯೆಂ ಕ್ಷೀಣರೇತಸಿ NTE 
ಎಟ ಪ್ರಿಭೇ ಪಾಯಯೇೋತ್‌ ಸಿದ್ಧ ೦ ಚಿತ ತ್ರಕೋಶೀರಣಿಕ್ಲು ಭಿಃ | 

ಸಿ ಗ್ಗ ೦ ವಾನ್ನಂ ಎಿರಿಕ೦ಚ ನಿರೂಪಿಮನುವಾಸಿ ತಮ್‌ ೨೩1 
ಯೊಳಿಜಯೇಚ್ಚು ಕ ನ ದೋಪಾರ್ತಂ ಸಮ್ಮಗುತ್ತರಬಸ್ತಿನಾ ! 


ದೀಪಿಕೆ--ಶುಕ್ರದೋಷಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಕ್ರಮವು--(ಸು| ಶಾ। ಅ! ೨) 


ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮೈದ್ಯ ಮ Sa ಹರು ದೋಷಗಳಿಂದ ದುಷ್ಪ 
ವಾದ ಶುಕ ಕ್ರಪುಳ್ಳ ಪುರುಪನಿಗೆ ಸೆ ನ ಪಪ್ಟೇದನೆಮನ ವಿರೇಚನ ಅಸ್ಸಾಪನ, ಅನ್ಯಾಸನ 
ಬಸ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತ ರ ಬಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ನಿವಾರಣ ಮಾಡಬೇಕು: 
ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ತುಕ್ತಡೋಪಪುಳ್ಗ ವನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಧಾತಕೀಕುಸುವ, ಕಗ್ಗಲಿ ತೊಗಟೆ, ದಾಳಿಂಬೆ 
ಸಿಪ್ರೆ, ಮತ್ತಿ ಗಿಡದ ತೊಗಟೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು ; ಅಥವಾ ತೇಗದ ಮೆರದ ನಿರ್ಯಾಸದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪ 
ವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕುಡಿಸಬೇಕು ; ಶುಕ್ರವು ಗಂಟುಗಂಚಾಗಿದ್ದರೆ ಕೆಚೋರವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪವನ್ನಾ ಗಲೀ ಮುತ್ತುಗದ ಭಸ್ಮ ದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ 
ತುಪ್ಪವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕುಡಿಸಜೇಕು ; ಕೀವಿನಂತೆ ಸ್ರವಿಸುವ ಶುಕ್ರಡದೋಪದಲ್ಲಿ 


೧೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಖರ್ಜೂರ, ಆಲದ ಬಿಳಲುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು ಕುಡಿಸ 
ಜೇಕು ; ಕ್ಷೀಣಶುಕ್ರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನಿಗೆ ಶುಕ್ರವೃದ್ದಿಕರಗಳಾದ ಅಹಿರವಿಹಾರಗಳು 
ಪಿತಕರಗಳು ; ಮೂತ ಶ್ರಪುರೀಷಗಳಂತೆ "ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಶುಕ್ರಡೋಪದವನಿಗೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಈ ವ್ಯಾಧಿಯು " ಯಾಪ್ಯವಾದ ಕಾರಣ 
ಅಂಧೆ ರೋಗಿಗೆ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದಾದಿ ಆನ್ಕಾಸನಾನ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಚಿತ್ರ ಮೊಲದ “ಠೊಗಟೆ ಲಾಮಂಚದ ಬೇರು, ಹಿಜ್ಲು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಘ ತವನ್ನು ಪಾನೆಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಮೂಲ-ಅರ್ತವಶುದು ಪಾಯಾಃ-(ಸು! ಶಾ! ಅ। ೨)1) 
Ww 


ವಿಧಿಮುತ್ತರಬಸ್ತ್ಯನ್ನಂ ಕುರ್ಯಾದಾರ್ತವಶುದ್ಧಯೆ I-೨೪ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ನೇಹಾದಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ಚತಸೃಪ್ಯಾರ್ತವಾರ್ತಿಷು। 
ಕುರ್ಯಾತ್ಮಲ್ಲ್ಮಾಕ ಪಿಚೂಂಶ್ನಾಖ ಪಥ್ಯಾನ್ನಾ ಚಮನಾನಿ ಚ ೨೫1 
ಗ್ರನ್ನಿಭೂತೇ ಪಿಬೇತ್ಪಾಶಾಂ ತ್ರೂ ;ಷಐ೦ ವೃಕ್ಕಕಾಣಿಚ! 

ದುರ್ಗನ್ನೇ ಪೂಯಸಜ್ಯಾ ಶೇ ಮಜ್ವತುಲೈ € ತಥಾರ್ತವೇ ll ೨೬ 
ಹಿಬೇೇದ್ದ ಥ್ರ ಶ್ರಿಯಃ ಕ್ಯಾಥಂ ಚನ್ನ ನಕಾ ವ್ಯಾಥೆಮೇವ ಚ 

ಶುಕ 5 ದೋಷೆಹರಾಣ್‌ಂ ಚ ಯಥಾಸ್ಸ; “ಮುವಚಾರಣಮ: ೨೭1 
ಯೋಗಾನಾಂ ಶುದ್ಧಿಕರಣಂ ಶೇಪಾಸ್ಯಪ್ಯಾರ್ತವಾರ್ಕಿಪು | 

ಅನ್ನೇ ಶಾಲಿಯವಂ ಮದ್ಯಂ &ತ೦ ಮಾಂಸಂ ಚ ಪಿತ್ತಲಮ" lool 


ದೀಪಿಕೆ “ಆರ್ತವವು ಶುದಿಯಾಗಲು ಅನುಸರಿಸಚೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳು 
(ಸು। ಶಾ! ಅ। ೨) 

ಆರ್ತವ ದೋಪವುಳ್ಳ. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ 
ವಮನ ವಿರೇಚನ ಅಆಸ್ಥಾಪನ ಅನ್ಯಾಸನ ಬಸ್ತಿವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ 
ಉತ್ತರಬಸ್ತಿ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾದ ದೇಹಕ್ಕೆ ದೋಷ 
ಹರಗಳಾದ ಕಲ್ಕಗಳನ್ನೂ 'ಪಿಚುಗಳನ್ನೂ (ಔಪ ದಿ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿದ ಹತ್ತಿಯ 
ಮುದ್ದೆ ಯಾ ಉಂಡೆ) ಯೋನಿಯೊಳಗೆ "ಇಟ್ಟು ಅನಂತರ ದೋಪಹರಗಳಾದ 
ಕೆಪಾಯಗಳಿಂದ ಯೋನಿಕ್ಷೂಳನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆರ್ತವವು ಗಂಟು 
ಗಂಟಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಅಗಳುಶುಂರಿ, ತ್ರಿಕಟು, ಮತ್ತು ಕೊಡತಿಗೆ ಶತೊಗಟೆಗಳ 
ಕಪಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು; ಮಜ್ಜಧಾತುವಿನಂತೆಯೂ ಕೀವಿನಂತೆಯೂ 
ದುರ್ಗನ್ಸ ಸ್ರಾವವಾಗುವ ಆರ್ತವದಯೋಪದಲ್ಲ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಅಥವಾ ರಕ್ತಗಂಧದ 
ಕಪಾಯನನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಉಳಿದ ಅಆರ್ತವವಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ವಿಧದ ಶುಕ್ರ ವಿಕಾರದವರಿಗೆ ನಿವಾರಿಸಲು ಹೇಳಿರುವ ಕಪಾಯಯೋಗಗಳನ್ನೇ 
ತಯಾರಿಸಿ" ಉಪಯೋಗಿಸಜೇಕು ; ಕೆಂಪುಶಾಲಿ ಮತು, ಯವೆಗಳನ್ನು 
ಆಹಾರಕ್ಕೂ ಮದ್ಯವನ್ನು ಪಾನಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಪಿತ್ತ ಕರಗಳಾದ 
ಮಾಂಸವೂ ಹಿತಕರವಾದದ್ದು. 


೧] ಶುಕ್ರಶೋಣಿತವಿಚಾರಃ : ೧೧ 


ಮೂಲ ಅಸೃಗ ಸ ರಲಕ್ಕಣಚಿಕಿತ್ಸಿತೇ ಖಿ ರೋಗ ದ ಶ್ರಪ್ಟಷ್ಯೈ( 


ud ತೇ (ಸು।ಶಾ।ಅ। ೨) 
ದೋಪ್ಯರಾವೃತಮಾರ್ಗತ್ಕಾದಾರ್ತವಂ ನಶ್ಯತಿ ಸ್ತೀಯಾಃ 


ತತ್ರ ಮತ್ತ ್ಯ್ಯಿಕುಳತ್ಕಾಮ್ನ ತಿಲಮಾಷ ಸುರಾ ಸಿತಾಳಿ ೨೯1 
ಪಾವೇ ಮೂತ್ರಮುದಪ್ಬಿಚ್ಛ ದಧಿಶುಕ್ತಂ೦ ಚ ಭೋಜನೇ | 
ಕ್ಲೀಣಂ ಪ್ರಾಗೀರಿತಂ ರಕ್ತಂ ಸಲಕ್ಕಣಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ" aol 


ತಥಾಪ್ಯತ್ರ ವಿಧಾತವ್ಯೆಂ ವಿಥಾನಂ ನಷ್ಮರಕ್ತ ವತ್‌ | 


ದೀಪಿಕೆ--ಅಸ್ಯಗ್ನ ರಲಕ್ಷಣಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಸ್ತೀರೋಗದಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತೇಪೆ. 
ಕ್ಲೇಳಾರ್ತವಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳು (ಸು! ತಾ! ಅ। ೨) 

ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ ಕಫ ಮತ್ತು ವಾತಕಫ ದೋಷಗಳು (ಪಿತ್ತದೋಪವು 
ಆರ್ತವವೃದ್ಧಿಯನ್ನು೦ಟುಮಾಡುತ್ತಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಾರ್ತವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಸ್ತೀಯರ ಆರ್ತವವಾಪಿಸಿರೆಗಳನ್ನಾಶ್ರೈಸಿ ಆರ್ತವವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಈವಿಧ ದೋಪವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಾನು, ಹುರಳಿ, ಹುಳಿಕಲಗಚ್ಚು, ಎಳ್ಳು, 
ಉದ್ದು, ಸುರೆಯೆಂಬ ಮದ್ಯ ಇವುಗಳು ಹಿತಕರಗಳು; ಗೋಮೂತ್ರವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು;  ಅರ್ಥನೀರುಚೆರೆಸಿದ ಮೊಸರು, ಬರಿಯಮೊಸರು, ಶುಕ್ಷ 
(ಕಂದಷಹೂಲ ಫಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಪಾನವಿಶೇಷ) ಇವು ಹಿತಕರ 
ಗಳು. ಕ್ಷೀಣಾರ್ತವದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೂ ಕ್ಲೀಣವಾದ ಧಾತುರಕ್ತದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮೂಲ ಆರ್ತವವಿಸರ್ಪಣೇ ಹೇತುಃ (ಸು। ಶಾ। ಅ ೨) 
ಫೃತಪಿಣ್ಣೊ€ ಯೆಥ್ಕೆವಾಗ್ಗಿ ಮಾಶ್ರಿತಃ ಪ್ರವಿಲ್ಲೀಯತ್ತೇ | 
ವಸರ್ಪತ್ಯಾರ್ತವಂನಾರ್ಯಾಪ್ತಥಾ ಪುಂಸಾಂ ಸಮಾಗಮ್ಟೇ ೩೧ 
ಅಸಾರ್ಥೇ-- 

ಕಾಲಿ ತೋ ಪುತಪಿಣ್ಠ್ಞೋ ಯಥಾ ಪ ಶ್ರವಿಲೀಿಯತೆ. ಪೂರ್ವಾವಕಾಶ- 

ಸ್ಯಾಪರ್ಯಾಪ್ತ ತಯಾ ತಮುಲ್ಲಜ್ಛ್ಯ ಬಹಿರ್ಗಚ್ಛತಿ ತಥಾರ್ತವಂ ಸ್ಫೋಟಕಾನ್ಹರ್ಗತಂ 
ಮೈೊಥುನಾದಿಕೃತೋಪ್ಮಣಾ ವಏಲಯನೇ ಸ್ಟೊ ಟಕಾನ್ಹರ್ಧಗಾತ್‌ ಬಪಿರ್ನಿಸ್ಸರ- 
ತೀತಿ ಭಾವಃ | 

ದೀಪಿಕೆ-- ಆರ್ತವಸ್ರಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-(ಸು। ಶಾ! ಅ! ೨) 


ಗಡ್ಡೆಯಾದ ತುಪ್ಪವು ಅಗ್ನಿಯ ಹತ್ತಿ ರವಿದ್ಧರೆ ಕರಗಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಸ್ನ ಳಕ್ಕೆ ಹರಡಿ ಹೊರಹೊಮು  ವಂತೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪರನ ರ ದೇಹಗಳ ಫರ್ಷಣ್‌ಯಿಂದ ಉತ್ಪ ನ್ನ ವಾಗುವ ಶಾಖದಿಂದ 
ಜಿನುಗಿದ ಆರ್ತವನ್ರ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮೂಲಕ ಬೆಗದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತಡೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ದ್ವಿತೀಿಯೊಆಧಥ್ಯಾಯಃ 


ಜನನೇನಿ )ಯವಿಜ್ಞಾಾನಮೇ. 
ಎ ಮಾ 
ಹೂಲ. 

ಗರ್ಭಾಶಯಸಹವರ್ತಿನಾಂ ಶರ್ಲೀರಾವಯವಾದೀನಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯವಿವರ 
ಣಮ್‌"--(ಸು। ಶಾ! ಅ! ೫) 

ಕಟೀಗುಹಾ ಅಸ್ಸೀನಿ-ಶ್ರೋಣ್ಯಾಂ ಪಯ್ಕಾಸ್ಸೀನಿ ಭವನ್ತಿ | ತೆಳಪಾಂ೦ 
ಗುದಭಗನಿತಮ್ನೇಷು ಚತ್ಯಾರಿ, ತ್ರಿಕಸಂಶ್ರಿತಮೆಕಮ್‌।ನಿತಮ್ಸೇ ಕಪಾಲಸಂಜ್ಞ- 
ಕಾನ್ಯಸ್ಸಿ €ನಿ-ದ್ಯೇ ಶ್ರೋಣಿಫಲಕೇೇ ಏಕಂ ಭಗಾಸ್ಸಿ ಸ್ತೀೀಣಾಮ" | (ಪುಂಸಾಂ 
ಮೇಢ್ರಾಸ್ಸಿ). 

ಸನ್ನ ಯಃತ್ರ ಯಸ್ಸನ್ನಯಃ ಕಟೀಕಪಾಲೇಷು | ಗುದಭಗನಿತಮ್ಸೇಷು 
ಪಾಮುದ್ದಾಃ (ಸನ್ನ ಯ)! ಕಟೀಕಪಾಲೇಷು ಹನ ಸೇವನ್ಯಃ $ 

ಸಾ ಯವಃ ಸ್ನಾಯೂನಾಂ ಕಟ್ಯಾ೦ ಪಷ್ಮಿ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯ 
ಜನೆನೇನ್ಮಿ )ಯವರ್ಣನೆ. 
ದೀಪಿಕೆ_(ಸು! ಶಾ! ಅ! ೫.) | 


ಗರ್ಭಕೋಶ ಮತ್ತು ಅದರ ಸವೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಅವಯವಗಳು 
ಸೊಂಟ (ನಡುವಿನ ಭಾಗ)-ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಚಿನಂತೆ ಅಗಲವಾದ ಎರಡು 
ಮೂಳೆ (ಎಲಬು) ಗಳು, ಒಂದು ಭಗದಮೂಳೆ, ಒಂದು ಗುದದ ಮೂಳೆ, ಒಂದು 
ತ್ರಿಕದ ಮೂಳೆ ಅಂತು ಇವೈದು ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಗಲವಾದ ಮತ್ತು 
ಆಳವಾದ ಗುಂಡಾದ ತೊಟ್ಟಿಯ ಆಕಾರದ ಪ್ರದೇಶವಿದೆ ॥ಂಗ॥ 

ಅಸ್ಸಿಸನ್ನಿಗಳು ಮೂರು--ಗುದ, ಭಗ, ಸೊಂಟಗಳಲ್ಲಿ ಭರಣಿಯ 
ಮುಚ್ಚಳದ ಜೋಡಣ್‌ಯಂತಿರುವ ಸಂಧಿಗಳೆರಡು ;, ನಡುವಿನ ಮೂಳೆಗಳೂ 
ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆಗಳೂ ಸೇರಿ ಗರಗಸದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಆಕಾರದ ಸನ್ನಿಯೊಂದು ಇದಕ್ಕೆ 

ಸೇವನೀೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ॥-॥ 

ಸ್ನಾಯುಗಳು (ದಪ್ಪನರಗಳು)- ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ನರಗಳಿಷೆ ॥ಎ॥ 


ಮೂಲ. (ಸು |ಶಾ।ಅ | ೨) 


ಅಶೆಯಾಃ-ಅಥಧೋಭಾಗೋ ಗುರುಃ ಸ್ರೀಣಾಮೂರ್ಥ್ಯ ಪುಂಸಾಂ ತಥಾ 
ಗುರುಃ | ಪುರುಪಾಪೇಕ್ಠಯಾ ನಾರಿೀಣಾಮಾಶಯಾಸ್ವಯ ಅಧಿಕಾಃ-- ಏಕೋ 
ಗರ್ಭಾಶಯಃ ದ್ಹೌಸ್ತನ್ಯಾಶಯ್‌ೌ ಚ! ಸ್ತೀಣಾನ್ನು ಬಸ್ಲಿಪಾರ್ಶ್ವಗತೋ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯಃ ಬಸ್ತಿಪಕ್ಟಾ ಯಾನ ಡೇ ವರ್ತತೇ ॥ಳ೪॥ 


ತಥಾ ಚ-- 

ಭಗಸ್ಯಾ ಧಃ ಪ್ರೀಯ ಬಸ್ತಿರೂರ್ಧ್ಯ್ವಂ ಗರ್ಭ್ಬಾಶಯಸ್ಸಿ ್ಸಿತಃ | 

ಶಣ್ಮವಾಭ್ಯಾಕ್ಕ 'ತಿರೋನಿಸ್ತಾ ವರಾ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ sal 
ತಸ್ಯಾಸ್ತೃತೀಯೇತ್ಯಾವರ್ತೇೇ ಗರ್ಭಶಯ್ಯೊ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | 

ಯಥಾ ಠೋತಿತ ಮತ್ತ ಕಸ್ಸುಮುಖಂ ಭವತಿ ರೂಪತೆಃ Nel 


೧.೨ 


3) ಜನನೇನ್ನಿ ಯ ವರ್ಣನಮ" ೧೩ 


ತತ ್ಲಿ೦ಸ್ಟಾ ನಾಂ ತಥಾರೂಪ್‌ಾಂ ಗರ್ಬ್ಭಶಯ್ಯೂಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ! ಗರ್ಭಶಯ್ಯಾ. 
ಯಾಂ ಗರ್ಭಸ್ಲಿ ಪ ತಿ | ಯೋನಿಶಬ್ಬೇನ ಭಗೋಪ್ಸೌ ಯೋವಿಮೂರ್ಗೋ ಗರ್ಭಾ- 
ಶಯಶ್ವ ಲಕ್ಷ್ಯ ತೇ ಸಾಕಲ್ಯೇನ ಪೃಥಕ್ತೆ 8ನ ವಾ॥ ಖುದಶಾಯ್ಲು ಳಾವಿ ಭಗ 
ವಿಸ್ತಾ ರ ತಥಾ ಪ್ತನಯೋರನ್ಹರಮಿತಿ | ಪುರುಷೋರಃಪ್ರಮಾಣವಿಸ್ಮೀರ್ಣಾ 
ಸ್ತೀಶ್ರೋಣಿಃ | ಅಪ್ಪಾದಶಾಜ್ದುಳವಿಸ್ತಾರಮುರಃ | ದೇಹಃ ಸ, , $ರೇವಾಜುಲ್ವೊ- 
ರ್ಯೆಥಾವದನುಕೀರ್ತಿತಃ | ನಿಗೂಢರೊಂಮಾ ಯೋನಿಃ ಗ 


ದೀಪಿಕೆ--ಆಶಯಗಳು--ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದೇಹದ ಕೆಳಭಾಗವು (ಹೊಕ್ಕಳಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ) ಗುರು (ಭಾರ) ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಗಂಡಸರಿಗೆ ಹೊಕ್ಕಳ ಮೇಲ್ಭಾಗವು 
ಗುರುವು ; ಗಂಡಸರಿಗಿರುವ ಏಳು ಆಶಯಗಳು ಸ್ವೀಯರಿಗೂ ಇರುತ್ತವೆ 
ಯಲ್ಲದೆ ಆವರಿಗೆ ಒಂದು ಗರ್ಭಾಶಯವೂ ಸ್ತನ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಗಳಾದ ಎರಡು 
ಸ್ತನಗಳೂ ಸೇರಿ ಮೂರು ಆಶಯಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಮೂತ್ತಾ 
ಶೆಯದ ಬಲಗಡೆ ಬಸ್ತ್ಯಾಶಯ ಪಕ್ಕಾಶೆಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಶಯವಿದೆ ॥ಳ೪॥ 

ತರಣರಮತ- ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಭಗದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲ ಬಸ್ರ್ಯಾಶಯದ 

ಮೇಲೆ ಗರ್ಭಾಶಯವಿರುತ್ತಡೆ ॥ಜ॥ 

ಯೋನಿಯ ವಿವರಣಿ ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ಶಂಖದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಮೂರು ಪದರಗಳಿರುತ್ತಪೆ ; ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಪದರದಲ್ಲಿಯೇ ಗರ್ಭವು 
ನಿಂತು ಜೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೊಟ್ಟೆಯು ಗುಂಡಾಗಿ ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ, ಮುಖವು 
ಸಣ್ಣದಾಗಿಯೂ ಇರುವ " ರೋಪಿತ'”' ವೆಂಬ ಜಾತಿ ಮಾನಿನ ಆಕಾರದಂತೆ 
ಗರ್ಭಾಶಯದ ಸ್ವರೂಪವಿರುತ್ತಥೆ ॥೬॥ 

ಯೋನಿಯೆಂದರೆ ಭಗದ ಹೊರಗಡೆ ಕಾಣುವ ಮಾಂಸಪೇಶಿಗಳೂ ಅಪತ್ಯ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಮತ್ತು ಗರ್ಭಾಶಯವೂ ಈ ಮೂರು ಅವಯವಗಳ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೊಂ೦ದು ಅವಯೆವವೆಂದರ್ಥವು. 

ಭಗದುಅಗಲ ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಳಿಗಳು; ಎರಡು ಸ್ತನೆಗಳ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗವೂ ಇಷ್ಟೇ (೧೨ ls ) ಇರುತ್ತದೆ; ಪುರುಷರ ಎದೆಯ ಅಡ  ಛತೆಯಪ್ಟೇೇ 
ಸ್ತೀಯರ ನಡುವಿನ ಸುತ್ತಳತೆ ಇರುತ್ತ ಡೆ; ಅಂದರೆ ಪುರುಷರ ಎದೆಯ ಅಗಲ 
ಹೆದಿನೆಂಟು ಅಂಗುಳಿಗಳೆಪ್ಟು; ಅವರವರ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ಮೇಲ್ಕಂಡ 
ಪ್ರಡೇಶಗಳನ್ನು ಅಳತೆ ಮಾಡಬೇಕು; ಯೋನಿಯ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಆವ್ಯ ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ 1೭! 


ಮೂಲ--ಸ್ರೋತಾಂಪಿ--(ಸು। ಶಾ! ಅ। ೫) 
ಪುರುಪಾಪೇಕ್ಠಯಾ ಸ್ತೀಣಾಮಪರಾಣಿ ಚಾಧಿಕಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ-- 
ದ್ವೇ ಸ ್ರ ನಯೋರೇಕಮಧಸ್ತಾ ದ್ರಕ್ತವಹೆಂ ಚ | ಸ್ಮರಾತಪತ್ರಸ್ಯಾಧೋ ವರ್ತತೇ 
ಲೆರ್ತವವಹಂ ಸ್ರೋತಃ | ಸ್ಮ `ರಾತಪ ತ್ರಂ-- ಭೆಗಸೊ ೀಪರಿತನೋ ಭಾಗೋ 
ರೋಮ್ಮಾ ಚ್ಛಾ ದಿತ್‌ ll 


೧೪ ಪ್ರಸೂತಿತೆನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ---ಸ್ರೋತಸ್ತುಗಳು--(ಸು! ಶಾ! ಅ! ೫) ಪುರುಷರ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರೀಯರ ದೇಹೆದಲ್ಲ ಮೂರು ಸ್ರೋತೋಮಾರ್ಗಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಷೆ.  ಸ್ತನಗಳಲ್ಲೆರಡು, ಕೆಳಗಡೆಗೆ ರಜೋವಾಪಿಯು ಒಂದು; ಈ 
ರಜೋವಾಹಿ ಸ್ರೋತಸ್ತು ರೋಮಗಳಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾದ ಭಗಪ್ರಡೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂತ್ರವಾಹಿ ಸ್ರೋತಸ್ಸಿನ ಕೆಳಗಿರುತ್ತದೆ ಲ! 


ಮೂಲ. --ಪೇಶ್ಯಃ--(ಸು। ಶಾ! ಅ| ೫) 
ಪುರುಪಾಹೇಕ್ಠಯಾ ಸ್ತೀಣಾನ್ನು ವಿಂಶಾಧಿಕೌಃ ಪೇಶ್ಯಃ | ದಶ ತಾಸಾಂ ಸ್ತನ 

ಯೋರೇಕ್ಕೊಕಸ್ಸೀ ಪಂಚ ಪಂಚ ಯನೌಿವನೇ ತಾಸಾಂ ಪರಿವೃದ್ಧಿಃ | ಅಪತ್ಯಪಥೇ 

ಚತಸ್ರಕ ತಾಸಾಂ ಪ್ರಸೃತೆಟಭ್ಯನ್ಹರತೋ ದ್ಯೇ ಮುಖಾಶ್ರಿತೇ ಬಾಹ್ಯೇ ವೃತ್ತೇ ಚ 

ದ್ಯೇ | ಗರ್ಭಚ್ಛಿದ್ರಸಂಶ್ರಿತಾಸ್ತಿಪ್ರಃ | ಶುಕ್ರಾರ್ತವಪ್ಪಪೇಶಿನ್ಯಸ್ತಿಸ್ರ ಏವ ॥€1 
ದೀಪಿಕ --(ಸು!ಶಾ।ಅ। ೫) 

ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು. -ಪುರುಪರಿಗಿಂತ ಪ್ರೀಯರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ೨೦ ಮಾಂಸ 
ಖಂಡಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿವೆ;  ಯೌವನದಲ್ಲ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಕಾಣಬರುವ 
ಸ್ತನಗಳೊಂಡೊಂದರಲ್ಲ ಐದ್ಯೆದರಂತೆ ಆಗುವ ಹೆತ್ತು ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು; 
ಯೋನಿಯೊಳಗಡೆ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಮೂತ್ರಸ್ಕೋ(ತೋರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಬರುವುವು 
ಏರಡು ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ; ಯೋನಿಯ ಹೊರಗಡೆ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವ 
ಗುಂಡಾದ (ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ) ಎರಡು ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ; 
ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳೆಗೆ ಮೂರು ಪದರಾಗಿ ಕಾಣಬರುವುವು ಮೂರು ಮಾಂಸ 
ಖಂಡಗಳು, ಶತುಕ್ರಾರ್ತವಗಳನ್ನು ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ 
ಸಹಕರಿಸುವುವು ಮೂರು; ಈ ರೀತಿ ೨೦ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿಷೆ. ಗ 


ಮೊಲ ಧಮನ್ಯಃ 8 (ಸು ಶಾ।ಅ। ) 


ದ್ಯೇ ಸ್ಹನ್ಯಂ ಸ್ತಯಾ ವಹತಃ ಸ್ತನಸಂಪ್ರಿತೇ | ತೇ ಏವ ನರಸ್ಯ ಶುಕ್ರಂ 
ಸ್ಲನಾಭಾ ಮಭಿವಹತಃ ಶುಕ್ರವಹೇ ದ್ವೇ | ದೇ ಶುಕ್ರ ವಿಸರ್ಗಾಯ ತೇ. ವಿವ 
ರಕ 5 ಮಭುವಹತೋ ವಿಸ್ಪಜತಶ್ವ ನಾರೀಣಾಮಾರ್ತವಸಂಜ್ಞೇೇ llool 
. ಉಕ್ತೆಂಚೆ:-- ಅಥೋಗಮಾಸ್ತು ವಾತಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಶುಕ್ರಾರ್ತವಾದಿೀನೃಧ್ಲೋ 
. .ವೆಹೆನ್ತಿ! ಏತಾಭಿರಥಧೋನಾಭೇೀ ಪಕ್ಕಾಶಯಕಟ(ಮೂತ್ರಪುರೀಷಗುದಬಸ್ಲಿಮೇಡ್ರ- 
ಸಕ್ಕೀನಿ ಧಾರ್ಯನ್ಲೇ ಯೂಪ್ಯನ್ನೇ ಚ 11೧೦11 
SOT NEE 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ತಂದೊಯ್ಕು ವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಧಮನಿ 
ಗಳೂ' ಗರ್ಭಾಶಯದಿಂದ ಯೋನಿಗೆ ರಹಸ ನ್ನು ತೆಗೆದುಳೆಸಿಂಡು ಹೋಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಏರಡು ಧಮನಿಗಳೊ ಉಂಟು; ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಪರಿಗೆ ಸ್ತನಗಳಿಂದ 
ವೃ ಪೇಣಗಳಿಗೆ ಶುಕ್ರ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಎರಡು ಧಮನಿಗಳೂ 


೨} ಜನನೇನ್ಮಿ೨ಯ ವರ್ಜಿನಮಃ ೧೫ 


ಮತ್ತು ವೃಷಣಗಳಿಂದ ಮೂತ್ರವಾಹಿಪ್ರೋತಸ್ಸಿಗೆ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲಲು 
ಏರಡು ಜಮ ಇಷೆ. ಪುರುಷರ ಧಮವನಿಗಳಸೆ ತುಕ್ರ ವಹಗಳೆಂದೂ 
ಸ್ತೀಯರ ಧಮನಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ತಪವಹಗಳೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು Sol 

ಅಥಧೋವಾಪಿ ಧಮನಿಗಳು ವಾತ ಮೂತ್ರ ಪುರ್ಲೀಪಷ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ನಾಭಿಯಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲರುವ ಪಕ್ಕಾಶಯ ನಡು (ಸೊಂಟ), ಮೂತ್ರವಾಪಿ 
ಸ್ರೋತಸ್ಸು, ಪುರೀಪವಹಅನ, (ಗುದ), ಬಸ್ಯಾಶೆಯ, ಶಿಶ್ನ, ತೊಡೆ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಪವೆ ಮತ್ತು ಆಯಾಯ ಅವಯವಗಳು 
ಕಾರ್ಯವನಿರ್ಷೆಹೆಣ್‌ ಮಾಡಲು ಪಹಾಯಕಗಳಾಗಿಷೆ ೧ಎ 


ಮೂಲ. -ಸಿರಎಃ 
ದ್ಯಾತ್ರಿಂಶಚ್ಛೊ_ೀಣ್ಕಾಮ್‌ | 
ಸೊ ೇತಾಲನಿ(ಸು।ಶ।ಅ। € 
ಅರ್ತವವಹೇ ದ್ವೇ ಸ್ರೋತಸ್ಸೀ | ತಯೋರ್ಮಲಂ ಗರ್ಭಾಶಯ ಅರ್ತವ 
ವಾಹಿನ್ಯಶ್ವ ಥಮನ್ಯಃ las 


ದೀಪಿಕೆ--ಸಿರೆಗಳು--(ಸು।ಶಾ!ಅ! ೭) 


ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುವೃತ್ತೆರಡು ಸಿರೆಗಳಿವೆ. ಎರಡು ಆರ್ತವವಾಪಿ 
ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳೂ ಉಂಟು. ಇಪು ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನೂ ಆರ್ತವವಾಹಿ ಧಮನಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸುತ್ತವೆ. ' 


ಮೊಲ-ಮರ್ಮಾಣಿ —(ಸು |ಶಾ!। ಅ ೬) 


ಮರ್ಮಾಣ್ಯಪ್ಪಾ ವಹಂ೦ಬು ದ್ನ, ಸ್ರೋತೊ(ಜಾವಿ ಶರೀರಿಣಮ" | 
ವ್ಯಾಪಾದಯೇದ್ದರ್ಹ ವೆರಾ ಶಸ್ತ್ರ ಕರ್ಮಾಪಟುರ್ಭಪಕ್‌" ॥೧೩॥ 

ಸೇವನೀ ಶುಕ್ರ ಹರೀಣೀ ಸ್ರೊ(ತಸಿೀೀ ಫಲಿಯೋರ್ಗುದಮೇ । 

ಮೂತ್ರಸೇಕಂ "ಮೂತ್ರ ವಹಂ `ಯೋನಿರ್ಬಸಿ, ಸ್ತ್ವಥಾಷ್ಟಮಃ 1೧೪1! 

ಏತೇಷಾಂ ಸೊ ತನಂ ಮೂತ್ರವಹೇ ದ್ಯೇ , `ತಯೊಳಿರ್ಮೂಲಂ ಬಸ್ತಿರ್ಮೆಿಡ್ರಂ 
ಚ| ಪುರೀಷವಹೇ ದ್ವೇ. ತಯೋರ್ಮೂಲಿಿ. ಪಕ್ಕಾಶಯೋ ಗುದಂ ಚ! ಶುತ್ರ 
ವಹೇ ದ್ವೇ 1 ತಯೋರ್ಮೂಲಂ ಸ್ತನೌ ವೃಷಣ ಚ |! ಅರ್ತವವಹೇ ದ್ವೇ I 
ತಯೋರಮರ್ಮೂಲಂ ಗರ್ಭಾಶಯ ಅರ್ತ ವವಾಹಿನ್ನಶ ಥಮನ್ಯಃ | ಮೂತ್ರಮೂರ್ಗ- 
ಯೋನಿಮಾರ್ಗಭನ್ನತ್ಯಾತ್‌ ಮೂತ್ರವಹಸ್ರೊ(ತಾಂಸ್ಕ ಧೋ ವೆಹೆನ್ತಿ 1 ತಥಾಹೆ 
ಹಾರಾಣಚನ್ವ ಉತ್ತ ರಬಸ್ಲಿ ಯನ್ನಾ ಜಿ ಸ್ತಿ ಣಂ ದ್ವೇ ; ಮೂತ್ರಾಪತ್ಯ 
ಮಾರ್ಗೋಪೆಹೋಗಿತ್ಯಚೇದಾತ್‌ | Ol: 


ದೀಪಿಕೆ__ಮರ್ಮಗಳು--(ಸು।ಶಾ!ಅ। ೬) 

ಶಸ್ತ್ರಕರ್ಮೆದಲ್ಲಿ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ವೈದ್ಯನು ಈ ಕಳಗೆ ವಿವರಿಸುವ 
ಎಂಟು ಸ್ರೋತೋಮರ್ಮಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಎಬಾಡುವುದಾದರೆ ಅನೇಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳ್ಯವುವೆಂದರೆ : 


pe ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪೇವನೀ ಶುಕ್ರವಾಪಿಸ್ರೋತಸ್ಸು SE ಮೂತ್ರಸ್ರೋತಸ್ಸಿಗೆ 
ಶುಕ್ರವನ್ನು ತೆಸೆದೊಯ್ಯುವ ಎರಡು ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳು , ಗುದಸೆಂಬ' ಮರ್ಮ 
ಜರ ವೃಕ ದಿಂದ ಮೂತ್ತಾ ಶಯಕ್ಕೆ (ಬಸ್ತಿ ಗೆ) 'ಮೂತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಮೂತ್ರೆಸೇಕವೆಂಬ ಒಂದು  ಸ್ರೋತಸ್ತು; ಮೂತ್ರವಾಪಿ 
ಸ್ರೋತಸ್ಥ್ಳೊ೦ದು; ಯೋನಿಯೊಂದು ; ಬಸ್ತಿಯೊಂದು--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಉ೦ಟು ಸ್ರೋತ್ಲೋ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರ ವಹಗಳೆರಡು ; 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಸ್ಥಾನಗಳು ಮೂತ್ತಾಶಯ ಮತ್ತು ಶಿಶ್ನ; ಪುರೀಪವಹಗಳೆರಡು, 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಗಳು ಪಕ್ಕಾಶಯ ಮತ್ತು ಗುದ; ಶುಕ್ರವಹಗಳೆರಡು; ಅವುಗಳ 
ಮೂಲ ಸ್ತನೆಗಳು ಮತ್ತು ವೃಷಣಗಳು ; ಆರ್ತೆೇವವಹಗಳೆರಡು ಅವುಗಳ ಮೂಲ 
ಗರ್ಭಾಶಯ ಮತ್ತು ಆರ್ತವವಹ ಧಮನಿಗಳು; ಮೂತ್ರಮಾರ್ಗ ಯೋನಿ 
ಮಾರ್ಗಗಳು ಬೇರೆಚೇರೆಯಾದವುಗಳಾದ ಕಾರಣ ಮೂತ್ರವಾಷಿಗಳು ಕೆಳ 
ಮುಖವಾಗಿ ಹರಡಿವೆ ;, ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಮೂತ್ರಮಾರ್ಗ  ಯೋನಿಮಾರ್ಗಗಳ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧಗಳಾದ ಉತ್ತರ ಬಪ್ತಿಯನ್ರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುತ್ತದೆಂದು ಹಾರಾಣಚಂದ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ತೃತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಯತುನಿರೂಪೇಣಮ್‌. 
ಮೂಲ -(ಅ।ಸಂ।) 

ನಾರೀ ತು ಹೊೋಡಶೇ ವರ್ಷೇ ಸಮತ್ಕಾಗತವೀರ್ಯಾ ಭವತಿ! ರಸಾದಿಧಾತು 
ಪರಿಪೂರ್ತ್ಯಾ ವೀರ್ಯಪೊರ್ತಿಃ lal 
ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ರಜಃ ಪಿ ಕಾಂ ರಸಜಂ ಸ್ರವತಿ ತ್ಯ್ಯಹಮ್‌ | 

ರಜಃಸ್ರುತಿರಿಯಂ ಪಿ ಢಂ ಬೀಜೋಪ ಚಯಬೋಧಿನೀ \೨1 
ದ್ವಾದಶಾದ್ವ ತ್ಪರಾದೂರ್ಥ್ಯಮಾಪಂಚಾಶತ್ಸಮಾಃ ಸ್ತಿಯಾಃ। 
ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಭಗದ್ಯಾರಾತ್‌ ಪ್ರಕೃತ್ತೆ | ಫವಾರ್ತವರ ಸ್ರವೇತ್‌ lal 


ಅನ್ಯಚ್ಛ- (ಸು।ಶಾ!ಅ।೩) 
ಮಾಸೆಳನೋಪಟಿತಂ ಕಾಲೇ ಥಮನೀಭ್ಯಾಂ ತದಾರ್ತವಮ: | 


ಈಪತ್ಕೃಪ್ಪಂ ವಿಗನ್ನಂ ಚ ವಾಯುಯೋಣಿನಿಮುಖಂ ನಯೇತ್‌ leh 
ಪರಿಗಭಾ£ಿಶಯಂ ಮಾಸಾತ್‌ ಥಧಮನೀೀಭಿಶ್ಚಿ ತಂ ರಜಃ | 
ಈಷತ್ಕೃಷ್ಣಂ ವಿಗನ್ನಂ ಚ ತ್ಯ್ರಹಂ ಯೋನ್ಸಾ, ಬಹಿಃ ಸ್ರವೇತ್‌ Val 
ಕದ್ರರ್ಸಾದ್ದ 'ದಶಾತ್‌ ಸಿ ಲಂ ವರ್ತಪಾನಮಸ್ಸ; ಕ್‌ ಪುನಃ | 

ಪಠ 5, ಶರಿರಾಣಾಂ ಯಾತಿ ಪಂಚಾಶತಃ ಕ್ಷಯಮ್‌ | 


"ರವಬಮಿತ ಈ ಯತುಕಾಲೀನಮೂರ್ತವಂ. ರಕ್ತರೂಪಂ ರಸಮಲಭೂತ- 
ಕಫಮಿಶ್ರಂ ಚೇತ್ಯ ರ್ಥಃ! ಉಭಯೋರಪಿ ರಸಜನ್ಯತಾ ವತ ದೃಶ್ನ ತೇ ಹಿ ರಜಸ್ಕಲಾ 
ರಕ್ತೇ ಕೆಪಮಿಶ್ರ ಜಾ | ಸ್ರವತಿ-ಯೋನ್ಯಾ ಬಹಿರ್ಗಚ್ಛ ತಿ, ie 


೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉಯತುನಿವರಣೆ 
pss ಸಂ.) 
ಸ್ವೀಯರಿಗೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ವರ್ಷದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಸಾದಿ ಸಕಲಧಾತು 

ಗಳೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳೂ ಪುಲಿ ಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಪೆ; 
ದೇಹಶಕ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ॥ಂ॥ 

ರಸಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತು ಿನ್ನವಾಗುವ ಆರ್ತವವು ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ 
ಮೂರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಸ್ರಿ ಲ ಭಗದ್ವಾರದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧ 
ವಾದ ರಜಃಸ್ರಾವವು ಸ್ರೀ ಬೀಜದವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಾ 
ಶೆಯದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳವರೆಗೂ” ಶೇಖರಿಸ 'ಲ್ರಡುವ ಆರ್ತವವನ್ನು ಅಪಾನವಾಯಂವು 
ಅರ್ತವವಾಷಿಸಿರೆಗಳ ಮೂಲಕ ಗರ್ಭತಯದಿಂದ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಭಗದಾರಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ರಾವವಾಗುವ ರಜಸ್ತು (ಅರ್ತವವು) ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ವಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣ್‌ಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ 
ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ ಸ್ರವಿಸುತ್ತ ರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾ ವವು ಸ್ಪ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ರವ್ಬಿ ಸಿ ಜರೆಯಿಂದ ದೇಹವು” ಗಳಿತವಾಗಿ ಅವ 
ರಿಗೆ ಐವತ್ತು ವಷ ಗಳು ಪೂಕೈೈಸುವವರೆಗೂ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ನಿಂತುಬಿಡು 
ತ್ತದೆ... ಈ ರೀತಿಯಾಗುವ ರಜಃಸಾ ವವು ಸ್ಯಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು l೨-&l 

ರಜಸ್ಸಲೆಯರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ ರಸಧಾತುವಿನೆ ಮಲವಾದ ಕಫ 
ದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾಗಿಯ್ದೇ ಸ ಕ್ರವಿಪುತ್ತದೆ. ರಸಜನ್ಯವಾದರೂ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
'ಪ್ರವಿಸುವ ಅರ್ತೆವವು ರಕ್ತ ದಂತಿ ಕೆ೦ಪು ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ ರಸಧಾತುವಿನ 
ಮಲವಾದ ಕಫಜೊಡನೆ ಮಿತ್ರ ವಾಗಿಯೂ ಸ ನಿಸುತ್ತೆ ಂದು ಅರ್ಥವು ॥೭॥ 


ಮೂಲ-ಯೆತ:ಕಾಲಃ (ಸು! ಶಾ। ಅ। ೨) (ಅ ps 
ಯತುಸಪ್ತು ದ್ಯಾದಶರಾತ್ರಂ ಭವತಿ ದೃಪ್ಸಾ ರ್ತೆವಃ 


ಉಕ್ತ ೦ಡ- ದ್ಯಾದಶಾದ್ಯತ್ಯ ಭಾದೂಡ್ಯ ನ ಮನೆಪಂಚಾಶತ್ನ ಮಾಸಿ ಯಾಃ | Aol 
ಮೂಸಿ ಮೂಪಿ ಭಗದ ರತ್‌ ಪ್ರಕ ತೈ ್ಯವಾರ್ತವಂ ಪ ಕ್ರವೇತ: I< 
ಅರ್ತವಸ್ರಾವದಿವಸಾತ" ಯತು ಸೋಡಶರಾತ್ರಯಃ | 

ಗೆರ್ಭಗ. ಸಿ ಹಣಿಯೋಗ್ಯ ಸು ಸ ಏವ ಸಮಯಸ್ಪ ತಃ [ee] 


ಸಾ 'ನದಿವಸಾದೂಧೆ, ೯೦ ದ್ಯಾದಶರಾತಾ, ,ವಥಿ ಬ್ರಾಹೆ ರ್ಯ, ದೆಶಲಾತ್ರಾವಧಿ 
ಕತ್ರಿ ಯಾಯಾಃ ಅಪ್ಪ ರಾತಾ ವಧಿ ವೈಶ್ಯಾ ಯಾಃ, ಪಡ್ರಾತ್ರಾವಧಿ ಶೂದ್ರಾ ಯಾಃ, 
ಗರ್ಧಧಾರಣೀ ಯೋಗ್ಯ, ಕಾಲಃ lal 
ದೀಪಿಕೆ ಮತುಕಾಲ (ಸು ಶಾ ಅ. ೨). ಆರ್ತವಸ್ರಾವವಾಗುವ ಪ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ರಜೋದರ್ಶನವಾದ ದಿನದಿಂದ ಹದಿನಾರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಯತುಕಾಲ 


CL 


ದಿಲೆ ಪ ಶ್ರೈಸೂತಿತನ್ವ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೆಂದು ಹೆಸರು; ಅಥನಾ ಖುತುಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ ದಿವಸದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸಗಳ, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ ಪ್ರಿ ರ ಹತು ದಿವಸಗಳೂ, 
ವೈಶ್ಯ ಖಿ ಯರಿಗೆ ಖ೦ಟ) ವಸಗಳೂ ಶೂದ್ರ ಸ್ರೀಿಯರಿಗೆ ಆರು ದಿವಸಗಳೂ 
ಖುತುಕಾಲವೆಂದು ಕೆಲವು ಶಾಸ ಕ್ರ ಕಾರರ MEE l 

ಈ ದಿವಸಗಳೇ ಮ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಕಾಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಮೂ---ರಜಃಕಾರ್ಯಮ್‌- (ಡಲ್ಲಣಃ) 
ರಜಃಪ,ಸೇಕಾನ್ನಾರೀಣ್‌ಇ೦ಂ ಮೂಸಿ ಮೂಸಿ ಇಶಾದ್ಯತಿ 


ಸರ್ವಲ ಶರೀರಂ ದೋಪಾಚ್ಞ ನಪ ಮೇಹನ್ಹ್ಯ ತಃ ಸ್ವೀಯಃ [ePN) 
ವದ್ದೇಹಃ--ಅತ್ಯನ್ನ ಸುಕುಮನರಾಜೊ 4 ರಜೋ ದುಪ್ನೆಂ ಸ್ರವ್ನಿ ಚ! 
ಅವ್ಯಾ ಯಾಮರತಾ phe ತಸ್ಟಾ ನ್ನ ಬಲತಿಃ ಖ್ಲಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ fe 


ಇನ್ನ. ಲುಪ್ತಸ್ತು ಸ್ರೀೀಣಾಂ ನ ಭವತಿ! ಅವ್ಯಾಯೂಮಾತ್‌ ಮಾತಪಿತ್ತಯೋರ- 
ಕೋಪವ ನಾತಿರೋಸುಚ್ಛು ತೀ! ರಜಃಸಾ )ಪೇಣ ಚ ಸ್ರೋತೋರೋಧಾಭಾ- 
ವಾತ್‌ ಚ್ಯು ತಾನಾಮೆಪಿ ರೊ ೧ೀಮ್ನಾ 0 ಪುವರ್ಮಿರೋಹಃ | ಕನು ಸ್ಕಿಳಿಷ್ಟಪಿ ಬಲತಿ- 
ದರ್ಶನಾತ್‌ ಪ್ರಾಯಿಕಂ ವದೇಹವೆಚನಾತ | ಏತೆ ಪಾಮಾಚಾರ್ಯಾಣಇಂ ಮತೇ 
--ಹಹೆಜಂ ಲಕ್ಷ ಸ್ರೀಪುಂಸಯೋರಣ ಭೇದೇನ ಶುಭಾಂಶುಭಪಲಪ್ರದೋ ಭವತಿ೧೩॥ 
 ಭಾರಡ್ಯಾಜಸಂಹಿತಾಯಾಮ್‌*--ಪ್ರಥಮ್ಲೋೊಸನಿ ಚಣ್ಣ್ಹಾಲೀ ನ: ಬ್ಲಹೆ 
ಪಾತಿನೀ ತ್ರ ತೀಯ ರಜಕಿೀ ಪ್ರೋಕ್ಟಾ ಚತುರ್ಥೆಳ್ನಿಹನಿ ಶುದ್ಧ ತಿ Io೬l 
ಪಣ್ಣು ಮ ಹನಿ ಯೋಗ್ಯಾಸ್ಯಾದ್ದೆ ಬ ಪೇ ಮಿತ್ರ $< ಚಿ ಕರ್ಮ ಣೆ | 
ಚೆರಕೇ ಹೋಡಶದಿವಸಾ ಖುತುಕಾಲಃ oe | 

ಎಂತು ದಿನಂ ಯಾವದೃತುಶ್ವ | ಸಪ್ತರಾತ್ರಾದ್ಯೋನಿ ಶುದಿ $1 

ಸ್ಥಾ ದೃತುಮತೀೀ ಭವೇತ್‌ | ಸೋಡಶದಿವಸಾನ್ಯ ತುಕಾಲಃ ॥೮॥ x 

bn —ಸ್ಟೀಣಾಂ ಯತುರ್ಭವತಿ ಹೋಡಶತವಾಸರಾಣಿ 11೧೯11 

ಇಗ್ಬಟ  ಸ್ಕೀಣಾಮಾರ್ತವಕಾಲೇ ತು ಯೋನಿರ್ಗ್ಗಹ್ನಾತ್ಯಪಾವೃತೇಃ. | 
ಪೊರ್ಕಾ ಸ್ರಿಸ ರ್ರಶ್ವ ನತ | 'ಏಕಾದಶಿಳಿಯಾಃ | ಚಶಬಾ  ರ್ಫೈಳಿತಾ, ಇನುಕ್ಷಾ- 
ಯಾಸ್ಕಯೋದಶ್ಯಾಸ್ಸ ಸ್ಪಮುಚ್ಛಯಾರ್ಥಃ ॥.೨೦॥ 

(ಅ।ಸಂ1)- ಶುದ  ಯೋನಿಗರ್ಭಾಶಯಾರ್ತವಾಯೂ ಯೆತುಕಾಲಂ ಮಾಸಮಪಿ 
ಕೇಚಿತ್‌ 1೨೧॥ 

(ಹು।ಶಾ।ಅ! ೨)ಖುತುಸ್ತು ದ್ಯಾದಶರಾತ್ರಂ ಭವಶಿ ದ ಪ್ಲಾರ್ತವಃ। ದ್ಯಾದಶ 
ರಾತ್ರಮಿತಿ ಹೋಡಶವಾಸರೇಪು ಮಧ್ಯೇ ಅದ್ಯಂ ದಿನೆಶ್ರಯಂ ಅನ್ತಿಮಂ ಚ 
'ಸೋಡಶಂ ಯೋನಿಸೆಂಕೋಚದಿನಂ'ನ ಗಣನೀಯೆಮ್‌ ೨3 li 

ವಾತಪಿತ್ತಕಪ್ಕೆರಥಃಪ್ರಸ್ತ ತೈ 'ರಪ್ನ ಧಾರ್ತವದೂಷಕ್ಕೈರಸ್ಕಗ್ಗ ಗೆ ರರೂಪತಯಾಕೃ ತೆಂ 
ಕೃತ್ರಿ ಮಂನ ಗರ್ಭಕೃ ದ್ದ ವತಿ BY 


ದೀಪಿಕೆ ದ ನ ಕಾರ್ಯವು: 
ಡಲ್ಲ ಣ--ಪ್ರ ತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿ ರಜಸಾ ಶ್ರಿವವುಂಟಾಗುವಪುೆದರಿಂದ 
ಯುರ ತರೀರವೆಲ್ಲವೂ ದೋಷ ಗಳಿಂದ ಚೇರ್ಪಟ್ಟು ಪರಿತುದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ 


ಪ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಮೇಹ ರ್ಲೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ lI ೧೩ | 


೩] ಯಶುವಿವರಣ್‌ ೧೯ 


ವಿದೇಹ_ಅತ್ಯನ್ಹ್ನ ಸುಕುಮಾರದೇಹವುಳ್ಳವರಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗ 
ಳಲ್ಲೂ ಪುಸ್ಪರಯನನವಾಗಾವರರಾನಲ ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಖಲತಿಯು (ಪಟ್ಟು ತಲೆಯು) ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
‘onl 

ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡದಿರುವಿದರಿಂದ ವಾತಪಿತ್ತಗಳು ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾಗು 
ವುದಿಲ. ಅದರಿಂದ ಕೂದಲು ಉದರುವುದಿಲ್ಲ. ರಜಃಸ್ರಾವೆವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಸ್ಫೋತೋ ಮುಖಗಳಲ್ಲ ತಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಲೆಗೂದಲು ಉದುರಿದರೂ 
ಪುನಃ ಅವು ಬೇಗನೇ ಹೊಸಹೊಸವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಪೆ. ಸ್ವೀಯರಲ್ಲೂ ಪಟ್ಟು. 
ತಲೆಯುಳ್ಳವರನ್ನು ಕಲವುಕಡೆಗಳಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತೇವೆಯಾಗಿ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಪಟ್ಟುತಲೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಮೈದ್ಯಾಚಾರ್ಯರ 
ಮತೆದಲ್ಲಿ ಸಿ (ಪುರುಷರ ಅಂಗಜೇದದಿಂದ ಅವರವರ ಸಹಜವಾದ ಹೇಹೆಲನ್ನಣ 
ಗಳು ತುಜಾಂತುಭಫಲಕೊಡುವುಷೆಂದು ತಿಳಿಯಚೇಕು. ಗ 

ಭಾರದ್ದಾಜಸಂಪಿತೆ ಖುತುಸ್ರಾವವಾದ ಮೊದಲನೆಯದಿನ ಚಂಡಾಲ 
ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸಮಾನಳೆಂದೂ ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಪಾತಕದವಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ಳಂದೂ ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಅಗಸಗಿತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನಳೆಂದೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ 
ಶರೀರ ತುದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ಐದನೆಯ ದಿನ ದೇವ ಪಿತೃ ಕರ್ವ ಗಳೆಲ್ಲ ಸಹಕರಿ 
ಸೆಲು ಯೋಗ್ಯ ಳಾಗುತ್ತಾಳೆಂದೂ ಹೇಳಿರುತಾರೆ. ಅಂದರೆ “ಈ 'ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ರಜಃಸ್ರಾವವಾಗುವುದರಿಂದ ರಜಸ್ಸಿನಲ್ಲ ವಿಷಸಂಪರ್ಕವಿರುತ್ತೆ ೦ದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯೆ 
lal 

ಚರಕ--ಖಯೆತುಕಾಲವು ರಜಃಸ್ರಾವದಿನದಿಂದ ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ. 

ಹಾರ್ದೀತ--ಏಳು ದಿನಗಳವರಗೆ ರಜಃಸ್ರಾವವಿರುತ್ತದೆ. ಏಳುದಿನಗಳ 
ಮೇಲೆ ರಜೋದರ್ಶನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಯೋನಿ ತುದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೆದಿನಾರು ದಿನಗಳು ಯತುಕಾಲ 1೧೭ 

" ವಿದೇಹ-- ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳು ಖುತುಕಾಲವು ॥೧೮॥ 

ವಾಗ್ಸ ಟ--ಸ್ಟಿ ೀಯರಿಗೆ ಯತುಕಾಲದಲ್ಲ ಯೋನಿಯ ಮುಖವು ಅಗಲ 
ವಾಗುತ್ತ ಡೆ” p ಕಾಲದಲ್ಲ ಪ್ರರುಪರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ 
ಶುಕ್ರವ" ಸ್ರೀಯರ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹರಿದು ಬರಲು  ತಡೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಗರ್ಭೋತ್ಪ್ಸತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ರಜೋದರ್ಶನದ ದಿನದಿಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳೂ 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನವೂ ಅನಂಗದಿನವಾದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ದಿನವೂ ಮೈಥು 

ನಕ್ಕೆ ನಿಂದಿತಗಳಾದುವು ॥೧೯॥ 

ಅ।ಸಂ--.ತುದ್ದವಾದ ಯೋನಿ ಗರ್ಭಾಶಯ ರಜಸ್ತು ಉಳ್ಳ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳೂ ಖಯತುಕಾಲವೆಂದು ಕಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ॥೨೦॥ 

-(ಸು।ಶಾ!।ಆ.೨) ಆರ್ತವ ಸ್ರಾವವಾಗುವೆ ಪ್ರೀಯ ರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ 
ಗಳು: ಬುತುಕಾಲವು, ಹದಿನಾರು ದಿಸೆಗಳ ಹೈಕಿ ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ದಿನೆಗಳೂ 


OX 
po 


೨೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯೋನಿ ಸಂಕೋಚವಾಗುವ ಹದಿನಾರನೆಯ ದಿನವೂ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳನ್ನು 
ವರ್ಜ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ದಿವಸಗಳಾಗುತ್ತವೆಂದು ಡಲ್ಪಣನ ಮತವು Iso 
ವಾತಪಿತ್ತ ಕಫೆಗಳ ಪ ಸ್ರ ಕೋಪೆದಿಂದ" ದೂಪಿತವಾದ ಆರ್ತವವು . ಅತಿ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸ್ರಾವವಾಗಿ ಅಸೃಗ್ಮ ರವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದಿದರೆ ಗರ್ಭ 
ದಾರಣಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕೃತ್ರಿಮ ರಜಃಸ್ರಾವದಲ್ಲಿ ಖುತುಕಾಲವೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವುಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೨॥ 


ಮೂಲ -ರಜಃಸ್ಯ ಲಾನಿಯಮಃ-(ಸು। ಶಾ।ಅ, ೨) 
ಯತ್‌ ಸ ರ್ರಥಮದಿವಸಾತ್ವ ಭೃತಿ ಬ ಿಹ್ಮಚಾರಿಣಿಿ ದಿವಾಸ್ಕಪ್ನಾ೦ ಜನಾಶುಪಾತ. 
ಸ್ಮಾನಾನುಲೇಪನಾಭ್ಯಜ ;ನಚ್ಛೇದನಪೆ ಧಾವನಹಸನಕಥನಾತಿಶಬ್ದಶ್ರವಣಾವ - 
ಲೇಟುನಾನಿಲಾಯಾಸಾ "ಪರಿಹರೇತ" ॥೨೩॥ ಕಿಂ ಕಾರಣಮ"?9 

ನಿಯಮಾನಪಾಲನೆಳ ದೋಪಾಃ 
ದಿವಾಸ್ಪಪನ್ಹ್ಯಾ? ಸ್ಯಾಪಶ್ಲೀಲಃ ಅಂಜನಾದನ್ನೋ  ರೊೋದನಾದ್ವಿಕೃತದೃಪ್ಪಿಃ 

ಸ್ಕಾ ನಾನುಲೆಳಹನಾದ್ದು 6ಬಶಿೀಲೂ ತೈಲಾಭ್ಯ ಬ್ಲೌತು ವಿಪಿ ನಖಾಪಕರ್ತನಾತ" 
ಕುನಖೀ ಪ ಕ್ರಧಾವನಾಚ್ಛೈಂಚಲಃ ಹೆಸನಾಚಾ ' ವದೆನ್ಹೂ "ಷ್ಮತಾಲುಜಿಹೃಃ ಪ್ರಲಾಎ- 

ಖೀ ಚಾತಿಕಥನಾದತಿಶಬ್ದ ಶ ಶ್ರವಣಾದ್ಧಧಿರೋ$ವ ಲೇಖನಾತ್ವಲಿತಿರ್ಮಾರ. ತಾಯಾಸ 

ಸೇವನಾದುನ್ಮ ತ್ತೋ ಗರ್ಭೋಭವತೀತ್ಯೇವಮೆೇೇತಾನ್ಹರಿಹರೇತ್‌ | ೨೪11 
ದೀಪಿಕಾ. “ರಜಸ್ಟಲೆಯು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳು:-- 

(ಸುತಾ ಅ. ೨) ರಜಸ್ಯಲೆಯಾದ ದಿವ೫ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ 
(ಪುರುಷರ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು), ಹಗಲು ನಿದೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪುಬಳಿಯು 
ವುದು, ಅಳುವುದು (ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುದು), ಸ್ನಾನ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಗಂಧವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸುವುದು, ತೈಲಾಭ್ಯಂಗ, ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು, ಓಡುವುದು, 
ನೆಗುವುದು,, ಹರಟೆ ಮಾತಾಡುವುದು, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ಧವನ್ನು ಕೇಳುವುದು 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಚಕೊಳ್ಳುವುದು, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವೆದು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ॥೨೩॥ ಏಕೆಂದರೆ-ಮೇಲಿನ ನಿಯಮಗಳಂತೆ 
ಸ ರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಕೇಡುಗಳು .-- 

(ಸು!ತಾ। ಅ. ೨) ಹಗಲು ವಿದೆ ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ಸದಾ ನಿದ್ರಿಸುವ 
ಮಗುವೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರೆ ಕುರುಡನೂ, ಅಳುವವಳಿಗೆ ದೃಷ್ಠಿ ಪ್ಲಿವಿಕಾರವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಸಾ ನಗಂಧಲೇಷಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸದಾ ದುಃಖಿಯಾದವನೂ ತ್ಥೆಲಾ 
ಭ್ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ಕುಪ್ಕರೋಗ ಪೀಡಿತನಾದವನೂ, ಉಗುರು ಕತ್ತ ರಿಸಿದರೆ 
ಕುನಯಿವುಳ್ಳವನೂ, (ಹುಳುಕು ಉಗುರು) ಓಡುವವಳಿಗೆ ಚಿತ್ತಚಾ ಚಲ ವುಳ್ಳ 
ವೆನೂ, ನಗುವವಳಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಹಲ್ಲು, ತುಚಿ, ಅಂಗಳು, ES: 4 

ನ್ಫೂ ಆತಿಯಾಗಿ ಮಾತನ ಇಡಿದರೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವವನೂ (ಪ್ರಲಾಪಿ 
ಯಾದವನೂ) ಗಚ್ಟ್ಛಿಯಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಕಿವುಡನೂ, ತಲೆಬಾಟಕೊಂಡರೆ 


3) ಯತುವಿವೆರಣಿ ೨೧ 


ಪೆಟ್ಟು ತಲೆಯವನೂ (ಕೊದಲು ಉದರಿದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನೂ), ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಯಸುಸಪೆಟ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಹುಚ್ಚನಾದವನೂ ಹುಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಯತುಮತಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಖುತುವಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. lel 


ಮೊಲ. —ರೆಜಸೈಲಾಚಾರಾ (ಸು ಶಾ! ಅ ೨) 
ದರ್ಭಸಂಸ್ತ ರಶಾಯಿನಿಳಿ೦ ಕರತಲಶರಾವಪರ್ಣಾನ  ತಮಭೋಜಿನೀಂ ಹೆವಿಷ್ಯ೦ 
ತ್ರ ;ಹಂ ಭರ್ತುಃ ಸಂರಕ್ಷೇತ್‌ l೨೫ 
ತತ: ಪುಪೆ | ಕ್ಷಣಾದೇವ ಕಲ್ಯಾಣಧ್ಯಾಯಿನೀ ತ್ರ್ಯೈಹೆಮ್‌ | 


ಮೃ ಜಾಲಜ್ಕಾ "ರರಹಿತಾ ದರ್ಭಸಂಸ್ತರಶಾಯಿನೀ || su || 
್ಜೆ; ರೇಯಂ 'ಯಾವಕಂ ಸ್ಲೋಕಂ 'ಕೋಷ ಎಶೋಧನಕರ್ಪಣಮ" | 
ಕ ಶರಾಷವೇ ಹೆಸ್ನೇ ವಾ ಭುಂಜೀತ ಬ ಹೆ ಚಾರಿಣೀ |-2೭.11 


ಮೈೃಜಾಃಲಬ್ಕಾ ರರತಿತಾ (ಹೀನಾ ಚ) ಸ್ಕಾ ತವ್ಮೊ, ಯೆಂ ದಿನತ್ರ್ತಯೆವ"! 


ದೀಪಿಕೆ-_ರಜಸ್ಫಲೆಯು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಆಚಾರಗಳು:--(ಅ!ಹೃ |ಶಾ।ಅ೨), 


ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಸನದಲ್ಲ ಮಲಗುತ್ತಾ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನ ಶ್ರಾವೆಯಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ, ಎಲೆಯಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪುರುಷರ ಸಹವಾಸ ಬಿಡಜೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು ॥೨೫॥ 

ಯತುವಾದ ದಿನದಿಂದ ಮೂರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಾ ಸ್ನಾನ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಲೂ ಕೋಷ್ಠತುದ್ರಿಗಾಗಿಯೂ ಶರೀರಕೃಶವಾಗುವುದಕ್ಕೂ 
ಹಾಲುಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಯವಪೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಎಲೆ, ಶ್ರಾವೆ, ಕೃಗಳಲ್ಲ 
ಟ್ರುಕೊಂಡು ಭುಜಿಸಬೇಕು. ಪತಿಸಂಪರ್ಕ: (ಪುರುಷರ ಸಂಪರ್ಕ) ವನ್ನು ಬಿಡ 
ಬೇಕು ೨೬-೨೭1 


ಖೂಲ.-ಶುದ್ವ ಸ್ಲಾತಾಯಾ ಯೆತುಮತ್ಯಾ ನಿಯಮಾಃ-(ಸು।| ಶಾ। ಅ! ೨) 

ಚತುರ್ಥೆ (ಹನಿ ಶುದ್ಧ ಸ್ಮಾತಾಮಹತವಾಸಸಾಂ ಸಮಲಜ್ಯ ತಾಂ ಕೃತಮಜ್ಗಳ 
ಸ್ವ್ಯಪ್ಪಿವಾಚನಾಂ ಭರ್ತಾರಂ ದಶ೯ಯೇತ್‌ 11೨೮11 | 
ತತ್ಮಸ್ಯೆ ಹೇತೋಃ ?-- 
ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ನೆ ದೈ ತುಸ್ಮಾತಾ ಯಾದೃಶಂ ನರಮಜನಾ 
ತಾದೃಶಂ ಜಸೆಯೀತು, ತ್ರ 0 ಭರ್ತಾರಂ ದಶಯೇೇದತಃ ೨೯1 
ಬೃ ಹತ್ನೆ ಂಹಿತಾಯಾಮ್‌- 

ಚಿತ್ತ ಶ್ಲೇನ ಭಾವಯತಿ ದೂರಗತಾಃಪಿ ಯೆಂ ಪ್ರೀ ಗರ್ಭಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸದೃಶಂ 
ಪುರುಷಸ್ಯ ತಸ್ಯ 11೩೦1! 
ಚರಕ್ಷೇಇಚ್ಛೇಶಾಂ ಯಾದೃಶಂ ಪುತ್ರ ೦ ತದ್ರೂಪಚರಿತಾಂಶ್ಚೈ ತೌ! 
ಚಿನ್ಹಯೇತಾಂ ಜನಪ 'ದಾಂಸ್ತದಾಚಾರೆಪರಿಚ್ಚ ದೌ |l೩c] 


೨.೨ ಪ್ರಸೂತಿ ತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೀಪಿಕೆ--ಯತುಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧಳಾದ ಖಯೆತುಮತಿಯ ನಿಯೆಮಗಳು :-- 

(ಸುಕ lol 2) 

ಯತು i ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ ಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಶುಭ್ರವಸ್ವವನ್ನುಟ್ಟು ಅಲಂಕ್ಕ ತಳ್ಳ ಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸೈಪ್ತಿ ಪುಣ್ಯಾಹ 
ವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು 
೨೮ ॥ ; 

ಏಕೆಂದರೆ ಯತುಸ್ಥಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಯತುಮತಿಯು ಯಾವ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾ ಳಯೋ ಆ ಪುರುಷನಗೆ ಸದೃತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಮಗುವನ್ನು ಹೆರುತ್ತಾಳೆ ; ಆದಕಾರಣ ಖಯತುಸ್ಥಾನವಾದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನೇ ದರ್ಕನಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥೨೯1॥ 

ಬೃಹತ್ಸಂಪಿತೆ-. ಖುತುಮತಿಯು ದೂರದೇಶದಲ್ಲರುವ ಯಾವ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆಯೋ - ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಮಗುವನ್ನು ಗರ್ಭ ದಲ್ಲ ಧರಿಸುತ್ತಾಳ ೩೦ 

(ಚೆ!ಸಂ1) ದೆಂಪತಿಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇಚ್ಛಿ 
ಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಆ ದೇಶದ ಜನರಂತೆ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಆಚಾರಗಳೆನ್ನೂ 
ಅನುಕರಣ್‌ಮಾಡಚೇಕು ೩೧ 


ಏಲ.ಪುರುಪಸ್ಕಾ ಎಮಿ ನಿಯಮಾಃ 


ತತೋ್ಬಪರಾಷ್ನೇ ಪುಮಾಕ ಮಾಸಂ si ಸರ್ಪಿಃಸ್ಲಿಗ್ವ್‌ಃ ಸರ್ಪಿಕಿ 
ಕ್ಷೀರಾಭ್ಯಾಂ ಶಾಲ್ಟೋದನಂ ಭುಕಾ ಮಾಸಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾ ಎರೀಣೀ೦ ತೈಲಸ್ಲಿಗ್ಯಾಂ 
ತ್ರೆ ಲಮಾಪೋತ್ತ ರಾಹಾರಾ ಎ೦ ವಾರೇಮುವೇಯಾವಾ ತೌ, ಪಾಪಾದಿಬಭಿರಬ- 
ವಿಶ್ವಾಸ ಸ್ಯ 11೩೨॥ 
(ಬೃ!ನಿ|ರ') ಸ್ನ 
ಸ್ಥಾತಶ್ವನ್ನ ನಲಪ್ಹಾಜ್ಲಃ RS Sig 
ದುಕ ಪುಸ್ಸ್‌] ಸುವಸನಃ ಸುವೇಪ ಷಸ್ನಮಲಜ್ಮ್ಯೃೃತಃ 2೩1! 
ತಾಮ್ಮೂ ಲವದನಸ ಶೈನ್ಯಮುನುಭನ್ನಿ (5೪ಕನ್ಮರಃ| 
ಪುತಾ )ರ್ಧೀ ಪುರುಷೋ ನಾರೀಮುಷೆ ಪೆಳಯಾಚ್ಛಯನೆ ವೇ ಶುಭೇ Navi 
ಸಾನ ಯೆತಾ ತತೊಳೀಮ್ಯೋನ್ಯಂ ಸಂವಿಶೇತಾಲ ಮುದಾನ್ಕಿತ್‌ೌ 2೫ 


ದೀಪಿಕೆ ಪುರುಷನಿಗೂ ನಿಯಮವುಂಟು :-- 
ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಭಾರೈ ಯು ಯತುವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿನ ಒಂದು 
ಮಾಸದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹೈಚೆರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಸ್ಲಿಗ್ಗನಾಗಿ 
 ಹಾಲುತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಶಾಲ್ಕಾನ್ನೆ ವನ್ನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಿ ದು ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಒಂದು ಮಾಸದವ ವಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾರಿನಿಯಾಗಿ '(ಪುರುಪನ ಸಮಾಗಮಪಿಲ್ಪದೆ) ತೈಲ 
ದಿಂದ ಸಿ ಗವ ಇದ ದೇಹವುಳಿವಳಾಗಿ ಶೈಲ, ಉದ್ದು ಇವು ಅಧಿಕ ಪ ಶ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಸೇರಿದ "ಆಹಾರವನ್ನು ಭೋಜನಮಾದಡಿ ಪುಷ್ಪ ಛಾದ ತನ್ನ ಭಾಕ್ಕೆ ಯು ಯತು 


ಪಿ] ಯತುವಿವರಣಿ ೨೩ 


ಸ್ಥಾನೆಮಾಡಿದ (ಯುತುಸ್ರಾವವು ಪ್ರಾರಮ್ಸಿ ಸಿದ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ) ದಿವಸ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲ ಪುಣ್ಕಾಹವಾಚನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಶುದೃನಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನೆ ಇಪ್ತಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಭೋಜನಮಾಡಿ ಸಂತೋ ಷಚಿತ್ತ ದಿಂದಿದ್ದು 
ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸುಖಶಯ ನದಲ್ಲ 
ಕುಳಿತು ದಂಪತಿಗಳು ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಸಂತ್ಲೋಷಚತ್ತರಾಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನ 
(ಮೈಥುನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು) ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. (೩೩-೩೪-೩೫). 


ಮೂ 


ಅದೃಪ್ಟಾರ್ತವಾಯಾ ಯುತುಮತ್ಯ್ಕಾ ಲಕ್ಷಣಾನಿ-(ಸು।ಶಾ!ಅ।4) 
ಮೀನಪು ಪ್ರಸವ್ನ ರ ಪ್ರಕ್ಲಿನ್ನಾ ತ್ರ ಹಿ ಜಾಮ್‌ 


ವರಕಮಾರಿ' ಪಿ ಬ್ರಿಯಕಥಾಲ' ಪ್ರಸ್ತ ತುಕ್ಣ್ಯ ಕಿಮೂರ್ಧಜಾಮ್‌ೇ ELAS) |] 
ಸ್ಬುರತ್ತು ಚಭುಜಸೆ.ಂ ೀಣಿ ಇಭ್ಯೂ ರುಜಪರರಿ RL 
ಹಪರ್ಕಿತ್ತೆ ಕೃಪರಾರಿ ಚಾಲಿ ವಿದ್ಯಾದ್ಯತುಮೆತೀಂ ಭಿಪಕ" IHaal| 


ದೀಪಿಕ -ಖತುರಕ್ತ ಸ್ರಾವವಿಲ್ಲದ ಖುತುಮೆತಿಯ ಲಕ್ಷಣವು :--(ಸು!ಶಾ!ಅ!2) 

ಮುಖವು ಉಬ್ಬಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿಯೂ ದೇಹವೂ, ಮುಖವೂ ಹಲ್ಲುಗಳೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಲೂ ಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಅಸೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ' ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯನ ವಿಚಾರವಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿಯೂ ಹೊಟ್ಟೆ, ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ 
ಗಳೂ, ಕೇಶಗಳೂ ಕಳಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗಿದಂತೆಯೂ, ಸ್ಲನಗಳೂ, ಭುಜಗಳೂ, ಸೊಂಟವೂ, 
ಹೊಕ್ಕಳೂ, ತೊಡೆಗಳೂ, ಪಿರ್ರೈೆಗಳೂ, ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶವೂ ಉಬ್ಬಿ ದಂತೆಯೂ, 
ಸದಾ ಸಂತ್ಲೋಪ ಕುತೂಹಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರೀಯು ರಜ 
ಸ್ರಾಷೆವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಖುತುವಮತಿಯೆ'೦ದ್ಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳ. ೩೬-೩೭1 


Se ವಯೋಲಕ್ಷಣ್‌ವನಿ--(ಚ "ಪಂ! ) 
ಚತಸ್ಫೋೊವಸಾಶ ೈರೀರಸ | ಯಥಾ--ವೃ ದ್ರಿ ಯರ್ಗ್ಸಿವನಂ ಸಮೂರ್ಣತನ 
ಕಿಂಚತ್ತ  ರಿಹಾರಿಣಿಕ್ಸೆ ಕ | ಅಹೊಳಡಶಾದ್ಯೃದಿ ರಾಪಂಃ ತವಿಂಶತೇಯ"ು ೯ವದಮಾಚ. 
ತ್ಯಾರಿಂಶತಸ್ತಮ್ಲೂರ್ಣತ | ತತಃ ಕಿಂಚಿತೆ ರಿಹಾರಿಣಿಶ್ಟೇತಿ ॥£ಲ॥ 


'ಅ।ಸಂ!)-- 
ಅನಾ ದ್ಯಾದಶವರ್ಷಿೀಯಾಮೇಕವಿಂಶತಿಕಃ ಪುರ್ಮ | 
ಉದ. 'ಹೇದ್ರಿ ಧಿನಾ ಕನ್ಯಾ ಮನುರೂಪಗುಣ್‌ಇನ್ಸಿ ki Na 
ತತಪ್ಲೊ ಓಡೆಶವರ್ಷಿೀಯಸಿ೦ ಪೆಂಚವಿಂಶತಿಕ: ಪತಿಃ | 

ಸವ್ನತ್ಯ 'ರ್ಥಂ ಯತೇತ್ಕೆಪ ಕಾಲಃ ಸತ್ತುತ್ತ ತೃಪಿದಿ | vol 


ಪ್ರಮಾಣಾನ್ತ ರಾಣಿ. (ಅಹ By) 
ಪಂಚವಿಂಸೇ ತತೋ ವರೋ ಪುರ್ಮಾ ನಾರೀ ತು ಹೋಡಹ್‌ | 


ನ  ಗತವೀಯರ್ಗಿ ತೌ ಬಾನೀಖೂತ್ಮುಶಲೊಳಿ ಭಿಷ್ಠಕ" | val 
ಅ ಸಲಿ 1) 
ಮ ವಪ ದ್ಬಾ, ,ದಶವಾರ್ಪ್ಷಿಕೀಮುದ್ದ್ಧಹುಿತ' ಮಿತ್ರ್ಯ್ಯೃಥರ್ಮಾಥ-. 


ಕಾಮಪ್ರಜಾಪಾ ್ರಿಪ್ರ್ಯರ್ಥಮಃ" | iv.) 


೨೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


(ಭೃ|ನಿ ರ1) 

ಪೂರ್ಣಹಷೋಡಶವರ್ಪಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪೊರ್ಣವಿಂಶೇನ ಸಜ್ಜು ತಂ! 
ಶುದ್ದೇ ಗರ್ಗಾಶಯೇ ಮಾರ್ಗೇ ರಕ್ತೇ ಶು ದ್ವೇಃವಿಲೇ ಹೈದಿ !! 
ವೀರ್ಯವನಂ ಸುತಂ ಸೂತೇ ತತ ನ್ಯೂನಾಬ್ಬ ಯೋ ಪುನಃ | 


ರೋಗ್ಯ ಲ್ಛಾಯೆ ನಿರಧಮೊ ್ಯ್ಯೀ ವಾ ಹ ಭವತಿ ನೈವ ಮಾ | ee 
ENE 

ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಪೂಣ್ಣು (ದೀಕ್ಷೇತ ಕುಮಾಯ್ಯ ೯ತುಮತಿಳಿ ಸತೀ 1 

ಊರ್ತ್ಯೈನ್ನು ಕಾಲಾದೇತಸ್ಥಾ  ದ್ವಿವ್ನೆ (ತೆ ಸದೃಶಂ ಪತಿಮ" Neal 


ದೀಪಿಕೆ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ವೆಯೋಲಕ್ಷಣಗಳು :-- 
(ಚೆಂ) | 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆಗಳುಂಟು ವೃದ್ಧಿ, ಯೌವನ, ಸಮ್ರೂರ್ಣತೆ 
ಮತ್ತು ಕ್ಷೀಣತೆ. ಜನನ ಮೊದಲು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬುವವರೆಗೆ 
ಬಾಲ್ಕ್ಯವು; ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಶಲ್ಲೀರವು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆ 
ಲಾಗಾಯ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಯೌವನವು; ಅನಂತರ ನಲವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪೂರ್ಣಾವಸ್ಥೆ ; ಅನಂತರ ಶರ್ನೀರವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಾಬಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವೀಯರಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳು 
ಪೂರೈಸಿದನಂತರವೂ ಪುರುಷರಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳು ಪೂರೈಸಿದ 
ಮೇಲೂ ಸರ್ವಾಂಗಗಳೂ ಪುಪ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಕರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅನುಶೂಪಳಾದ್‌ ಹನ್ನೆರಡು ವಯಸಿನ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಇಪ್ಪತ್ಲೊಂದು ವರ್ಷವಯಸಪ್ಸಿನ ತರುಣನು ಶಾಸ್ತಾ ನೆಸಾರವಾಗಿ ಮದುಷೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹದಿನಾರು ವಸ ರ್ಷ್ಹಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರಾಯೆಸ್ಥಳಾದಾಗ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ವರ್ಷ ಮುಗಿದು ಪ್ರಾಯಸ್ಕನಾದ ಪುರುಷನು ಸತ್ನನ್ಹಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಭೋಗಿ 
ಸಬೇಕು. ಸತ್ಪ್ರಜೋತ್ಪಾದನೆಯುಂಟಾಗಲು ಇದು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಯೋಗ್ಯ 
ಕಾಲವು ॥ಳ॥ | 
(ಸು!ಶಾ!) ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದ ಯುವತಿಯೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆ 4ದು 
ರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದ ಪ್ರಾಯದವನೂ ಸೆಂಭೋಗಮಾಡಿರರೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಕಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪಿತೃಖುಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸತ್ತುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
lvl 
ಬೃ!ನಿ!ರ--ಗರ್ಭಾಶಯ, ಯೋನಿಮಾರ್ಗ. ಶುಕ್ರಾರ್ತೆವಗಳು ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಬ್ಬರ ಫಾ ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 
ಹೆದಿನಾರು ವರ್ಷ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಸ್ರೀಯು ಇಪ್ಪ ತ್ತು ರ್ಷ ಪೂರ್ತಿಯಾದ 
ಪುರುಪನೂ ಸೇರಿ ರಮಿಪಿದರೆ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ” ಪುತ್ರ ನು ಘಖ್ಯಿ ತ್ಲಾನೆ. ಈ 
ವಯಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿ ಲ೦ತಲೂ ಕಡಮೆ ವಯಸ್ಸಿನ ನಿವ ೨ೀಿಷರುಪರು 
ಜೋಗಿಸಿದರೆ ರೋಗಿಷ್ಠ ನೂ ಅಲ್ಪಾಯುವೂ ಅಧನ್ಯನೂ (ಅವಯವಗಳ 


೩] ಡಿತುವಿವರಣಿ ೨೫ 


ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕಡಮೆಯಾದವನೂ) ಅದ ಪುತ್ರನು ಹುಖ್ರುತ್ತಾನೆ. " ಅಥವಾ 
ಗಭೋತ್ಸತ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ (೪2-೪೪॥ 

ಮನು--ಕ”ಮಾರಾವಸ್ಥೆಯು ಕಳೆದನಂತರ ಖುತುಮತಿಯಾದವಳು 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜಿತೇನ್ನ್ರೀಯಳಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಬಂಧು ಬಳಗದ ಜನರು 
ಅನುರೂಪನಾದ ವರನನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ (ಲಗ್ನ), ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಆ ಕಾಲಾನಂತರ ತಾನೇ" ಸ್ಫತಃ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು *ವರಿಸಬಹುದು 
lvl 


ಮೊಲ ಗರ್ಭಾಧಾನ ನಿನ್ನಿ ತಪಿ ೀಪುರಪೌ (ಅನರ್ಹ) (ಸುಶಾ।ಅ!೨) 
ಅತಿವೆ ದ್ಹಾ ಯಾಂ ದೀರ್ಪರೋಗಿಣ್‌ಾ ಮನ್ಯೇನ ವಾ ವಿಕಾರೇಹೋಪಪ್ಸಪ್ಪಾ 
ಯಾಂ ಗರ್ಭಾಧಾನಂ ವ್ಯ ವ ಕುರ್ವೀತ | ಪುರುಷಸ್ಕಾ ಹೆ ೇವಂವಿಧಸ್ಯ ತ fe 
ದೋಪಾಸ್ಸವ ್ಸಮ್ಬುವನ್ಲಿ | (vel) 
ಉಕ್ತಂ (ಚ ಅ |ಸಂ 
ಊನಪೋಡಶೆವರ್ಪಾಯಾಮಪ್ರಾಪ್ಪಃ ಪಂಚವಿಂಶತಿಮೆ | 


ಯಧ್ಯಾಧತ್ಯ € ಪುರ್ಮಾ ಗರ್ಭಂ ಕುಕ್ಷಿಸ್ಪಸ್ಸ ವಿಪದ್ಯತೆೇ |'೪೭l! 
ಜಾತೋ ವಾನ ಚಿರಂಜೀ (ಷೇಜ್ಟೀಷೆೇದ್ವಾ ದುರ್ಬರವ್ಪಿ ಯಃ | 
ತಸ್ಕ್ಮಾದತ್ಯನ್ನಬಾಲಾಯಾಂ ಗರ್ಭಾಧಾನಂ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ (lee! 


ದೀಪಿಕೆ -ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು :-- (ಸು!ಶಾ।ಅ।೨) 
ಅತಿ ವೃದ್ಧಳೂ, ಬಲು ದಿವ ಸಂದ ರೋಗಪೀಡಿತಳಾಗಿ ರುವವಳೂ, 
ಮತ್ಕಾವುದಾದರೂ ರೋಗವಿಕಾರವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಧಾನ 
ಮಾಡಕೂಡದು. ಅದೇ ರ್ಲೀತಿಯಾಗಿ ರೋಗದಿಂದ ನರಳುವ ಪುರುಪನಲ್ಲೂ 
ಹೋಪಪ್ರ ಕೋಪವಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪುರುಷನೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಮಾಡಲು 
ಅನರ್ಹನು v೬ 
ಅ.ಸಂ. ಹೆದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಡಮೆ ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ 
ತೆ ಶ್ರೊದು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಮೆ ವಯಸ್ಸು ಳ್ಸ ಪುರುಷನು ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಹುಟ್ಟುವ ಶಿಶುವು ಪ ಸವಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ "ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಗೇ ಸಾಯುತ್ತಡೆ. 
ಹುಟ್ಟಿ "ದರೂ ಬಲುಕನಲದವರೆಗೆ ಬದುಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಪೇಳೆ ಬದುಕಿದರೂ 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಆದಕಾರಣ ಅತ್ಯಂತ ಬಾಲಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಧಾ ಸ ಮಾಡಬಾರದು, ಹೀಗೆಯೇ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ 
ಗಂಡಸೂ ಸಿ ರ ಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಬಾರದು. ಕೆಲವು ವೈದ್ಯ ರು ಊನ 
ಹೋಡಕವೆಂದರೆ ಪಾಡದೋನ ಪೋಡಶ ಅಂದರೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷೆಷೆಂದು gd 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನರ ಅರ್ಥದ ಮೇಲೆ 18, 14, 15ನೆಯ ವಷ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ರೀಯೊಡನೆ 21, 22, 23, 24 ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷರು ಕಿಮ 
ವಾಗಿ ಗರ್ಭೊೋತ್ಸತ್ತಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅಥವಾ ಪ್ರೀಯ” 16 ವಪ ರ್ಸೇಗಳಿಗೆ 
ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದು ಪುರುಪವಿಗೆ 25 ವರ್ಷ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಥವಾ 


೨೬ ಪ್ರಪಸೂತಿತನ್ವ ಪು [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ರೀಯಳಿಗೆ 16 ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷನಿಗೆ 25 ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ 
ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಕಾರಗಳುಂಚಾಗುತ್ತಷೆಯೆಂದು  ಊಹಿಸಬೇಕು. 
\ve vol 


ಮೂಲ -ಗರ್ಭಗ್ರಹಣೇ ಸ್ತೀವೃತ್ತಮ" -(ಬೃ।ನಿ!ರ!) 
ಉತ್ತಾನಾ ತನ್ನನಾ ಯೋಪಿತ್ತಿಸೆ ಹ್ಮ €ದಚಿ 3ಸ್ಪು ಸಂಯತ್ವೆಃ | 
ತಥಾ ಹಿ ಬೀಜಂ ಗೆ ೈಹ್ಲಾ ತಿ ಶಿ ದೋಪ್ಯೊಃ ಸ್ವಫ್ಯಾನಸಂಸ್ಪಿ ತೈಃ |1| | 
ನ NS ಪೆ ತ್‌ | ನದ ಕಿ ಪ್ರೀೀಚೇಿಮ್ನಿ ತಃ ಪುರ್ನ್ಮಾ ಜಾಯತೇ | 
ಪುಂಚೀಷ್ಟಾ ಮಾೌಸ್ಲೀ ¥ ನಚನು ೈಬ್ಸ್ಯಾಂ 'ದಾತ್ಯ ೯ಗತಾಲ ವಾ ಸೇಷೇೇತ | 
ನ್ಯುಬ್ಬಾ ಯಾಂ ವಾತೋ ಬಲವಾನ್‌ ಸ ಯೋನಿಂ yr €ಡಯತಿ | ದಕ್ಥಿಣಪಾರ್ಶ್ಸ್ವ- 
ಗಾಯಾಃ ಶ್ಲೇಷ್ಕಾ ಖೀಡಿತಃ ಚ್ಯ ತೋ ಖಏದಧಾತಿ ಗರ್ಭಾಶಯಮ" | ಮಾಮಪಾರ್ಶ್ಯ- 
ಗಾಯಾಸ್ತ್ಮ ತಪಿತೆ ೦ ವಿದಹೆತಿ ರಕ್ತಶುಕ್ರೇ | ತಸ್ಮಾದುತ್ತಾನಾ ಬೀಜಂ ಗೃ ೩ Ra 
ಯಾತ"। ತಸ್ಕಾ ಹಿ ಯಥಾಸ್ಥಾ ನಮ ವತಿಷ್ಠನ್ಹೇ * ದೋಪಾಃ; ಪಯ್ಯಾಷೆ Kn 
ಚೈೈನಾಂ ಶೀತೆಸೀದಕೇವ ಪರಿಪಿಂಚೀತ್‌ (moll 
ಉಕ್ತಂ ಚ--ಅ!।ಸಂ, 
ಪುರುಷಸ್ಯ ಗುಣೈರ್ಯಕ್ಷಾ ವಿಹಿತಾ ನ್ಯೂನಭೋಜನಾ | 
ನಾರೀ ಖುತುಮತೀ ಪುಂಸಾ ಸಜ್ಲಿಚ್ಛೇತ್ತು ಸುತಾರ್ಥಿನೀ Neel 
ಅನ್ಯಚ್ಚ-- (ಬೃ|ನಿ।ರ!) 
ಮನೋಭವಾಗಾರಮು ಖಟಗಥಿಸಃ ತಿಸ್ರೋ ಭವನ್ತಿೂ ಪ್ರಮದಾಜನಾ.- 
ನಾಮ" | ಸಮಾರಣಾ ಚಾನ್ಹ )ಮುಬೀ ಚ ಗೌರೀ ವಿಶಳೇಷಮಾಸಾಮುಪವರ್ಣ. 
ಯಾಮಿ 1!೫.೨।! 
ಪ್ರಧಾನಭೂತಾ ಮದನಾತಪತ್ರೇ ಸಮಾರಣಾ ನಾಮ ವಿಶೇಷನಾಡೀ 1 
ತಸ್ಕಾ ಮುಬೇ ಯೆತ್ಸತಿತಲ ತು ಪೀರ್ಯ೦ ತನ್ನಿಪ್ಟಲಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಚನ್ನ )ಮೆ್‌ಳಿಃ 
ಬ [) 

ENN 
ಯಾ ಚಾಪರಾ ಚಾನ್ಸ $$ ಮಖೀ ಚ ನಾಡೀ ಕನ್ಪರ್ಪಗೇಹೇ ಭವತಿ ಪ್ರಧಾನಾ। 
ಸಾ ಸುನ್ಪರೀ ಯೋಖಿತವೆ ವೆ ಸೂತೇ ಸಾಧ್ಯಾ ಭಷೇದಲ್ಪರತೋತ್ಸಪೇಷು 

NEC 

ಗೌರೀ ತು ನಾಡೀ ಯೆದುಪಸ್ತ ಗರ್ಭೇ ಪ್ರಧಾನಭೂತಾ ಭವತಿ ಸ್ಯಭಾವಾತ" | 
ಪುತ್ರ; (o) ಪ್ರಸೂತೇ ಬಹುಧ್ಯಾಜ್ಞ ನಾಸಾ ಕಷೊ ನ ೀಪೆಭೋಗ್ಯಾ ಸುರತ್ಲೋಪಪಿಪ್ಹಾ 

|| 2334] 


ದೀಪಿಕ --ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಸ್ತೀಯಳ ಶರೀರ ವಿನ್ಯಾಸ; 
(ಬೃ ನಿರ!) 
ಸುರತಕಾಲದಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಾಗಿಯೂ ಅಂಗಗಳನ 
ಬಿಗಿಪಿಡಿಯಡೆಯೂ ಕಾಲು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ನುಲಗಜೇಕು. ಈ ಮ 
ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದರೆ ದೋಷಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತ er 
ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರವು ಸ್ತೀಯಳ ಯೋನಿಯ ಮೂಲಕ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಸಿ ಸ್ರೀ ಬೀಜ 


೩] ಯತುವಿವರಣಿ Lr 


ದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪುರುಪನು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲದ್ದು ಪ್ರೀಯಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ರಮಿಸಬಾರದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ರೀತಿಯ ಸಂಭ್ಲೋಗದಿಂದ ಗರ್ಬ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾದರೆ ಸ್ತೀ 
ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಗಂಡು ಮಗುವಾಗಲ್ಲಿ ಪುಂಚೇಪ್ಟೆಯುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗುವಾಗಲೀ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀಯು ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಮಾಡಿಕೊಂಡು 
(ಬೋರಲಾಗಿ) ಮಲಗಿರುವಾಗ ಸಂಚಜೋಗಮಾದಡಿದರೆ ವಿಶಪ ಸ್ರಕೋಪವುಂಟಾಗಿ 
ಯೋನಿಯು ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಶು ನಿಕ್ರಶೋಣಿತಗಳು 
ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಾಗಲು ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಪ್ರೀಯು ಬಲಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿದರೆ ಶ್ಲೇಷ್ಮವು ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡು ಸ್ವಸ್ಥಾನ 
ದಿಂದ ಚ್ಯುತವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ಏಡಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿದರೆ ಪಿತ್ತವು ಪ್ರಕುಪಿತವಾಗಿ ಆರ್ತವ ಮತ್ತು 
ಶುಕ್ರಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ನಂಿಜೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯಳು 
ಅಂಗತಂಗಲಾಗಿ (ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ) ಮಲಗಿರಬೇಕು. ಆಗ ದೋವ ಗಳು 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲದ್ದು ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯುಂಟಾಗಲು ಸಹಕರಿಸುತ್ತವೆ; ಸುರತ 
ಕ್ರಿಯೆ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಯೋನಿಯ ಮೇಲ್ಸಾ ಗಕ್ಕೆ ಕನನ ಚುಮುಕಿಸ 
ಚೇಕು. ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನಿಯಾದ ಯತುಮತಿಯು ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಗುಣಪುಳ್ಳಡಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಡಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಸಂಭೋಗ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 

ಟಪ್ಪಣಿ- ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿ ಮುಖದಲ್ಲ ಸಮರಣ, ಚಾಂದ್ರಮುಖ್ಬ 
ಮತ್ತು ಗೌರೀ ಎಂಬ ಮೂರು ನಾಡಿಗಳು ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸವಾರಣ್‌ಾ 
ನಾಡಿಯು ಯೋನಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಬೇಳೆ ರತಿಕ್ರಿಯೆ ನಡೆದು 
ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರ ವು ಆ ನಾಡಿಯ ಮುಬದಲ್ಲ ಬಿದ್ದ ರೆ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಎಂದು” ಚಂದ್ರ ಮೆೌಳಿಯ ಮತವು; ಚಾಂದ್ರಮುಖಯೆಂಬ ನಾಡಿಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸು ಬಿದ್ದ ರೆ ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾಗಿ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವು ಜನಿಸುತ್ತದೆ ; 
pe ಪ್ರೀಯು ಸ್ವಲ್ಪ ರತಿಕಿ ಭ್ರ ಅನಂದಪರಳಾ ಗುತ್ತ ಳೆ; ಗ್‌ರೀ 
೦ಬ ನಾಡಿಯು ಯೊ ನಿಮೆಬದಲ್ಲ ಪ ಶ್ರಧಾನೆವಾಗಿರುವಾಗ ಪುರಷನ ಸ 
ಪತನೆವಾದರೆ ಗಂಡುಮಗುವನ್ನೇ ಹೆರುತಾ, ೪, ಇವಳಿಗೆ ಸುರತದಲ್ಲ ಬೇಗತ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸುರತಕ್ತಿ ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪುರುಷನ ರ 


ಮೂಲ--ಗರ್ಭಾಧಾನೇ ನಿಷಿದ ಕಾಲೂ-(ಸು! ಶಾ।ಅ। ೨) 
ತತ್ರ ಪ್ರಥಮೇ ದಿಪಸೇ ಯತುಮತ್ಕಾಂ ಹ; ನದ ್ಯಲ 
ಲ ಭವತಿ |! ಯಚ್ಛ ತತ್ರಾಧೀಯೆತೇ "ಗರ್ಭ ಸ ಪ್ರಸವಮಾಮೋ ವಿಮು. 
| ದ್ಧಿ ತೀಯ್ಕೇ.ಪ €ವಂ “ಸೂತಿಕಾಗ ಹೇ ಮಾ : ತ್ರ ತೀಯೆ ಪ್ಲೇೇಪಮ. 
[ರ ರ೯ಜ್ಲೋ್ಣದೀರ್ಪಾಯ ಶಶ ಭವತಿ!ನ ಚಪ ರ್ರೈವತ ಮಾನವೇ ಕ್ಷೇ ಬೀಜಂ 
0 


ಗುಣಕರಂ ಭವತಿ | ಯಥಾ ನದ್ಯಾಂ ಪತ A; ಪ್ಲಾವಿದ್ರವ್ಯಂ 


ಸಾ 
ಚ್ಯತೇ 
ಮ 


4 ue & 


ಣು 
ವಿಪ 
snl 7 ) 


ಅಲೆ ಪ್ರಸ ೧ತಿತವ ್ರೈಮೇ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ಟಂ ಪ್ರತಿನಿವರ್ತತೇ ಮೋರ್ದ್ಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ತದ್ಭ ದೇವ ದ್ರಪ್ಪವ್ಯಮ್‌; ತೆಸ್ಮಾನ್ನಿ- 
ಯಮ ವೀರ ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಪರಿಹರೇತ್‌। ಚತುರ್ಥೇ ತು ದಿವಸ್‌" ಸಮೂ ರ್ಣಾಜ್ನೋ 
ದೀಪ್ಪರಯುತ್ಸ ಭವತಿ| ಚತು ರ್ಥ್ಯಾ ದಿದಿವಸೆಃಪಿ ರಜೋನಿವೃತ್ತೌ ಸ್ತ್ರೀ ಪತ್ಯಾ 
ಸಹ ಸಜ್ಣಚ್ಛೇತ್‌ | ನ ತು ರಜೊ್ಟಿನಿವೃತ್ತ್‌ ೫೬ 
ಖಯತಾವಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಯ  ಅನ್ತಿಮಷ್ಟೋಡಶೀಯಃ  (ಯೋನಿಸಂಕೋಚೆದಿನಃ) 
ಉತ ತ್ರಯೋದಶೀ (ಯೆತುಸ್ತು ಸ್ಮಾನಾದೂರ್ಧ್ಯಂ ದ್ಯಾದಶರಾತ್ರಯ ಇತಿ 
ಬ್ರುವತಾಂ ಮತೆ) ಪೃಭೈತಯೊ ನಿನ್ಯ್ಯಾಃ ೫೭ 
ದೀಪಿಕೆ -ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ನಿಪಿದ್ದವಾದ ಕಾಲಗಳು: --(ಸು। ಶಾ! ಅ! ೨) 
ರಜೋದರ್ಶನ ದಿನದಿಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳಷರೆಗೆ ಖುತುಮತಿಯೊಡನೆ 
ರಮಿಸುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಯುರ್ವೃದ್ದಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಪೇಳೆ ಆಗ 
ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯುಂಟಾದರಿ ಹೆರಿಗೆಯಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮಗುವು ಸತ್ತು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿದರೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸವವುಂಟಾದರೂ ಆ ಮಗು ಹೊಲೆ ಮನೆ 
ಯ ಲ್ಲಯೇ ಸಾಯುತ್ತದೆ, ಮೂರನೆಯ ದಿನವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ, ಜನಿಸುವ 
ಮಗುವಿಗೆ ಅಂಗಗಳು ' ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಮತು, ಅಲ್ಫಾ ಯೆ 
ವಾಗಿಯೇ ಸಾಯುತ್ತದೆ. ರಕ್ತಪುಸಾ )) ಪವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಪುಂಬೀಜವು ಯೋವಿ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಅದು ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತದೊಡನೆ ದೇಹದ 
ಹೊರಗಡೆಗೇ ಹರಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಾಶಯದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದುಕೊಂಡು 
rE ಹೇಗೆಂದರೆ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ತೇಲಿಬಿಟ್ಟ ಹೆಗುರನಾದ 
ಸ್ತುವು ಪ್ರವಾಹವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಹರಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ 
ವಾಹಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ಮುನ್ನುಗು ) ವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಪುಂಬೀಜವೂ ರಕ್ತ 
ಸಾ ಮ ಸ್ರೀ ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕೊಚ್ಚಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತ ದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದಿವಸ ಖುತುಮತಿ ೨ಯೊಡನೆ ಪುರುಪನು ಸಂಭೋಗ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಯುವ ಗು ೦ಟಾಗುತ್ತದೆ; ಆಗ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವ ಮಗುವು ಸಂಪೂರ್ಣಾಜ್ದ ವುಳ ದ್ಸಾಗಿ ದೀರ್ಪಾಯುವಾಗಿ ಬದುಕು 
ತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದಿಂದ ರಜಿಸ್ರಾವವಿಲ್ಲದಿದ್ದೆ ರೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ರಜಸ್ತು ತಿಯಿದ್ದರೆ ಕೂಡದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು; ಖುತುಸ್ರಾವಪುಂಟಾದ 
ಲಾಗಾಯ್ಕೆ ಮೂರುದಿನಿಗಳೂ ಯತುವಾದ ಹದಿನಾರನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಪುನಃ 
ಯತುಸ್ರಾವವಾಗುವವರೆಗೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಕಾಲವೆಲ್ಲವು. ಹದಿ 
ಮೂರನೆಯ ದಿವಸದಿಂದ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ 'ಕಾಲಷೆನ್ನು ವವರು ಯತುಸ್ನಾನ ದಿನ 
ದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳು ಖುತುಕಾಲವೆನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. el 


ಮೂಲ ಗರ್ಭಾಧಾನೇ ಯೋಗ್ಯಕಾಲಃ---(ಸು।ಶಾ!ಅ! ೨) 
ವಿಕಲ್ಪ್ಯೇವಂ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಷಪ್ಕ್ಯಾಮಪಷ್ಟಮ್ಕಾಂ ದಶಮ್ಯಾಲ೨ ದ್ಯಾದಶ್ಯಾಂ 
ಚೋಪೇಯಾತ್ತು ತ್ರಕಾಮಃ ಪಚಮ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಮೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ಚ 
ಸ್ವೀ(ಕಾಮಃ er 


೩] ಖಯಶುವಿವರಣ್‌ - 


ಉತ್ತಂ ಚ--ಏಪೂತ ರೋತ್ತರಂ ನ ಲಸಡೈಮೇಷ ಚ! 
ಪ್ರಜಾಸೌಭಾಗ ವ ಸ ರಲ ಬಲಂ ಚ ದಿವಸೇಷು ವ lal 
ಶುಕ ಬಾಹುಳ್ಳ್ಕಾ ತ್ಪು ಮಾನಾರ್ತವಬಾ ಹುಳ್ಳ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೀ ಉಜಯೊ(ಸ್ಲಾಮ್ಪ ಮ್ಯಯೋ 
ರ್ನಪುಂಸಕಮಿ: KW ol 
ನಿರ!) ಯುಗ್ಯೇಷು ದಿವಸೇಪ್ಯಾಸಾಂ ಭವತ್ಯಲ್ಪತರಂ ರಜಃ | 


ಸ ಗಂ ತತ್ರ ಯನ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಸಾ ಪುಮಾಂಸಂ ೫ ರ್ರಸೂಯತೇ lil 
ಅಯುಗ್ಮೇಷು ದಿಸೇಪಾ, ಸಾಂ ಭವೇದ್ದಹ:ತರಂ ರಜಃ 
ಸಂಯೋಗಂ ತತ್ರ ಯಾ ಗಚ್ಛೆಳತ್‌ ಸಾ ಸಾತುಕನ್ಯಾಂಪ ಪ್ರಸೂಯತೇ lle. 
ಅತಶ್ವತುರ್ಥಿ ಪನ್ನೀ ಸ್ಯಾದಪ್ಟವಾ ದಶಾ ತಥಾ 7 
ದ್ಯಾದಶೀ ವಾಪಿ ಯಾ ರಾತ್ರಿಸಸ್ಯಾನ್ಹಾಂ ಏಥಿನಾ ವ್ರಜೇತ್‌ lle! 


ದೀಪಿಕೆ--ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲಗಳು--(ಸು।ಶಾ!ಅ। ೨) 
ಮೆತುಸ್ರಾವವು ಪ್ರಾರಮ್ಸ ವಾದಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ, ಆರನೆಯ, ಎಂಟ 
ನೆಯ, ಹತ್ತನೆಯ, ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ದಿವಸ 
ಸ್ವೀಪುರುಷರು ಸಂಭೋಗಮಾಡಿ ಗರ್ಭೊೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದರೆ ಗಂಡುವಗುವೂ 
ಐದನೆಯ, ಏಳನೆಯ, ಒಂಭತ್ತನೆಯ, ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನಗಳಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದ 
ರೊಂದು ದಿನವಾದರೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವೂ ಹುಚ್ಬುತ್ತದೆ ॥೫€೯॥ 
ಮುಂದುಮುಂದಿನ ದಿನಗಳು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೈೊಶ್ವರ್ಯಬಲವರ್ಧಕಗಳು 
loll 
ಶುಕ್ರಾಧಿಕವಾದರೆ ಗಂಡುಮಗುವೂ ರಜಸ್ಸು ಅಧಿಕವಾದರೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗುವೂ ಹುಚ್ಚುತ್ತಪೆ. ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳು ಸಮ ಬಾ ಗದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಪುಂಸ 'ಕನು 
ಹುಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. ಸಮದಿನಗಳಲ್ಲ ರಜಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾಗಿಯೂ ವಿಷಮದಿವಸಗಳಲ್ಲ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಶುಕ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲ ಈ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ ೬೧-೬೩! 


ಮೂಲ_-ಕುತೋ  ತ್ರಯೋದಶೀಪ್ರಧೃತಯೋ ಗರ್ಭಾಧಾನ ನಿನ್ನಿತಾ ಸ್ಕೂಃ? 
(ಸು! ಶಾ।ಅ೨) 
ನಿಯತಂ ದಿವಸೇತತೀತೇ ಸಬ್ಲು ಚತ್ಯ ನ್ಸು ಜಂ ಯೆಥಾ | 
ಖೆತೌ ವ್ಯತೀತೇ ನಾರ್ಯಾಸು ಯೋನಿಸ್ಥ ೦ವ್ರಿಯತೇ ತಥಾ levi! 
ಯತಾವತೀತೇ ಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾದ್ದೀಜಂ ಮತಃ ಪ ಶ್ರತಿನಿಚ್ಛತಿ | 
ಅಸ್ಕಾರ್ಥ-ಖುತು ಕಾಲೇ ಸಿ ೀಬೀಜಸ್ಯೆ Ee ಪ್ರತ್ಯಾ ಗೆಮನಾಯ 

ಗರ್ಭಾಶಯನಾಡಾ ಮುಖದ್ಯಾರಂ ವಿಕಸಿತಂ ಭವತಿ| ಅತಪ್ತದಾ ರಾ ಪು೦ಬೀಜ- 
ಸ್ಯಾಪಿ ತನ್ನಾಡ್ಯನ್ಹಃಪ್ರ ವೇಶೋಪಿ ಸುಕರೋ ಭವಿಪ್ಯತಿ, ಬಹುಳ ಸೀನ ಸ್ರ್ರೀ- 
ಪಂಬೀಜಯರನ್ಯೋನ್ಯಮೇಳನಂ ಗರ್ಭಾಶಯನಾಡ್ಯ ವ ರರ್ಭಾಗೇ ಸಮ್ಮವತ 
ಅಪಿ ಚ ಅನ್ನತುಕಾಲೇ ಪ್ರಾಯಶೋ ಗ ರ್ನಾಶಯಸ್ಯ ನ ಕಫೇನ 
ವಿರು ದ್ಭಂ ಭವತಿ। ತತ ರಜಃಪ್ರವಣವಸರೇ ತದ್ಯೇಗಾದ್ಧಿವೃತ೦ ಸಮ ಎದ್ದತೇ 
ಅತಃ ” ಪುಂಬೀಜಸ್ಯ ಇಗಾದ್ದ ರ್ಭಾಶೆಯಾನ್ಹಃಪ ರ್ರವೇಶೋಪಿ ಇುಶಕಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ 


೩೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಾವಃ, ಅತಃ ಪರಂ (ಯೋನಿಸಂಕೊ ೀಚನಾದನನ್ಹರಂ ) ಮಾಸಾದುಪೇಯಾತ್‌ 
emt! 

ಬ. ER ತಾಮುಪಸಜ್ನಮೃ ಪುನರ್ಮಾಸಾದ್ದಚೇದಸೌ। ಮಾಸಾ- 
ದೂಧ್ಯ ೯ಮಿತಿ ಶೇಷ ಅನ ಗರ್ಭದ್ಯಾರವಿಪ'ಟ್ಟ ಕ್ಲಿನಾದ್ದರ್ಭ ಚ್ಯುತಿ- 
ಪ್ರ ಸದಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಕೇಟಿತ್ತು ಪುನಃ ಪುಷ್ಪದರ್ಶನೇನ " ಗರ್ಭಾಸಲಾಭವಿನಿಶ್ವ ಯೇ 
ಮಾಸಿದೂಧ್ಯ ೯೦ ಗೆಚಿ ಗ (ಧ್ಲಬ್ಬಗರ್ಭಾಂ ನ ಗಚ್ಛೀದಿತಿ ೬೭! 


ಯತುಸ್ರಾವದಿಂದ ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳು ಅಥವಾ ಖತುಸ್ನಾನ ದಿವಸ 
ದಿಂದ ಹದಿಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಪುನಃ ಯತುಸ್ರಾವವಾಗುವವರೆಗೆ 
ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತಕಾಲವಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆ ? 

(ಸುಶಾ।ಅ। £) ಹಗಲು ಮುಗಿದನಂತರ (ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತವಾದ 
ಮೇಲೆ) ಕಮಲಗಳು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿಯತವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಲೇ ಖುತುಕಾಲ 
ಮುಗಿದರೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮುಖವು ಸೆಂಕೋಚವಾಗುತ್ತದೆ. ಖಯತುಕಾಲ 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಯೋನಿಯ ಮೂಲಕ ಪುಂಬೀಜವು ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ೬೪ 

ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಬೀಜವು ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅನು 
ಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ ನಾಡಿಯ ಮುಖವು ತೆರೆದಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಈ 
ನಾಡಿಯ ಮುಖದಿಂದಲೇ ಶುಕ್ರಾಣುವೂ ಗಭ್ಭಾತಯದೊಳಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಸ್ರೀಪುಂಬ್ಲೀಜಗಳು ಗರ್ಭಾಶಯನಾಡಿಯ 
ಒಳೆಗಡೆಯಲ್ಲೇ ಮಿಳಿತವಾಗುತ್ತಪೆ. ಆದರೆ ಖುತುಕಾಲಪವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ 
ಗರ್ಭಾಶಯದ ಹೊರಮುಖವು ಕಫದಿಂದ ಮುಚ್ಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಫವು 
ರಜಸ್ಸಾ)ವದ ಮೇಗದಿಂದ ರಜೋರಕ್ತ ಡೊಡನೆಯೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೆರಿದುಬರುವುದ 
ರಿಂದ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮುಖವು ಆಗಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಪುಂಬೀಜವು ಯೋನಿ 
ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಯೋನಿಮುಖವು ಸಂಕೋಚವಾದಮೇಲೆ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮುಗಿದನಂತರ ಪುನಃ ಸ್ವೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ೬ 

(ಬೃ!ನಿ!ರ)--ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ದಿನೆ ಸ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಪುನಃ 
ಸೆಂಭೋಗಮಾಡಬೇಕು. ತಿಂಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಪುನಃ 
ಸಂಭೋಗಮಾಡಿದರೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೆಟ್ಚುಬಿದ್ದು ಗರ್ಭಚ್ಯುತಿ 
ಯುಂಟಾಗಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು--"“ಪಫುನಃ ಖುತುಸ್ರಾವವಾದರೆ ಗರ್ಭ 
ಧಾರಣ್‌ಯುಂಟಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು  ನಿರ್ಧರವಾಗುವುದರಿಂದ ತಿಂಗಳಾದಮೇಲೆ 
ಮುಂದಿನ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲ ಸಂಭೋಗಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾಗಿ 
ರುವ ಸಂಗತಿಯು ನಿರ್ಧರವಾದರೆ ಪುನಃ ಸಂಬೋಗಮಾಡಬಾರದೆಂದೂ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರ ೬೬-೬೭ 


———— ee 


ಚತುರ್ಥೋದ್ಯಾಯಃ 


ಗರ್ಬೋತ್ಸತ್ತಿ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ 


ಗರ್ಭನಿರೂಪಣಮೇ-_(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೫) 

ತುಕ್ರ ತೊಿಣಿತೆಂ ಗರ್ಭಶಯಸ್ಸ ೦ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿವಿಕಾರಳಮೂ ರ್ಚ್ಛಿತೆಂ ಗರ್ಭ 
ಇತ್ಯುಚ್ಛ ತೇ | ಕೈ ಶೋಣಿತಜೀವಸಂಯೋಗೇ ಸತಿ ಗಭಾನಶಯೇೋ ಗರ್ಭ. 
ಸಂಜ್ಞಾ ಎ ಲಭತೇ lol 

ತತ ಸ್ತೀಪುೆಂಸಯೋಸ್ಸಲಯೋಗೇ ತೇಜಃ ಶರಿಳಿರಾದಾಯ:ರುದೀಿರಯತಿ | 
ತತೆಸ್ಟೆ ; ಇಜೆಣೆೊವಿಲಸವೂ, ಪಾತಾಚ್ಛುಕ್ರ ೦ ಚ್ಯುತಂ ಯೋನಿಮಭಿಪ ತಿಪದ ತೇ ಸೆಂಸ್ಕೃ- 
ಜ್ಯತೆೇ ಚಾರ್ತವೇನ | ತತೊಲಗ್ಗಿ (ಸೋಮಸಂಯೋಗಾತ್ಮ ೦ಸ್ಕಃ ಜ್ವ ಮಾನೋ 
ಗರಾಶಯಮನುಪ ರ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ದೈವಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಭೂ ೧ತಿತ್ಮ ನು ಸಹಾ. 
ನ್ಯಕ್ಷಂ ಸತ್ವರಜಸ್ತ ,ಮೋಟರ್ದೇವಾಸುಕೈರಪರ್ಯತ್ನ ಬಾವಷೈರ್ವಾಯುನಾಭಿ- 
ಪೆ ನ ರ್ಯುಮಾಣೋ ಗರ್ಭಾಶಯಮನುಪ್ರವಿಶ್ಯಾವತಿಷ್ಮತ್ತೇ ॥೨॥ 
(ಬ lll )— | 
ಯತ ಸ್ತಿಪುಂಪಯೋರ್ಯೊಳಗ್ಗ ವ.ಕರಧ್ಯಜವೇಗತಃ | 
ಮೇಡ್ರ ಯೋನ ೈಬಿಸಂಘರ್ಪಾಚ್ಛ ರಿೀ (ರೋಪ್ಕಾ ಎನಿಲಾಹತಃ Hal 
ಪುಂಪಸ ಸ್ಪರ್ವಶರೀರಸ್ಮಂ ರೇ ಆತೋ ದಾ )ವಯತೇಃಥ ತತ: | 
ವಾಯುರ್ಮೇಹನಮಾರ್ಗೂಣ ಪಾತಯತ್ಯಜ್ನ isi lv} 
ತತ್ಸಂಶ್ರಿತವ್ಲಾತ್ತಮುಖಂ ಯಾತಿ ಗರ್ಭಾಶೆಯಂ ಪ 

ತತ್ರೆ ಶುಕ 5 ವದಾಯಾತೇವಾರ್ತವೇನ ಯುತಂ ನಃ lal 

ಕಾಮಾನಿ  ಥುನಸಂಯೋಗೇ ಶುದ್ದ ಶೋಣಿತಶುಕ್ರಜಃ | 
ಗರ್ಭಃ ಸಮ ದ್ಯೃತೇ ನಾರ್ಯಾಃ ps ಜಾತೋ ಬಾಲ ಉಚ್ಛತ್ಸೇ ls 
(ಅ।ಹೈ = 
ಶುದ್ಧ ಮತನುನ ಸತ್ಯಃ ಸೃಕರ್ಮಕ್ಲೇಶಚೋದಿಶಃ 
ಗರ್ಭ್‌ ಸಮೃದ್ಯತ£ ಯುಕ್ಷಿವಶಾದಗ್ನಿರಿವಾರಣಿ ll 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ (ಪಸ, ವಾರಿಯರ)-- 

ಶುದ್ವೇ-- ಮಾತಾದ ದೋಷ್ಯರನುಪಹತ್ತೇ ಉತ್ಸೃಪ್ನಥ್ರುವವಿಗ್ರಹೇ ಚ | ಆಣ್ದ- 

ಕೋಶತೋ ಬಹಿರ್ಗತಂ ಸೀಬೀಜಂ ಸ್ವದೇಹಾತ್‌ ದ್ವೇ ಸೂಕ್ಷ ಗೋಳೇ ಉತ್ಸ 
ಜತೀತಿ ಸ್ಯಭಾವಃ |! ಅನೆಯೋಗ್ಗೋಳಯೋಕ ಪ್ರತೆ ಕಂ” ಧ್ರುವವಿಗ್ರ ಹವ ತಿ 
ಸಂಜ್ಞಾ ಸೋ (ಳಯ್ಲೋರೇಕಂ ಪ್ರಥಮಮುತ್ನ ಜ್ಯತ್ಸೇ `ಕ್ಯಣಾನ ರರೇ ದ್ವಿತೀಯಂ ಚ 
ದ್ವಿತೀಯೋತ್ಸರ್ಜನಕಾಲೇನ ಪ ಶ್ರೈಥಮಗೊಬಿಂ" ಭೂಯೋ ಸ ವಿಭಜ್ಯತ ಇತಿ 
ಸುಪರೀಕ್ಷಿತಂ ಭವತಿ! ಏವಮುತ್ನ ಷ್ನಧ್ದುವವಗ ಶುಯಿ  ಬೀಯಾವಳೇಷನ 
ಬ ಸಿದ್ದ ಯ್‌ೌವತಮಿತಿ ಸಂಜ್ಞಾ | 'ಸಿದ್ಧ | ಯ್‌ೌವತೇನ ಪುಂಬೇಜಸ್ಯ : ಸಂಗಮ ಸ 
ಗರ್ದೋತ್ಸ ತ್ರೇಃ ಸಮ್ಮವ್ಯಃ! "ಏವಂ ಪುಂಬೀಜಸ್ಕಾಮಿ ಧ್ರುವವಿಗ್ರಹೋತ್ಸ- 
ರ್ಜನಂ ಧವತೆ, €ವ ! i ಶುಕ್ರಾಶಯಾದ್ವಹಿರ್ನಿಸ್ಸ ರಣತಾ ಪೊರ ಮೇವ 
ಕ್ರಿಯತ ಇತಿ ಚೀದಃ! ತಸ್ಮಿಕ 'ಕುಕ್ಷೇರನ್ನ ರ್ಮ್ರಿಥಸ್ಲಂಯ ಕ್ಷೇ ಶುಕ್ಪಾ ರ್ತವಾಂಕ. 
ರೂಪೇ ಬೀಜಯುಗ್ಮ "ಯುಕ್ತಿ ಮಶಾತ್‌- ಯೋಗನಿದ್ದೇತೋಃ ಜೀವಾತ್ಕಾ ಸತಃ 
ಸೂಕ್ಷ ಶರೀರೋಪಲಕ್ಷಿತಃ ಗರ್ಭತೆ ನ ಪರಿಣಮತಿ ಲಗ 
ಸೂಕ್ಷ “ತರೀರಲಕ್ಷಣನ್ನು 58 
ಪಣ್ಣ್‌ ಪ್ರಾ ಐಮನೋಟಬುದಿ )ದಶೇನ್ಸಿ ಯಸಮನ್ಯಿತಮ" | 
ಅಪರೆಟೀಕೃ ತಭೊತ್ಲೋತ್ಸ © ಸೂಕ್ಕಾ, ಜ್ಲಿಂ ಭಟೋಗಸಾಧನಮೇ (sy 


Fe 


೩೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಜೀವಪ್ರಮಾಣನ್ನು ವೈಷ್ನವಾಗಮೇ 
Em ಶತಭಾಗಸ್ಯ ಶತಧಾ ಸಲ್ಪ ಚ| 
ಸಾಗೋ" ಜಿಿವನ್ಸ ಚ್ಚ ಫ್ಸೇಯಃತ ಸ ಚಾನನ್ಹಾ $ಯ ಕಲ್ಪತೇ ಇತಿ lcol 


ದ, ಷ್ಟ ನ್ದ Ro 

ಆರೆಣನಿ ಯ ಶಬಕ್ತಿವಶಾದಗ್ಗಿಸ್ಪಮೃದ್ಯತ್ತೇ| ಅರಣೇಃ ಸತಃ ಪರಿಶುದ್ದ ತ್ವಸ್ಯಾಗ್ಗಿ- 
ಗರ್ಭತ್ಯಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಸಿದ್ದಾ S ಅಸೊ: *ೇಪೆಮಾನಕಲ್ಪ ವೇ (ನಿತ್ರ ಸ ಸಜೀವಶೆ) :ದೃಶುಕ್ರಾ. 
ರ್ತವಯೋರ್ಜೀವಸ್ಯ ಯೆೇಗಾದೇವ ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿ ರಿತಿ ಸೂಚ್ಛ ತೇ | ಅಪಿ 3 
ಗರ್ಭತ್ಸೇನ ಪರಿಣತೆಸ ಜೀವಸ್ಥಾಗ್ಗಿಸಾದೃಶ್ನ  ಕಧನೇನ ಆಗಿ ವ ನಯೋರ್ಯಾ 

ವಿ Ki) f) [) 

ದೃಳಕೋಃನ್ಸೊ(ನ್ಯಸಂಬನ್ನಃ ಶುಕಾ ರ್ತಷೇ' ಸೀವಾತ್ಮನಸ್ತಾ ದ್ರ ಶಸಂಬನೆ ವ್ಯವ 
ಗರ್ಧಸಮ್ಮವ ಇತಿ ದ್ಯೊೋತ್ಯ ತೇ | ಜೀವಾತ್ಮನ: ಸರ್ವವ್ಕಾ ಪಿತಯಾ ಸರ್ಯನಸಿ ಸನ್ನಿ 
ದ್ರಷ್ಯೇ ಯಃ ಕಶ್ಚನ ಸಮೃನ್ನ ಸ್ಪರ್ವದಾಪಿ ಭವತಿ! ಅಪಿ ತೈೇತಾದೃ ಶನ್ನವ ಮ್ಸುವ್ವಃ 
ತಸ್ಯ" ಸೃಕರ್ಮಕ್ಷೇಶಚೆ ೋದಿತಸ್ಯೆ $ವ ಸಮೃವತಿ! HL ವಿಷ್ತ ಸ್ತ 
ದಹತಿ "ಏವಂ ಚಿ: ಗಜಾ ಯದಾ ಗರ್ಭಬೀಜಂ ಪ್ರವಿಶತಿ ತದಾಪ್ರ ಧೃತಿ ತಪ್ಪ 
ಪಚನಾರವ ಬ? ಪುನಃ ಪ್ಲೊ್ಗಿಷಣಸ್ಯ ಅವಶ್ನಕತಇ ಚ ಭವತೀತಿ ಭಾವಃ ool 


6‘ 


ಅನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗರ್ಬೋತ್ಸತ್ಲಿನಿವರಣೆ 
ಧನಿಕ ರಸ ತಾ| ಅ! ೫) 


ಸ್ರೀಪುರುಷರು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಾಮಪರವತರಾಗಿ ಸುರತ 

&ಿ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶುಕ್ರ , ತೋಣತ, ಜೀವ, ಪ್ರಕೃತಿ ಮತು, ವಿಕಾರಗಳು 
ನುತ್ರ ವಾಗಿ ಗರ್ಭಾತಯಡೆೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದುನಿಂತರೆ ನರ್ಭಜಿಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತ ದೆ. 

ಸ್ವೀಪುರುಷರ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರ ದೇಹಗಳ ಪರಸ್ಪ ರ ಫುರ್ಷಣ್‌ 
ಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು (ಶಾಖವನ್ನು) ವಾಯುವು ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ವಾಯು ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ತರೀರವನ್ನೆ ಛಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರಧಾತು 
ವನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಅತನ ಜನನೇನ್ನಿ; ಯದ ಮಲಕ ಸ್ತೀಯಳ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಪ್ರೀಯ ದೇಹದಿಂದ ಕರಗಿ 
ಗರ್ಭಾಶೆಯದೊಳಕ್ಕೆ ಹರಿದುಬರುವ ಆರ್ತ್ಕವವು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಪುರುಷನ 
ಶುಕ್ರವನ"  ಸ್ರೀಕರಿಸ ಗರ್ಭಾಶತಯದೊಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಗ್ಗಿ 
ಸೋಮಾತ್ಮ ಕಗಳಾದ ಈ ಆರ್ತವಶುಕ್ರಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ 
ಜೀವನೂ ಸತ್ಯರಜಸ್ತ, ಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ತನ ೦ತೆಯೇ ದೇವಮಾನುಪ ರಾಕ್ಷಸಭಾವ 
ಗಳಿಂದ ವಾಯುರೂಪಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆಯುತ್ತಾ ಸ ಹೀಗೆ" ಮಿಶ್ರಣ 
ಗೊಂಡ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳ ಪಿಂಡವು ಗರ್ಭಾಕಯದಲ್ಲಿ” ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತ ದೆ. 
ಇದಕ್ಕೇ ಗಭವೆಂದು ಹೆಸರು ॥ಂ॥ 


೪] ಟಗ ಗರ್ಥ್ಭೊೋತ್ಸತ್ತಿವಿವರಣಿ ಪಿ 


(ಬೃlನಿlರ್ರ | ¢ 

ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಿ ಸ್ವೀಪುರುಷರು ಕಾಮಪರವತಶರಾಗಿ ರತಿಕಿ ಶೀಡೆಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಅವರ ಶಿಶ್ನೆಭಗಗಳ “ಪರಸ ರ ಫುರ್ಪಣ್‌ಯಿಂದುಂಟಚಾಗುವ  ಉಪ್ಮವನ್ನು 
ವಾಯುವು ಅವರ ಸಕಲ ದೇಹಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪುರುಷನ ಸರ್ಯ 
ದೇಹವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಶುಕ್ರ ಧಾತುವನ್ನು ಜಿನುಗಿಸಿ ಅವನೆ ಜನನೇವನ್ವಿ$ಯದ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರ್ರೀಯಳ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಡೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ದೇಹದಿಂದ ಜಿನುಗಿ ಗರ್ಭಾಶಯದ ನಾಡಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಹರಿದುಬರುವ ಅರ್ತವದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ಪುರುಪನ ಶುಕೃವು ಆಕೆಯ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಭಿವ್ನ ದ್ವಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪ 
ಮಗುವು ಬಾಲಕನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ al 
(ಅ!ಹೈ |)—— 
| ಅರಣಿ (ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವ ಕಾಪ್ಮಗಳು) ಯನ್ನು ಕಡೆದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವಂತೆ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಯದ ಕರ್ಯವಾಸನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಜೀವನು ಶುದ್ಧಶುಕ್ರಾರ್ತವ 
ಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿ ಗರ್ಭರೂಪಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ಳ॥ 
(ಪಸ!) ವಾರಿಯರ ಅನುವಾದ-- | 

ವಾತಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಡದೆ ಪ್ರೀಪುರುಷರ ಶುಕ್ರಾರ್ತವ 
po ಕೂಡಿದ ದ್ರವವಿಶೇಪಗಳಿಗೆ ತುದ್ಧ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳೆ೦ದು ಫಸ ರು; 
ಪ್ರೀಯರ ಅಂಡಕೋತದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪ್ರೀಬೀಜವು ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ 
ಎರಡು ಅತಿಸೂಕ್ಷಗಳಾದ ಗೋಳಾಕಾರದ ಕಣಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಈ ಗೋಳಾಕಾರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಣಕ್ಕೂ ಧ್ರುವವಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ. 
ಇವೆರಡರ ಪೈಕಿ ಮೊದಲು ಒಂದು ಸೂಕ್ಕ್ಯಗೋಳವೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೋಳವೂ ಸ್ರೀಬೀಜದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಉರಡನೆಯ ಗೋಳವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ್ಲೇ ಒಂದನೆಯ ಗೋಳವು 
ಮತ್ತೆರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡುವುದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾನ್ನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಸ್ರೀಬೀಜಪು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಪರಿಜಾಮವಾದಮೇಲೆ ಸಿದ್ಭಯ”ೌವತ 
ಪೆಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. ಈ ನಿದ್ದೆಯೌವತದೊಡನೆ ಪುಂಬೀಜವು 
ಸಂಯೋಗವಾಗೋಣಷೇ  ಗರ್ಭೊೋತ್ಸಾದನೆಯು;  ಪ್ರೀಬೀಜದಂತೆಯೇ 
ಪುಂಬೀಜದಿಂದಲೂ ಧ್ರುವವಿಗ್ರಹಗಳೆರಡು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಪುಂ 
ಬೀಜವು ಶುಕ್ರಾಶಯೆದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲ್ಲೇ ಎರಡಾಗಿ 
ವಿಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು ॥ಖ! 

ಗರ್ಭಾಶೆಯಡಹೊಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳು ಮಿಶ್ರಣವಾಗುವ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲೆ € ಅತ್ಯನ್ತ ಸೂಕ್ಕ್ಮ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಜೀವಾತ್ಮನೊ ಫೇರಿಕೊಂಡು ಗರ್ಭರೂಪ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಜಾಮಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 


೪೨ 


೩೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, 'ಪಂಚಜ್ಞಾ ನೇವನ್ಣಿಯಗಳು, ಪಂಚೆ 
ಕರ್ಮೇನ್ವಿ$ಯಗಳು, ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲರುವ ಪಂಚಭೊತಗಳ ಸೆ ಸೇರಿ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ “ಂಚಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಕ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಥವಾ ಲಿಂಗದೇಹವೆಂದು ಹೆಸರು ೭ 
ಜೀವನಪ್ರಮಾಣ--ವಮೈಪ್ಣವಾಗಮದಲ್ಲಿ-- 

ತಲೆಕೂದಲೊಂದನ್ನು ಉದ್ಭವಾಗಿ ನೂರುಪಾಲಾಗಿ ಶೀಳಿ ಅದರ ಒಂದು 
ಪಾಲನ್ನು ಪುನಃ ನೂರು ಪಾಲಾಗಿ ಶ್ಲೀಳಿದರೆ ಬರುವ ಒಂದು ಪಾಲನ ತುದಿ 
ಭಾಗವು ಸೋಕುವಪ್ಪು ಪ್ರದೇಶಮೇ ಜೀವನ ಪ್ರಮಾಣವು. ಇಷ್ಟು ಅಣುಪರಿ 
ಮಾಣವುಳ್ಳ ಜೀವನು ಶರೀರಗತನಾಗಿ ಶರೀರವು ಅನನ್ನರೂಪವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ಲಗ 
ಇದಕ್ಕೆ ದೃಪ್ಟಾನ್ಹವು-- 

ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಥನಕಾಪ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬಲವಾಗಿ ಕಡೆದು ಬೆಂಕಿ 
ಬೀಳುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಅಗ್ಗಿ ಮಥನ ಕಾಪ್ಕ ಅಧೆವಾ ಅರಣಿಯು 
ಸ್ಫತಃ ಪರಿತುದ್ಧ ವಾದದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯಿರುವುದೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದು. ಇದರ 
ದೈಪ್ಯಾನ್ನ ದಿಂದ ಪರಿತುದ್ಧಗಳಾದ' ಸಜೀವಶುಕ್ರಾ ರ್ತವಗಳೊಡನೆ “ಜೀವನು 
ಸೇರಿದರೆ `ಗರ್ಭೋಲತ್ಪತ್ತಿ ಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆಂದು ಸೂಚನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಗರ್ಭರೂಪಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಜೀವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಕಾಪ್ಕಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬನ್ಮವಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳೂಡನೆ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಅಂಥಾ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬನ್ಮೆ 
ದಿಂದಲ್ಲೇ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ರಿಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳೊಡನೆ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗಿರುವೆ ಗರ್ಭರೂಪಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುವ ಸಂಬನ್ಸವು ಜೀವನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಗಳ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ 
ಹೆ ಸ್ರೇರಿತನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗ: ತ್ತದೆ. ಅಗಿ. ಯು ಕಾಪ್ಕವನ್ನಾತ್ರ ಶ್ರಯಿಪಿ 
ಹೇಗೆ ಅದನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊದಲು ಮಾಡುತ್ತ ದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವಾತ್ಮನೂ ಗರ್ಭಬೀಜಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಕೂಡಲೇ ಅವುಗಳ ಪಾಕಾರಂಭವೂ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಗರ್ಭಪೋಷಣಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಉಂಚಾಗುತ್ತಡೆಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ॥೯-೧೧॥ 


ಮೂಲ. -ಸದ್ಗೊ, ್ಯೀಗೃಹ್ಣಿತಗರ್ಧಲಬಜ್ದಾನಿ (ಸೂ।ಶಾ।ಅ।4) 


ಶ್ರಮೋ ಗ್ಗಾನಿಃ ಪಿಪಾಸಾ ಸಕ್ಕಿ ಸದನಂ ಶುಕ್ತ 5 ಶೋಣಿತಯೋರವಬನ್ಮ 
ಸ್ಪುರಣಂ ಚ ಯೋನೇಃ ॥೧೨॥ 
(ಬೃ1ನಿ[ರ1)-ಲಜನ್ನು ಸನ ಗಭರ್ನಯಾ ಯೋನ್ಯಾಂ ಬೀಜಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಃ | 
ತೈಪ್ಲಿರ್ಗುರುತ್ವಂ ಸು. ಎರಣಂ ಶುಠ್ತ ್ರಸ್ಯಾಪ್ಯ ನುಬನ್ನ ನಮ್‌ loa 
ಹೈ ದೆಯಸ್ಥ ನ್ನ ವ ತನ್ನಾ ೨ ತೈಡ್ಗಾ ನಿಲೊೇಮಹೆರ್ಷಣಮ್‌ | 
ಸ್ಕಿ ಸಾದಃ ಪಾಸಾ ಚೆ ಸ್ಫೂ ತ್ರ; *ಸವೌ ಭಗೇ ಶ್ರಮಃ bavi 


೪) 


ಗರ್ಭೊೋತ್ಸತಿ ವಿವರಣೆ ನಹ 


ಮೂಲ ವ್ಯಕ್ತಗರ್ಭಲಿಜ್ಞಾನಿ (ಸು।ಶಾ।ಅ। ೩)-- 


ಸ್ತನಯೋಃ ಕೃಷ್ಣಮುಖತಾ ರೋಮರಾಜ್ಯುದ್ದಮಸ್ತಥಾ! 


ಅಕ್ಷಿಪಕ್ಷಾ ೨) "ಚಾಪ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಸ ಮಾಲ್ಯ ವೇ ವಿಶೇಷತಃ" Me 

ಅಕಾಮತಶ್ಸರ್ದಯತಿ ಗನ್ಮಾದು ನದೈಜತೇ ಶುಬಾತ್‌ ! 

ಪ್ರಸೆಳಕಸ್ಪದನಂ ಚಾಪಿ ಗರ್ಭಿಣ್ಕಾ ಲಜ್ಲಮುಚ್ಯತೆ ತೇ hol 
(ಬೈರ) 

ಕ್ರಮೇಣ ವ್ಯಕ್ತಗರ್ಭ್ಬಾಯಾ ಲಕ್ಕಣಾನ್ಯತಿನಿದ್ರ ತಾ! 

ನ್ಲಾಮತಾ ಗರಿಮಾ ಕುಕ್ಷೇರ್ಮೂರ್ಥಾಡೈರ್ದಿರರೋಚಕಃ loc. 

ಜೃ ಮ್ಸಾ ಪ್ರಸೇಕನ್ನ ದನಂ ರೋಮರಾಜ್ನಾಃ Pe | 

ಅಮೆ ಷ್ಠ ತಾಸ್ಪ ್ರ ವಾ ಪೀನೌ ಸಸ್ತನ್ಸ ಕೃಷ ಪ್ಲಚೂಚುಕೌ lac 


ಪಾದಶೋಘೋ ' ವಿದಾಹೋನ್ಯೇ ಶ ಿದ್ನಾ "ಠ 'ವಿವಿಧಾತ್ತಿ ಕಃ! 


ಬೃಹೆಚ್ಹಾರೀರೇ 


ನವ್ನೀವ್ನೆಸು ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಂ ದೃತ್ಯಮಾನಾನಿ ಲಕ್ಷಣಾನ್ಯಪಿ ಸಪ್ತಾಹಾನು- 
ಸಾರೇಣ ಚ ವರ್ಣಿತಾನಿ ಭವನ್ತಿ |1೧೯॥ ಯೆಥಾ-- 

೧, ಚಿತುರ್ಥಸಪ್ತಾಹಾನ್ಹಪರಿಮಿತೇ ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಸೇ-ಸ್ಯಾಭಾವಿಕಾಯಾ 
ರಜಃಪ್ರವೃತ್ತೇರ್ನಿರೋಧೋ  ಗರ್ಭಾಶಯಗ್ರೀವಾಯಾ ಈಪನ್ನ ದುತ್ಯಲ ಚ 
ಸೆಮ್ಸವತಿ ೨೦1 

೨-೨; ಿತೀಯಮಾಸೇ ಬ 

ಗರ್ಬಾಶಯಾಧರಖಣ್ಲಸ್ಗ ಸಖ್ರಾಡನಕ್ಕಮತಾ ಭಗತೋರಣಿಕಾಯಾಂ 

ನಾಡೀಸ್ಪ ನ್ದ ನಂ ಹ ಲಾಸಛರ್ಡಾ ದಯೋ ವಿಕಾರಾ ಬಿದರಿಕ್ಯ $ ಪುನಃ 
ಪುನರ್ಮೂತ್ರೆ ಣಂ ಪ 5 ನೆಯೋರ್ವಣಕಿಭೇದಾದಿ ವಿಕಾರಾ ಎರಮ್ಟೋ ಗರ್ಭೊಶಯಸ್ಯ 
ಪರಿಣಾಸವೃ ದ್ರಿ ಶ್ವ ಸ್ಪುಟೀಭವನ್ಲಿ ॥೨೧॥ 

೩. ತ  ಹಯೆಮಾಸೇ-- 

ಗರ್ಭಾಶತಯಗಿಿ €ವಾಯಾ RC 38 Wks (ಹೈಲ್ಲಾಸ- 
ಛರ್ದ್ಯಾದಯೆ) 3 ರ ನಯೋರ್ವಿಕಾರಾಶ್ವಾನುಬಧ್ಗೆ ನ್ತಿ ಗರ್ಭಾಶಯಾಕೃತ್‌ೌ 
ಪರಿಣಹೇ ಚ ಭೇದಃ! ಪೋತಶಿರಸ್ಪ SN ಸ್ಯಾ ದುನಾರಜ್ಜಿ- 
ಪರಿಣಾಹೋ ವಾ ಗರ್ಭಾಶಯೋ ಗೋಳಾೌಕ್ಯ ತಿಶಾವಗನ್ನುಂ ಶಕ್ಯ ತೇ ॥೨೨॥ 

೪, ಚತುರ್ಥಮಾಸೇ-- 

ಗೆರ್ಭಾಶಯೆಮೂಲಸ Tp ಕುಕ್ಷಿಗು ಹಾಂ ಪ್ರತ್ಯೂರ್ಥೈಗಮನಾ. 
ರಮ್ಛ್ಮಃ | ಕುಕ್ಷೇರಧಿಕಾ ವೃದ್ಧಿಃ ಸ್ತನಯೋರ್ನಿಕಾರಾಶ್ನ ವರ್ಧನ್ನೇ ; ಉದರ. 
ವಿಕಿರಾಃ 'ಪ್ರಾ ಯೆ ಶ್ಯಾಮನ 6; ಮಾಸಾನ್ಲೇ  ಪೋತಹೃದಯಸ್ಕನಾಃ 
ಕದಾಚಿಚ್ಚೂ ಯಪ ಶೇ ಗರ್ಭಾಶಯ ಮರ್ಮರಶಬ್ಬ ಶ್ಚ ಶ್ರೊ ಯತೇ | ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಕದಾಚಿತ" ತೃರಣ್‌ಎಖ್ಯ೦ ಪೋತಚಲನಾರಮ್ಟಂ ಜಾ EY 'ಪರೀಕ್ಷತ್ಯೊಃ ಪ್ರೋತ. 
ಚಲನಾನಿ ಗರ್ಭಾಶಯೆಸಂಕೋಚಶ್ಸ ಕೃಚ್ಛಾದವಗನ್ನುಂ ಶಕ್ಯತೇ | ಭಗಾನ್ತ- 
ರ್ಬಾಗ್ಲೇ ಅಬ್ಲುಳ್ಳಾ ಗರ್ಭೋಪಲಬ್ನೆ ರಪಿ ಕಥಂಚಿಚ್ಛ ಕೃತೇ sal 

pe ಪಂಬೆಮೆಃ ಮಾಸೇ-- 

ಕುಕ್ಷೇವಣ್ಯ ದ್ಹರಧಿಕಾ, ತ್ಯ ರಣಂ ಚಾಧಿಕಂ ಸ್ಸು ಏಂ ಭವತಿ| ಸ್ಪನಯೋ- 
ರ್ಪ್ವಿಕಾರಾ ವರ್ಧನ್ಲೇ। ಸ ್ರ ನಮುಖಯೋರ್ಬ ಹಿಕ ಪರಿಷೇಪೌ ಚೋತ್ಸದ್ಮೇತೆ | 

ಗರ್ಭೋಪಲಬ್ಲಿರಧಿಕಂ ಸುಕರಾಭವತಿ।|ಹ ದಯಸ್ವನಾಶ್ಕೊ ತುಂ ಶಕ್ಯ್ಕನ್ನೇ [೨೪1 
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೩೬ ": ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


೬. ಷಪ್ಕೇ ಮಾಸೇ-- | ps 

ಹೋತಹೆ ಸ ದೆಯಸ್ಯನಾಃ ಪೋತಚಲನಾನಿ ಚಾಧಿಕ೦ ವ್ಯಕ್ತಿ  ಭೆವನ್ಲಿ ; ಕುಕ್ಷಿತ್ವಚಿ 
ರಾಜಯಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಭೆವನ್ಲಿ ೨೫ 

೭ ಸಘ ಕ್ರ ಮೇ ಮಾಸೇ: 

ಗರ್ಭೋಪಲಬ್ಬಿ ರದ್ಯಾಪ ದೃಶ್ಯೇತ | ತ್ಯಗ್ರಾ ಜಯೋ ವರ್ಥನ್ಹೇ 11೨೬11 

ಲ್ಲ ಅಪ್ಪ ಮೆಳೆ ಮಾಸೇ" 

ಗರ್ಭೊಪಲಬಿ : ಕೃಚ್ಛ ಸಾಧ್ಯಾ ಭವಿಷ ಕ ಕುಕ್ಷಿರತೀವ ವೃದ್ಧಾ! ಪೋತಾ- 
ಬ್ಲಾದಯಃ ಪೃಥಕ್‌ ಸ್ಬು ಟಮುಪಲಭ್ಯ ವೆ 

4 ನವಮ ಮಾಸೇ 

ಗರ್ಭೊೋಪಲಬ್ಧಿ ರಸಾಥ್ಯಾ ||| 


ದೀಪಿಕೆ -ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದ ಕೂಡಲ್ಲೇ ಕಂಡುಬರುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು: 
(ಸು!ಶಾ। ಅ! ೩) ದೇಹಮನಸುಗಳಲ್ಲ ಆಯಾಸ, ಬಾಯಾರಿಕೆ, "ತೊಡೆಗಳು 
ಸಣ್ಣಗಾಗುವುದು, ಶುಕ್ರಾ ರ್ತವಗಳು ಯೋನಿಯೊಳಗೇ ನಿ೦ತುಬಿಡುವುದು, 
ಯೋನಿಯು ಅದರುವುದು ಇವು ಗರ್ಭಧಾರಜಿಯಾದ ಕೂಡಲೇ ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತಪೆ. 

(ಬೃ ॥ನಿ!ರ1)-- ಯೋನಿಯೊಳಗೆ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳು ವಿಂತುಬಿಡುವುದು, 
ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸುರತಾಭಿಲಾಷೆಯು ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳುವುದು, ಯೋನಿಯು ಭಾರವಾದಂತೆ 
ತೋರುವುದು ಮತ್ತು ಅದರುವುದು, ಹೃದಯವು ಅದರುವುದು, ತೂಕಡಿಕೆ, 
ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಆಯಾಸ, ರೋಮಾಂಚನವಾಗುವುದು, ತೊಡೆಗಳು ಸಣ್ಣಗಾಗು 
ವುದು, ಬಲಹಾವಿ ಇವು ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಚಿಹ್ನೆಗಳು 


ದೀಪಿಕೆ-ಗರ್ಭಿಳಿಯ' ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿಹ್ನೆಗಳು :-- 
(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೩) ಸ್ತನಗಳ ತುದಿಗಳು ಕಪ್ಪಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಹೊಕ್ಕಳ .ಕೆಳಗಡೆ 
ರೋಮಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ಎದ್ದುವಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ; ek; ವಿಶೇಷವಾಗಿ "ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ; ಸುಮ್ಮನೆ ವಾಂತಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಸುವಾಸನೆ ಬಂದರೂ ಅಸಹ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಾಳೆ ; ಸದಾ ಬಾಯಿಯಿಂದ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ; 
ಶರೀರವು ಸಣ್ಣಗಾಗುತ್ತದೆ. (ಬೃ!ನಿ!ರ!). -ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ಯಾದಂತೆ ಈ ತೆಳಗೆ 
ವಿವರಿಸುವ ಚಿನ್ನೆಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಪಪ್ವವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ, ಬರುತ್ತವೆ--ಅತಿ 
ನಿದೆ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಣತೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯು ದಪ್ಪ ನಾಗುತ್ತಾ ಬರುವುದು, ವಮನ, 
ಅರೋಚಕತೆ, ಆಕಳಿಕೆ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಚಲನೆ ಗ 
ರೋಮಾಂಚವಾಗುವುದು,  ಹುಳಿಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ತನಗಳು ದಪ್ಪ 
ನಾಗುವುದು, ಸ್ತನದ ತೊಟ್ಟು ಕಪಾ ಗುವುದು, ಕಾಲುಗಳು ಊದಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ಏದೆಯುರಿ, ನಾನಾತರದ ಬಯಕೆಗಳುಂಟಾಗುವುದು lox aol 

ಬೃಹಚ್ಚಾರೀರ-- ಈಚಿನ ವೈದ್ಯರು ಗರ್ಭಿಣಿಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗರ್ಭ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಾರವಾರಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೂ. ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ ॥೧೯॥ 


೪p ಗರ್ಭೊತ್ರತಿವಿವರಣಿ ೩೭ 


೧. ವಾರವಾರಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳ ನಾಲ್ಕು ವಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವವಾದ ಮಾಸಿಕರಜಂ ಸ್ರಾವವು ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ ; ಗರ್ಭಾ 
ಶಯದ ಮುಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆತ್ತಗಿರುತ್ತದೆ sol 

೨. ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪಶ್ತ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವು; ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟರೆ ನಾಡಿಯ ಸ್ಪನ್ನನವು ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ; ಬಾಯಿನೀರು ಜಿನುಗುವುದು ವಮನ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳು, ಪದೇಪದೇ 
ಮೂತ್ರ ಸ್ರಾವ, ಸ್ತನಗಳ ಬಣ್ಣ. ಬದಲಾಗುವುದು, ಗರ್ಭಾಶಯವು ದಪ್ಪ ವಾಗು 
ವುದು ಸ ವ್ಯ ಬಸ ವಾಗುತ್ತ ಷೆ [sol 

೩. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ “ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮುಖವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೆತ್ತ ಸೆ 
ತಿಕ್ಕು ತ್ತದೆ, ಸ್ತನಗಳ ಬಣ್ಣವು ಬಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೆ. ಓಕರಿಕೆ, ವಮನ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಕಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಪೆ; ಗರ್ಭಾಶಯದ ಆಕಾರ ದಪ್ಪಗಳಲ್ಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ; ಗರ್ಭಾಶಯವು ಶಿಶುವಿನ ತಲೆಯಷ್ಟು ಅಥವಾ ಇತಿ ಕಿತ್ತ ಳಹೇಣ್ಣಿ ನೆ 
ಗಾತ್ರದಷ ್ತಿ ಉಬ್ಬುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಗುಂಡಾಗಿರುತ್ತದೆ ॥೨೨॥ 

ಅ, ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ತಿಂಗಳೆಲ್ಲ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಬುಡವು ಸೊಂಟದಿಂದ 
ಹೊಚ್ಚೆಯ ಕಡೆಗೆ ದಪ್ಪ ನಾಗುತ್ತಾ 'ಬರುತ್ತ ದೆ; ಹೊಟ್ಟೆಯು ದಪ್ಪೆನಾಗುತ್ತದೆ; 
ಸ್ರವಗಳ ಬಣ್ಣವು ಹೆಚ್ಚು ಬದಲಾಗುತ್ತ ದೆ; ಓಕರಿಕೆ, 'ಔಮನಗಳು ನಿಂತುಬಿಡು 
ತ್ರಪೆ ; ತಿಂಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲ ಕೆಲವು ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಹೈದೆಯದ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕೇಳಬಹುದು; ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಮುರ್‌ಮುರ್‌ ಡೃನಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತ ದೆ; 
ಕೆಲವು ಗರ್ಬಿಣಿಯರಿಗೆ ಮಗು ತಿರುಗುವುದೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ; ಮಗುವು 
ಚಲಿಸುವುದೂ ಗರ್ಭಾಶಯವು ಸಂಕೋಟಚಿಸುವುದೂ ಪರೀಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ ; ಯೋನಿದ್ವಾರದಲ್ಲ ತರ್ಜನಿ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನು ತೂರಿಸಿ ಗರ್ಭವಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು ॥೨ಎ೩॥ 
| ೫. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ. ಹೊಟ್ಟೆ, ಯು ಹೆಚ್ಚು ದಪ್ಪನಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಮಗುವು ಚಲಿಸುವುದು ಚನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯೆಬರುತ ದೆ; ಸ್ತ್ರನೆಗಳ ಬಣ್ಣವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ದೆ; ಸ್ರ ನಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಗುಂಡಾದ ಪರಿವೇಪ (ಸರ) 
ವಿದ್ದಂತೆ ಚರ್ಕದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಡೆ ; ಮಗುವಿನ ಚಲನೆಯೂ ಮತ್ತು, 
ಹೈದಯದ ಬಡಿತವೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತವೆ ॥೨೪ಗ॥ 

೬. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮಗುವು ಚಲಿಸುವುದೂ ಅದರ ಹೃದಯದ 
ಬಡಿತವೂ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತವೆ; ಹೊಟ್ಟೆಯ ಚೆರ್ಳದಮೇಲೆ ಗೀರು 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥೨೫॥ 

೭. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭ ಚಲನೆಯು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ 
ಚರ್ಮೆದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೀರುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತವೆ ॥೨೬॥ 

ಲ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜು ಕಪ ದಿಂದ ಗರ್ಭಚಲನೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಹುದು; ಹೊಟ್ಟೆಯು ಅತ್ಯ ೦ತ ದಪ್ಪನಾಗುತ. ದೆ, ಮಗುವಿನ ಪ್ರ 3 
ಅವಯವಗಳನ್ನೂ ವಂಗಡವಾಗಿ $ಫಿಟುಬಹುದು ೨೭. 


೩೮ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


೯. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಚಲನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ ೨೮! 


ಮೂಲ-.-ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ರಜೋದರ್ಶವಾಭಾವೇ ಹೇತುಃ (ಸು! ಶಾ! ಅ! ೩) 


ಗೆ ಹೀತಗರ್ಧಾದಾಮೂರ್ತವವಹಾನಾಂ ಸ್ರೋತಸಾಂ ವರ್ತ್ಮಾನ್ಯವರು- 
ಥ್ಯನ್ಹೇ ದಿವ ತಸ್ಕ್ಮಾದ್ನ ಹೀತಗರ್ಧಾಣಾಮೂರ್ತವಂ ನದ ಶಸ | ತತಸ್ತ- 
ದಧ ಪ್ರತಿತತಮೂಧ್ಯ ಸ ಮೂಗತಮಪರಇ್ಟೋಪಚೀ ಯಮೂನಮಪರೇತ್ಯ ಬಿಧೀ- 
ಯತೇೇ | ಶೇಷಇಗ್ಕೊ (ಧ್ಯ ೯ ತರಮೂಗತಂ ಪಯೋಧರಾವಭಿಪ್ರತಿಪದ್ಯತ್ತೇ | ಅಪ್ನಾ ನ 
ದ್ಲರ್ಭಿಣ್ಯಃ ಪೀನೋನ್ಸೆ ತಪಯೋಧರಾ ಭವನಿ 1೨೯1 


(ಬ ನಿ] ರ 
ಯಲ್ಲೋಹಿತಮಗರ್ಭಿಣ್ಕಾ ರಜಸ್ತೇನ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ತದಾಧಾನಾತ್ಸರಂ ಮೂರ್ಗೆಸಂಕೋಧಾನ್ನ ಬಪಿಃ ಪ್ರವೇತ್‌ aol 


ದೀಪಿತೆ- ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಮಾಸಿಕ ರಕ್ತಸ್ತಾವವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
(ಸು ಶಾ! ಅ! ೩) 


ಗರ್ಭಧಾರಖ್‌ಯಾದಮೇಲೆ ಅರ್ತವವಹಸ್ರೋತಸ್ತುಗಳ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಗರ್ಭಪಿಂಡವು ಮುಚ್ಚಿ ರಜಸ್ರಾವವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ 
ಮಾಸಿಕರಜಸ್ರಾವವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಪೀಗೆ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಜಸ್ಸು (ಆರ್ತವವು) 
ಗರ್ಭಪಿಂಡದ ಮೇಲ್ಲಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅಪರ (ಜರಾಯು) ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 
ಉಳಿದ ರಜ್ಲೋಭಾಗವು ಸ್ತನ್ಯಾಶತಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ದಪ್ಪವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಸ್ತನಗಳು ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ 
ಆಗುತ್ತವೆ ॥೨೯॥ 
(ಬೃ! ನಿ! ರಗ) ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲೂ ಸ್ರಾವವಾಗುವ ರಜಸ್ಸು 
ವರಿಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದಮೇಲೆ PN ಆರ್ತವವಾಪಿ ಸಿರೆಗಳ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ತಡೆದು ರಜಸ್ರಾವವಾಗದಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ॥೩೦॥ 


ಮೂಲ. ಪುಂಸವನಮ್‌--ಗರ್ಭಸ್ಥಿರೀಕರೆಣೋಪಾಯಃ--(ಸು।ಶಾ।ಅ1೩) 
ಲಬ್ಲಗರ್ಭಾಯಾಃ ಸ್ಸ ಡಾಪಧತುದ್ದಾ ಸಹೆದೇೇವಾ ವಿಶ್ವದೇವಾನಾಮನ್ಯ- 


ತಮಂ”ಕ್ಷೀರೇಣಾಭಿಪುತ್ಯ' ತ್ರೀಂಶೃತುರೋ"'ವಾ ಬಿನೂ )ನ್ಹದ್ಯಾದ್ಧಕ್ಸಿೀ ನಾಸಾ- 
ಪುಚೇ ಪುತ ಶ್ರಕಾಮಾಯ್ಯೆ ವಾಷೇ ದುಪಿತ ಕಾಮಾಯ್ಕೆ | 'ನ'ಜ ತಾನಿ ಸ್ಕೀ- 


ವೇೇತ್‌ ನಂಗ 
(ಅ। ಹ )1)— ೨ 
ಶುದ್ಧಂ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಂ.ಸ ಸ್ವಸ್ಪಂ ಸಂರಕ್ಷಂ೦ ಮಿಥುನಂ ಮಿಥಃ | 
ಸೆ ೇಹ್ಯೊಃ ಪುಂಸವನ್ಯೇ ಸಿ ಸ್ನಿಗ್ಗ ೦ ಶುದ ೦ ಶೀಲಿತಬಸ್ತಿ ಕಮ 2.೨! 


ಗರ್ಭ ಪುಂಸವನಾನೃತ್ರ ಫರರ್ಬ್ದಂ ವೃಕ್ತೇ ಪ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ದೈವಂ ಪುರುಪಕಾರೇಣ ದುರ್ಬಲಂ ಹು ಪಹನ್ಯತೇ \laal| 


RN 


೪] ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿವಿವೆರಣಿ ೩೯ 


ದೈವೇನ ಜೀತರತರ್ಮೆ ಪ ಪ್ರ ಕ ಪ್ನೆ ಕ್ಲೇ ಮೋಪಹೆನ್ಯ ತೇ | 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಉಾಮೂಲಸ್ಯರೂಪಮ್‌_- | 
ತತ್ರ ಕಾಕಾರಿರಕ್ಲಾಲ ಿಬಿನ್ನು ಭರ್ಲಕ್ನಿತಚ್ಛದಾ lav! 
ಲಕ್ಷ ಎರ್‌ ಪುತ ತ್ರಜನನಿೀ ಬಸ್ತ ಗನ್ನಾ ಕೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ತತ ಹ್ಹಿ) ಹ 
ತಾಂ ಶರತ್ಕಾಲೇ ಪುಪ್ಪಪಲೋಷೆೇತಾಂ ದೃಪ್ಲ್ಯಾ ಶನಿದಿನೇ ಸವ್ಮ್ಯಾಯಾಂ 
ತಸ್ಯಾಶ್ವತುಭಾ ೯ಗೇಷು ಬದಿರಕೀಲಕಾನ್ನಿ ಖಾದ್ಯಾ ೦ ಪಜ ಕದ್ಯುರ್ಹಸ್ತ ಮೂಲಸಖೆಸ್ಸೆ, 
ರ್ಯೊೋಗಜ್ನತೇ ಸವಿತರಿ ಮುನ್ಸಿವದ ಹೀತ್ಕಾ ಮಾನವರ್ಣವತ ; ಗೋಸ್ಷೀಶಣ 
ಯಧಥಾವಿಧಿ' ನಸ್ಯ೦ ಒದ್ಯಾ ತ್‌ ಎಇ 
ಅತ್ರ ತದ್ದಹಣಕಾಲ್ಲೇ ಮನ Re 
ಆಯುರ್ಬಲಂ ಯಶ ವರ್ಚಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪಶು ವಸೊನಿ ಚ ! 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಮೇಧಾಂ ಚ ತ್ವಂ ಮೊಗ ದೇಹಿ ವನಸ್ತತೇ lla || 


ದೀಪಿಕೆ ಪುಂಸವನಕರ್ಕ -ಗರ್ಭಸ್ಥಿರೀಕರಣಮಾಡುವ ಉಪಾಯ.--(ಸು ಶಾ! 
ಅla) 

ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ೨ನೆಯ ಅಥವಾ 
೩ನೆಯ ತಿಂಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಶುಭ್ರವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲ - 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮೆಬಳನ್ನೂಗಿ ಕುಳಿರಸಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ (ಬಿಳಿಸೂವುಳ್ಳ ಗುಳ್ಳದ ಗಿಡ) 
ಆಲದಮೊಗ್ಗು ಸಹದೇವ ವಿಶ್ಯದೇವ (ಇವು. . ಕಳ್ಳ macys) or ASL a1 
ಬೇದ) ಈ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದರ ಸಮೂಲವನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು 
"ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆರಲು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ ಬಲದಮೂಗಿನ ಪೊಳ್ಳಿಗೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು 
ವನ್ನು ಹೆರಲು ಇಪ್ಪ ಪರೆ ಎಡಭಾಗದ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗೂ ಮೇಲ್ಪ 5 ಕಲ್ಕ 
ವನ್ನು ಪಿಂಡಿ ಬರುವ ಅ- ೫ ತೊಟ್ಟು ರಸವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು. ಅಕೆಯು ಆದನ್ನು 
ಕ್ಯಾಕರಸಿ ಉಗುಳದೆ ಗಂಟಲೊಳಗೆ ಬರಮಾಡಿ ಗುಟುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಡಿದು 
ಬಿಡಟೇಕು ಎ೧ 
(ಅ!ಹೈ॥)-- 

ಆರೋ ಪಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಸಂಭೋಗ ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ರವಿಸುವ 
ಶುಕ್ರಾ ರ್ತವಗಳು ಸ್ರೀಯಳ ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಗರ್ಭವಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಪಿತೆಂದು ನರ್ಧರಪಾದಮೇಲೆ ಪುಂಸವನ ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ 
ಫೃತಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಸ್ನಿಗ್ಗಳಾದ ಪ್ರೀಯ) ಗಂಡುಮಗುವನ್ನೇ ಹೆರುತ್ತಾಳೆ. 
ಪೊರ್ವೇಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುರುಪಷತಸರ್ಮವನ್ನೇ ದೈವವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅದು ದುರ್ಬಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಪ್ಪವಾದ ಪೌರುಪಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಜಸಬಹುದು. ದೈವವೇ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲವಾದ ಪುರುಷ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಜೈಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಎರಡನೆಯ ಅಥವಾ 
ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಿ ಮೊದಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಪಿಂಡದಲ್ಲಿ ಪುಂಪ್ರೀಲಕ್ಕಣಗಳು 
ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿ ಉಂಚಟಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪುಂಸವನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 


೪೦ -ಪ್ರಪೂತಿತನ್ವೈಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಗಂಡು ಮಗುವು ಜನಿಸಲು ಅನುಕೂಲವುಂಟಚಾಗುತ್ತಡೆ. ಅಂದರೆ 


ಗರ್ಭಪಿಂಡದಲ್ಲಿ ಪುಂಪ್ರ ಜೆಯುಂಟಾಗಲು ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವ ಭಾಗಗಳೊದಗಿಸ 
ಲ್ಪ ಡುತ್ತ ಕ: 


ಲಿಕ ತೃ ಣಾಮೂಲಿಕೆಯ ಸೃರೂಪವು-.- 
ಇದರ ಎಲೆಯು ನಾರಂಜೀಳೆಯ ಎಲೆಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ 

ಎಲೆಯಮೇಲೆ ಗೂಬೆಯ ರಕ್ಕೆದಂತೆ ಕಪ್ಪು ಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಚುಕ್ಕಿ 

'ಗಳುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ ॥೩೨॥ 

ಅದನ್ನು ಶೇಖರಿಸುವ ಕ್ರಮ 

'ತರದ್ಯ ತುವಿನಲ್ಲ ಹೊವು ಕಾಯಿಗಳುಳ್ಳ ಈ ಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ತನಿವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಕಗ್ಗಲಮರದ ಗೂಟದಿಂದ 
ಆ ಗಿಡದ ಸುತ್ತ: ಲೂ ನೆಲವನ್ನು ಕೆದಕಿ ಬೇರನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಿರಜೇಕು. ಹಸ್ತ, 
ಮೊಲ, ' “ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಿಂದ" ಕೂಡಿದ ಭಾನುವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾ ನ 
ಮಾಡಿ ತುಟಿರ್ದೂ ತವಾದ ವೈದ್ಯ ನು ಆ ಗಿಡದ ಬಳಿ ಸೂರಾ ಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ನಿಂತು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ 
'ವಾಗಿ ಕಿತ್ತುತರಜೇಕು. ಒಂದೇ ಬಣ್ಣದ ಕರುವುಳ್ಳ ಹಸುವಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ 
'ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದು ಕಲ್ಕಮಾಡಿ ಪಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲ 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು ॥ ೩೩-೩೬ ॥ 

ಆ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೀಳುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥವು:-- 
ಆಯಸ್ಸು, ಬಲ, ಯಶಸ್ಸು, ಶರ್ಲೀರಕಾನ್ತಿ, ಸಂತಾನ, ಪಶುಧನ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ, 
ಬುದ್ಧಿಕುಶಲತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಜನಿಸುವ ಮಗುವಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು ॥ ೩೭ 


ಮೂಲ ಅಪರೋ(ತ್ಪತ್ತಿ ನಿರೂುಪಣವ್‌P, S. Warrier 
ಕಲಲ್ಲೇ ವಿಧಿವಜ್ಞಾತೇ ಸಾ ಗರ್ಭಾಶಯಭಿತ್ಲಿ ತಃ | 


ಕ್ರಮೂತ್ಯೆ ಮಾತ್‌'ಪ ಪೃಥೆಗ್ಗ ರಂ ಭಜತೆೇ ದೃಢತಾಮಪಿ lac! 
ಅವ ಪಸೀತಿ ತತೋ "ಗರ್ಭಂ ಪಟಲೇ ದ್ವೇ" ಸಮನ್ನತಃ | 
ಅಥ ತಳ ಚ ಮಿಥಃ ಶ್ಲ ಪ್ಲೇ ಸ್ಯ್‌ತಾಲ೦ ಮಾಸತ್ಯಯೊತ್ಸರಮ್‌ lah 


ಪರಿತಃ ಕಲಲಸ್ಟಾ ನಾತ್‌ ಪ ಶ್ರಸ್ಸೃ 5 ಚರ ಕೋಶವತ್‌ | 
ಆಚ್ಞಾದಯತಿ ಯೊ ಗರ್ಭಂ ಸೋಚ್ಛ ತೆಳೆ ಕೋಶಪಾತುಕೀ 


್ಸ vob 
ತಲ್ಲಗೃಭಿತ್ತಿಭಾಗಸ್ಥಾ ಮತಾ ಸಾ ಯೊಲಪಾತು ಕೀ | ್ಯ 
ಸನ Sg ವ್ಯಾಪ್ತಾಮೂಹುಸ್ತಾಂ ಪರಪಾತುಕೀಮ್‌ lval 
ಅಥಾವಶಿಷ್ಟೇ ದ ಪಟಲ ಭೂ ್ರಣಭಾಗಾಚ್ಛ ರೋಹತಃ | 

ತಯೋಬಾ ಹ್ಯೇ. ಪರಾಯುಸ್ಪ್ಕ್ಯ್ಯಾದಾನ್ನರಸ್ತ ಫ್ಯಾ lvl 


ಅತ್ರ ಪರಾಯೋರನೇಕೇ ಕುಡ್ಕ ಲಾಕಾರಾಃ ಪ್ರರೋಹಾಸ್ಸನ್ನಿ | ಅಪರೋತ್ಪತ್ತೇಃ 
ಪ್ರಾ 5 ತದ್ಯಾರಾ ಗರ್ಭಃ ಮಾತುರಾಹಾರಜನ್ನ 'ಹೋಪಕಾಶಂ ಸ್ಫೀಕರೋತೀತಿ 
ಸುಪರೀಕ್ಷಿತಂ ಭವತಿ| ಸರ ೈಮಹಷ್ಯೇತತ್ನ ಟಲಚತುಪ್ಪ ಯಮುತ್ತರಕಾಲ ಏವ ಭವತಿ! 
ಅತಃ ಪ ಶ್ರ ಸವಕಾಲೇ ಪೃಥ್ನೊ (ಪಲಭ್ಯತೇ val” 


ಘಲ್‌] ಗರ್ಭೋತ್ವತಿ_ವಿವರಣೆ ೪೧ 


`ಉಕ್ತಂಚ:-- | ಭ್ರ 
ಅಪರಂ ಚಾಪರಂ ಚಾತ್ರ ರಕ್ತಂ ಗರ್ಭಾಕಯೇ ಕ್ಕ ಚಿತ್‌ | RR 
ಸಂಚಿಳಿಯತೇ ವಿಶೇಪಾತ ತ್ತತಾ ಸಿ ನಮಪರಾಂ ಎದುಃ level 
ಅಪರಾ ವರ್ತುಲಾ ಸಲಾ, ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ! 
ನಾಭಿನಾಡೀ ಲಗತ್ಕಸ್ಯಾಃ ಕದಾಪ್ಕನ ರೈಸ್ಟಲೆೊಪಿ ಮ val 
ಸ್ಕಾತಾಂ ತಸ್ಮಾ ಉಭಾವಂಶ್‌ಿ ತತ್ರೆ ಕೋ ಮಾತೃ ಭಾಗತಃ | 
ಪರೋಲಶೋ ಗರ್ಭತತ್ತೆ ತಿ ತಯೊೋರ್ಯೋಗಾತ್ತ ದುದ್ದ ವಃ vel 
ಯಚ್ಛಿಷ ೦ ರಕ್ತಮೂಧ್ಯ ೦ ತದ್ಗ್ದಚ್ಛಂಸ್ತನೈ ತ್ವಮಾಪ್ಲು ಯೊತ್‌ | | 
ಕಫೋಪರಂಜಿತಂ ಕಂಡ ಕಪೋಲಸ್ತ ನಪೀನತಾ v2 
ಕೃಷ್ಣೊಪ್ಠ ಚೂಚುಕತ್ಯ೦ ಚ ತಸ್ಕಾದೇವ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಪ್ರ ಸೂತಾಯಾಃ ಪುಸ್ತ. ನ್ಯಂ ಪುಪ್ಯತ್ಯಾ ಹಾರಸಾರತಃ Nv 


ರೆಜೋದರ್ಶನಪರ್ಯ ನಂ ತಚ್ಚಾ ರೋಹಿ ಪೊರ್ವವತ್‌ | 


ee ಕಲಾ-ಅಸ್ಕಾ ಆದೌ ಚತ್ಕಾರಿ ಪಟಲಾನಿ। 
ಭವನಿ | ತತ್ರ ದೈೇ ಮಾತುರ್ಗರ್ಭಾಶಯಕಲಾಯಾ ಉತ್ಸದ್ಯೇತೇ . ॥೪೯॥ 


ತದುಕ್ತಂ ಬೃಹೆಚ್ಛ್ಚಾರ್ಲೀರೇ ಯಥಾ 
ಗರ್ಭಾಶಯೊಭ್ಯನ್ನರಗಾ ಕ್ರಮೂತ್ತ್ಯಕ್‌ ಸ್ಕೂಲ್ನೀಭವೇದ್ದೀಜವಿಪಾಕಕಾಲೇ | 
ರಕ್ತಂಚೆ ತಸ್ಪಾ ಚಯಮೇತಿ ಪಶ್ಕಾದ್ದರ್ಭೊೋದ್ಭಷೆೇ ತತ್ಸರಿಪಸೋಪಣಾರ್ಥಮ 


Imo 
ಅನುದ ವೇ ವಾ ಕಲಲಸ್ಯೆ ನಾಡ್ಯಾಃ ಸಮೂಗತೇ ಕೇವಲಯಾೌವತೇ ವಾ | 


ವ ೈರ್ಥಂ ತದಸ್ರ ೦ ಸ್ರವತಿ ಫಿ ಯಾಸ್ತ ದ್ರ ಜಸ್ಸು ತಿಂ ಮೂಸಭವಾಮುಶನ್ನಿ ೫೧ 
ಗರ್ಭಾಶಯಸಾಾ, ವರಣೀಕಲ್ಲೆವಂ ಈ ರ್ಭೀಕ ಾಧಾನವಿಪಾತಹೇತೋಃ | 
ಪತೇದ್ದಿ ನಿರ್ಮೋಕವದಸ್ರಮಿಶ್ರಾ ತತಾ ್ರ ತುಕೀಮಾಹುರಿಮಾಮಭಿಜ್ಞಾಃ $. lw 


ದೀಪಿಕೆ “ಅಪರವು (ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ ಮಗುವಿನ ದೇಹನನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಮಾಂಸದ ಚೀಲ) ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ರಮ 


ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದ ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭವು ನಿಂಬಳೆದ ಉಂಡೆ 
ಯೆಂತಾಗಿ ಗರಭ್ಭಶಯದ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಳೂಂದು ಕಡೆ ಅಂಟುಕೂಂಡು ವೃ ದ್ಕಿ ಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಗರ್ಬಾತೆಯದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಗ್ಯೆ ತಿಭವಾಶ ಮಾಂಸದ ಪದೆರಗಳೆರಡು ಗರ್ಭದ ಸುತ್ತ ಲೂ ಜೆಳೆದು 
ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮೂರು ತಿಂಗಳಮೇಲೆ ಅವೆರಡೂ ಒಚ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಕಲಲವಿದ್ಧ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹಬ್ಬುತ್ತಾ ಚರ್ಮದ ಚೀಲದಂತಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ “ಕೋಶಪಾತುಕೀ ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆ. ಅನಂತರ 
ಮ “ಧಾಗದಿಂದ ಮತ್ತೆ ರಡು ಪದರಗಳು ಜೆಳೆಯುತವೆ. ಹೊರಗಿನ 
ಪದರಕ್ಕೆ ಪರಾಯುಷೆಂದೂ ಒಳಪದರಕ್ಕೆ ಅಪರಾಯುಷೆಂದೂ ಹೆಸರು. 
ಹೊರಗಿನ ಪದರದಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಮೊಗ್ಗಿ ನಂತೆ ಅವೇಕ ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳು 
ಉದ್ಭ:; ವಿಸುತ್ತಪೆ. 'ಅಪರವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಈ ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳ 
ಮೊಲಕ ತಾಯಿಯ ಆಹಾರ ರಸವು ಮೆಗುವಿಗೆ ಒದಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ 


೪೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ನ ್ರೈಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಗುವು ಚೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಸವಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪುದರಗಳೂ ಹಿಟ್ಟು 
ಗೂಡಿ ಒಂಡೇ ಆಗುತ್ತಡೆಯಾಗಿ ಹೆರಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಪು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ೩೮-೪೩ 

ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದಮೇಲೆ ರಜಸ್ಬು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾಗದ್ದೇ ಗರ್ಭಾಶ 
ಯದ ಒಳಪಕ್ಕದಲ್ಲೊಂದು ಕಡೆಗೆ ರಕ್ತವು ಜಮಾವಣ್‌ಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದು 
ಮಧ್ಯಭಾಗವು ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಗ್ಗುಡಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾಂಸಪೇಶಿಯೊಂದು 
ಏರ್ಪಟ್ಟು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಪರವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಇದರ ಒಳೆಗಡೆಯಿಂದ ಗರ್ಭನಾಳವೊಂದು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಳದ ಒಂದಂಶವು ಮಾತೃದೇಹದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೊಂದು 
ಗರ್ಭದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ರಜೋರಕ್ಷವು ಮೇಲ್ಮುಖ 
ವಾಗಿ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಫಮಿಶ್ರವಾದ ಸ್ತನೈವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದಕಾರಣ ಗರ್ಭಣಿಯರಿಗೆ ಕೆನ್ನೆಗಳೂ ಸ್ತನಗಳೂ ದಪ್ಪವಾಗುತ್ತವೆ. ತುಟಿ 
ಗಳೂ ಸ್ತನಚೂಚುಕಗಳೊೂ (ಎದೆತೊಟ್ಟುಗಳೂ) ಕಪ್ಪಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಸವವಾದ 
ಲಾಗಾಯ್ತು ಪುನಃ ಮಾಸಿಕ ಸ್ರಾವವುಂಟಾಗುವವರೆಗೂ ಮಾತೃವಿನ ಆಹಾರ 
ರಸದಿಂದ ಸ್ತನ್ಯೈವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ ೪೪-೪೮ 

ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುದೇಹವನ್ನು ಆವರಿಸುವ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಗೆ ಜರಾಯು 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮೊದಲು ಇದು ನಾಲ್ಕು ಪದರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲೆರಡು ಪದರಗಳು ಮಾತೃವಿನ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳಭಾಗದ ಕಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತೆರಡು ಗರ್ಭಶರೀರದಿಂದಲೂ ಉಂಚಾಗಿ ಪ್ರಸವದ ವೇಳೆಗೆ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಪದರವಾಗುತ್ತದೆ ॥೪೯॥ 

ಬೃಹಚ್ಚಾರೀರದಲ್ಲ--ರಜಸ್ಕಲೆಯರಿಗೆ ಅಂಡಕೋಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ಸ್ತ್ರೀಬೀಜವು ಪಾಕವಾಗುವಾಗ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳಭಾಗದ ಪೊರೆಯು 
ಯತುರಕ್ತದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ದಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ವೃದ್ಧಿಯಾದ 
"ರಕ್ತವು ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದಾಗ ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಬೇಳೆ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾಗದೆ ಗರ್ಭನಾಡಿಯ: ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಆ 
ಪಕ್ಕವಾದ ಸ್ರ್ರೀಬೀಜವು ರಜಃಸ್ರಾವದೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ರಾವಕ್ಕೆ ಮಾಸಿಕ ರಜಕಸ್ರಾವವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ರಜಸ್ಸಾ್‌ವದೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳಭಾಗದ ಕಲೆಯನ್ನು 
ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರು ಮೂಲಪಾತುಕೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ೫೦-೫೨ 


ಮೂಲ ಗರ್ಭವೃದ್ದೇರುಪಾಯಃ - (ಸು।ಶಾ!ಅ।೨) 


ಗರ್ಭಸ್ಮ ರಸನಿಮಿತ್ತಾ ಮಾರುತಾಧ್ಮಾನನಿಮಿತ್ತಾ ಪರಿವೃದ್ಧಿರ್ಭವತಿ 1೫೩1 
ಉಕ್ಷ೦ಚ, i 

ಗರ್ಭಸ್ಯ ನಾಭಿಮಥ್ಯೇ ತು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಕಾ ನೆಂ ಧ್ರುವಂ ಸ್ಮ ತಮ್‌ | 

ತದಇಧವಮತಿ ವಾತಶ್ಛ ದೇಹಸ್ತೇನಾಸ್ಯ ವರ್ಧತೇ xv 


೪] ಗೆರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿವಿವರಣೆ ೪ಫ್ಲ 


ಊಪಣ್‌ ಸಹಿತಶ್ಕ್ಯಾಪ ದಾರಯತ್ಯಸ್ಯ ಮಾರುತಃ | 
ಊಧ SFO ತಿರ ೈಗಥಸ್ಸಾ ಚ್ಛ ಹೊ ೀತಾಂಪಿ ತು ಯಥಾ ತಥಾ lel 


ದೀಪಿಕೆ--ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿಕ್ರಮ__(ಸು। ಶಾ! ಅ। ೨) 


ಮಾತೃವಿನ ರಸ ಧಾತುವಿನಿಂದಲೂ. ವಾತವು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಸೇರಿ ಉಬ್ಬು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಗರ್ಭದೇಹವು ಸರ್ಫತೋಮುಖವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ 1೫ಎ 

ಗರ್ಭದ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ (ಮಧ್ಯ ಶರೀರದಲ್ಲ) ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ಥಾನವಿರುವುದು ಸರ್ವ ರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾದ ವಿಚಾರವು. ವಾತದೋಪವು ಈ 
ಮಧ್ಯೆ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಉಪ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ದೇಹದಲ್ಲ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ರೋತೋಮಾರ್ಗ ನಗಳುಂಟಾಗಬೇತೋ ಹಾಗೆ ಗರ್ಭದೇಹವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೂ 
ಕೆಳಕ್ಟೂ  ಅಡ್ಡಲಾಗಿಯೂ  ಪಿಗ್ಗಲಿಸಿ ದಪ್ನ್ಪವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ 
lxv—sul 


ಮೊೂಲ-ಗರ್ಭಪೋಪಷಣೇ ಹೇತುಃ (ಸು।ಶಾ।ಅ!।೩) 
ಮಾತುಸ), ಖಲು ರಸವಹಾಯಾಂ ನಾಡ್ಕಾಂ ಗರ್ಭನಾಭಿನಾಡೀ ಪ ರ್ರೃತಿಬದ್ಮಾ | 

ಸಾಸ್ಯ ಮಾತುರಾಹಾರರಸವೀದ್ಯ ಮಭಿವಹತಿ | ತೇನೋಪಸ್ಸೆ ಹೇವಾಸ್ಕಾ ಬಿ. 
ವೃದ್ಧಿ ರ್ಭವಶಿ 1 ಅಸಪಂಜಾ ಇಜ್ಯಪ್ರ ತ್ರ ಣ್ಯ ವಿಭಾಗಮಾನಿಷೇಕಾತ್ತೆ ಭೈತಿ ಸರ್ಬ- 
ಶರಿಲಾವಯವಾನುಸಾರಿಣೀನಾ೦ ರಸೆವಹಾನಾಂ ತಿರ್ಯ ಗ್ಗ ತಾನಾಂ ಧಮನೀನಾ- 
ಮುಪಸ್ನೇಹೋ ಜೀವಯತಿ ೬೧ 

ಭೋಜಃ 
ಗರ್ಭೋ ರುಣದ್ಧಿ ಸ್ರೊ(ತಾಂಸಿ ರಸರೆಕ್ಷವಹಾನಿ ವ್ಯ | 
ರಕ್ಷಾ ಜೃರಾಯುರ್ಭವತಿ ನಾಡೀ ಚೈವ ರಸಾತ್ಮಿ ಕಾ lel 
ಸಾ ನಾಡೀ ಗರ್ಭಮಾಷ್ನೊಳತಿ ತಥಾ ಗರ್ಭಸ್ಯ ವರ್ತನವ್‌್‌ | 
ಯದ್ಯದಶ್ನಾತಿ ಮಾತಾಸ್ಯ PAYS ಹಿ ಚತುರ್ವಿಧವ;" ॥ lal 
ತಸ್ಮಾ ದೆತ್ತಾದ ಸ ವೀರ್ಯ ೦ ತ್ರೇಧಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಭಾಗತ್ಮರೀರಲ. ಪುಪ್ಪಾತಿ ಸ ನ್ಯ ಭಾಗೇನ ವರ್ಧತೇ NL 
ಗರ್ಭಃ ಪುಷ್ಯಶಿ ಭಾಗೇನ ವರ್ಧತೇ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ | 
ಗರ್ಭಂ ತುಟ, ್ಯೇವ ಕೇದಾರಂ ನಾಡೀ ಪಿ ಣಾ ತರ್ಪಿತಾ New 


'ದೀಪಿಕೆ_ಗರ್ಭಪೋಷಣಿಯಾಗುಷ ಕ್ರಮ--(ಸು!ಶಾ!ಅ!೨) 


ಮಾತೃವಿನ ರಸವಾಷಿನೀಧಮನಿಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭದ ನಾಭಿನಾಳವು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಅದು ಮಾತೃವಿನ ಆಹಾರ ರಸವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಗರ್ಭತರೀರ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಈ ರಸಧಾತುವು ಜಿನುಗುಪುದರಿಂದ ಗರ್ಭತರೀರವು 
ಪುಪ್ಪಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಅಂಗಪ ಶ್ರತ್ಯಜ್ಞ ಗಳುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವಾಗಿ "ಫರಿಣಮಿಸಿದ ಶುಕ ಕ್ರಶೋಟಣ್‌ತಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಕಲಲವಾಗಿರುವ ಗರ್ಭವು ಮಾತ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವ 


WU ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ರಸಧಾತುವಿನ ಅಂಶಗಳು ಜಿನುಗಿ ಸೇರುವುದ 
ರಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ Ii. 


ಭೋಜನ ಮತ-- 


ಗರ್ಭಪಿಂಡವು ಮಾತೃವಿನ ಗರ್ಭಾಶಯದ ರಸವಾಪಿ ರಕ್ತವಾಪಿ ಸಿರೆಗಳ 
ಮುಖವನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಕ್ತದಿಂದ ಜರಾಯುವು ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭದ ನಾಭಿನಾಳವು ರಸದಿಂದ ಉತ್ಸ ನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈನಾಡಿಯ 
ಮೂಲಕ ಮಾತೃವಿನ ರಸಧಾತುವು ಪ್ರವಹಿಸಿ ಗರ್ಭತರೀರವನ್ನು ಪೋಷಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಮಾತ ವು ಭೋಜನಮಾಡಿದ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ದ್ರವ್ಯ ಗಳು ಮೂರುವಿಧ 
ವೀರ್ಯ ಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಮಾತೃದೇಹ, ಗರ್ಭದೇಹ, ಸ್ತನ್ಯಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಕಾಲಿಷವೆಗಳ ನೀರು ಗದ್ದೆಗೆ ಹರಿದು ಒದೆ ; ಮಾಡುವಂತೆಯೇ 'ರಸೆ 
ಧೂತುವು ನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕ ಸಂಚರಿಸಿ ಗರ್ಭತರೀರವನ್ನು ಪೋಷಿಸು 
ತ್ತದೆ 1೬೨-೬ ೫॥ ಮ 


ಮೂಲ 


ಗರ ವಾತಮೂತ್ರಪುರೀಷೋತ್ಸರ್ಜನಾದಿಕಂ ನ ಕರೋತಿ; 
ಕುತಃ? ಗ 
(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೨) 


ಮಲಾಲ Dm ಬ ಪಕ್ಕಾಶಯಸ್ಯ ಚ | 


ವಾತಮೂತ ಶಿ ಪುರೀಪಾಣಿ ನ ಗರ್ಭಸ ಸ್ಥ್ಪಃ ಕರೋತಿ ಪ | 

ಜರಾಯುಣಾ ಮುಖೇ ಚೆ ನ್ನೇ ಕಣಿಸ ಚೆ Te ತೇ | 

ವಾಯೋರ್ಮಾರ್ಗಾವರೆೋಧಾಚ್ಯ ನ ಗರ್ಭಸ ಪ್ರರೋದಿತಿ Nel - 

ನಿಶ್ಕಾಸೊಚಜ್ನಾ ) ;ತಸಂಕ್ಷೋಧಸ್ಪಪ್ಪಾ ೯ ಗರೆರೇಂಧಿಗಚೇ | 

ಮಾತುರ್ನಿಶ್ವಾ ;ಸಸಂಶ್ಛಾ ಸಸಂಕ್ಷೋಭಾತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸಂಭವಾತ್‌ lel 
ದೀಪಿಕೆ 


°° ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲರುವಾಗ : ಶಿಶುವಿನ ನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಆಹಾರರಸದ ಸಾರವು ಹರಿದುಬರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾದ ಮಲವು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಪಕ್ಕಾಶಯದಲ್ಲಿ ಅಪಾನ ಹ ಸ 
ವಿನ ಸಂಚಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜರಾಯುಷೆಂಬ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಯು ಶಿಶುವಿನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಚ್ಚಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕಂಠನಾಳದಲ್ಲಿ ಕಫವು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಕಂಠನಾಳದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವು ಅಳುವುದಿಲ್ಲ. ವಾತಮೂತ್ರ ಮಲಗಳನ್ನು 
ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ತಾಯಿಯ ಶ್ಯಾಸೋಚ್ಛಾ ಸ ನಿದ್ರೆ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಮಗುವಿಗೂ ಕ್ಷೋಭೆಯುಂಚಾಗಿ (ಶರೀರಚಲನೆ) ಶ್ಯಾಸೋಚ್ಛ್ಯ್ಯಾಸ 
ನಿಡ್ರೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ ॥ರೀಗ॥ 


ಛ್‌ ಗರ್ಥೋತ್ಸತ್ತಿವಿನರಣೆ ೪೫ 


ಮೂಲ 
ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಮಯೇ ಗರ್ಭಸ್ಕಾಪಿ ಮಿ ಪೀಡಾ ಭವತಿ | 
(ಸು।ಶಾ।ಅ।೩)-- 
ದೋಪಾಭಿಪಾತೈರ್ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ಯೋ ಯೋ ಭಾಗಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಯತೇ | 
ಸಸ ಭಾಗಪಶ್ತಿಶೋಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಗರ್ಭಸ್ನಸ್ಯ. ಪ್ರಪೀಡ್ಯೆತೇ lol 
ತಚ್ಚಿ ಕತಾ ರ 
ವಾ ಧೀಂಶ್ವಾಸ್ಯಾ ಮೃದುಸುಬ್ಯರತೀಕ್ಷ್ಮ ರೌಷಧ್ಯರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಇತ 5 ನಾತ್ಯಯೆಕೇ ವಾ ಧಾ ವಿಧಿರಾತ್ಗ ಕ ಯೆಕೇ ಪುವಃ | 
ತೀಕ್ಷ್ಮ 3ರಪಿ ಕ್ರಿ ಯಾಯೋಗ್ಯೆಃ ಸಿ ಸ್ತಿಯೆಂ ಯತ್ನೇನ ಪಾಲಯೇತ್‌! 


ದೀಪಿಕೆ 


ದೋಷಪ್ರ ಕೋಪದಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಯಾವ ಯಾವ ಅಜಪು 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಿನ ಆಯಾಯ ಅಜ್ಲಗಳಿಗೆ 
ಆಕಾರದಲ್ಲೂ ಬೆಳವಳಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಅಡಚಣ್‌ಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ ॥೭೦॥ 
ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 

ಗರ್ಭಿಣಿಯ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಮೃದುವಾದ ಮತ್ತು, ಸುಖಕರಗಳಾದ ಔಷಧ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು ; ಅಪಾಯಕರಗಳಾದ ರೋಗಗಳಲ್ಲ 
ತೀಕ್ಷ್ಯಗಳಾದ ಔಷಥೋಪಚಾರಗಳಿಂದಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಒಂದುಷೇಳೆ ಗರ್ಭ ಸ್ಸ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಅಪಾಯವಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಡೆ ಪ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು.) ೭೧ 


ಮೂಲ_“ಗರ್ಭಾಂಶವಿವರಣಮ*_- 


(ಸು।ಶಾ!।ಅ।೩) ಗರ್ಭಸ್ನ ೈ ಕೇಶಶ್ಚಶ್ರು ಲೊಳಮನಖದನ್ಹಸಿರಾಸ್ಮಾಯಿಥಮಸನೀ- 
ದೇತ: ಪ್ರಭೃತೀವಿ ನಿರಾಣಿ” ಪಿತೃಜಾನಿ ; ಮಾಂಸಶ್ಲೋಣಿತಮೆದೋಮಜ್ಞಾ - 
ಹೈನ್ನಾಭಿಯಕೃತ್ಲೀೀಹಾನ್ರಮುದರಪ್ರಭೃಶತೀನಿ ಮೃದೂನಿ ಮಾತೃಜಾನಿ; ಶರೀೀ- 
ರೋಪಚಯೋ" ಬರೆಂ ವರ್ಣ ೩ ಸ್ಪ ತಿರ್ಹಾನಿಶ್ನ ರಸಜಾವಿ; ಇನ್ನಿ ಯಾಣ ಜ್ಞಾನಂ 
ಉಟ ಸುಖದುಃಖಾದಿಕಂ ಚಾತ್ಮಜಾನಿ ೭.೨ ॥ 

(ಚ!ಶಾ।ಅ।೩।ಶ್ಲೋ, ೧೨)-ಮಾತೃಜಾನ್ಯವಯವಾನಿ-ತ್ರ ಕ್ಕ ಲೋಪಿತತಂ ಚ 
ಮಾಂಸಂ ಚ ಮೇದಶ್ವ 'ನಾಭಿಶ್ವ ಹೃದಯಂ ಚ ಕ್ಲೋಮ ಚೆ" ಯಕೃಚ್ಛ ಪ್ಲೀಹಾ 
ಚೆ ವೃಕ ಚ ಬಸಿ ಶ್ತ ಪುರೀಪೊಧಾನಂ ' ಚಾಮಾಶಯಶ್ವ ಪಕ್ಕಾಶಯಕ್ನೊ ತ್ತ ರ- 
ಗುದಂ ಚಾಧರಗುದಂ ಚ ಕ್ಳುದ್ರಾ ನ o ಸ್ಪೂ ಲಾನ್ರ ಚ ವಪಾಚ ವಪಾನಹನರ ಚ 
| 2a 

ಪಿತೃಜಾನ್ಯಥಾ -—ಕೇಶಶ್ಮಶು ಿನಬಲೋಮದನ್ನಾಪ್ಮಿಸಿರಾಸ್ನಾಯುಥಮನ್ಯಃ 
ಶುಕ್ರಂ ಚೇತಿ ॥೭೪॥ 

ಅತ್ತ ಜಾನಿ--ತಾಸು ತಾಸು ಯೋನಿಷೂತ್ಸತ್ತಿರಾಯುರಾತ ಜ್ಞಾನಂ ಮನ 
ಇನ್ನಿ ಯಾಣ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಪ್ರೇರಣಂ ಧಾರಣಮಾಕ ೈತಿಸ್ವೈರಪರ್ಣಪಿಶೇಪಾಃ 
ಸುಖಿದುಃಖೇ ಇಚ್ಛಾದೆ ಪೌ ಚೀತನಾ ಥೃತಿರ್ಬುದ್ದಿಃ ಸ್ಮೃತಿರಹಹ್ಮಾರಃ ಪ್ರಯತ್ನ - 
ಶ್ವೇತಿ ॥೭೫॥ 


'ಪ್ರಪೂತಿತನ್ವವ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾತ್ಮ್ಯೃಜಾನಿ-ಅರೋಗ್ಯಮನಾಲಸ್ಯಮಲೋಲುಪತಮಿನ್ನಿ ಯಪ ಸಾದಃ 
ಸೃರವರ್ಣಬಳಜಸಂಪತ್‌ ಪ ಶ್ರಹರ್ಷಭೂಯೆಸ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಚೇತಿ 11೭೬! 

ರಸ್ತಹಾನಿ_ಶರೀರಸ್ಯಾಭಿನಿವ್ಯ ೯ತ್ತಿರಭಿವೈ ದಿ: : ಪ್ರಾ ಉಾನುಬನ್ನಃ 8 ತೃಪ್ಲಿಃ 
ಪುಷ್ಪಿರುತ್ನಾ ಿಹಶ್ಟೇ(ತಿ |l೭.೭1| 

ಸತ್ಯ ಜಾನಿ-ಭಕ್ತಿಶ್ರೀಲಂ ಶೌಚಂ ದ್ಯೇಷಃ ಸ್ಕೃತಿರೋಹಸ್ಟ್ಯಾ ಗೋ ಮಾತ್ಸರ್ಯೆಂ 
ಶೌರ್ಯಲಿ ಭಯಂ ಕ್ಕ ೨ೀಧಸ್ತನ್ಪೊೀತ್ಸಾಹಸೆ ಸ್ಯಕ್ಷ್ಯ೨ ಮಾದನವಂ ಗಾವಿಸ್ಸಿ ರ 
ನನಿನ್ಗವನ ಶನ ಮಿತ್ಯೇವಮಾದಯೆಸ್ಸಾವ್ಯೇ ನೊವಾಿಪಿಧಾವಿ ಖಲು ಸತ್ಯ್ಕಾವಿ ತಾನಿ 
ಸರ್ಯಾಣ್ಯೀಕಪುರುಪೇ ಭವನ್ತಿ! ನ ಚ ಭವನೆ ಃಕಕಾಲಮ"!। ಏಕನ್ನು ಪಾ ಶ್ರಿಯೋ - 
ವೈ ತ್ಕಾ ಹೆ!೭೮. 


ದೀಪಿಕಾ--ಗರ್ಭಾಂಶವಿವರಣ್‌ಯು (ಸು |ಶಾ |ಅ!೩) ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಿನ 

ತಲೆಕೂದಲು ವೂಶೆ, ರೋಮಗಳು, ಉಗುರುಗಳು, ಹಲ್ಲುಗಳು, ಸಪಿರೆಗಳು, 
ಸ್ನಾಯುಗಳು, ಧಮನಿಗಳು, ಶುಕ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಿರವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಪಿತೃವಿಗೆ 
ಸಂಬನ್ಮೆ ಪ್ರೂ ಭಾಗಗಳು, ಮಾಂಸ, ರಕ್ತ, ಮೇದಸ್ಸು (ಕೊಬ್ಬು), ಮಜ್ಮೆ, 
ಹೈ ದಯ, ನಾಭಿ, ಯಕೃತ್ತು, ಪ್ಲೀಹ, ಕರಳು, ಹೊಟ್ಟೆ ಮೊದಲಾದ ಮೆತ್ತಗಿರುವ 
ವಸ್ಸು ಗಳು ಮಾತೈವಿಗೆ ಸ ಸಂಬನ್ನಪಟ ಭಾಗಗಳು. 

ತರೀರವು ಚಿಕೆಯುವಿದು' ಬಲ, ವರ್ಣ, ಬದುಕಿರುವಿಕೆ, ನಾಶವಾಗುವುದು 
ಇವು ರಸಧಾತುವಿನ ಭಾಗಗಳು; ಇನ್ನಿ)ಯಗಳು, ಜ್ಞಾ ನೆ ವಿಜ್ಞಾ ನೆ, ಆಯುಸ್ಸು, 
ಸುಖದುಃಖಾಗಿಗಳು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸೆಂಬನ್ನ ಪಟ್ಟ ಭಾಗಗಳು (ಅಂಶಗಳು) ॥2೭.೨॥ 

ಮಾತೃವಿನ ಅಂಶಗಳು (ಚ/ತಾ!ಅ।೩ ಶ್ಲೋ. ೧೨); ರಕ್ತ, 
pA ಮೇದಸ್ಸು , ಹೊಕ್ಕ ಳು ಹೃದಯ, ಕೋಮ, (ಪುಪ್ಪು ಸ), ಯಕ್ಕ 
ತ್ರೀೀಹಗಳು, ವೃಕ್ಕಗಳ್ನು. ಬಸಿ ಆಮಾಶತಯ), ಪಕ್ಯಾಶಯ, 
ಹೇಲಿನಗುದ, ಕೆಳಗಿನಗುದ, ಸಣ್ಣ ಕರಳು, ದೊಡ್ಡ ಕರಳು, ವಹೆ, ವಪಾಪಹನ॥೭ಎ೩॥ 

ಮಿತೈವಿನ ಅಂಶಗಳು-- ತಲೆಗೂದಲು, ಮೂಸೆ, ರೋಮಗಳು, ಹಲ್ಲುಗಳು, 
ಮೂಳೆಗಳು, ಫಿರೆಗಳು, ಸ್ನಾಯುಗಳು, ಧಮನಿಗಳು, ಶುಕ್ರ 2 ell 

ಆತ್ಮನ ಅಂಶಗಳು- ಆಯಾಯ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆಯುಸ್ಸು 

ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಮನಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣಾಪಾನೆಗಳು, ಕೆಲಸಮಾಡಲು 
ಪ್ರೇರಣ್‌ಯಾಗುವುದು, ಶರೀರಧಾರಣಖ್‌, ಶರೀರದ ಆಕೃತಿ, ಸ್ವರ ಬಣ್ಣಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು, ದ ಇಚ್ಛಾದ್ವೇಷಗಳು, ಮನನು ಿ, ಹೈರ್ಯ, ಬುದ್ಧಿ, 
ಜ್ನಾ ಪಕಳೆ, ಅಹಂಭಾವ, ಪ್ರಯತ್ನ 1೭ ೫॥ 

ಸಾತ್ರ ,ಗಳು-- ಆರೋಗ್ಯ, "ಚಟುವ ಟಿಕೆ, ಚಪಲತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಇನ್ನಿ ಯು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು, ಸ್ಕರ, ವರ್ಣ, ಶುಕ ಸ ಬೀಜಗಳ ಧೃ ಢತೆ, ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಕಾಮಾಭಿಲಾಷೆ ೭೬ 

ರಸಧಾತುವಿನೆ ಭಾಗಗಳು--ತರೀರದ ಉತ ತ್ತಿ, ಪ್ರಾಣಧಾರಣ್‌, ತೃಪ್ತಿ, 
ದೇಹವು ಪುಪ್ಪವಾಗಿ ಜೆಳೆಯುವುದು, ಉತ್ಸಾಹ, ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ 
N೭೭ 


ಲಳ ಗರ್ಭೋತ್ಪತಿ ವಿವರೆಣಿ ೪೭ 


ಅಜ್ಞಾನ, ತ್ಯಾಗಬುದ್ದಿ, ಮತ್ತೆ ರಗುಣ, ಪರಾಕ್ರ ಮ, op ಕೋಪ, ಘು 

ಉತ್ಸಾಹ, ಚುರುಕುಬದ್ದಿ, ಮೆ ದುತ್ತ, ಗಂಭೀರತೆ, ಚಿಪಲಚಿತ್ತತೆ ಇತ್ಯಾ ದಿ ಅನೇಕ 
ವಿಧಗಳಾದ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಬ್ಬ ಪುರುಪನಲ್ನೇ ಇರುತ. ಪೆ; 
ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ॥೭೮॥ 


ಮೊಲ ಪ್ರ ಕೃ ತಿಧರಾ 8 (ಸು | ಶಾ।ಅ।) 
ಸಾತ್ಯಿಕ೦ ಶೌಚಮಾಖಿ ಶಕ್ಯಂ ಶುಕ ಧರ್ಮ ರುಚಿರ್ಮತಿಃ | 


ರಾಜಸಂ ಬಹುಭಾಷಿತ್ಯ ©) ಮಾನಕ ದ್ದ ಸಾ ರ್‌ NEN 
ತಾಮಸಂ ಧಯಮಜ್ಞ್‌ ನಂ ನಿದಾ )ಲಸ್ಯಂ ವಿಪಾದಿತಾ j 
ಸಾತ್ಮ $೫೦ ತ್ವಾಯುರೌರೋಗ್ಯಮನಾಲಸ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಬಲಮ್‌ Wesel 


ದೀಪಿಕೆ--ಪ್ರಕೃತಿಧರ್ಮಗಳು-- 

(ಸು!ಕಾ!ಅ।೩)--ತುಚಿಯಾಗಿರ್ಲೋಣ, ಆಸ್ತಿ ಕ್ಯಬುದ್ದಿ (ದೇವರಿದ್ದಾನೆ, 
ಪರಲೋಕವಿದೆ ಎಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ), ಬಿಳುಪು ಬಣ್ಣ, ದೋಪಷರಪಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಇವು ಸಾತ್ಯಿಕ ಪ್ರಕೃತಿಯವನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ; 
ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಮಾನ, ಅಹಂಭಾವ, ಮತ್ಸರಬುದ್ದಿ ಇವು 
. ರಾಜಸಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಲಂಗ 

ಭಯ, ಅಜ್ಞಾನ, ಎದ್ರೆ, ಅಲಸತೆ, ಷ್ಯಸನಪಡುವುದು ಇವು ತಮೋಗುಣ 
ವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ; ಯುಃ, ಆರೋಗ್ಯ, ಚಟುವಚಿಕೆ, ಪ್ರಭೆ (ಥಾಳಥಳ್ಳ), 
ಬಲ, ಇವು ಸಾತ್ಮ'್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು le ೨ | i 


ಮೂಲ. ಮಾತುರುದರ್ಲೇ ಗರ್ಭಸ್ಸಿತಿ8-(ಸು।ಶಾ।ಅ! 4) 
ಗರ್ಭಸ್ತು ಮಾತೃಪ ಪಾ )ಭಿಮುಖೋ ಲಲಾಚಟೇ ಕ ಗ ತಾಸಾಲಿಃ ಸಜ್ಬು ಚಿತಾಂಜೆೊ Kk 
ಗರ್ಭಕೋಷ್ಠೆ € ದಕ್ಷಿಲಿ ಪಶ್ಯ ೯ಮಾಶಿ ತ್ಕಾ ವತಿಪ್ಠ 3 ಪುರ್ಮಾ ಮುಮಂ ಸ್ತೀ 
ಮಧ್ಯ 0 ವಪಂಸಕಮೇ lal 


ದೀಪಿಕೆ--ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲ ಶಿಶುವಿರುವ ಸ್ಕಿತಿ-( ಸು।ಶಾ।ಅ ೩) 

ಶಿಶುವು ತಾಯಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಏದುರಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದೇಹದ ಅವಯವ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಂಡಾದರೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲೂ 
ಹೆಣ್ಣಾ ದರೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲೂ ನಪುಂಸಕವಾದರೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲೂ ಇರುವಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ ॥ಲ೩ಗ॥ 


೪ “-ಪ್ರನೂತಿತನ್ವ್ರಮ್‌ ' [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ-.-.ಸ್ಕೀ ಪುಂನಪುಂಸಕಗರ್ಭಲಜ. ನಿ-(ಸು |ಶಾ।ಅ। 4): 


$ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ ಶನೇ ಪ್ರಾಕ್ಟಯೋದರ್ಶನಂ ಭವತಿ ದಕ್ಷಿಣ್‌ಕ್ಷಿ- 
ಮಹತ್ಯಂ೦ ಚ ಪೂರಂ ದಕ್ಷಣಸಕ್ಕು ಕತೃರ್ಷತ ಬಾಹುಳ್ಯಾಚ್ಛೆ ಪುನ್ನಾ “ಮದೇ- 
ಯೇಷು ದೌಹೃ ದಮಭಿಧ್ಯಾ ಯತಿ ಸೃಪ್ನೆ €ಪು ಚೋಪಲಭತೇ ಪದೊ ್ಲಿ ತ್ವ ಲಕುಮುದ ಎ- 
ಮ್ರಾತಕಾನಿ ಫುನ್ಮಾ ಮಾವ ವ ಪ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖವರ್ಣಾ ಚ ಭವತ ತಾಂ ವಿದ್ಯಾ- 
ದಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ಜನಯಿಷ್ಠ ಸತಿ ತದಿ 5 ಯೇ ಕನ್ಯಾಮ್‌ ॥ಲ೪॥ 
(ಅ! 1)-ಪ್ರಾ ಗ್ಗ: ಕ್ಲೆಣಸ್ತ ನಸ ನ್ಯಾ ಪೊಸ್ಯಂ ತತ್ಪಾರ್ಶ್ರ್ವಚೆಔಷ್ಟಿನೀ | 


ಪುನ್ನಾ "ಮದಾ, ಪ್ರಶ್ನ ರತಾ ಪುಂಸ್ತ್ಮ ಪ್ರುದರ್ಶಿನಿೀ lal 
ಉನ ತೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕುಕ್ಷೌ ಗರ್ಭೇ ಚ ಪರಿಮಣ್ಣ ಲೇ | ಹ 
ಪುತ್ರಃ 0 ಸೂತೇನ ಥಾ ಕನ್ಯಾಂ ಯಾ ಚೇಚತಿ ನ್ಯ ಸಂಗತಿಮ್‌ Ile 


ನೃತ್ಯವಾದಿತ್ರ ಗಾನ್ನ ರ್ವಗನ್ನಮಾಲ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ'ಚ ಯಾ | 


ದೀಪಿಕ--ಗರ್ಭಸ್ಸ ಶಿಶುವು ನ್ರೀಪಂನಪೆಂಸಕವೆಂದು ನಿಶೆ ಯ ಸಲು: ಅನುಕೂಲ 

ವಾಗುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು -(ಸು!ಶಾ।ಅl೩)-- 

ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಬಲಗಡೆಯ ಸ್ತನನಲ್ಲ ಷಹೊದಲು ಹಾಲು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಅವಳ ಬಲ 'ದಕಣ್ಣು ಅಗಲವಾಗಿದ್ದು, ಬಲಗಾಲನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತ್ರೆತ್ತಿ ನಡೆಯು ತ್ತಲೂ, ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾಚಕಗಳಾದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದ 
ವಸು ಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯುಂಟಾದರೆ, ತಾವರೆ ನೈದಿಲೆ ಅಮಟೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಂ 
ವಾಚಕ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಸ್ವಪ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ, ಮುಖದ ವರ್ಣವು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದರೆ ಈಕೆಯು I ೩ ಹೆರುವಳೆಂದೂ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಯಾದ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು ಹೆರುತ್ತಾಳೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

(ಅಶಾ ಅ!ಂ)-ಹೊಚ್ಚೆ ಯ Me ಉಬ್ಬಿ ಗುಂಡಾಗಿದ್ದು 
ಹೊದಲು ಬಲಗಡೆ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಕಂಡುಬಂದರೆ, ಬಲಗಡೆ' ಅವಯಪಗಳನ್ನು 
ಏತಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಡೆದರೆ, ಪುಲ್ಲಿಂಗ ವಾಚಕಗಳಾದ ವಸು ಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯುಂಟಾ 
ದರೆ, ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು 'ಹೆರುತಾ, ಳೆಂದೂ, ಇವಕ್ಕೆ' ಎರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಪುರುಷ 
ಸಮಾಗಮವನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನಾಟ್ಯ ಓಲಗ ಸಂಗೀತ ಗಂಧಪುಷ ಗಳಲ್ಲಿ 


೩ 
ವಿಶ್ಯಾಸವುಳ್ಳವಳಾದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಹೆರುತಾ ಳೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು lev 


೮೩೬॥ 


ಮೂಲ--ಯಮಳೂೋತ್ಪತ್‌್‌, ತಥಾ ನಪುಂಸಕೋತ್ಸತ್ಕ್‌ೌ ಚಿಹ್ಮಾನಿ--(ಸು।ಶಾ!। ಅ! ಸಿ 
ಯಸ್ಕಾ ಮಧ್ಯೇ ನಿಮ್ಮಂ ದ್ರೋಣೀಪ್ರಭೂತಮುದರಂ ಸಾ ಯುಗ್ಗಂ 
ಪ್ರಸೂಯತೇ | ಯಸ್ಕಾಃ ಪಾರ್ಶ್ವದ್ಯಯೆಮುನ್ನ ತಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ನಿರ್ಗತಮುದರಂ 
ಸಾ ನಪುಂಸಕಮಿತಿ 1ಲ೭॥ 
(ಅ।ಹೈ!) --ರೋಮರಾಜೀ ಭವೇನ್ನಿಮ್ನಾ ಯಸ್ಕಾಸ್ನಾ ಸೂಯತೇ ಯಮನ 
lS ; | 
ದೀಪಿಕ --ಗರ್ಭಾ ಶಯದಲ್ಲಿ ದಿಳಿಮಕ್ಕಳಾಗಲೀ ನಪುಂಸಕ - ಮಗು 
ವಾಗಲ್ಲೀ ಇದ್ದರೆ ಕಂಡುಬರುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು--(ಸು |ಶಾ।ಅ ೩) ಗರ್ಭಿಣಿಯ 


೪] ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿವಿವರಣಿ ೪೯ 


ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮುಂಭಾಗವು ಏರಡು ದೋಣ್‌ಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದಂತೆಯೂ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲ ಹಳ್ಳಬಿದ್ದು ರೋಮಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ಚೆಳೆದಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೆ ಔಳಿ ಮಕ್ಕ 
ಛಷೆಯೆಂದೂ ಎರಡು ಪಕ್ಕ ಗಳೂ ಸೇರಿ ಬೋರಲಾಗಿರುವ ಹೆಂಚನಾಕಾರದಂತೆ 


ಕಂಡರೆ ನೆಪುಂಸಕನೆಂದೂ" ತಿಳಿಯಚೇಕು ॥ಲ೭- ೮೮॥ > Bw 


ದೇವತಾಬಾ far Ad ಥಿ ಯಾಃ | 

ಮಹಾಗುರ್ಣಾ ಪ್ರಸೂಯವನ್ಹೇ ವಿಪರೀತಾಫು ನಿರ್ಗುಣ 

ಅಜ್ಲಪ್ರತ್ಯಜ್ನನಿರ್ವ ತೌ ಯೇ ಭವನಿ ಗುಣಾಗುಣ್‌ಃ | 

ತೇ ಮೆ ಗರ್ಧಸ್ಯ ವಿಜೆ ಯಾಃ ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮ ನಿಮಿತ್ತಜಾಃ ಸಿ 
ದೀಪಿಕೆ-ಧರ್ಕ್ಮ್ಯಾಾಧರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿ ie Nr 

(ಸು।ಶಾ le 2) 

pedis ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶುಚರ್ಭೂತರಾದ ಸದಾ 
ಚಾರಪರರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಹಾ ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿಪರೀತಸ 5 ಭಾವವೆಳ್ಳವರು ನಿರ್ಗುಣರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹೆರುತ್ತಾ ತ್ತೆ ಗಭ 
ದಲ್ಲಿರುವ pA: ಅಜ್ಲಪ ಸೃತ್ಯೆ ಬ್ಲ ಗಳು) ಅದರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ದ ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮ ಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಕರ್ವ ಫಲಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
oF 


 ಮೂಲ-ಜನ್ಮಾನ್ಹರೇಧ್ಯಸ್ತಗುಣಃ ಪುನರ್ಭವ್ಲೊಪ್ಯನುವರ್ತನ್ಲೇ(ಸು।ಶಾ।ಅ।೩)- 
ಕರ್ಮಣಾ ಮೋದಿತಂ ಯೇನ ತದಾಪ್ಲೋತಿ ಪುನರ್ಭವೇ ! 


ಅಭ್ಯ ಸ್ಕಾಃ ಪೊರ್ವದೇಹೇ ಯೇ ತಾನೇವ ಭಜತೇ ಗುಣ೯ xe 
ಬನಿ ಪೂರ್ವದೇೇಹೇಷು ಸತತಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬುದ್ದ ಯಃ | 
ಭವನಿ ಸತ್ಯ ಭೂಯಿಪಾ ಪೂರ್ಪಜಾತಿಸ್ಕರಾ ನರಃ Ie ೨ 


ಅಹಾರಾಜನಿರಜೇಪ್ರಾ ಫರ್ಯಾದ ಶೀಬಿ ಸಮನ್ಸಿತೌ | 
ಸ್ತೀಪುಂಸೌ ಸಮುಪೇಯಾತಾಂ “ತಯೋಃ ಪೆತ್ಫೊಣ್ಣಪಖ ತಾದೃಶಃ ॥€೩॥ 

ದೀಪಿಕೆ--ಜನ್ಮಾನ್ನರದಲ್ಲಿ - ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಗುಣಗಳೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ 

ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತವೆ (ಸು!ಶಾ!ಅ।4) 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶುಭಾತುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲಾನುಸಾರಠ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ ಗುಣಗಳೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಜನ್ಮಾನ್ನರ 
ಗಳಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸತ್ವಗುಣಾಧಿಕ್ಯವುಳ್ಳ ಪುರುಷ ರು ಈ ಜನ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಯಜಾತಿಸ್ಕ ರಣಿಯುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಸ್ವೀೀಪುರುಷರು ಯಾವ 
ವಿಧಗಳಾದ ಅಹಾರ, ಆಚಾರಪ ದ್ವತಿ, ನಿತ್ಯ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು 
ಸಂಭೋಗಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರ "ಮಕ ಳೂ "ಅದೇ ವಿಧಗಳಾದ ಆಹಾರಾ 


ಚಾರಾದಿಗಳನ್ನೇೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ ॥ ೯೦ ೯೩ 
4 


+ 
\ 


) 


೫೦ 231 ಪ್ರಸೂತಿತನ್ತಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ_“ಗರ್ಭವರ್ಣವಿಚಾರಃ (ಸು! ಶಾ। ಅ 4)— 


ತತ್ರ ತೇಜೋಧಾತುಃ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಭವಃ | ಸ ಯದಾ ಗರ್ಭೊತ್ಪ- 
ತ್ಲಾ ವಚ್ಚಾ ತುಪ್ರಾಯೋ ಭವತಿ ತದಾ ಗರ್ಭಂ ಗರಂ ಕರೋತಿ! ಪ ಧಿವೀಧಾತು- 
ಪ್ರಾ ಯಃ % ಪ್ಮಶ್ಯಾಮಂ | ತೋಯಾಕಾಶಧಾತುಪ್ರಾಯಃ ಗರಶ್ಯಾಮಂ! ಸಮ- 
ಸರ್ವೆಧಾತುಪ್ರೂಸುಃ ನ ಯಾದ್ಯಗ್ವರ್ಣಮಾಹಾರಮುಪಸೇವತೇ 
ಗರ್ಭಣೀ ತಾದೃಗೃರ್ಣಪ್ರಸವಾ ಭವನ್ಹೀತ್ಮೇಕೇ ಭಾಪನ್ಹೇ 1೯೪॥ 


ದೀಪಿಕ -ಗರ್ಭಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣವುಂಟಾಗುವ ವಿಚಾರ (ಸುಅ।ಶಂ!ಅ।೩)-- 


ತೇಜೋಧಾತುವು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಬಣ್ಣಗಳ ಉತ್ಸತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವಾದದ್ದು. ಗರ್ಭೊತ್ಪತ್ಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ ಭೂತದೊಡನೆ “ಔದಿಕಾಂತದಿಂದ 
ಅಬ್ಭಾತುವು ಮಿತ್ರ ವಾದರೆ" ಮಗುವಿನ ತರೀರದ ಬಣ್ಣವು ಅರಿಶಿನ ವರ್ಣ 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಪೃಥಿವೀ ಭೂತವು ಅಧಿಕಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಕಪ್ಪು ಅಥವಾ 
ಶ್ಯಾಮ ಬಣ್ಣ ಪುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ, ಅಪ್ಪು ಆಕಾಶ ಭೂತಗಳೆರಡೂ” ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೇರಿ 
ದರೆ ಹಳದಿ 'ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಗೆಳೆರಡರ ಮಿತ್ರಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳೂ ಸಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದರೆ ಶ್ಯಿಮಬಣ್ಣ 'ಡ ಮಗುವೂ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಸೇವಿಸುವ ಆಫಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಜನಿಸುವ ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬಣ ್ಲ ವುಂಟಾಗುತ್ತ, ದೆಂದು 3೦ಎ ಮೈದ್ಯರ 
ಮತವು ೯೪ 


ಪಯ್ಬಿಮ್ಮೋೊಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವಿಶೃತ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿ ವಿಚಾರ 
ಮೂಲ--ಯಮಳೂತ್ಸತೌ (ಸು! ಶಾ!| ಅ ೩) 


ಬೀಜೆ್ಟಿನ್ಹರ್ನಾಯುನಾ ಭಿನ್ನೇ ದ್ಕೌ ಜೀವಾ ಕುಕ್ಕಿಮಾಗತ್‌ೌ | 

ಯೆಮಾವಿತ ೈಭಿಧೀಯೇತೇ ಧರೆ ೇತರಪುರಸ್ನ ರೌ lll! 
(ಚ ಶಾ। ಅ! 2 

ಶುಕ್ರಾಧಿಕಂ ದೈ ್ಯಧಮುಷ್ಯೆತಿ ಬೀಜಂ ಯಸ್ಸಾಃ ಸುತೌ ಸಾ ಸಹಿತೌ ಪ್ರಸೂತೇ | 

ರಕಾ ು ಧಿಕ೦ ಮೆ ಯದಿ ಭೇದಮೇತಿ ದ್ವಿಧಾ ಸುತೇ ಸಾ ಸಪಿತೇ ಪ್ರಸೂತೇ!।।೨1| 

ಕರ್ಮಾಂಶಕತಾ. Ae AES ಸೃಜೌೌ ವೃದಿ ) ಮುಖ್ಯತಿ ಕುಕ್ಷಿ! 

ಏಕ್ಟೋೊಧಿಕೋ ನೂ ಿನತರೋ ದ್ಯಿತೀಯ ಏವಂ 'ಯಮೈಸ್ಥೆ ಭ್ಯ ಧಿಕೋ ವಿಶೇಷಃ 


Ké18 a 


೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಕಾರವಾದ ಗರ್ಭದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿಚಾರ 
ದೀಪಿಕ-ಔಳ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವುದು(ಸು! ತಾ! ಅ ೩)— 


&] ವಿಕೃತ ಗರ್ಬೋತ್ಸತ್ತಿ ವಿಚಾರಃ ೫೧ 


ಸ್ವೀಪುರುಷರ ಶತುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳು ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ 
ಅಪಾನವಾಯುವು ಅವನ್ನು ಆರ್ಥ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಆಕೂಡಲೇ ಇಬ್ಬರು ಜೀವಾ 
ತ್ಮರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಧ 
ಮಾಡಿದ ಶುಕ್ರಶೋಣ್‌ತಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾದರೆ ಎರಡು ಶಿಶುಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಪೆ ॥೧॥ 

ಅಧರ್ಕೆ ವುಹೆಚ್ಚ್ಛ ಔಳಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ರೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರು 
ತ್ಮದೆಯಾಗಿ ಸ್ಲಿವರು 'ಜನನವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಔನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಚಾರ್ಯ ಗಯಾ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶುಕ್ರವ ಅಧಿಕವಾಗ ie ವಿಭಾಗ 
ರ ಇಬ್ಬರೂ ಗಂಡು ಮಕ್ಕ ಛಾಗುತ್ತಾ ರೆಂದೂ, ರಜಸ್ಟೇ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಮಿಶ್ರ ವಾದಾಗ ವಿಭಾಗವಾದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಛೇ ಆಗುತ್ತಾ, 
ರೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು lo—al 


ಮೊಲ-ಅನೇಕೋತ್ಸತ್ತೌ (ಚ! ಶಾ) 


ಭಿನತ್ತಿ ಗವ್ಯ ಹುಧಾ ಪ್ರಪನ್ನಃ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಂ ವಾಯುರತಿಪ್ರವೃದ್ಧ: | 


ತಾವನ್ಮ್ಯ ಪತ್ಯಾನಿ ಯಥಾವಿಭನಿಗೆಂ ಕರ್ಮಾತ್ಮರ್ಕಾ ಯೇ ಸ ಸೃವಶಾತ್‌ ಪ್ರಸೂತೇ 
till 
ದೀಪಿಕೆ 
ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದಾಗುವ ಗರ್ಭಪಿಂಡವನ್ನು ಪ್ರಕುಪಿತ 
ವಾದ ವಾತವು ಅನೇಕ ಧಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ವಾಗ ಅನೇಕ ಜೀವರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪೂರೈಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 'ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದರೆ ಅನೇತ 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಬುತ್ತಾರೆ. 


ಮೂಲ--ವಿಕೃ ತೋತ್ಸತ್ನ್‌ ಹೇತುಃ (ಸು।ಶಾ।ಅl4) 
ಮಾತಾಪಿತ್ಲೋಸ್ತು ನಾಸ್ತಿಕ್ಸಾ ದಶುಭ್ಯೆಶ್ಯ ಪುರಾಕ ತೈಃ | 


ವಾತಾದೀನಾಂ ಪ ಶ್ರಕೋಪೇನ ಗರ್ಟೊ ವಕೃತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ sll 
(ಚ।ಶಾ lola)— | 
ಯದಾ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ದೋಷಪ್ರಕೋಪಣೋಕ್ನಾ ನ್ಯಾಸೇವಮಾನಾಯಾಃ 


ದೋಪಾಃ ರುಕಾ ನಲಿವ 2  ಶೋಣಿತಗರ್ಬಾಶಯಾವುಪ- 
ಪದ್ಯನೆೆ, ಕ ನತು ಕಾರ್ತ್ಸೈೋನ ಶೋಣಿತಗರ್ಭ್ಬಾಶಯೌ? ದೂಷಯನ್ನಿ 
ತದೇಯೆಂ ಗರ್ಭಂ ಲಭತೇ ಸ್ತೀ ಯದಾ ತಸ್ಯ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಮಾತೃಜಾದೀನಾಮ- 
ವಯವಾನಾಮನ್ಯ ತಮೊಳಂವಯನೂಳ ವಿಕ ತಿಮಾಪದ್ಯತೇ' ಏಕೋಂಥವಾನೇಕೇ, 
ಸ ಯಸ್ಸೆ ಹ ವಯವಸ್ಯ ಬೀಚೇ ಬೀಜಭಾಗೇ ವಾ ದೋಪಾಃ ಪ್ರಕೋಷಪ- 
ಪದ್ಯ ವ್ಲೇ ತದಾ ತಂ ತಮವಯವಂ ವಿಕೃತಿರಾವಿಶತಿ ॥೬॥ 

ನಃ ಪ ) ಹೈಪ್ಯಾಃ ಶೋಣಿತೇ ಗರ್ಬಾಶಯಬೀಜಧಾಗಃ ಪ್ರದೋಷಮಾಪದ್ಧತೇ 
ತದಾ ವನ್ಸ್ಯ್ಯಾಂ ಜನಯತಿ1ಯೆದಾ ಪುನರಸ್ಕಾಃ ಶೋಣಿತೆ ಗರ್ಭಾಶಯಬಿೀೀಿಜ- 
ಬಾಗಾವಯವಃ ಪ್ರದೋಪಮಾಪದ್ಯ ತೇ ತದಾ ಪೊತಿಸ ರಶೈಜಾಂ ಜನಯತಿ! ಯದಾ 


4” 


೫೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ತಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ಯಸ್ಕಾಶೊ ಣಿತೇ ಗರ್ಭಾಶಯಬೀಜಭಾಗಾವಯೆವಃ ಸ್ರೀಕರಾಣೌಾಣ್ದು ಶರೀರ. 
ಬೇಜಭಾಗಂನಾಮೇಕದೇಶಃ ಪ ರ್ರದೋಪಮಾಪದ್ಯ ತೇ" ತದಾ ಸ್ರಾ $ಕುತಿ- 
ಭೂಯಿಪ್ಸಾ ಮಸ್ತಿ ಯೆಂ ವಾರ್ತಾನಾಖಾ (©) (ರಾನ್ಹಾ ©) ಜನಯತಿ| ತಾಂ ಪಿ ಸ್ಕ್ರೀ- 
ವ್ಯಾ ಪದಮಾಚಕ್ಷತೇ zl 

ಏವಮೇವ ಪುರುಷಸ್ಯ ಯದಾ ಬೀಜೇ ಬಿಳಿಜಭಾಗಃ ಪ್ರದೋಷಪಮಾ ಪದ್ಯತ್ನೇ 
ತದಾ ವನ್ನ $೦ ಜನಯತಿ | ಯದಾ ಪುನರಸ್ಯ ಬೀಜೇ ನೀಜದಾಗಿಸವಯವು; 
ಪ 5 ದೋಪಮಪದ್ಯ ತೇ ತದಾ ಪೊತಿಪ್ರಜಾಂ “ಜನೆಯತಿ।ಯದಾ ತಸ್ಯ ಬೀಜೇ 
ಬೀಜಭಾಗವಾಯಪಃ ಪುರುಷಕರಾಣ್‌ಿ೦ ಚ ಶರೀರಬಳಿಜಭಾಗಾನಾಮೇಕದೇಶಃ 
ಪ ಶ್ರಡೋಪಮಾಪದ್ಯ ತೇ ತದಾ ಪುರುಪಾಕ್ಸ ತಿಭೂಯಿಪ್ಮ ಮಪುರುಪಷಂ ತೃಣಪೊಲಿಕಂ 
ನಾಮ ಜನಯತಿ | ತಾಂ ಪುರುಪಷಮ್ನಾ ಸ್ಯಾಪದಮಾಚಕ್ಷತೇ “el 


ದೀಪಿಕೆ -ವಿಕಾರವಾದಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ (ಚ।ಶಾ।ಅ! ೩) 
ದೋಪವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುವ ಆಹಾರವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಪ್ರೀಯಳ 
ರಜಸ್ಸನ್ನೂ ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನೂ ದುಪಷ್ಪವಾದ ದೋಪಗಳು ಒಂದು” ಭಾಗ 
ವನಾ. ಗಲಿ ಅಥವ್ಥಾ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಯಾಗಲೀ ಕೆಡಿಪಿದರೆ ಆಗ ಆಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಗೆಭನೌದರಿ ದರೆ ಆ ಗರ್ಭದ ಮಾತೃಜಾದ್ಯ ವೆಯವಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದಾಗಲೀ ಅನೇಕ 
ಅವಯವಗಳಾಗಲೀ ವಿಕಾರಹೊಂದಿದರೆ' ಅಂಥಾ ಅವಯವವನ್ನು೦ಟುಮಾಡುವ 
ಗರ್ಭಬೀಜವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬೀಜದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಲೀ ದುಪಷ್ಪದೋಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಆಯಾಯ ಅವಯವಗಳು ವಿಕಾರಗಳಾಗುತ್ತಪೆ ॥೬॥ 
ಸ್ತ್ರೀಯ 4 ಆರ್ತವಬೀಜ (ಯೌವತ) ದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾತಯವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುವ ನೀಜಬಾಗವು ದುಪ ವಾಗಿರುವಾಗ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದರೆ ೬ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗುವು ಪನ್ನ (ಬಂಜೆ) ಯಾಗುತ್ತಾ, ಳ; ಗಭಾಶಯದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇತಿಸುವ ಅರ್ತವಬೀಜಭಾಗವು ದುಪ್ಪವಾದರೆ ಪೂಶಿಪ್ರಜಾ ಅಂದರೆ 
ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳ ಯೋನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು ಹುಖುತ್ತಾಳೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶತಮಾಡುವ ಆರ್ತವಬೀಜದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗಮಾತ್ರ ದುಪ್ವವಾಗಿರುವಾಗ 
ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ರ್ರೀಲಕ್ಕಣಗಳುಳ್ಳ ಅದಕೆ ಸಿ ಪ್ರೀಯಲ್ಲದ ರಾನ್ಲಾ 
(ರಣ್ತ್‌) ಏಂಬ ಮಗು ಹುಟ್ಟು: ತಡೆ. ಅಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗ ಸೆಂದು ಕಂಡರೂ ಪುರುಷ ' 
ನೊಡನೆ ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೂ 'ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವುದಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀ-ವ್ಯಾಪತ್ತೆ ನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೭॥ 

"ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸ ತ್ರಬೀಜ (ಪೌರುಪ)ವು ಅಥವಾ ಬೀಜ 
ಭಾಗವು ದುಪ್ವವಾಗಿದ್ದು NE ವನ ಃ (ಪಣ )ನು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ಲಾನೆ. ಪುಂಬೀಜದಲ್ಲ ಬೀಜವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಒಂದು" ಭಾಗವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ದಾಗ ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾದರೆ ಪೊತಿಪ್ರ ಜಿಯು ಹುಟ್ತುತ್ತಾನೆ. ಪುರುಷಬೀಜ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರುಪಶಿಶುವನ್ನು. ಉತ್ತ ತಿಮಾಡತಕ್ಕ ಬೀಜಭಾಗವು ಹದೋಪದಿಂದ 
ಕೆಡಿಸಲ್ಪಚ್ಛಾಗ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದರೆ ಪುರುಷನ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ದಾದರೂ ಗಂಡ 


೫] ವಿಕೃತ ಗರ್ಥೊತ್ಸತ್ತಿ ವಿಚಾರ ೫ಷಿ 


ಸಲ್ಲದ ತ ಣಪೂಲಿಕನೆಂಬ ಷಣ್ಣನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ನೆ. ಇದನ್ನು ಪುರುಪವ್ಯಾಪ 
ತ್ರ: ನ್ನುವರು lel 
ಮೂಲ 
; ನಪುಂಸಕಪಣ್ಣ ಯೋರ್ಭೇದಸ್ತದುತ್ಪತ್ರಿಕಾರಣಾನಿ ಚ 
(ಸು।ಶಾ।ಅ1।೩) ಅಸೇ(ಕ್ಯಃ-- 
ಮಿತೊ ೀರತ್ಯಲ್ಲ )ಿಬೀಜತ್ಕಾದಾಸೇಕ್ಯಃ 8 ಪುರುಪೋ ಭವೇತ್‌! 


ಸ ಶುಕ್ರಂ "ಪ್ರಾ ಶ್ಯ ಲಭತೇ ಥ್ಲಿಜೋಚ್ಸಾ ಯಮಸಂಶಯಮ್‌ al 
ಸೌಗನ್ನಿ ಪ 

ಯಃ ಪೂತಿಯೋನೌ ಜಾಯೇತ ಸ ಸನಿಗನ್ಸಿಕಸಂಜ್ಞಿ ತಃ | 

ಸ ಯೋನಿಶೇಫಸೋರ್ಗನ್ನಮಾಪ್ರಾಯ ಲಭತೆ ಬಲಮ್‌ fee] 
ರ ಈಕಿ 

ಸ್ಟೇ ಗುದೇsಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯಾದ್ಯಃ ಸ್ಲೀಪು ಪುಂವತ್ಸ ವರ್ತತೇ | 

ಕುಮ್ಸಾಕಃ ಪ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯ ಈರ್ಪ್ಪಕಂ ಶುಣು ಚಾಪರಮ್‌ lanl 

-) p) ೨ 

ಈಪ್ಯ ೯ ಕೂ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವ್ಯ ವಾಯಮವನ್ಯೇಪಾಂ ವ್ಯ (ವಾಯೇ ಯಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ಈಪ್ಯ ನಕ ಸ” ಚೆ ವಿಜೆ ಯಕ : ಷಣ್ಣಕಂ ತ್ರ ಣು ಪಲಚಮಮ? las 
ಪಣ್ದಃ 

ಯೋ ಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ಯತಾ ಫೋಹಾದಕ್ಯ ನೇವ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ತತಃ ಪಿ ೀಜೇಪ್ಪಿ ತಾಕಾರೋ ಜಾಯತೇ ಪಣ್ಣ ಸಂಜ್ಞಿ ತಃ lal 

ಯತಾ ಫುರುಷವದ್ಯಾಪಿ ಪ ಪ್ರವರ್ತೇೇತಾಶ್ಲ್ಞನಾ ಯ I 

ತತ್ರ ಕನ್ಯಾ ಯದಿ ಧವೇತ್ಸಾ ಭವೇನ್ನ ರಚೀಷ್ಲಿ ತಾ fe 

ಅಸೇಕ ಶ್ವ ಸುಗನ್ಪೀೀ ಚ ಕುಖ್ಯಾಕಶ್ಸೆ (ರ್ಫ್ಯಕಸ್ತ ಥಾ 

ಸರೇತಸಸ್ತ ಯಾ ಜ್ಲೇಯಾ ಅಶುಕ್ರಃ ಪಣ್ದಸಂಜ್ಞಿ ತೇ lal 

ಅನಯಾ ವಿಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ತು ತೇಪಾಂ ಶುಕ್ರವಹಾಃ ಸಿರಾ! 

ಹೆರ್ಪಾತ್‌ ಸು ಚತ್ಯಮಾಯಾನ್ತಿ, ಧೃೈಜೋಚ್ಛಾ $ಯಸ್ತತ್ಲೋ ಭತ" Ke 

ಯದಾ ನಾರ್ಯಾವುಪೇಯಾತಾಂ ವೃಷಸ್ಯನ್ಸ_್ಯ್‌ ಕಥಂಚನ! 

ಮುಂಚನ್ಸ್ಮ್ಯ ಶುಶ್ರಮಮ್ಯೋನ್ಯಮನಸಲ್ಲಿಸ್ತತ್ರ ಜಾಯತೇ lz. 

ಯತುಸ್ಮಾತಾ ತು ಯಾ ನಾರ್ಲೀ ಸೈಷ್ನೇ ಮೈಥುನಮಾವಹೇತ | 

ಅರ್ತವಂ ವಾಯುರಾದಾಯ ಕುಕ್ಲೌ ಗರ್ಭಂ ps: ಹಿ 21 

ಮಾಪಿ ಮಾಫಿ ವಿವರ್ಧೇತ ಗರ್ಭಿಯಾ ಗರ್ಭ ಲಕ್ಕಣ ಮ್‌ 

ನ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯಾ ವರ್ಜಿತಂ ಪೈತೃ ಕೈರ್ನುಣ್ಯಿಃ Il 

ರ್ಪವೃಪ್ಚಿಕಕೂಪ್ಯಾಣ್ಣ ವಿಕ ಶಾಕೃತಯತ್ಸ ಯೇ | 

FE ತೇ ಪ್ರೀಯಾಶ್ಕೆ ಸವ ಜ್ಞೇಯಾ ಪಾಪಕೃತಾ ಭೃಶಮ್‌। ೨೦1 

ಗರ್ಜೊೋ ವಾತಪ ಶ್ರಕೋಷೇನೆ ದೌಹ ದೇ ಚಾವಮಾನಿತೇ | 

ಭವೇತ್ಮುಬ್ಬಃ ಕುಣಿ ಪಜು )ರ್ಮೂಕೋ ಮಿಣ್ಮಿಣ ಏವ ಮಾ | ೨೧ 


ದೀಪಿಕಾ (ಸುಶಾ।ಅ |೩)--ನಪುಂಸಕರಿಗೂ ಪಣ್ಣ ಬದಿಗೂ: ಇರುವ A 
ಮತ್ತು ಅವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣಗಳು: | 


pe ಪ್ರಸೂಶಿತನ ಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆಸೇಕ್ಯ ಅಥವಾ ಮುಖಯೋನಿ--ಪ್ರ್ರೀಪುರುಷರ ಶುಕ್ರಾ ರ್ತವಗಳು" 
ಅತಿಸ್ಫಲ್ಪಪ ಮಾಣದಿಂದ ಬೆರೆದು ಹುಟ್ಟು ವವನಿಗೆ ಆಸೇಕ್ಯ ಅಥವಾ ಮೆಖಯೋನಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು. ವನು ಪರಪುರುಷನ ಶುಕೃ ವನ್ನು ಹುಡಿದಮೇಲೆ ದೃಜೋ 
ತ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು i: Nel 

ಸುಗನ್ನಿ ಅಥವಾ ನಾಸಾಯೋನಿ-- ದುರ್ಗನ್ಸವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ 
ದವನಿಗೆ ಸೌಗನ್ನಿ ಕನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವನಿಗೆ ಪರರ ಮ ಗಳನ್ನು 
ಮೂಸಿಮೋಡಿ ಅವುಗಳ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಅ್ಲಮುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಸ್ರೀಯೊಡಸೆ 
ಭೋಗಿಸಲು ಬಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ Icol 

ಕುಮಾ ಕ ಅಥವಾ ಗುದಯೋನಿ--ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲ ಶುಕ್ರವು ಅಲ್ಪ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣ ತನ್ನ ಗುದದಲ್ಲಿ ಇತರ ಪುರುಷನಿಂದ ಮೈಥುನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ (ಮತಾಂತರದವರು ಸಿ ಪ್ರೀಯನ್ನು ಜೋರಲಾಗಿ ಮುಖಕೆಳಗೆ 
ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿ ಅವಳ ಗುದದ್ವಾರದ ತನ್ನ ಶಿಶ್ಲಿವನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಿಟ್ಟು 
ಮಲಗಿರಲು) ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಶಿಶ್ನವು ಮೇಲಕ್ಕ ಏಳುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ 

ನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಮಿಸಒಹುದು. ಇವನಿಗೆ ಗುದಯೋನಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. “ಗಯಾ” ಎಂಬ ಮೈದ್ಯಾಚಾರ್ಯ ನು ಕುಮಾ ಕನೆಂಬ ನಪುಂಸಕ 
ಭೇದದ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ: ha  (ಪ್ಮದುಷ್ವಶುಕ್ರ 
ಪುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಅರಜಸ್ಕ ಳನ್ನು ರಮಿಸಿದರೆ ಈತನಿಗೆ ಅನ್ಯಸ್ಲಿ ್ರೀಯಲ್ಲಿ "ಇಚ್ಛೆ 
ಯಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಈ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದವನಿಗೆ ಕುಮಾ ಕ್ರ ಅಥವಾ ಗುದ 
ಯೋಪಿಯೆಂದು ಹೆಸ ರು ೧ 

ಈಪಣ್ಯಕನು--ಅನ್ಯಸ್ತೀಪುರುಷರು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧ್ಯಜೋತ್ಸಾ ನವಾರಕೆ ಆಗ ಸ್ವಸ್ತಿ €ಯನ್ನು ರಪಿಿಸಲು ಪ ಶ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಈರ್ಷ್ಯಕ ಅಥವಾ ದೃಗ್ಗೊ ಹೀನಿಯೆಂದು ಹೆಸರು eb) 

"ಮೀಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಆಸೇಕ್ಯ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುವಿಧ ನಪುಂಸಕರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತುಕ್ರಧಾತುವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ವಿರುದ್ಧಾಚರಣ್‌ಗಳಿಂದ ಬೆದೆಯುಂಚಾಗಿ (ತುಕ್ರಧಾತುವಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಬಂದು) 
ದೃಜೋತ್ಥಾಪನೆಯಾಗುತ್ತೆಯಾಗಿ ಸ್ರ್ರೀರತಿಷಾಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಪಣ್ಣರಿಗೆ ಶುಕ್ರ ಧಾತುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಧೃಜೋತ್ಕಾ 
ಪನೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥೧೩॥ | 

ನರಷಣ್ಣ--ಯಾವ ಪುರುಪನು ಕಾ ಮಾನ್ಸ ನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಪಿ ್ರೀಯನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಲವಂತವಾಗಿ ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ಲಾ ನೊ ಅವರ ಆ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದರೆ ಪಿ Kh ಚೇಪ್ಟೆ 
ಯುಳ್ಳ ಪುರುಪನಃ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ನರಪ (್ಹ ನೆಂದು ಹೆಸ ಸರು lov I 

ನಾರೀಪಣ್ಣ - ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕಳಾ ದೆಸಿ ೀಯು ಬಲವಂತದಿಂದ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಔಳಗೆ ಮಲಗಿಸಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ತಾನು ಮಲಗಿ ರಮಿಸಿ ಗರ್ಭ 


೫] ವಿಕೃತ ಗರ್ಥ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿ ವಿಚಾರಃ ೫೫ 


ಧಾರಣಿಯಾದರೆ ಪುರುಷಚೇಪ್ಟೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರೀಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳಿಗೆ ನಾರೀ 
ಪಣ್ಣಳೆಂದು. ಹೆಸರು ॥೧೫॥ 
ಕಾಮುಕಿಯರಾದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು ಸ್ರ್ರೀಪುರುಷರಂತೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಕಪ್ಪಪಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಸ್ರವಿಸಿ ಯೋನಿಯ 
ಮೂಲಕ ಯಾವಳೊಬ್ಬಳ ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಆ 
ರೀತಿ ಮಿಶ್ರವಾದ ಪ್ರೀತುಕ್ರವನ್ನು ವಾಯುವು ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಗರ್ಭ 
ಧಾರಣಿಯಾದರೆ (ಅಸ್ಲಿ) ಪಿತೈಭಾಗವಿಲ್ಲದ ಆ ಸ್ತೀಯಳ ಶುಕ್ರಾರ್ತವಗಳು 
ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಗರ್ಭಲಕ್ಷಣದಂತೆ ತಿಂಗಳುತಿಂಗಳಿಗೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಮಾಂಸದ 
ಮುದ್ದೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸವವಾಗುತ್ತವೆ ೧೬-೧೭ 
ಯತುಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ ಪ್ರೀಯಳು ಮೈಥುನ (ಪುರುಪಸಮಾಗಮ)ವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡರೆ ವಾಯುವು ಅವಳ ಅರ್ತವವನ್ನು ಅವಳ 
ಗರ್ಭಾ ಶೆಯಡೊಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಡೆ. ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಂತೆ ತಿಂಗಳುತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲ ಇವಳ ಗರ್ಭವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಇವಳ ಶರೀರ 
ಧಲ್ಲೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪಿತೃವಿನ ಭಾಗವಾದ 
ಮೂಳೆ, ಸ್ನಾಯು ಮೊದಲಾದುವು ಇಲ್ಲದೆ ಬರಿಯದಾದ ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆ 
ಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ ॥೧೮-೧೯1॥ 
ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದವರು ತಮ್ಮ ಪಾಪಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರೀಯರ ಗರ್ಭಾ 
. ಶೆಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಹಾವು, ಚೇಳು, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಮತು, 
ವಿಕಾರವಾದ ಅಕಾರವುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ೨೦॥ 
ಅತಿಯಾಗಿ ವಾತಪ)್ರಕೋಪದಿಂದಲೂ ಬಯಕೆ ಸಲ್ಲಸಲ್ಪಡದ ಕಾರಣವೂ 
ಗರ್ಭಸ್ಥಶಿತುವು ಗಿಡ್ಮಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಮೋಟುಕ್ಕೆ (ಸೊತ್ತನಾದ) ಉಳ್ಳದ್ದಾ 
ಗಿಯೂ, ಹೆಳವನಾಗಿಯೂ, (ಕಾಲಿಲ್ಲದೆಯೂ), ಮೂಗನಾಗಿಯೂ, ಮಿಣಮಿಣ 
(ಅನುನಾಪಿಕವರ್ಣವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸುವವ) ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ॥.೨೧॥ 


ಮೂಲ. ಜಾತ್ಯನಾದೀನಾಮುತ್ಪತ್ನ್‌_, ಹೇತುಃ (ಸು।ಶಾ ಆ) 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಠಿಭಾಗಮಪ್ರಿಪನ್ನಂ ತೇಜಃ ಜಾತ್ಯನ್ಸ ೦ ಕರೋತಿ| ತದೇವ 
ರಕ್ಲಾನುಗತಂ ರಕ್ಷಾಕ್ಷಂ ಪಿತ್ತಾನುಗತಂ ವಿಜ್ಲಾಕ್ಕಂ ಸ್ಲೇಪ್ಮಾನುಗತಂ' 
ಶುಕ್ಲಾಕ್ಟಂ ವಾತಾನುಗತಂ ವಿಕೃತಾಕ್ಷಮಿತಿ 1-೨೨॥ 


ದೀಪಿಕಾ-ಹುಟ್ಟುಕುರುಡರೇ ಮೊದಲಾದವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆಕಾರಣವು(ಸು!ಶಾ।ಅ೩)- 

ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವಿನ ದೃಪ್ಪಿಭಾಗಕ್ಕೆ ತೇಜೋಭೂತವು ವ್ಯಾಪಿಸದಿದ್ಧರೆ 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಕುರುಡಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ತೇಜಸ್ತು ರಕ್ತದೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ 
ರಕ್ಷಾ ಕ್ಸನೊ (ಕಂಗಣ್ಣನೊ), ಖಿತ್ತದೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ ಹಳೆದಿಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, 
ಶ್ಲೇಪ್ಮದೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ ಬಿಳಿ ಕಣ್ಮುಳ್ಳವನೂ ವಾತೆದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ವಿಕೃತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಮಗುವೂ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ ॥೨೨॥ 


[7] 
ದೃಪ್ಪಿ 


೬. ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲಕ ಲ್ಕ ನಾಮುತ್ತತೌೌ, (ಸು!ಶಾ!ಅ! ೩)-- 

ದಮೃ ತೊ (ಕ ಕುಪ್ಯ ಬಾಹುಳ್ಯಾದ್ದುಷ್ಮ ಶ್ಲೋಣಿತಶುಶ್ರ ಯೋ 

ಯ :ದಪಕ್ಯಂ ತಯೆಸೀರ್ಜಾತಲ ಜ್ಞೇಯಂ ತದಪಿ ಕುಖ್ಪಿ ತಮ್‌ 1!೨೩॥| 
ದೀಪಿಕಾ ಕುಪ್ಕರೋಗದವರು ಹುಟು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ (ಸು।ಶಾ।ಅ।2) 

ಕುಪ್ಪ ಸ ರೋಗಪೀಡಿತರಾದ ಪ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಪಷಠ ಶುಕ್ರಾತ್ತವಗಳು ಕುಪ್ಕ್ಪರೋಗದ 
ಉಲ್ಬಣ್‌ಯಿಂದ ಕಡಿಸಲ್ಪಚ್ಟಿ ರುವಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಮಗುವೂ ಕುಪಷ್ಕರೋಗಪೀಡಿತವಾದದ್ಬೆ೦ದ್ಲೇ ತಿಳಿಯಚೇಕು ॥೨ಎ೩॥ 
ಮೂಲ_- ) 
ಪ ಯೊ, ;ನನ್ನರಂ ಚಿರಾದ್ವಿ ಸತಿಳಿಯಗರ್ಭಾಭಾನೇ ಹೇತುಃ 
(ಚಶಾ।ಅ। ೩ | 

ಯೋವಿಪ ದೋಷಾನ್ಮ ನಸೊಣಭಿಹಾತಾಚ್ಛುಕ್ರಾಸ ಗಾಹಾರವಿಹಾರದೋಪಾತ:! 

ಅಕಾಲಯೋಗಾದ್ದ ಲೆಸಂಕ್ಷಯೂದ್ಯಾ ಗರ್ಭನಿ ಚಿರಾದಿ, ನ್ಹತಿ ಸಪ್ರಜಾಪ 1೨೪1 
ದೀಪಿಕ -(ಚ!ಶಾlಅla)-- 

ಯೋನಿದೋಷಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಪಶೋಕಾದಿಮನೋವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶುಕ್ರಾರ್ತವೆಗಳ ಮತ್ತು ಆಹಾರ ವಿಹಾರ ಸೇಪನೆಗಳ ದೋಪದಿಂದಲೂ, 
ಅಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಪ್ರೀಪುಂಸಮಾಗಮವಾಗುವುದರಿಂದಲೂ, ಬಲಕ್ಷೀಣತೆಯಿಂದಲೂ 
ಒಂದುಸಾರಿ ಪ್ರ ಸವಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಲುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ sel 


ಪಪ್ಲೋಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿಕ್ರ್‌ಮೆಃ 
ಮೊಲ 
ಮಾಸಾನುಪಸಾರೇಣ ಗರ್ಭವ ದ್ಧಿ ವಿವರಣಂ (ಸು! ಶಾ। ಅ। ೩)- ತತ್ರ 
ಪ್ರಥೆಮೇ ಮಾಸಿ ಕಲಲಂ ಜಾಯತೇ ಗ 
(ಚ!ಶಾ।ಅ।ಸ 1 
ತತ್ರ ಪ್ರಥಮ ಮಾಸಿ ಪರ್ವಗುಣರ್ವಾ೯ ಸಗರ್ಭತ್ಯ ಮಾಪ ಪನ್ನಃ ಕ ಹಮುೂ ವ 
ರ್ಲ್ಣತ ಸರ್ವಧಾತುಕಲಲೀಕ್ಕ ತಃ ಬೇಟಧೂತೋ (ಶ್ಲ (ಷ್ಮಥೂತೋ)” ಭವತ್ಯ ವ್ಯ ಜ್ರ 
ವಿಗ್ರಹಃ ಸದಸದ್ಧೂ ತಾಜ್ಲಾ ವಯ ವಃ 11.೨11 


೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ 
ಗರ್ಭವೈದ್ಧಿ ಯೆ ಮ 
ದೀಪಿಕೆ 
ತಿಂಗಳುತಿಂಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗರ್ಭವು ಜೆಳೆಯುವ ವಿಧಾನ (ಸು।ಶಾ 


ಅ | ೩)__ಗರ್ಭಧಾ ರಣಿಯಾದಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕಲಲವು 
(ಸಿಂಬಳದ ಗಡ್ಡೆಯ ಆಕಾರದ ಗರ್ಭ ಪಿಂಡವು) ವೈದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಪಕ್ತ 5) ಮಃ ೫೭ 


(ಚ!ಶಾ!।ಅ I2)—— 

ಗರ್ಭರೂಪವನ್ನು ಹೂಂದಿದ ಪ್ರೀಪುರುಷರ ಶುಕ್ರಶ್ಲೋಣಿತಗಳ ಮಿಶ್ರಣವು 
ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಸಿಂಬಳದ ಗಡ್ಡೆ ಯಂತೆ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ತಿಂಗಳ ಕಡಗೆ ಗೆಜ್ಜು ಗದಪ್ಟು ಪರಿಮಾಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾ ನಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ; ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಲಬ್ಬವಾದ 
ಸಪ  ಧಾತುಗಳೂ ಅತ್ಯಲ್ಪಪ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಸಕಲಗುಣ 
ಗಳೆಂದಲೂ ಕೊಡಿರುತ್ತ ಪ “sh 


ಮೂಲ 


ದ್ವಿತೀಯೆ ಮಾಸಿ--(ಸು।ಶಾ। ಅ ೩)-ದ್ವಿತೀಯೇ ಶಿೀತೋಪ್ಕ್ಮಾನಿಲ್ಕೊ- 
ಲ ಮಹಾಭೂತಾನಾ೦ಲ ಸಂಘಾತೊಳ ಘನಸ್ಸಮೃದ್ಯತೇ। ಯದಿ 


$ ಪುರ್ಮಾ ಪ್ತೀ ಚೇತ್ಸೇಶೀ ನಪುಂಸಕಶ್ವೆ (ತ್ಯರ್ಬುದಮಿತಿ lal 
ಹ 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಮಿಶ್ರ ಅಣವಾದ ಈ ಕಲಲವು ಪಾಕವಾಗಿ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಾಂಸದ 'ಉಂಡೆಯಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾಂಸದ 
ಗಡ 'ಗುಂಡಾಗಿದ್ದರೆ ಗಂಡುಮಗು ಹುಟ್ರುತ್ತದೆಂದೂ, ಚಪ ಚೆಯಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ಹೆಣುಮಗುವೂ, ಕೋಳಿಮೊಚ್ಚೆಯ ಆಕಾರದಿಂದಿದ್ದರೆ  ನಪುಂಸಕನೊ 
ಹುಚ್ಚುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಜೇಕು ೩ ॥ 


ಮೂಲ 
(ಪು।ಶಾ। ಅ। ೩) ತೃತೀಯ ಮಾಸಿ ಹೆಸ್ತಪಾದಶಿರಸಾಂ ಪಂಚ ಮಿಣ್ಣಕ್‌ 
ನಿರ್ವರ್ತನವ್ಲೇಃಜ್ನಪ್ರತ್ಯಜ್ಣ ವಿಭಾಗಶ್ವ ಸೂಕ್ಷ್ಮೊ€ ಭವತಿ ॥೪॥ 
(ಚ!ಶಾ॥ಅಎ) 
ತೃತೀಯೇೇ ಮಾಸಿ ಸರ್ಪೇವ್ನಿ ಯಾಣ ಸರ್ವಾಜ್ಲಾವಯವಾಶ್ವ ಯೌಗಪದ್ಯೇ- 
ನಾಭಿನಿರ್ವರ್ತನವ್ಹೇ। ತತಾ ಸ್ಯ ಕಚಿದಬ್ಲಾವಯವಾಃ ಮಾತ್ಯ 'ಜಾದೀನವಯ- 
ವಾವನ್ವಿಭಜ್ಯ ಪೊರ್ವಮುಕ್ನಾಃ ತಾ ಅಪ ಪ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಭೂತವಿಕಾರಾ ಏವ ।ತತ್ರಾ ಪ್‌ 
ಕಾಶಾತ್ಮಕೆಂ ಶೆಬ್ಬಃ ಶೊ ೀತ್ರಂ ಲಾಘವಂ ಸ್‌ೌಕ್ಷ್ಯಲ ವಿಷೇಕಶ್ವ। ವಾಸ್ಯೂ- 
ತ್ಮಕಂ ಸ್ಪರ್ಶಃ ಸ್ಲರ್ಶನಂ ಚೆ, ರೌಕ್ಷ್ಯ Ne ಪ್ರೇಗಣಂ ಧೂತುವ್ಯೂಕನಂ ಚೀಪ್ಪಾಶ್ಯ 
ಶಾರೀೀಡ್ಯಃ p ಅಗಾ $ತೈಕಂ ರೂಪಿ ದರ್ಶನಂ ಪ ಶ್ರಕಾಶ:ಃ ಪಕ್ತಿರೌಪ್ಠ , ಪ್ಕ್ಯಚ। ಅಬಾ" 
ತ್ಮಕಂ ರಸೋ ರಸನಂ ಶೈತ್ಯಂ ಮಾರ್ದವಂ ಸೆ ಸ್ನೇಹಃ ಕ್ಲೇದಶ್ವ | ಪೃಥಿಮ್ಯಾತ್ಮಕಂ 
ಗನ್ಟೋ ಘ್ರಾಣಂ ಗೌಿರವಂ ಸ್ಟೈರ್ಯಂ ಮೂರ್ತಿಶೃ। ಏಪೆಮಸ್ಟೇನ್ಸಿ ಯಾಣ 
ಅಜಾ  ವಯವಾಶ್ಛ ಯೌಗಪದೈೇಳನಾಭಿನಿರ್ವರ್ತನ್ನೆ ನನ್ಯ ತ್ರ ತೇಭ್ಯೋ ಧಾವೇ- 
ಭ್ಯೋ ಯೇಸ್ಯ ಜಾತಸೊ ತ್ತ ರಕಾಲಂ ಜಾಯನೇ। "ದ ಥಾ ದನ್ಹಾಃ ವ್ಯಂಜ 
ವಾ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ €ಬಾವಸ ಥಾ ಯು ಖಕ್ನಾನಿ- ಚಾಪರಾಣಿ | ಸ ಪ್ರಕೃ $ರ್ಪಿಕ್ಸ ತಿಃ 
ಪುನರನ್ಯಥಾ |1| 


pT) ಪ್ರಸೂತಿತನ್ನ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತಸ್ಯ ಯತ್ಕಾಲಮೇಷೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸನ್ತಿಪ್ಪನ್ಲೇ ತತ್ಕಾಲಮೇವ ವೇದನಾ- 
ನಿಬನ್ಸ೦ (ಪುಖದುಃಖೋಪಲಬ್ಬಿಃ) ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ। ತಸ್ಮಾತ್ತದಾ ಪ ಶ್ರಭೃತಿ ಗರ್ಭಃ 
ಸ್ಪನ್ಸತೇ (ಸುಖೋತ್ಪಾದನದುಃಖಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ) ಪ್ರಾರ್ಥಯತೆ ಚ ೬ 
ದೀಪಿಕೆ - 

(ಸು |ಶಾ।ಅ।೩) ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭಪಿಂಡದಿಂದ ಎರಡು ಕೈಗ 
ಳನ್ನೂ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ತಲೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವ ಐದು ಮೊಳಕೆಗಳು 
(ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳು) ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಚಿರುತ್ತವೆ; ಅಜ್ಲ್ಞಪ್ರತ್ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಸೂಕ್ಕ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಗುರ್ತಿಸಬಹುದು lle! 

(ಚ!ಶಾlಅl೩)-- 

ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಪಿಂಡದಿಂದ ಎಲ್ಲೂ ಇಂದ್ರಿಯದ್ಯಾರಗಳೂ 
ಅಜ್ಲ್ನಿಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಪಂಚಮಹಾಭೂತವಿಕಾರ 
ಗಳಾದ ಮಾತೃಜ ಪಿತೃಜ ಭಾಗಗಳೂ ಈ ಅಜ್ಞಾವಯವಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆಕಾಶಭೂತದಿಂದ ಶಬ್ದಗ್ರಾಹೆಕ ಶ್ರವಣವೂ (ಕಿವಿ), ಹಗು 
ರತ್ವ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವ, ವಿರೇಕವೂ (ದ್ರವವು ಹರಿದುಬರುವುದು) ವಾಯುಭೂತೆ 
ದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶನಗ್ರಾಹಕ ಚರ್ಮವೂ, ರೂಕ್ಷತೆ, ಧಾತುಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವುದು, 
ಶರೀರದ ಅಂಗಗಳ ಚಲನವಲನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳೂ; ಅಗ್ನಿಭೂತದಿಂದರೂಪಗ್ರಾಹಕ 
ಗಳಾದಕಣ್ಣು ಗಳೊ, ಪ್ರಕಾತವೂ, ಆಹಾರಪಾಕವೂ, ಶರೀರದ ಶಾಖವೂ ; ಅಬ್ಬೂತೆ 
ದಿಂದ ರಸಬೋಧಕ್ಕವಾದ ನಾಲಿಗೆಯೂ, ಶರೀರದ ಶೈತ್ಯವೂ, ಮೃದುತ್ಯವೂ, 
ಜಿಡ್ನಾಗಿರುವುಡೂ ದ್ರವವು ಜಿನುಗುವುದೂ; ಪೃಥಿವ್ನೀಭೂತದಿಂದ ಗನ್ನಗ್ರಾಹಕ 
ವಾದ ಮೂಗೂ, ಶರೀರದ ಭಾರವೂ ಮತ್ತು ಸ್ಟಿರತೆಯೂ, ಆಕಾರವೊೂ ಉಂಚಾ 
ಗುತ್ತವೆ.  ಹಲ್ಳುಗಳೂ, ಶಿಶ್ನೋಪಸ್ಥೆಗಳಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ರೋಮಗಳೂ, 

ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳೂ, ಸ್ತ ನವೃದ್ದಿಯೂ ಜನನವಾದಮೇಲೆ ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಚಾ 

ಗುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಮರಣದವರೆಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿಯೂ ಇವು 
ಅನಿತ್ಯಭಾವಗಳು ; ಕೈಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳು ಜನ್ಯಕಾಲದಿಂದ 
ಮರಣವಾಗುವವರೆಗೂ ಶರೀರದೊಡನೆಯೇ ಸೇರಿರುತ್ತಪೆಯಾಗಿ. ಅವು ನಿತ್ಯ 
ಭಾವಗಳು. ಇದು ಸ್ವಭಾವವು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಹಲ್ಲುಸಪಿತವಾದ ಮಗುವೂ 
ಶಿಶ್ನೋಪಸ್ಥೆ ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ರಂಧ್ರಮಾತ್ರವಿರುವ ನಪುಂಸಕನೂ ಹುಟ್ಟುವುದು 
ವಿಕಾರವು (ವಿಕೃತಿಯು) llssll 

ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಲೇ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳ ಅನುಭವವೂ ಉಂಚಾಗುತ್ತಡೆ. ಆದ್ಮರಿಂದಲ್ಲೇ ಸುಖೋತ್ಪಾದನೆ 
ಮತ್ತು ದುಃಖನಿವಾರಣ್‌ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಗರ್ಭವು ಚಲನೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಇಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳೆನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ॥೬॥ 


ಮೊಲ--(ಸು।ಶಾ!ಅ/೩)-- 
ಚತುರ್ಥೇ ಸರ್ವಾಬ್ಗಪ್ರತ್ಯಬ್ಗವಿಭಾಗಶ್ಚ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತತರೋ ಭವತಿ | ಗರ್ಭ_ 
ಹೃದಯಪ್ರವ್ಯಕ್ತಭಾವಾಚ್ಛೆತನಾಧಾತುರಭಿವೃಕ್ತೋ. ಭವತಿ! ತಸ್ಕಾದ್ದರ್ಭ, 


೬] | ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿ ಕ್ರಮಃ ೫೯ 


ಚತುರ್ಥೇ ಮಾಸಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಿನ್ನಿ ಯಾರ್ಥೇಷು ಕರೋತಿ | ದ್ವಿಹೈದಯಾಂ ಚ 
ನಾರೀಂ ದೌಹೆ , ದಿನೀಮಾಚೆಕ್ಸತೇ LI 
(ಚ।ಶಾ।ಅl4) 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಿರತ್ಸಮಾಪದ್ಯತೇ ಗರ್ಭಶ್ವತುರ್ಥೇ ಮಾಸಿ ತದಾ ಗರ್ಭಿಣೀ 
ಗುರುಗಾತ್ರ ತ್ಯ ಮಾಪದ ತೇ ವಿಶೇಷೇಣ lel 


ದೀಪಿಕ-(ಸು।ಶಾಅ೩)-- 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭದ ಸಕಲಅಜ್ಯ ಗಿಪ್ರತ್ಯಜ್ಞಗಳ ಭೇದಗಳೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಗರ್ಭದ ಹ  ದಯಸ್ಯನವು ಸ ಪ್ವವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವುದ 
ರುದ ಚೇತನಾಧಾತುವು (ಮನಸ್ಸು) ಹೊರಪಡುವ ಕಾರಣಿ ಗರ್ಬವು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭದ 
ಹೃದಯವೂ ತಾಯಿಯ ಹೈದಯವೂ ಗರ್ಬಿಣಿಯ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಇರುವ ಕಾರಣ 
ಅವಳನ್ನು “ದೌಹೈದಿನೀ"' ಏರಡು ಹೃೈದಯವುಳ್ಳವಳು ಅಂದು ಕರೆಯುವುದು 
ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತೆ 1೭ 
ಚೆ!ಶಾ।ಅlಫ)-- 

ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭದ ಅಂಗಗಳು ಸ್ಕಿ ರಪಟ್ಟು ಭಾರವಾಗಿರುವ 
ಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ದೇಹವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ದಪ್ಪನಾಗುತ್ತದೆ ॥ಲಗ॥ 


ಮೂಲ (ಚ।!ಶಾ।ಅ।4) 
ಮಾತೃಜಂ ಚಾಸ್ಯ ಹೈದಯಂ ಮಾತುಶ್ನ ಹೈದಯೇನ ತತ"! 


ಸಂಬದ್ಧ ೦ ತೇನ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ವೇಪ್ತ ೦ ಶ್ರದಾ ವಿಧಾರಣಮ್‌ lel 

ದೇಯಮಪ್ಯಹಿತಂ ತಸ್ಯ ತ್ರಿ ಹಿತೆ. ೧ಪೆಹಿತಮಲ ಕವ" 

ಶ್ರದ್ಸಾವಿಪಾತಾದ್ಗ ರ್ಭಸ್ಯ ವಿಕೃತಿಶ್ಟುತಿರ್ಲೇವ ವಾ lac 
(ಸು।ಶಾ।ಅ।೩) 


ದೌಹೈದವಿಮಾನನಾತ್ಕುಬ್ದ್ಬಂ ಕುಣಿಂ ಷಣ್ಣಂ ವಾಮನಂ ವಿಕೃತಾಕ್ಷಮನಕ್ಟೃ 
ವಾ ನಾರೀ ಸುತಂ ಜನಯಶಿ। ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಘಭ್ಯಟ್ಟೀತ: ತತ್ತಸ್ಥೆ ಇ ದಾಪಯೇ ತ್‌) 
ಲಬ್ರ ದೌಹೈದಾ ಪಿ ವೀರ್ಯ ವನ್ಮಂ೦ ಚಿರಾಯುಷೆಂ ಪುತ್ರಂ ಜನಯಶಿ Ic ol 
ಇನ್ನಿ ,ಯಾರ್ಥಾನ್ಸಿ ರ್ಯಾ ಯಾಂಸ್ಕ್ತು ಭೋಕುು ಮಿಚ್ಛ ತಿ ಗರ್ಭಿಣಿ | 
ಗದೌಬಾಧಭಯಾ 3. ನ್ವೆ್ಠ ಭಿಪಗಾಹೃ ತ್ಯ ದಾಪಯೇತ" lal. 


ದೀಪಿಕೆ --(ಚ!ಶಾlಅl೩)-- | 

ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಿನ ಹೃದಯವು ತಾಯಿಯ ಶರೀರಭಾಗದಿಂದ 
ಹುಚ್ಚುತ್ತೆದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಡುವ ರಸವಾಪಿಧಮನಿಗಳೊಡನೆ 
ಶಿತುವಿನ ;'ನಾಭಿನಾಳವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾರಣ ಶಿಶುವು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಇನ್ಸ್ರಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಾಯಿಯ ಮೂಲಕ ಹೊಂದಲು 
ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ಬಯಸುವ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಪಸ ಬೇಕು; ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಾರದು ; ಆಕೆಯು ತನಗೆ ಪಿತಪವ್ಳದ ಬಯಕೆ 


೬೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಸಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಪಿತಕರಗಳಾದ 
ವಸ್ತು ಗಳೊಡನೆ ಬೆರಿಶಿಯಾದರೂ ಸೊಡಬೇಕು” ಏಕೆಂದರೆ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಗರ್ಭನಾತವಾಗಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಶಿಶುವು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಸವ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡಬಹುದು 1 
(ಸು!ಶಾ ಅ! ೩)— 


ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಸದಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯು ಕುತ್ಸಿತದೇಹವುಳ್ಳ 
ಕೈಯ್ಯಿಲ್ಲದ, ಕುಳ್ಳನೂ ಪಣ್ಮನೂ ಇನ್ನಿ ಯಹೀನನೂ ಅಥವಾ ವಿಕೃತೇವನ್ನಿಿಯ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಅದ ಮಗುವನ್ನು ಹೆರುತ್ತಾಳೆ. ಆದಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯು 
ಬಯಸುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ತಂದುಕೊಡಲ್ದೇಬೇಕು. ಬಯಕೆಯು 
ಸಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ (ಶೂರನಾದ) ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ್ಪಾಯುವಾದ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ಇನ್ನಿಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೋ ಅವನ್ನು ವೈದ್ಯನು ತರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕೆಗೆ ಬಯಸಿದ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ 
ಗಳು ದೊರೆತರೆ ಸುಗುಣವುಳ್ಳ ಮಗನು ಹುಟ್ತುತ್ತಾನೆ. ಬಯಕೆ ಸಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ತಿಶುವಿಗಾಗಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗಾಗಲೀ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
lac—a೨1 


ಮೂಲ--(ಸು।ಶಾ।ಅ।೩)-- 
ಯೇಷು ಯೇಪ್ಕಿನ್ನಿ೨ಯಾರ್ಥೇಷು ದೌಹೃದೇ ಯಾ ವಿಮಾನತಾ!। 


ಪ್ರಜಾಯೇೇತ ಸುತಸ್ಕಾ ರ್ತಿಸ್ತಸ್ಮಿ೦ಸ್ತಸ್ಲ ೦ ದಿನ್ನಿ ಯೆ et 
ಕರ್ಮ ಉ ಮೋದಿತಂ ಟ್ಟ ೇರ್ಧವಿತವ್ಧ e) ಫುನರ್ಧವೇತ" | 

ಯೆ ಧಾ ತಥಾ ದೈವಯೋ ಗಾದ್ಸೌ ಹೈ ದಲಿ ಜನಯೇದ್ಧ ದಿ lov! 
ರಾಜಸಂದರ್ಶವೇ ಯಸ್ಯಾ ಡೌ, ದಂ ಡಾ ಸ್ತೀಯಾಃ। 

ಅರ್ಥವನ್ನ೦ ಮಹಾಭಾಗಂ ಕುಮಾರಂ ಸಾ ಪ್ರಸೂಯತೇ lal 
ದುಕೂಲಪಟ್ಟಕೌಶೇಯಭೂಪಷಣಾದಿಪು ಗ 

ಅಲಜ್ಕಾರೈಪಿಣಂ ಪುತ್ರಂ ಲಲಿತಂಸಾ ಪ ಶ್ರಪಸೂಯತೇ Ce 
ಅಶ್ರಮೇ ಸ೦ಯತಾತ್ಥಾ ನಂ ಥರ್ಕಶೀಲಂ ಪ ಕ್ರಸೂಯತೇ। 
ದೇವತಾಪ್ರ ತಿಮಾಯಾನೆ ಪ ಸೂತೇ ಪಾರ್ಷದೋಪಮಮ" loz 
ದರ್ಶನೇ ವಾ ಳಜಾತಿಳನಾ೦ ಹಿಂಸಾಶಿೀಲಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ। 
ಗೋಧಾಮಾಲೆಸಾಶವೇ ಪುತ್ರಂ ಸುಗುಪ್ರುಂ ಧಾರಣಣತ್ತ ಕಮ್‌ acl 
ಗವಾಂ ಮಾಂಸೇಪು ಬಲಿನಂ ಸ ೈಕ್ಲ(ಶಸಹಂ ತಥಾ! 

ಮಾಹಿಷೇ ದೌಹ್ಯ ದಾಚ್ಚೂರಂ ರಕ್ತಾಕ್ಕಂ ಲೋಮಸಂ೦ಯುತಮ: Meal 


ವರಾಹೆಮಾಂಸಾತ್ಸಪ್ನಾಳುಲ ಶೂರಂ ಸಂಜನಯೇತ್ಸುತಮ। 
ಮಾರ್ಗಾದ್ಯಿಕ್ಸಾ ವ್ರ: 'ಜಬ್ಬಾ ಲಂ ಸದಾ ವನಚರಂ ಸುತವ: ೨೦1 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿಕ್ರಮಃ ೬೧ 


ಸೃಮರಾದ್ವಿಗ್ನ ಮನಸಂ ನಿತ್ಯಭೀತಂ ಚ ತಿಶ್ರಿರಾತ' | 
ಅತೋಂನುಕೆ. €ಷು ಯಾ ನಾರೀ ಸಮಭಿಧ್ಯಾತಿ ದೌಹೃದಮ" al 
ಶರೀರಾಚಾರಶೀಲ್ಕೆಃ ಸಾ ಸಮಾನಂ ಜನೆಯಿಪ್ಕತಿ I 


ದೀಪಿಕೆ -(ಸುಶಾlಅ1೩) 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಯಾವಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲನ ಬಯೆಕೆಯು ಸಲ್ಲಸಲ್ಪಡು 
ವುದಿಲ್ಲಪೋ ಹುಟ್ಟತಕ್ಕ ಮಗುವಿಗೆ ಆಯಾಯ ಇನ್ನಿ$್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಬಾಥೆಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಚುವ ಮಗುವಿನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯ್ದೇ ದೈವ 
ಯೋಗದಿಂದ ಫೆ ಿ ನರಿತವಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಬಯತೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತ y l೧a— ೨೮ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯು ರಾಜದರ್ಶನ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ರಾಜದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಧನಿಕನಾದ ಪ್ಯಾಸಾ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹಗುರವಾದ ರೇಪೆ 
ಬಟ್ಟೆ, ಶಾಲು, ಒಡವೆಗಳು, ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯುಂಚಾದರೆ ಅಲಂ 
ಕಾರೆಪ್ರಿ ಯ (ಸೊಗಸುಗಾರ)ನಾದ ಮಗನೂ, ಯಪಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬಯಸಿದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಜಿತ್ಲೇನ್ಸೀಯನೂ ಧರ್ಕತ್ಲೀಲನೂ ಅದ ಮಗನೂ, 
ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮೋಡಬಯಸಿದರೆ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಮಗನೂ, ಕ್ರೂರ 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಪರಹಿಂಸಕನೂ, ಉಡುವಿನ ಮಾಂಸ ವನ್ನು 
ತನೆ | ಲಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ನಿದ್ರಾ ಛುವೂ, ಗ ಸಹಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ಜ್ಞಾ ವೆತದಲ್ಲಡತನ್ಕೆ ವನೂ; ದನದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಕೆಯುಂಟಾದರೆ" ಬಲಿಷ್ಠನಾದ 'ಮತು ಮನಃಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಸಹಿಸತಕ್ಕ ವನೂ; 
ಎಮ್ಮೆಯ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯುಂಬಾದರೆ ತೂರನೂ, "ಕೆಂಪುಕಣ್ಣ ಸಿವನೂ, 
ಮೆ ಮೇಲೆ ರೋಮಗಳು ಜೆಳೆದಿರುವವನೂ ; ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆ 
ಹ ಸದಾ ನಿದ್ರಿಸುವವನೂ ಮತ್ತು ಶೂರನೊ ; ಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸ ದಲ್ಲಿ 
ಬಯಕೆಯುಂಚಟಾದರೆ ಸರಾಕ್ರ ಮಿಯೊ ತೃರಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುವವನೂ ಸದಾ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯಂವವನೂ;” ಕಾಡುಹಂದಿಯ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯಾದರೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಪರಪಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ; ತಿತ್ತಿರಿಪಕ್ಕಿಯ 
ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಬಯುಕೆಯ)ಂ೦ಚಾದರೆ ಸದಾ ದಿಗಲುಳ್ಳವನೂ, ಹುಟ್ಟು 
ತ್ಲಾನೆ. ಇವೊಗಳಲ್ಲಡೆ ಮತ್ತ್ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತಡೆಯೋ ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಾಚಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಮಗನು ಹುಟ್ರುತ್ತಾ ನೆಂದು ಊಪಿಸಬೇಕು ೧೫-೨೧1 


ಮೂಲ(ಸು। ಶಾ! ೩) 
ಪ೦ಚಮ್ಲೇ ಮನಃ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧತರಂ ಭವತಿ ॥.೨೨॥ 
(ಚೆ!ಶಾ॥ಅ॥೩)-- 
ಪಂಚಮೆಔಣ ಮಾಸಿ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಮಾಂಸಳೋಣಿತೋಪಚಯೋ ಭವತ್ಯ ಧಿಕಮನ್ಯೆ ಕ 
.ಜ್ಯೋ ಮಾಸೇಬ್ಯಃ1(ತಸ್ಕಾತ್ತದಾ ಗರ್ಭಿಣೀ ಕಾರ್ಕ್ಯಮಾಪದ್ಯ ತ್ರೇ ವಿಶೇಷೇಣ 
[ sal 


3 ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು।ಶಾlಅ॥೩)-- 
೫ನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗರ್ಭದ ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಕಾಸ ಸಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
i೨೨1 


(ಚ!ಶಾ!೫)-- 

ಅವೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಧಾತುಗಳು ಇತರ 
ತಿಂಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತವೆಯಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ದೇಹವು 
ತುಂಬಾ ಕೃ ತವಾಗುತ್ತ ಡೆ sal 


ಮೂಲ-(ಸು। ಶಾ! ಅ। ೩) ಪ ಪ್ರೇಬುದ್ದಿಃ Il 911 
(ಚ!ಶಾ।)-ಪಷ್ಮೇ ಮಾಸ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಬಲವಣರ್ಣೊೋಪಚಯೋ ಭವತ್ಯದಿಕ- 

ಮನೆ ೇಭ್ಯೋ ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಸಾ ಯುನಿರಾರೋಮನಖತ್ಯ ಚಾಮುಪಚಯಂಃ। ತಸ್ಮಾ : 

ತದಾ ಗರ್ಭಿಣೀ ಬಲವರ್ಣಹಾನಿಮಾಪದ್ಧ ತೇ ವಶೇಷ ೨೫1! 
ದೀಪಿಕೆ--(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೩)-- 

ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಬುದ್ದಿಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ ೨೪" 
(ಚೆ!ಶಾ)-- 

ಆರನೆಯ NE ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಬಲ, ವರ್ಣಗಳು ಇತರ ತಿಂಗಳುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸ್ನಾಯು, ಸಿರೆ, ರೋಮ, 
ಉಗುರು, ಚರ್ಕ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗು. ಡೆ. ಗಬ್ಬಣ್‌ಗೆ ಅಧಿಕಾಂಶದಿಂದ ಬಲವರ್ಣ 
ಗಳು ತಗ್ಗುತ್ತ ಥ್‌ loml 
ಮೂಲ(ಸು।ಶಾ।ಅ।4) ಸಪ ಶ್ರಮೇ--ಸರ್ವಾಜಪ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಯ ವಿಭಾಗ ಪ್ರವ್ಯ ಕ್ರತರಃ 

ll o೬.1 

(ಚ! ಶಾ) ಸಪ್ತಮೇ. ಮಾಸಿ ಗರ್ಭಃ ಸರ್ಮೈರ್ಭಾವಷ್ಯರಾಪ್ಯಾಯತೇ 

ಸಹಸಾ | ತಸ್ಮಾ ತ್ತದಾ ಗರ್ಭೀಣಿ ಸರ್ವಾಕಾರ್ಯಃ ಕಾ ನ್ಹತಮಾ ಭವತಿ ॥೨೭॥ 
ದೀಪಿಕೆ (ಸು! ಪ ಅ। &)-- 

ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭದ ಸಕಲ ಅಂಗಗಳೂ ಜೇರೆಜೇರೆಯಾಗಿ 
ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಪುಪ್ಪವಾಗಿ ಚೆಳೆಯುತ್ತವೆ 
ಯಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯೆ) ಅತ್ಯನ್ನ ಬಳೆಲುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳೆ ಸಕಲ ಅಂಗಗಳೂ ಕ್ಷೀಣ 
ವಾಗುತ್ತಷೆ 5೬-೨೭ 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೃ|ಶಾ1) 
ಓಜೋಪ್ಸಮೇೇ ಸಂಚರತಿ ಮಾತಾಪುತ್‌ ಮುಹುಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ತೇನ ತೌ ಮ್ಹಾನಮುದಿತೌ ತತ್ರ ಜಾತೋ ನ ಜೀವತಿ ॥೨೮॥ 
ಶಿಶುಡ ಗ ಧಿನವವೂ ನಾನ್ನ ರೀ ಸಂಶಯಿತಾ ಭವೇತ್‌ | 
(ಸು!ಶಾ।ಅ। ೩) -ಅಪ್ಪಮೇ್ವ್ಕಸ್ಸಿರೀಭವತ್ಯೋಜಸ್ತತ್ರ ಜಾತಕ್ವೆ ನ್ನ ಜೀವೇನ್ನಿ- 
ರೋಜಸ್ಹ್ಯಾನ್ಸೆ ಹತಭಾಗತ್ವಾಚ್ಛೆ ತತೋ ಮಾಂಸೋದನಮಸ್ಥೆ- 3 ದಾಪಯೇತ್‌ 
೨೯1 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿ ಕ್ರಮಃ ೬೩ 


ಅಸ್ಟೆ ಫ — ಮೈಮತಾಯ ಭಾಗಶ್ಯ ವಾ ತೇಪು ರುದ (೧ ದತ್ತ'' ಇತಿ 
ಕುಮಾರತನ್ವೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಃ। ತಸ್ಮಾತ್ಕ್ಮಾರಣಾದಪ್ಪ ಮೇ ಮಾಖ ಅಸ್ಟೆ 3 
ಮೈಯತಾಯ ಮಾರಿಸೋದನಂ ಬಲಿಂ ದಾಪಯತ್‌ ॥ 

(ಚ! ಶಾ!) ಅಪ್ಪಮೇೇ ಮಾಸಿ ಗರ್ಭಶ್ವ ಮಾತೃತೋ ಗರ್ಭತಶ್ವ ಮಾತಾ ರಸ 
ಹಾರಿಣೀಭಿಸ್ಸ್ಪಂಮಾಹಿನೀಭಿಮು ೯ಹುರ್ಮುಮೆರೋಜ:ಃ ಪರಸ್ತರತ ಅದೆದಾತೇ ಗರ್ಭ. 
ಸಾ ಸಮ್ರೂರ್ಣಿತ್ವಾ ತ" ತಸ್ಮಾತ್ತ ದಾ ಗರ್ಭಣೀ ಮುಹುರ್ಮದಾ ಯೊುಕಾ 
ಭವತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುತ್ಸ ಮ್ಲಾನಾ! ತಥಾ ಗರ್ಭ | ತಸ್ಕ್ಮಾತ್ತದಾ ಗರ್ಭಸ್ಯ 
ಜನ್ಮ್‌ ವ್ಯಾಪತ್ತಿ ಮದ್ಭವತ್ಯೊೋಜಸೋಳನವಸ್ಸಿ ತತ್ಕಾತ: | ತಂ ಚ್ಯುನಾರ್ಥಮಭ- 
ಸಮಾಕ್ಸ್ಯಾಪ್ಟಮಂ ಮಾಸಮಗಣ್ಯ ಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಕತೇ ಈುಶಲಾಃ 1೩೦ 


ದೀಪಿಕೆ (ಅ! ಹೃ! ಶಾ। ಚ! ಶಾ! ಸು! ಶಾ! ಅ| ೩2) 


ಎಏಲಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ಜನಿಸಿದರೆ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಓಜೋಧಾತುವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಗರ್ಭದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಗರ್ಭಡೇಹದಿಂದ ತಾಯಿಯ ಹೃದಯಕ್ಕೂ ತಾಯಿಯ ಹೃದಯದಿಂದ ಗರ್ಭ 
ದೇಹೆಕ್ಕೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾದ ಕಾರಣ ತಾಯಿಯೂ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವೂ 
ತಮ್ಮ ದೇಹೆದಲ್ಲ ಓಜಸ್ಸು ಇರುವಾಗ ಸಂತೋಪವುಳ್ಳೆ ವರಾಗಿಯೂ ದೇಹೆದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಲಿಸಿದಾಗ ತುಂಬಾ ಬಳೆಲಿದವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಖ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವವುಂಟಾದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಗರ್ಭದೇಹದಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಪ್ರಸವವಾದರೆ ಓಜಸ್ತು ಹೀನವಾದ 
ಕಾರಣ ತಾಯಿಯು ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ ಮತು ಚಲಸ್ಕಭಾವದಿಂದ 
ಅದು ಗರ್ಭದೇಹದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ ಶಿಶುವು ಮರಣ ಹೊಂದು 
ವುದು. ಮಾತೃದೇಹದಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸು ನಿಂತಿರುವಾಗ ಪ್ರಸವವಾದರೆ ಓಜೋಪೀನ 
ವಾದ ಶಿತುವ್ರೆ ಮರಣಹೊಂದುವುದು ಆದರೆ ತಾಯಿಗೆ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ. 
ಕುಮಾರತನ್ರೈದಲ್ಲಿ “ರುದ್ರ ನಿ೦ದ ಓಜಸ್ಸು ರಾಕ್ಷಸಾಂತಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿರ್ದಿಪ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಯತ 
ಗ್ರಹೆಪಿ ಸ್ರೀತ್ಯೆ ರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಂಸೋದನವನ್ನು ನಿವಾಳಿಸಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ತೊರೆ “ಏಸಾಡುವ ಸಂಪ)ದಾಯವಿರುತ್ತ ದೆ. ಈ ಅಭಿಪಾ ್ರಿಯದಿಂದಲೇ 
ಕುಶಲರಾದ ವೈದ್ಯ ರು ಗರ್ಭಿಣ್‌ಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಂಟನೆಯೆ 
ತಿಂಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ೨೮-೩೦ j 


ಮೂಲ (ಚ! ಶಾ) 


ತನ್ಕಿ (ಅಷ್ಟ ಮೆಳಮಾಸಿ)ಏಕದಿವಸಾತಶಿಕ್ರಾನ್ಲೇಃ ಪಿನವಮಂ ಮಾಸಮುಪಾ- 
ದಾಯ” ಕಾಲಮಿತಾ,ಹುರಾದಶಮಾನಾ ) ಸಾದೇತಾವಾನ್ಮಾ ಲಃ ವಮೈಕಾರಿಕಮತಃ 
ಪರಂ ಕುಕ್ಷೌ ಸ್ಕಾ ನಂ ಗರ್ಭಸ್ಥ | ದಶಮೊದಿತಿ ವಚನಂ ಪ್ರಶಸ್ತ ತರಪ್ರಸವಕಾಲಾ.- 
ಭಿಪ್ರಾ ಯೇಣ aol 


೬೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವ ಮ [ಅಧ್ಯಾಯ 


(ಸು! ಶಾ। ಅ 4)— 
"" ನವಮದಶಮ್ಕೊಕಾದಶದ್ಯಾದಶಾನಾಮನ್ಯ ತಮರ್ಪಿ ಜಾಯತೆೇೇ | ಅತೋತ- 
ನ್ಯಥಾ ವಿಕಾರೀಭವತಿ” | ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ದಾ ಿದಶಮಾಸಪರ್ಯನ್ನ e) ಸಮ್ಯ ಹ 
ಸವಕಾಲಾಭಿಧಾನಂ ತತ್‌ ಸೊ ) ಕದೋಪಯೋಃ ಏಕಾದಶದ್ಯಾದಶಮಾ ಸಯಸೀಕ. 
ವಾಲ್ಪದೋಪತ್ಯೆ (ನಾದೋಪಪಕ್ಷ ಏವ ನಿಕ್ಷಿಪೇದಿತಿ ಬೊದ್ಬ ವ್ಯಮ li2.೨l 


ದೀಪಿಕೆ (ಚ! ಶಾ) 

ಖಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದ ಮೇಲೆ ಒಂಧು ದಿನ ಕಳೆದರೂ ಒಂಭತ್ತ 
ನೆಯ ತಿಂಗಳಾಯ್ತೆಂದು ಹೆತ್ತು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಸವ ಕಾಲವೆನ್ನು 
ತ್ಲಾರೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲೇ ಶಿತುವಿದ್ದು ಸರನೆ 
ಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭವಿಕಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೩ಂ॥ | 
(ಸು।ಶಾ! ಆ1೩)-- 

ಹತ್ತುತಿಂಗಳವರೆಗೆ ""ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತತರವಾದ 
ಪ್ರಸವಕಾಲವಪೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ.” ೯-೧೦-೧೧-೧೨ನೆಯ ತಿಂಗಳ ಹೈೈಕಿ 
ಯಾವುದೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ ಪ್ರಸವವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಸವಕಾಲದ ಪರಿಮಿತಿಯೆಂದೂ ಅಲ್ಪ 
ದೋಷ ಯುಕ್ಷಗಳಾದ ೧೧- ೧೨ನೆಯ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವವಾದರೂ ದೋಪ 
ವಿಲ್ಲಪೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು | ೩೨1 


ಬ )ಿಹೆಚ್ಚಾರಿನಿರೇ 
ಅವ್ಯ ಕಃ ಪ್ರಥೆಮೇ ಮಾಸಿ ಸಪ್ತಾಹಾತ್ಮಲಲೊೇ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಥೆ' ದ್ವಿತೀಯಸಪ್ತಾ ಹೇ ಹೈದಯೋಳಣತ್ಪತಿ ಶಿಲಕ್ಷಣಮ" lal 
ದ ಶೇತ ಸೂಕ್ಷ ೬° ನಾಭಿಪ, ಬಾಳ್ಯಾ ಸ್ರ ದ್ದು ದ್ದು ದಸ್ಯ ಚ 
ಅರಪ್ಟೋಂಥ ತ ನತೀಯೇ ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ ಹೃ ಹೃತ್ನ ನೋ ಮುಸು. ಲಿಜ್ನಿಕಮ" lav 
ವಿಬಾಗಚಿಹ್ಮ೦ ಕೇರರ್ಣಾಕ್ಷಿಬುದ್ದು ದಾಃ ಗ್ರನೂಸ್ನೊ ಭಾ 
ಸ್ಯುಃ ಶಾಖಾ ವಾಭಿನಾಳೆಸ ಚಾಜು ರೋ ಗೃನ್ನಿಸನ್ನಿಭಃ ° Naal 
ಚತುರ್ಥೇ ಯಕ್ಕತಃ ಫುಪು ಸಸ್ಯ ಚೋತ್ತ ಫ್ರಿ ರುಚಿ ತೇ 
ಜರಾಯುಸಂವ ತೋ ಗರ್ಛೊೇ ನಾಭಿನಾಡ್ಯಾ ಯತೋ ಭವೇತ: 2೬ Il 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಮಾಸಿ PE ವಿಣ್ನಪೇಶ್ಯರ್ಬುದಾಕೃ ತೀ! 
ಸ್ಪರ್ಶೇನ Est ಪುಂಸ್ತಿ₹ನಪುಂಸಕ ಇತೀರಯೇತ್‌ a೭ 
ವ್ಯಕ್ತೀಭವತಿ ಮಾಸ್ಟೋಸ್ಯ ತೃತೀಯೇ ಗಾತ್ರಪಂಚಕಮೇ। F 
ಮೂರ್ಧಾ ದ್ವೇ ಸಕ್ಕಿ ಬಾಹೊ ಸರ್ವಸೂಕ್ಷಾಜ್ಞ ಜನ್ಮ ಚ lal 
ಸಮಮೇವ ಚ ಮೂರ್ಥಾಸ್ಯೆ ಕ್ರದನ್ಸವಂ ಚ ಸುಖದುಃಖಯೋಳ | 
ಸ್ರಬಿಪಿ ನಾಭಾವಪರಾಯಾಂ ಚ ನಾಡಿ ನಿಬಧ್ಕತೆ lal 
ಅಪರಾ ಮಾತ್ಮಹೆ ಂದಯೇನಾನುಬದ್ದಾಸ ಸ್ರ ಮಾಳಿಭಿಃ : 
ತನ್ಮಾ ತೃಹೈ ಹೆ ದಹಖತ್ಯ ಎನ್ನೆ ಮಾನ ಆಹಾರೆಜೋ ರಸ vol 


ರಕ್‌ ನುಗೋಃಪರಾ ಸ್ಕಾ ದ್ಲರ್ಭನಾಭಿಂ sh ಯಕೃತ"। 
ಯಕೃತೋ ಹೃದಯಂ ತಸ್ಸಾ ತ್ರ; ರ್ನಾಜ್ನಂ ಚಾಪು ಯಾತ್ಮ ಮಾತ್‌ (wal 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿ ಕ್ರಮಃ ೬೫ 


ಗಭ್ಧೊೋೂತಃ ಪುಪ್ಪಿ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ಕೇದಾರ ಇವ ಕುಲ್ಯಯಾ। 


ಸಂಚಾರಾನ್ಮಲನಂ ತೃಸ್ರಂ ನಾಭಿನಾಡ್ಕೇವ ಗರ್ಭತಃ 0] 

ಅಪೆರಾಂ ಪ್ರಾಪಿತಂ ತತ್ರ ಮಾತೃರಕಾ ು'ಭಿಮೂರ್ಭಿತಮೇ | 

ಮಿಥೋ ವಿನಮಯಾತ. KN ಮಲಸಾಂತಂ ಗುಣೋತ್ಮರಮ್‌ val 

ಭೂತಾ ಭೂಯೊೂಪಿ ಸರ್ಧಾಜ ಪಂ ಷಣಾಯ ನಿವರ್ಶೆತೇ | 

ಬೀಜೋಪನೀತ್ಕರಾಹಾರ್ಲೆಿ ಪ ಪ್ರಥಮಂ ಗರ್ಭಪೋಷಣಮ" Heel 

ಮಾರ್ಗಗರ್ನಾಶಯಾದಿಸ್ಸೆ ರಸರಕೆ ಶ್ವ ಮಾತೃ ಜೈೊಃ | 

ಸರ್ವಂ ತದಪರೋತ್ಸತ್ಸ್‌ ತದ್ದಾ ರವ "ಭವಿಷ್ಯತಿ val 

ಸಾಕ್ಷಾದನ್ನಸ್ಕ ಪಾನಸ್ಯ ಹಾಭಾವಾದುದರೇ ಶಿಶೋ | 

ಸ್ಥೂಲೋ ಮಲೋ ನ 'ಧವತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನ್ನ್ಯಸ್ರೇಣ ಧಾವತಿ level 

ಚಿತುರ್ಥೇ ವ್ಯಕ್ತತಾಜ್ಲಾನಾಂ ಚೀಲೆದಾಯಾತ್ನ ಪಂಚಮ | 

ವ್ಯಕ್ತಂ ಸ ಸ್ಯಾತ್ಗೊ €ತಚಲನಂ ಮೂಧರ್ಥಿ ರೋಮ್ಲಾ ೦ ಚ ಸಮೃವಃ lve | 

ಯಲ್ಪಸ ಸ್ತ್ಯಚಂ ಸ್ಲೇಹೆಯತಿ ಮಲೊಣ್ಟನೆ ೈಿಲ್ಲೊ ಪೆಚೀಯತೇ | 

ಕರ ನಯ ೯ದಿ )ಿರ್ವಿಶೇಪಾದತ್ರ ಜಾಯತೇ liv 

ಷ್ಮೇಸ್ಸಾ , ಯುಸಿರಾರೋಮೆಬಲವರ್ಣನಖತ್ಯಚಾಮ: | 

np ರಾಜ ಸಮ್ಟೂರ್ಣೊ ಭಾವ್ಯಃ ಪುಷ್ಯತಿ ಸಪ್ತಮೇ lve 

ಓಜೋಪ್ಪ ಮೇ ಸಂಚರತಿ ಮಾತಾಪುತೌ, ಮುಹುಃ ಕ್ರಮಾತ" | 

ತೇನ ತೆ ಮುದಿತೌ ಮ್ಲಾನ್‌ಿ ತತ್ರ ಜಾತೋ ನ ಜೀವತಿ lxoll 

ಶಿತುರೋಚೋಂನವಸ್ಥಾನಾನ್ನಾ ರ ಸಂಶಯಿತಾ ಭವತ: | 

ತಸ್ಮಿ ನೈ (ಕಾಹಯಾತೇಣಪಿ ಕಾಲಃ ಸೂತೇರತಃ ಪರಮ್‌ lxol 

ದಶಮೇ ಮಾಸೀ ; (ಬೃಹೆಚ್ನಾ ಿರೀರೇ) ಪೂರ್ಣೀ ತು ಗರ್ಭೊ ಜೀರ್ಣತೃಮಾಪ್ಲು- 
[ಯಾತ | 


ದಶಮೇ ಮಾಸೇ ದೇಹಾಕೃತಿಭೇದಾ ವ್ಯಕ್ತತರಾ ಭವನ್ತಿ ಗರ್ಭಸ್ಯ | 

ಮಾಸಮಧ್ಯೇ  ಗರ್ಭಾಶಯಮೂಲಮೂರ್ಥ್ಯತಮಂ ಸ್ಥಾನಮಧಿರ್ಲೋಹತಿ। 
ಅನನ್ನರಂ ಪುರೋಬಭಾಗಂ ಪ್ರತಿಪ್ರವಣಂ ಕಿಂಚಿದಥೋ ಗಚ್ಛತಿ! ಊರ್ಥ್ಯಸಮ್ಮ್ಸಾ- 
ಡನಲಕ್ಷಣ್‌ನಿ ಲಘಪೂಭವನ್ತಿ! ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ವಯಂ ಲಪುತರಾ ಸುಖಾಧಿಕೇತಿ 
ಚಾಲಿಮನ್ಯತೇ | ಪ್ರಥೆಮಪ್ರಸೂತ್‌ೌ್‌ ಪೋತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧಾ ಕಟೀಗುಹಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ಪಿರಿೀಕೃತಶ್ವ ಭವತಿ 11೫೨11 


ದೀಪಿಕಾ--(ಬೃಹಚ್ಚಾರೀರೇ)-- 

ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಪಿಂಡವು ಕಲಲ 
(ಅವೆಯವವಿಲ್ಲದ ಶ್ಲೇಷ್ಮದ ಗಡ್ಡೆ ಯಂತೆ) ವಾಗುತ್ತದೆ; ಎರಡನೆಯ ವಾರದಕಡೆಗೆ 
ಹೈದೆಯದ ಚಿಹ್ನೆ ಯೂ ನಾಭಿ, ಮತ್ತು ನಾಭಿನಾಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಣ್ಣ ಗುಳ್ಳೆ 
ಯಂತೆ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳೊ ಗರ್ಭಪಿಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಷೆ. ಮೂರನೆಯ ವಾರದ ತೊನೆಗೆ 
ಹೈದಯಸ್ತ ೨ ರ ವುಂಟಾದಂತೆಯೂ ತಲೆಯ ಮೆದಳಿನಲ್ಲ ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಸ ಪೆ "ಗುಳ್ಳೆಯ ಆಕಾರದ ಸಣ್ಣ ಗಂಟುಗಳೂ ಕೈ ಕಾಲು ನಾಭಿನಾಳ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ, ಗರ್ಭವು ಜರಾಯು 
ಪೆಂಬ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಚಟ್ಟಿರುತ್ತ ದೆ. ನಾಭಿನಾಳವೂ ಕಾಣ್‌ 


8) 


೬೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸುತ್ತದೆ; ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಯಕೃತ್ತು ಪುಪ್ಪುಸಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ, ಎರಡ 
ನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಳ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಗುಂಡಾಗಿಯ್ಲೋ, ಚಪ್ಪಟೆ 
ಯಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟೆಯ ಅಕಾರದಂತೆಯೋ ಇರುವ ಮಾಂಸ 
ಪಿಂಡವು. ಇದ್ದಂತೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ನಪುಂಸ 
ಕರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ತೆಲೆ ಎರಡು ಕೈಗಳೂ ಏರಡು ಕಾಲುಗಳೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ತಲೆ, 
ಮುಖ, ನಾಭಿನಾಳೆ, ರಕ್ತವಾಹಷಿ ಸಿರೆ ಇವುಗಳೂ ತಿಶುವಿನ ನಾಭಿಯೆನ್ನೂತಾಯಿಯ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವ ನಾಳವೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾತೃಹೃದೆಯದಿಂದ ಬರುವ 
ಆಹಾರರಸವು ರಕ್ತದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಗರ್ಭದ ನಾಭಿ, ಯಕೃತ್ತು, ಹೈದಯಗಳನ್ನು 
ತಲುಪಿ ಕಡೆಗೆ ಗರ್ಭದ ಎಲ್ಲಾ ತರೀರಭಾಗಗಳಿಗೂ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾಲು 
ಪೆಯ ನೀರು ಗದ್ಮೆಗೆ ಹರಿದು ತೇವಮಾಡುವಂತೆ ಮಾತೃವಿನ ಅಹಾರರಸವು 
ಗರ್ಭಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಗರ್ಭಪೋಷಣ್‌ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಶರೀರ 
ದಿಂದ ಮಲಿನ ರಕ್ತವು ಗರ್ಭನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕ ಮಾತೃಹೈದಯಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಅಪರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಗರ್ಭವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಶುಕ್ರಶೋಣಿತ 
ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರೀಪುರುಷರ ಭಾಗಗಳೇ ಗರ್ಭಪೋಪಷಣ್‌ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಮಾತೃವಿನ ರಸರಕ್ತಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಆಹಾರಾಂಶಗಳು ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಕ್ಕೆ 
ಜಿನುಗಿಬಂದು ಗರ್ಭಪೋಷಣ್‌ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಗರ್ಭಸ್ಕ ಶಿಶುವಿನ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ದಪ್ಪ ಮಲಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಲಗಳು ಮಲಿನರಕ್ತಡೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕ ಮಾತೃದೇಹಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಾಂಗಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಪೋತಚಲನೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಶಗಳು ಹುಟ್ರು 
ತ್ರಷೆ. ಸಿಂಬಳದಂಶಿರುವ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಯು ಮಗುವಿನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ 
ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕರುಳಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿ ಮಲವು ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಾಂಸ ರಕ್ತಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆರನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಯು, ಸಿರೆ, ರೋಮ, ಬಲ, ವರ್ಣ, ಉಗರು ಚರ್ಮಗಳು ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಿನ ಸರ್ಯಾಂಗಗಳೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. 
೦ಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸು "ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾತೃಶರೀರದಿಂದ ಗರ್ಭಕೂ 
ಗರ್ಭಶರೀರದಿಂದ ಮಾತೃವಿನ ಹೈದಯಕ್ಕೂ ಗರ್ಭನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕ 
ಆಗಾಗ್ಯೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಡೆಯಾಗಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ತಿಶುವೂ ಮಾತೃವೂ ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ಹರ್ಪ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಬಳಲಿದವರಾಗಿಯೂ ಆಗು 
ತಾರೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಓಜಸ್ಸು ಸ್ಸಿರ 
'ವಾಗಿರುವೆದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ತಾಯಿಯು ಬದುಕಿರುವುದೂ ಸಂಶಯವು. ಎಂಟ 
ನೆಯ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಪ್ರಸವಕಾಲಪು ಸಮಾಾಪಿಪಿತೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದರೆ ಕಳಿತ ಹಣ್ಣುಗಳು ತೊಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಕಳೆಚ 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿ ಕ್ರಮಃ ೬೭ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಮಗುವು ಗರ್ಭಾಶಯದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಜನಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ ೩೩-೫೦ 

ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತರ್ಲೀರದ ಅಕಾರದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆ ತಿಂಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಬುಡವು ಅತಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಂಭಾಗವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೇಲ್ಲಡೆಗೆ 
ನುಗ್ಗು ವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗುವ ಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯು ತನಗೆ ದೇಹಪು ಹಗುರ 
ವಾಗಿ ತಾನುಸುಖದಿಂದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆರಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿತುವಿನ ತಲೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಸೊಂಟದ ಹೆತ್ತಿರ ಬಿಗಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ೫.॥ 


ಮೂಲ--(ಮ! ಭಾ। ಸ್ಮಂ। ೩ ಅ। ೩೨) ಗರ್ಭವೃದ್ದಿವಿಚಾರೇ ಮತಾನ್ಹರಾಣಿ.. 


ಯಥಾ ಕರ್ಮಣಾ ದೈೈವನೇತ್ರೇಣ ಜನ್ಹುರ್ದೇಹೋಪಪತ್ತಯೇ | 

ಸ್ವಿಯಾಃ ಪ್ರವಿಷ್ಠ ಉದರಂ ಪುಂಸೋ ರೇತಃ ಕಣಾಶ್ರಯಃ lxal 

ಕಲಲವೇಕರಾತ್ರೇಣ ಪಂಚರಾತ್ರೇಣ ಬುದ್ಭುದಮ್‌ | 

ಭನ ತು ಕರ್ಕನ್ನೂಃ ಪೇಶ್ಯೈಣ್ಧ ೦ ವಾ ತತಃ ಪರವ lal 
ನಾಸೇನ ತು ಶಿರೋ ದ್ಯಾಭ್ಯಾ೦ ಬಾಹ್ವೈಜ್ಛಾ ್ಯೈದ್ಯಣ್ನವಿಗ್ರಹಃ! 

ಜನರ ಚರ್ಕಾಣಿ ಲಜ್ಯ ಛದ್ರೋದ್ಸವಸ್ತಿಭಿಃ (Pavel 

ಚತುರ್ಭಿರ್ಧಾತೆವಸ್ನಪ್ತ ಪಂಚಭಿಃ ನುತ 5 ವಡುದ್ಧ ವಃ| 

ಪಡ್ಡಿರ್ಜರಾಯುಣಾ ಮೀಶಃ ಕುಕ್ಕಾ'ಃ ಭ್ರಾಮ್ಯತಿ ದಕ್ಷಿಣೇ lx 

ಮಾತೃಜಗ್ಕಾನ್ನಪಾನಾದ್ಯೆ ರೇಧದ್ದಾ ) ತುರಸಮ್ಮ ತೇ | 

ಶೇತೇ ವಿಣ್ಮೂ ತ ಶಿಯೋರ್ಗರ್ತೇೇ ಸಜನ್ರು ರ್ಜನು ಸಮನೇ ೫21 

ಕ್ರೈಮಿಭಿಃ ಕ್ಷತೆಸರ್ವಾಜ್ಞಃ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಾ ತ ಶಿತ್‌! 

ಮೂರ್ಧಾಮಾಪ್ನೋತ್ಯುರುಕೆ €ಶಸ್ತತ್ರ ತ್ತೆ PEL ಕ್ಷುಧಿತ್ದೆರ್ಮುಹುಃ lx 

ಕಟುತೀಕ್ಷೋಪ್ಸಲವಣ್ಯೆ ರೂಕ್ಕಾಮ್ನಾ  ದಿಭಿರುಲ ) ಹ್ಯೋ| 

ಮಾತೆ ಧುಕ್ತೆ 3ರುಪಾಸೃಪ್ಪ ಸ ೈರ್ಮಾಂಗೋತ್ತಿ 'ತವೇದನ:ಃ lx 

ಉಪೆ ನ ಸಂವ್ಯ ತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನ x} ಶ್ವ  ಬಹಿರಾವೃತಃ। | 

ಅಸೆ X. ಕೃತ್ಯಾ 9ರ ಕಾಸ ಧುಗಪ ೈಪಶಿರೋಧರಃ lt. ol 

ಅಕಲ್ಪಃ ಸ್ಕ್ಯಾಜ್ಞ ಚೇಪ್ತಾಯಾಂ ಶತ್ಮುನ್ತ "ಇವ ಪಂಜರೇ | 

ತತ್ರ 'ಲಬ್ಬ ಸ್ಮ ೃತಿರ್ದೇವಾತ್ಸ ರ್ಮಜನ್ಮ ಶತೋದ್ಭ ವಮ್‌ le. 

ಸ್ಕ ರೂ ) ಫನಮನುಚ್ಚಾ ಪಸಂ ಶರ್ಮ ಕಿನ್ನಾ ಮ ವಿನ್ಹ ತೇ | 

ಏವಂ -_ ತಮತಿರ್ಗರ್ಭೋಳ ದಶಮಾಸ್ಯ ಸ್ಸು ರ್ವ ಯಖಮಿಃ ೬.೨1 

ಸದ್ಯಃ ಕಿಪತ್ಯವಾಚೀನಂ ಪ ಶ್ರಸೂತೈ ಸೂತಿಮಾರುತಃ। 

ತೇಸಾಪಸೃಷ, ಸ್ತ ಕನ ಕೃತ್ಯಾವಾಕ್ಸಿರ ಅತುರಃ ೬. 


ವನಿಪ್ಕಾ ಮತಿ ಕ ಚ್ಛ್ರೋಣ ನಿರುಚ ಸೋ ಹತಸ್ಕ ಅತಿ | 
ದೀಪಿಕೆ--(ಮ। Bi ೦. ೩ ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೨) ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿಕ್ರಮದ 
ಬಗ್ಯೆ ಮತಾನ್ತರಗಳು-. 
ಜೀವನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪುರುಪನ ಶುಕ್ರಬೀಜ 
ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೀಯಳ ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ 
/ g 


೬೮ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕಲಲವಾಗಿಯೂ ಐದು ದಿನದ ಣ್ಣ: ಗೆ me ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆಯೂ ಹೆತ್ತು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲಚೀ (ಬೋರೆ) ಕಾಯಿನಷ್ಟು ದಪ್ಪದ ಮಾಂಸಪೇಶಿ ಅಥವಾ ಕೋಳಿಯ 
ಮೊಟ್ಟೆ ಯಂತೆಯೂ ದೇಹವನ್ನು ಕ 'ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲ ತಲೆ ಕೈಕಾ 
ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತರೀರಾಕಾರವನ್ನೂ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಉಗರು, ತರೀರದ 
ರೋಮಗಳು, ಮೂಳೆ, ಚರ್ಮ, ಜನನೇನ್ನಿ ಯಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗ 
ಳಲ್ಪ ಏಳು ಧಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
"ಹೊಂದಿ ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜರಾಯುವಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವನು. ತಾಯಿಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅಹಾರ 
ಪಾನಗಳಿಂದ ವೃದ್ದಿಹೊಂದಿ ಮೃದುಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳ 
ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಸರ್ವಾಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲೂ ಘಾಯ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ನೋವನ್ನು ಸಪಿಸಲಾರದೆ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 
ತಾಯಿಯು ಭಜಿಸುವ ಖಾದ, ಉಪ್ಪು, ಹುಳಿ, ಚುರುಕು, ಬಿಸಿ, ರೂಕ್ಷ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳೆ ಸಾರವು ಶರೀರಗತವಾಗಿ ಸಕಲ ಅಂಗಗಳಲ್ಲೂ ನೋವನ್ನು ರಿಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಜರಾಯುವಿನಿಂದ ಆವರಿಸ್ಪಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆ $ಯಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಬೆನ್ನು ಕತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಹಕ್ಕಿ ಯಂತೆ 
ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆಗದೆ ನೂರಾರು ಜನ್ಮ ಗಳ ಕರ್ಕ ಫೆಲ 
ಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಣು ನಿಟ 'ಸುರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ದುಃಖಪಡುತಿ "ರುವ 
ಮಗುವನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ" ಪ್ರಸೂತಿವಾಯುವು ತಲೆ ಕೆಳಗೆಮಾಡಿ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಗರ್ಭಾಶಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಆಗ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಉಸಪಿರಾಡದೆ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಯಿಲ್ಲದೆ ಮಗುವು ಬಿದ್ದಿರುತ್ತದೆ ೫೩-೬ಎ೩॥ 


ನ ರ] ಸ। ES ಮೇಣ ಗರ್ಭಾಶಯವೃ ದ್ವಿ 


ಗರ್ಭೇ ತು ವರ್ಧಮಾನೇ ತದಾಶಯೋ ವರ್ಧತೆಣ್ಟಿನ್ಯ ಹೆಮ್‌ ev 

ತತ್ತು ಮಾಸದ್ವೃಯಾನ್ಹೇ ಸ್ಯಾತ್ಸ್ಯಾದುನಾರಜ್ಣ ಕಾಕ್ಸ ತಿಃ | 

ಮಾಸತ್ರ ಯಾನೆ ಶೇಣಪವಲ್ಲ ವಾಳಿಕೆೆಫಲೋಪಮೆಃ ex 

ಕಟೀಗುಹೋಧ್ಯ ೯ಸೀಮಾನಂ ಚತುರ್ಥೆಔ ಲಜ್ವಯತ್ಯೆಲಮ್‌ | 

ಯಾವದ್ಧ ಗಸಮಸಿ (ತ್ಯಾ ಊರ್ಥ್ಯಂ೦ ಯಾತ್ಯಜ್ಲು ಛತ ಯೆಮ್‌ | let 

ಸ ಪಣ್ವಾಮೇ ಮಾಸಿ ನಾಭೇದ್ದ ೯ಜುಳಾಥಧಃ ಪ 5 ದೇಶಗಃ | 

ನಾಭಿಕೂಪಸಮಪ್ಪಷೆ ಷ್ಕೇ ಸಪ ರಮೇ ಗ ಜು ಳಾಧಿಕೇ | 

ನಾಭಿಹೃತೂ ) ಪಯೋರ್ಮಧ್ಯ: ಮಷ್ಟಮೆಳ ಮಾಸಿ ಗತ | 

ಹೈತ್ಯೂ ಪಠನ e) ನವಮೇ” ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ದಶಮೇ ಪುನಃ lll 

ಗೃಹ್ನಾತ್ಯಪ್ಪ ಗ ಮೆಮಾಸೀಯಂ ಸ್ಲಾನಮೇವ ಶ್ಲಥೀಭರ್ವ | 

ಅಪರ್ಗಿತೇಃ 'ಕ್ರಮಾದ್ದ ರ್ಭೋ ಬನಿರ್ಯಾತುಂ ವ್ಯೈವಸ್ಯತಿ lel 
ದೀಪಿಕೆ--ಪ-.ಸ-ವಾರಿಯರ-_ ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ 

ವೃದ್ಧಿಯು:-- 


ಗಭನಿಧಾರಣಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವಾಗ್ಯೆ ಸಿಪಿ 
ಕಿತ್ತ ಲೆಹಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಾಶಯವು ಉಬ್ಬುತ್ತದೆ ; ಮೂರು ತಿರಿಗಳಿಗೆ 


ಕ] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿಕ್ರಮಃ ೬೯ 
ಹೊಟ್ಟೆತೆಗೆದ ತೆಂಗಿಕಾಯಿನಷಪ್ಟು ದಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ ; ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ 
ಸೊಂಟದ ಮೇಲೆ ಜನನೇನ್ಸಯದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಬೆರಳಿನಷ್ಟು ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ; ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಗೆ ಹೊಕ್ಕಳ ಕೆಳಗೆ ಎರಡು ಬೆರಳಿನಪಷ್ಟು ಕೆಳೆಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ ; ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೂ, ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ 
೪ನ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಬೆರಳಿನಷ್ಟು ಎತ್ತ ರಕ್ಕೂ, ಅಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೊಕ 
ಳಿಗೂ ಎಡದೆಗೂಡಿಗೂ ಮಧ್ಯಕ್ಕೂ , ಹಿ೦ಭತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕಡೆಗೆ ಎದೆಗೂಡಿನ 
ವರೆಗೂ ಬೆಳೆದು ಬರುತ್ತದೆ. ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭನಾಭಿನಾಳವು 
ಮಾತೃಹೈದಯದಿಂದ ಸಡಲಿರುವ ಕಾರಣ ಗರ್ಭವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರಿಬಂ೦ದು 
ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದ (ಎಡೆಗೂಡಿಗೂ ಹೊಕ್ಕಳಿಗೂ ಮಧ್ಯಭಾಗ) ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅಪರಾ (ಜರಾಯು ಚೀಲ) ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ ॥ ೬೪-೬೯1 | 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ।ಅ! ೧೦) ಗರ್ಭಿಣ್ಣಾ 8 ಪಥ್ಯಾನಿ 


ಗರ್ಭಿಣೀ ಪ್ರಥಮದಿವಸಾದಾಪ್ರಸವಾತ್‌ ಹೆ )ಿದ್ಯಂ ಮಧುರಪ್ರಾಯಂ ಸ್ಲಿ ಗ್ಭ್ರ ©) 
ದೀಪನೀಯಸಂಸ್ಕ್ಯ ತೆಂ ಚ ಭೋಜನಂ ಭೋಜಯೇತ್‌।ವಿಶೇಷತಶ್ಸ ಗರ್ಭಿೀ 
ಪ ಶ್ರಥೆಮದ್ಧಿತೀಯತೃತಿ ತೀಯೆಮಾಸೇಪು ಮಧುರಶೀತದ್ರ ವಪ್ರಾ ಯಮಾಜಾರಮುಪ.- 
ನ | ತೃತೀಯೇೇ ಪಪ್ಪಿಕೌದನಂ ಪಯಸಾ ಭೋಜಯೇತ್‌ | ಚತುರ್ಥೆೇ 

ಪ್ವಿಕೌದನಂ ದಧ್ಸಾ ಭೋಜಯೀತ್‌ | ಪಂಚಮೇ ಪಯಸಾ ಪಯೋನವನೀತ. 
ನ ಪ್ಪಮ್‌ | ಪಷ್ನೇ ಪಪ್ಲಿಕೌದನಂ ಸರ್ಪಿಪಾ RN ದಂಪ್ಯ್ರಾಸಿದ್ದಸ್ಯ 
ಸರ್ಪಿಪಾ ಮಾತ್ರಾಂ೦ ಪಾಯಯೇದ್ಯವಾಗೂಂ ವಾ। ಸಪ್ತಮೇ ಸರ್ಪ: ಪ ಥು 
ಫ್ಯಹ್‌ರ್ಯಾ ಸಿದ, ಮ್‌ | ಸಮನಾದ ಗರ್ಭ | ಅಷಮಾನ್ಮಾಸಾದೂರ್ಧ್ಯಂ- 
ಪಿ ಗಿ ಭುವ, ಲರಸ್ಯೆಶ್ಟೊ €ಪಕ್ಪಾ ದಾ ಸವಾತ್‌ | ಏವ. 
ಮುಪಕ್ರಾನ್ಹಾ ಬಲವತೀ ಸ್ಲಿಗ್ಮಾ ಹೃನುಪದ್ರವಾ ಸುಖಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ 1 ೭೦॥ 

(ಚ! ಶಾಗ)-ತತ್ರ ಪ ಪ್ರಥೆಮೇ ಮಾಲಿ ಶಜ್ಜೇತ ಚೇದ್ದ ರ್ಧಮಾಪನ್ನಾ ಕ್ಷೀರಮ- 
ನುಪಸಂಸ್ಕೃತಂ ಮಾತಾ, ಶ್ರಿ ವಚ್ಚಿ(ಶಂ ಕಾಲೇಕಾಲೇ ಪಬೇದನ, ರ್ವತಿ ಸೀ, ಸಾತ - 
ಮೇವ ಚ ಔ್ರನರ್ಜೋಜನಂ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಶ್ವ ಭುಂಜೀತ | ದ್ವಿತೀಯೇ ಮಾಸೇ 
ಕ್ಷೀರಮೇೇವ ಚಡ ಮಧುರ್‌ೌಪ್ಠ ಧೆಸಿದ್ದ ಮ್‌ | 3  ಶೇಯೇ ಕ್ಲೀರಂ ಮಧುಸರ್ಪಿರ್ಬ್ಯಾ- 
ಮುಪತಂಸ ಜ್ಯ | ಚತುರ್ಥೆೇ ಮಾಸೇ ಕ್ಷೀರನವನೀತಮಕ್ಷಮಾತ್ರ ಮಶ್ಲೀಯಾತ್‌ | 
ಪಂಚಮೇ ಕ್ಷೀರಸರ್ಪಿಃ | ಪಪ್ಮೇ ಮಾಸೇ ಕ್ಷೇರಸರ್ಪಿರ್ಮಥುರಾಷ ಷಢಸಿದ್ದ ಮ್‌! 
ತದೇವ ಸಪ್ತ "ಮೇ ಮಾಸ್‌ | Sp ತು ಮಾಸೇ ಕ್ಲೀರಯೆವಾಗೂಂ ಸರ್ಪಿಪ್ಕ- 
ತೀ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಿಜೇತ್‌ | ವೇತಿ ಭಭ್ರಕಾಷ್ಯ ಪೈಜ್ನಳ್ಳ್ಯಾಬಾಧೋ ಹಿ 
ಅಸ್ಯಾ ಗರ್ಭಮಾಪಾದಯೇತ್‌ | ಅಸ್ತ ತ್ರ ಪೈಬ ು ಳ್ಯಾಬಾಧ ಇತ್ಯಾಹ ಭಗರ್ವಾಾ 
ಪುನರ್ವಸುರಾತೆ €ಯಃ। ನ ತ್ವೀಷ್ಟತಯ್ಪೆ ಕಾರ್ಯ ಮ್‌ 1೭೧ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸ ಸು।ಶಾ!ಅ] ೧೦ )-ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಪಥ್ಯವಿಚಾರ-- 


ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಗರ್ಭಧರಿಸಿದಲಾಗಾಯ್ತು ಪ್ರಸವಕಾಲದವರೆಗೂ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ 
ಹಿತವಾದ ದ್ರವರೂಪದ ಸಿಹಿರಸಷೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಜಿಡ್ಮಾದ ಹಸಿವೆಯನ್ನು೦೬ು 


Rp ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ | [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಾಡುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಎರಡು ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲ ಮಧುರ ಮತು ಶೀತ 
ದ್ರವಗಳು ಹಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲರುವಂತೆ ಶಾಲಿಯನ್ನ ವನ್ನು ಹಾಲಿನೊಡನೆಯೂ, 
ನಾಲ್ಕ ಮೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಮೊಸರಿನೊಡನೆಯೂ, ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹಾಲಿಮೊಡನೆ 
ಯಾಗಲೀ ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣಿ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಶಾಲ್ಯನ್ನ ವನ್ನು ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಶಾಲ್ಯ ಧ್ಯ ವನ್ನುಂಡು 
ನೆಗ್ಗಿ ಲುಸಹೂಲದಡೊಡನೆ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪ ಸ್‌ ಗಲೀ ಸ ಗಲೀ 
ಸರಿಯಾದ ಪ ರ ಮಾಣದಿಂದ ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಲೆ 
ಹೊನ್ನೆ ದ ಲಫುಪಂಚಮೂಲಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಪಾನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭವು ಪುಪ್ಪಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಿಂದ ಪ್ರಸವ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಜಿಡ್ಠಾದ ಗಂಜಿಯನ್ನೂ ಜಾಂಗಲ ಮಾಂಸರಸ ವನ್ನೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಉಪಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಪ್ಲಿಗ್ಗ ಛೂ 
ಬಲಿಪ್ಮಳೂ ಆಗಿ ಯಾವ ಕಪ್ಪಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕ ದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಪ ಸವಿಸುತ್ತಾಳೆ ॥ ೭೦ ॥ 


(ಚೆ [ಶಾ)ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯಾಗಿದೆಯೆಂದು A ದರೆ ಆ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಶುದ್ಧವಾದ ಕಾದ ಹಾಲನ್ನು ತಣ್ಣಗೆಮಾಡಿ ಕೂಡಬೇಕು. 
ಅವಳಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ಆಹಾರಗಳನ್ನೇ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಮಧುರೌಪ ಸಧಗಣ ದ್ರ 4 
ಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನೂ, ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತು" 
ಹ್ಯೇವ ಮಿತ್ರಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನೂ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಲನೆಯ "ತಿಂಗಳಲ್ಲ 
ಕರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ ಬೆಣ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನೂ, ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ 
ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನೂ, ಆರು ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲ ಮಧುರಗಣ್‌ಪ ಧಿಗ 
ಛಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲಿಗೆ ತ ಪ್ರಮಿಶ್ರಮಾಡಿಯೂ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಏಂಟನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗಂಜಿಗೆ ತುಪ್ಪ Lh ಹಾಲನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಭೋಜ 
ನಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಪಿಜ್ಞ್ನಳಪರ್ಣ (ಹಳದಿಬಣ್ಣ) ಪುಂಟಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಯವಾಗೂವನ್ನು ಕುಡಿಸದಾರಡೆಂದು ಭದ ಸ್ರಕಾಪ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಪಿಜ್ಞಳತ್ವವು ಬಂದರೆ ಬರಲಿ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿ ಯವಾಗೂ ಪಾನ 
ವನ್ನು "ಮಾಡಿಸ ದೆ ಇರಬಾರದು (ಮಾಡಿಸಲೇಬೇಕು) ಎಂದು ಆತ್ರೇಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಅಲ್ಪದೋಪದಿಂಡುಂಚಾಗುವ ಮಿಜ್ಲಳನೇತ್ರ ವಿಕಾರವನ್ನು 
ಅನಂತರ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾರಣಿಮಾಡಬಹುಡೆಂದು ಅವರ ಮತೆ I2.oll 


ಮೂಲ ( ಚಶಾ!) ಗರ್ಭಣ್ಯು ಪಚಾರಃ 


ಸಾಧ್ಯಾಚಾರಾ ಡಾತ್ನಾನಮುಪಚರೇದ್ದಿ ತಾಭಾ ಮಾಹಾರವಿಹಾರಾಭ್ಯಾ ಮ್‌ 


ವ್ಯಾಧಿೀಂಶ್ಛಾಸ್ಕ್ಯಾಃ ಸುಖಸುಕುಮಾರಪಾ ಯ್ಯ ರೌಪಧಾಹಾರೋಪಚಾರೈರುಪಾ- 
ಚರೇತ್‌ ॥ಂ೭.೨॥ 


೬] ಗರ್ಭಪರಿವೃದ್ಧಿ ಕೃಮಃ ೭೧ 


ನ 
ಗೆರ್ಭಿಣ್‌ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಹೃಪಾ ಪ್ರಾ ಶುಚ್ಯಲಜ್ಞ ಯತಾ ಶಾನಿ ಮಜ ಳದೇವತಾಗುರು. 
ಪರಾ ಚ ಭವೇತ್‌! ಶುಕ್ಷ ವಸನ ಶಯನನಸೆನಂ ಮೃದ್ಯಾಸ್ತರಣಂ ನಾತ್ಯುಚ್ಛ. 
ಮಪಾಶ ಶ್ರ ಯೋಪೇತಮಸೆಂಬಾಧಂ ಚ ವಿದಧ್ಯಾತ್‌ ॥೭೩॥ 
(ಅ!ಹೈ ೫1) 
ಉಪಚಾರಃ ಪ್ರಿಯಪಿತೈರ್ಭರ್ತಾ ಭೃತ್ಯೆ ಶ್ಚ ಗರ್ಭಧೃಕ್‌ | ಸದಾ ಕರ. 
ಇೀೀಯಾ ೭೪ 
ದೀಪಿಕಾ (ಚ!ಶಾ!) ಗರ್ಭಿಿಯರ ಉಪಚಾರಕ್ರಮಗಳು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಬಾಥೆಯುಂಚಾಗದಂತೆ ಪಿತಕರಗಳಾದ ಆಹಾರವಿಹಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವರ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಮೈದುಷಿತಕರಗಳಾದ ಔಷಧಗಳಿಂದಲೂ 
ಉಪಚಾರಮಾಡಜೇಕು ೭.೨॥ 


(ಸು!ಶಾ॥ಅ! ೧೦) 
ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಸದಾ ಸಂತೋಷ ಷೆವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದು ತುಚಿಯಾದ 


ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತವನ್ನುಟ್ಟು ಆಭರಣ ಗಂಧಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಾನ್ತಿಕರಗಳಾದ ಪುಣ್ಣ್ಕಾಹಸೆಸ್ತಿ ವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದೇವತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗುರುಗಳಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರಬೇೇಕು. ಹಾಸಿಗೆ ಹೊದಿಗೆ 
ಗಳು ಮೆತ್ತಗೂ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದವುಗಳಾಗಿಯೂ ಮಲಗುವ ಮತ್ತು ಕೂಡುವ 
pS ಅತಿ ಎತ್ತ ರವಿಲ್ಲಡೆಯೂ ಬಚ್ಚಲುಮನೆ ಮತ್ತು ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯ 

ಸ್ಥಳಗಳು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದು "ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಿರಬೇಕು 
Mey 
(ಅ।ಹೃ) 

ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಅವಳ ಗಂಡನೂ ಸೇವಕರೂ ಪಿತಕರಗಳಾದ ಉಪಚಾರ 

ಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಸಂತ್ಕೆಸಬೇಕು ॥೭೪॥ 


(ಚ! ಶಾ1)- ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ವರ್ಜ್ಯಾನಿ 

ಯತುಮತ್ಯಾ ನಿನಿದ್ವಾನಿ ರಿಪಾಸ್ಯಪ್ನಾ ೦ಜನಾದಿನಿ ಗರ್ಭ ಪರಿಹೆರೇತ್‌ | 

ಮಲಿನವಿಕೃತಹೀನಗಾತ್ರಾಣಿ ನ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌, ದುರ್ಗನ್ನ ದುರ್ದರ್ಶನಾನಿ ಪರಿ 

ಹರೇತ್‌! -- ಚಾಭೀಕ್ಷಂ ತೈಲಾಭ್ಯ ಚಂ ್ಲೀತ್ಸಾದನಾನಿ ನಿಪೇವೇತ ನ ಚಾಯಾಸ. 

ಯೇಚ್ಛರೀರಮ್‌ | * ಊಧ್ಯ ೯ಮಾರುತತ್ಯ ಪ್ಲಾಕ್ಷುನ್ಮುಖಶೋಪಭ್ರಮಾನ್ಯಿತ್ಸೆರಪ. 

ತರ್ಪಣಂ ನ ಕಾರ್ಯಮ್‌ | ಸರ್ಭಿಣ್ಸಾ ದಿಪ ಪ್ವನಾತ್ಯಯೆಕೇ ವಾ ಧಾ ಲಂಘನಪ್ತ ತಿ. 
ಪೇಥಃ | (ಡಲ್ಲಣಕ) ೭೫ 


(ಸು। ಶಾ। ಅ। ೧೦)-- 
ಗರ್ಭಿಣೀ ಗರ್ಭಧಾರಣಾತ್ಛ್ರಭೃತಿ ವ್ಯವಾಯಂ ವ್ಯಾಯಾಮಮಪತರ್ಪಣ. 


ಮತಿಕಶ್ಶನಂ ದಿವಾಸ್ಕಪ್ಪಂ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣಂ ಶೋಕಂ ಯಾನಾರೋಹೆಣಂ 
ಭಯಮುತ್ಸುಟ:ಕಾಸನಂ ಚ್ಯೈಕಾನ್ಹ ತ ಸ್ನೇಹಾದಿಕ್ರಿಯಾಃ ಶೋಣಿತಮೋಕ್ಕಣಂ 
ಚ್ವಾಕಾಲೇ ಮೇಗವಿಧಾರಣಂ ಚ ನಸೇವೇತ। ಶುಷ್ಮಂ ಪರ್ಯುಷಿತಂ ಕುಧಿತಂ 


೬೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ | ಅಧ್ಕಾಯೆ 


ಕ್ಲಿನ್ನಂ ಚಾನ್ನಂ ನೋಪಧುಂಜಳಿತ | ಬಪಿರ್ನಿಪ್ಮ ಮನಂ ತೂನ್ಯಾಗಾರಟ್ಟು ತ್ಕ. 
ವೃಕ್ಣಾತ್ತರ್ಯಾ ಕ್ರೊಳಧಭಯನದ್ನರಾಂತ್ಸ ಭಾವಾನುಚ್ಟೆ ರ್ಭಾಪ್ಯಾದಿಕಂ ಚ 
ಪರಿಹರೇದ್ಯಾನಿ ಚ ಗರ್ಭಂ ವ್ಯಾಪಾದಯನ್ಹಿ |! ಕ್ಷಾರಕರ್ಮಭರ್ವಜ್ಯ್ಯಾಣ 
ಸಾಮಾನ್ಯಮೇತದಾಪ್ರನವಾತ್‌ 1೭೬1 


ದೀಪಿಕಾ--ಗರ್ಭಿಣ್‌ಯು ಬಿಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು--(ಚ!ಶಾ!)-- 
ಖುತುಮತಿಯು ವರ್ಜಮಾಡಬೇಕಾದ ಹಗಲುನಿಪ್ರೆ, ರಾತ್ರಿ ಎಚ್ಚರಗೆೊಂ 
ಡಿರುವುದು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಎಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಕೊಳಕಾದ ವಿಕಾರವಾದ ಅಂಗಪೀನವಾದ 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು.  ದುರ್ವಾಸನೆಯನ್ನೂ ವಿಕಾರವಾದ ದೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ, ಒಬ್ಗಳ್ಳೇ ಇರುವಾಗ ತೈಲವನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪದೇಪದೇ ತೊಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ, ತಶ್ಲೀರವನ್ನು ತಿಕ್ಕುವುದು, ಆಯಾಸವಾಗುವಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವುದು ಇವನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು.  ಮೇಲುಸುರು ಬಿಡುವ, ನೀರಡಿಕೆಯುಳ್ಳ, ಹನಿದಿ 
ರುವ, ಮುಖಬಾಡಿರುವ, ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. 
ಅಪಾಯಕರವಾದ ವ್ಯಾಧಿಯಲ್ಲ ಕೊರ್ತಾಗಿ ಮತ್ತ್ಯಾವಾಗಲೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು 
ಉಪವಾಸಮಾಡಬಾರದು ೭೫1 
(ಸು!ತಾ।ಅ!೧೦)_ 


ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದ ಲಾಗಾಯ್ದು ಹೆರುವವರೆಗೆ ಮೈಥುನ, 
ಆಯಾಸಕಾರ್ನ, ಅತಿಭೋಜನ, ಉಪವಾಸ, ಹಗಲುನಿದ್ರೆ, ರಾತ್ರಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ರುವುದು, ವ್ಯಸನ, ಯಾನವಾಹನಗಳಮೇಲೆ ಕೂತು ಸವಾರಿಮಾಡುವುದು, 
ದಿಗಲು, ಕುಕ್ಕುರುಗಾಲನಲ್ಲ ಕೂಡುವುದು, ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವಾಗ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ರಕ್ತ ಮೋಕ್ಷಣ, ವಾತಮೂತ್ರ ಪುರೀಪಾದಿವೇಗಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದು, ಇವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಒಣಗಿದ, ತಂಗಳಾದ, ಪುನಃ ಬೇಯಿ 
ಪಿದ್ಗ ಹಳಪಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ಗಾಳಿಸವಾರಿ, ಬರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವುದು, ಕೋಪ, ಭಯ, ಕಾಳಗವನ್ನು ಮೋಡುವುದು, ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ, 
ಮರದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲ ನಿಲ್ಲುವುದು, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗರ್ಭನಾತಕಗಳಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಕ್ಞಾರಪಾತನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಕೂಡದು 1೭೬1 


ಮೂಲ--(ನು।ಶಾ!ಅ1೧೦)- 
ವಿವೃತ್ತ ಶಾಯಿನ್ನೀ ನೆಕ್ರ೦ ಚಾರಿಣ ್ಸಿ ಚೊಳಿನ್ನತ್ತ೦ ಜನಯತಿ | ಅಪನ್ಮಾರಿಣಂ 
ಪುನಃ ಕಲಿಕಲಹತಶಿಕಿಲಾ ವ್ಯವಾಯಶ್ಲೀಲಾ ದುರ್ವಫುಷಮಪ್ರಿೀ₹ಕ೦ ಸ್ತ್ರ ನಂ ವಾ, 
ಶ್ಲೋಕನಿತ್ಕಾ ಭ್ಲೀತಮಪಚಿತಮಲ್ಪಾಯ:ಷಂ ವಾ |! ಅಭಿಧ್ಕಾತ್ರೀ (ಮನಸಾ 
ದ್ರೋಹಣಶೀಲಾ) ಪರೋಪತಾಪಿನವೊರ್ಪ್ಯುಲ ಸ್ಲೊಣಂ ವಾ ಸRನಮಾಯಾನ: 
ಬಹುಳಮತಿದ್ರೋಪಿಣಮಕರ್ನ ಶಿನಿಲಂ ವಾ! ಅಮರ್ಷಣಾ ಚನ್ನುಮ್‌ೌಪಧಿಕ (ಶಾಠ್ಯ- 


೬] ಗರ್ಭೆಪರಿಪೈದ್ಧಿಕ್ರವಃ ೭4 


ಪ್ರಡಾದಿಣ) ಮಸೂಯಿಕಂ ಮಾ! ಸೈಪ್ಸನಿತ್ಯಾ ನ್ನಾ  ಮೆಬಧವೆಲ್ದಾಗ್ಲಿಲ 
ವಾ ೭೭ 
i ಶಾ wp Rel. has pa ಸಕತ ವಮಾಪಾಂಹಿ 
ಬಿಧ್ಯಯಾತ್‌ | ಉತು ) ಟುಕವಿಷಮಕರಿನಾಸನಸೇವಿ ನ್ಯಾ ಮಾತಮೊತ್ರಪೆರೀಪವೇ. 
ಗಾಮ ಪುನ್ಹ ತ್ಕಾ * ದಾರುಣನುಚಿಶವಾ ಯಾಮಗೋವಿನ ವ್ಯಾಹ್ತೀಸ್ಲೋ ನ್ಮ್ರತಿ. 
mn ಪ್ರಮಿತಾಶನಸ್ಲೊವಿವ್ಯಾ ಗಧೂ 6 ್ರಯೆತೇತನ z ಕುತ್ಟೇರ್ವಾ- 
೪ಕಇಲೇ ಸ್ರಂಸತೇ ಹೋಪಿ ಭವತಿ ವಾ। ತರಾಭಿಪಾತಟಡನೆಃ ಶ್ವಧ್ರ ಕೂಪ. 
ಪ್ರಪಾತೋದ್ಧೆ ಶಾವರೋಕವ್ಯೈಮಾಾಭೀಕ್ತೃಲ ಮಾಶಖ ಪಶಶ್ಯಕಾಲೇ ಶಧ್ಯ್ಮಾತಿ. 
ಮಾತ್ರ ., ಸಂಕ್ಷೋಭಿಭಿರ್ಯ ನವ್ಯರ ಾಕಿಮಾಸ್ರ ಶ್ರವಯ್ಯಿರ್ವಾ |; ಪೆ, ಶತೊೋ - 


3 ್ರನಶಾಯಿನ್ಯಾ ಪುನರ್ಗರ್ಭಸ್ಯ ನಾಭ್ಯಾ ಶ್ರಯಮಾ ಕಣ ಮೆಮುಮೇಪ್ಟಯೆ ಯೆತಿ 
ಮೆದೆಕಡಾಣಿ ಡಾದ್ಯಾನ್ನ ವು ವ್ಯವೆಹರೇತ್‌ ನ ಯೊನಮಧಿರೋಸೊತ್‌! ನ ಮಾಂಸ. 
ಮಶ್ಚೀಯಾತ್‌ | ಸರ್ಮೇನ್ನಿ ಥುಪ ೨ಕೊಲಾಂಶ್ವ ಭಾಮಾನ್ಮೊರಶೂ ಪರಿವರ್ಜ- 
ರ ತಸ್ಮಾದಹಿತಾನಹಾ p) ವ ಪ್ರಜಾಸಮೆ ಿದಖುಡೃನ್ನಿಲ ಹ್ತೀ ವಿಶೇಶೇಣ 
ವರ್ಜಯೇತ್‌!ನ ಡಾಸ್ಯಾ ಪಮನವಿರೇಚನಶ ರೋವಿರೇಡನ್‌ಾ ಇನಿ ಪೆ, ಶ್ರಯೋಜಯೀತ್‌! 
ವ ರಕ 5 ಮವಸೇಡಯೆೇಂತ್‌! ; ಸಪೆರ್ವತಾಲಂ ವಾ ನಾಸಾ ಪನಮನುವಾಪನಂ ವಾ 22 
ಕುರ್ಯಾದಾತ್ಯಯಿಕಾದ್ದ್ಯಾಧೇರನ್ಯತ್ರ) ಅಪ್ವಮಂ ವ ಮಾಸವ ಎಪಾದಾಯ; ವಮ. 
ನಾದಿಸಾಭ್ಯೆ €ಪು ಹನನ? ಕಂ ರೇಪ್ಟಾ 3 ಯುಕೇಷು ಮ ಭಿರ್ವಮವಮಾದಿಭಿಸ್ತದೆ- 
ರ್ಥ ಕಾರಿಭಿರ್ಲೊೋಪಡಾರಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ೭51 


(ಅ।ಹೈಗಗರ್ಭಿಣೀ ಪುಪ್ಪಿತ್‌ ಸೂತಾ ವರಾಸ್ಯೂಸ್ತೇದಧೂಮಭೂ 1೭5 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು।ಶಾ।!ಅ।೧೦) ಗರ್ಭಿಣಿಯು ನಗ್ನಳಾಗಿ (ಬರಿಯ 
ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ) ಮಲಗಿದರೂ, ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದರೂ ಹುಚ್ಛೆವಾದ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ; ಕಲಕಲನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಜಗಳೆಕಾದಿದರೆ ಅಪ 
ಸ್ಕಾರ ರೋಗದೆವನೂ, ಸಂಭೋಗದಲ್ಲೇ ನಿರೆತಳಾದನೆ ಕುಶಿ ತ ್ರಿತದೇಹವೊಳ್ಳವನೂ. 
A; ಕ ಯಲ್ಲದವನೊ ಹೆಣಿ ಗೊ, ಸದಾ ದುಖಿಯೂ ೦ಜುಬುರುಕೆನೂ, 
ಕೈ ಶೆನೂ, ಅಲ್ಪಾಯುವೊ 'ಅದ ಮಗನನ್ನೂ, ದುರೊ ಚನೆ ಮಾಡುವವಳೆೆ ಪರ 
ನಂ. ಫೋ ಪ್ರ, ಕಳ್ಳ, ಹೆಚ್ಚ್‌ ಗೆ, ಯಾಸಸಡುವ. ಮೋಸೆಗಾರನಾದ 
ಮತ್ತು ಹೋಮಾರಿಯಾದವನನ್ನೊ, ಕೋಪಿಪ್ಮಳು ಸದಾ jd) ಮತ್ತು 
ಅಸೂಯಕ ಥತ್‌ ಮೇಲ್ಮೈ ಯನ್ನು ಸಪಿಸದವನ) ನೆನ್ಮೊ, ಸೆದಾ ನಿದ್ರೆಮಾಡು 
ಪವವಳು ತೂಕಡಿಸುವ ಅವಿಪೇಕಿಯಾದ ವ ವಿಸ ತ್ತು ಅಗ್ಗಿಮಾಂ ಳ್ಳ ಮಗನನ್ನೂ 
ಹೆರುತ್ತಾಳೆ ಒಸಿ 


© 


{ ವದೂತರ, ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಥೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೆ ಏಳ್ಳಲು 
Re ನ್‌: ಬಾತಿ ಡಬಾರದು. ಕುಕು ವಾ p 
ಹಳ್ಳ ದಿಜ್ದೆಯುಳ್ಳ ಮತ ಅತಿಗಚ್ಚಿಯಾದ ಆಸನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಗಲೀ ಕೊಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಸ ಲಮೂತ್ರ ವಾತಗಳ. ಮ್ಲೇಗಗಳನ್ನು ದರದ 
ಅಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಯ ಯಾಮೆವೆನ್ನೂ ಕಪ್ಪ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದ 
- ರಿಂದಲೂ, ಬಿಸಿಯಾದ ಚುರುಕಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ) ತಿನ್ನು: ವೆದರಿಂದಲೂ 


೭೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಊಚಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಗರ್ಭವು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಸಾಯುತ್ತಿದೆ, 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕೃಶವಾದ ದೇಹಪಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
ಹೆಟ್ಟು ಬೀಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಹಳ್ಳ ಭಾವಿ ಮತ್ತು ಆಳವಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಅತಿಯಾಗಿ ಕುಲುಕುವ (ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ 
ಓಡಾಡುವ) ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು, ಪಿತವಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಲುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕೇಳುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಪಾತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಅಂಗತುಂಗಲಾಗಿ (ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ) ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ 
ಮಲಗಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭದ ಹೊಕ್ಕ ಳಬಳ್ಳಿಯು ಅದರ ಕತ್ತಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಮದ 
ಕರಗಳಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಸನ 'ಬಾರದು; ಮಾಂಸವನು ಪಯೋಗಿಸ ಬಾರದು. 
ತನೆಗೆ ಬೇಡವಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಉತ್ಸ್ತಮಸಂತಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲಹೇಕ್ಷಿಸುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ತಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲದ ಆಹಾರ ವಿಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ವಷುನ, ವಿರೇಚನ, ತಿರೋವಿರೇಚನ, 
ರಕ್ತಮೋಕ್ಷಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. ಅಪಾಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿನಃ 
ಬಾಕಿಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಸ್ತಿ ಕರ್ಮವ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ' 
ವಮನಾದಿಗಳಿಂದ 'ನಿವಾರಿಸಲ್ಪ ಡಬಹುದಾದ ರೋಗಗಳಲ್ಲೂ ಅಪಾಯವುಂಚಾ 
ದಾಗಲೂ ಮೃದುವಾದ ವಮನಕರದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತದರ್ಥಕಾರಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಚೇಕು 1೭ಲಗ॥ 

(ಅ! ಹೃಗ)--ಗರ್ಭಿಣಿ, ಖಯತುಮತಿ, ಬಾಣಂತಿ ಇವರಿಗೆ ಸ್ಫೇದ, ವಮನ 
ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಧೂಮಪಾನದವರೆಗಿನ ಚಿಕಿತಪ್ಪಿಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬಾರದು 
lz 


ಸಪ್ತಮೋಆದ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ ಸೂತಿಕೋಪೆಚಾರಾಶ್ನ 


ಮೂಲ... (ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦) ಗರ್ಭಾವಿಷ್ಯರಣಸ್ಸಿ ತಿಪ್ಫರೂಪಮ್‌-- 
ಅಭುಗ್ಲೊೋಭಿಮುಖಶ್ಯೇತೇ ಗರ್ಭೊೋ ಗರ್ಭಾಶಯ ಸ್ತಿಯಾಃ | 
ಸ ಯೋನಿಂ ಶಿರಸಾ ಯಾತಿ ಸ್ವಭಾವಾತ್ಸ್ರಸವಂ ಪ್ರತಿ lol 
(ಚ!ಶಾ!) 
ಗರ್ಭಸು ಬಲು ಮಾತುಃ ಪೃಪ್ಥಾಭಿಮಖ ಊರ್ಥ್ಯಶಿರಾಃ ತ 
ಚಾಸ್ಲೇನ್ನಃಕುಕ್ಕೌ | ಸ ಚೋಪಸ್ಲಿ ತಪ್ರಸವಕಾಲ್‌ೇ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರ ಸೂತಿಮಾರುತ- 
ಯೋಗಾತ್ಪರಿವೃತ್ಯಾವಾಕ್ಸಿರಾಃ ನಿಪ್ಕಾ ತ: ಪತ್ಯಪಥೆಮೇವ। ಏಪಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ 
ವಿಶೃತಿಃ ಪುನರತೋಳನ್ಯ ಥಾ ॥೨॥ ಫಳ್‌ 
ಭೇಳತವ್ವೆ Pe 
ಕಥಲ ಗರ್ಭೋ ಮಾತುರುದರ್ಲೇ ತಿಪ್ಮತೀತಿ? ಊರ್ಥ್ಯ್ಯಮಿತಿ ಶೌೌನಕಃ | 
ಅವಾಕ್ಸಿರಾ ಇತಿ ಭಾರದ್ಕಾಜಃ। ನೇತ್ಕಾಹ ಭಗರ್ವಾ ಪುನರ್ಯಸುರಾತೆ, €ಯುಃ | 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೭೫ 


ಯದ್ಯೂರ್ಥ್ಯಂ ತಿಷ್ಲೇತ್ತರ್ಷಿ ಮಾತೃಮಾತಿಃ (ರಃ) ಸ್ಯಾತ್‌" |ಯದ್ಯವಾಕ್ಸಿರಾಸ್ತದಾ 

ನ್ವಮಾತಿ (ರಃ) ಸಾತ್‌ | ಕಥಂ ರ್ತ 9 ತಿರ್ಯಕ್ಟ ರಿ 3ರಯಮಜ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಞೆ ೃಃ 
ಪ್ರತಿಭುಗ್ನಶ್ಕೇತೇ। ತಸ್ಯ ಯದುತ್ತರಂ ತತ್ಪಥಮಂ ಪ ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ತದಸ್ಯ ಗುರು. 

ತರಂ ಭವತೀತಿ! ಅಥ" ಖಲು ವೃ ಕೊ ನ್ಯ ಮೇದೆನೀ ಗುರುರಿತಿ ಸಂಪ ವೃದ್ಸ್‌ 

ಪರಸ್ಪರಮಭಿವರ್ಧಯನಿ ॥೩॥ 

ತತ್ರ ಈ ಕ 

ಊಪ್ಠಾ 'ಉರಸ್ಕೋ ದೆೇಹೇಃಸ್ಮೀ ಜೀವನಂ ಗೃಹ್ಯ ಶಿಪ್ಮತಿ | 

ರಸೋೊದ್ಯ ವಃ ಪುಮಾಂಪ್ತ್ರಸ್ಮಾದ್ರಸೋ ಜೀವನಮಸಿಚ್ಯ ತೇ lel 


೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೆ) ಸೊತಿವಿಜಾ ನ ಮೆತು ಸೂತಿಹೋಪೆಚಾರ 
್ರ) ನ್ಹನ.ಮೆಕ್ತು 


ದೀಪಿಕಾ (ಸು |ಶಾ|ಅ!೧೦) ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವಿದ್ದು ಕಾಣುವ ರೀತಿ 

ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ವದುರುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸವ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಯೋನಿಯ ಮೂಲಕ ನುಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ ಗ 
(ಚ!ಶಾl) | 

ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವು ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ರುವಾಗ ತಾಯಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಏದು 
' ರಾಗಿ ತನ್ನೆ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸವ ಕಾಲದಲಿ ಪ್ರಸೂತಿ ಮಾರುತನ 
ಮೇಗದಿಂದ ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರಸವವು. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಕಾಲು ಹೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳು ಯೋನಿಯ ಮೂಲಕ ಬಂದು ಪ್ರಸವವಾದರೆ ಕಷ್ಟ 
ಪೃ್ರಸವವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೨॥ 

ಭೇಳತಂತ್ರದಲ್ಲಿ--ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ತಿಶುವು ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೆ? ತಲೆ 
ಮೇಲಾಗಿರುತ್ತಡೆಂದು ಶೌನಕರೂ, ತಲೆ ಕೆಳೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುತ್ತ 
ಡೆಂದು ಭಾರದ್ಯಾಜರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪುನರ್ಯಸುರಾಶ್ರೇಯರು ಹಾಗಲ್ಲ, ತಲೆಯು) 
ಮೇಲಕ್ಕಿದ್ದರೆ ತಾಯಿ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ; ಕೆಳಗಿದ್ದರೆ ಆ ಮಗುವೇ ಸಾಯುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತೆ ಹೇಗಿರುತ್ತೆಂದರೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿದ್ದು ಸಕಲ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಕೋಚಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೇ ಗರ್ಭಾಶಯದಲಿದ್ದು, ತಲೆಯು ಭಾರವಾದ ಅಂಗವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಸವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳೆಗಡೆಗೆ ತಂದು ಯೋನಿದ್ಯಾರಾ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ವೈಕ್ಕಗಳೂ ಮೇದಸ್ಟೂ ಭಾರವಾಗಿದ್ದು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ ॥೩॥ 

ಶಿಶುವಿಗೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ರುವ ಶಾಖಷೇ ಜೀವನಾಧಾರವಾದದ್ದು. ಮಾತೃ 
ವಿನ ರಸಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ ಜೀವನ (ಶಿಶುವು) ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಈ ರಸ 
ಧಾತುವನ್ನೇ ಜೀವನವಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು ॥ಳ 


೭೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ ಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ--(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೧೦) ಪ್ರಸೂತಿಸಾಮಗ್ರೀ೧. ಸೂತಿಕಾಗಾರಮ್‌, ೨. ಉಪ 
ಕರಣಸಂಭಾರಾಃ. ಎ. ಔಷಥಧಾವಿ. ೪, ಪರಿಚಾರಿಕಾ ೫. ಪಾಲಏಿಕಾಕಿ 


ತ್ರ ಪ್ರಥೆಮಂ ತಾವತ್‌ ಸೂತಿಕಾಗಾರವರ್ಣನಮ್‌ 

ಹ ರಿಪ್ಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕತಿ ಯಮ್ಯೆಶ್ಯಶೂದ್ರಾಣ್‌೦ ಶ್ಯೇತರಕ್ಷಪೀತಕೃಪೆ ಎಷು 
ಭೂಮಿಪ್ರ ದೇಶೇಷು "ಬ್ಬ ನೃ ಗ್ರೋಧಶಿನ್ನು ಕಥಲ್ಲಾತಕನಿರ್ಮಿತಂ ಸರ್ವಾಗಿರಂ 
ಯಥಾನಂಖ್ಯಂ ತನ್ನಯಪರ್ಯಡ್ಯಿ ಮಪಲಿಪ ರ ಭಿಶ್ತಿಂ ಪುವಿಭಕ್ತ ಪರಿಚ್ಛ ದಂ 
ಪ್ರಾಗ್ಬ್ಯಾರಂ ದಕ್ಷಿಣದ್ಯಾರಂ ಖಂಪೈತವ. ಯೆತಂ ಚತುರ್ಹಸ ವಿಸ ರತಂ ರಕ್ಷಾ- 
ಮಜ್ಲಳಸಮ್ಟನ್ನಂ ವಿಧೇಯಮ್‌ | ತತಃ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ನವಮೇ ಮಾಸಿ ಪುಣ್ಯೈ್ಣಿಹನಿ 
ಪ್ರೆ ಶೆಸ್ತ ನಕ್ಕತ್ರಯೋಗಮುಪಗತೆೇ ಭಗವತಿ” ಶಶಿನಿ ಕಲ್ಯಾಣಕರಣೇ ಸ್ಯಿತ್ತೇ 
ಮುಹೂತೆನಲ ಶಾನ್ತಿಂ ಕೃತ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾಹಶಬ್ಬೆ €ನ ಬಾ NEE 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರವಿಶೇತ್ಸೂತಿಕಾಗಾರಂ ತತ್ರಸ್ಥಾ ಚ ಪ್ರಸವಕಾಲಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷೇತ್‌ ॥೫॥ 


(ಚ!ಶಾ1) 


ಪಾಕಕ್ಕೆ  ಕ್ಷವಾನ್ಯಾ ನವಮಮಾಸಾತ್ತೂತಿಕಾಗಾರ೦ ಕಾರಯೇದಪಹ ತಾಸ್ಟಿ- 


ಪಾಲೇ” ದೇಶೇ ಪ್ರಶಸ್ತರೂ ೧ಪರಸೆಗನ್ನಾಯಾಂ ಭೂಮ್‌ ಪ್ರಾಗ್ಕ್ಯಾರಮುದ- 

ಗ್ಹ್ಯಾರಂ ವಾ ಮಾಸು ವಿದ್ಯಾಹೈದಯಯ್ಯೋಗಾಗ್ಗಿ ಸಲಿಲವರ್ಚ ನ್ಲಾನಸ್ನಾ ನಭೂ- 
ಮಿಮಹಾನಸಮೃ ತುಸುಖಂ ಚ। ತತ್ರ ಜೈಲ್ಯಾನಾಂ ಕಾಪ್ಮಾನಾಂ ಶಿನು )ಿ ಕೈಜ್ಲು- 
ದಾನಾಂ ಭಲ್ಲಾತಕಾನಾಂ ವಾರಣಇನಾಂ ಖಾದಿರಾಣ್‌ಾಂ ವಾ" ಯಾವಿ 
ಚಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾ ಶಂಸೇಯುರಥೆರ್ವಷೇದವಿದಃ ॥॥ 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು।ಶಾ!ಆ॥೧೦)--ಪ್ರಸೂತಿಸಾಮಗ್ರಿಗಳು--೧. ಹೆರಿಗೆಯಮನೆ. 
೨. ಉಪಕರಣವಸ್ತುಗಳು. ಔಷಧಿಗಳು. ೪. ಪರಿಚಾರ 
ಕರು. ೫. ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯರು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಬಿಳಪು, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ, ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಪ, ಆಲ, ತೂಪರ, 
ಗೇರುಮರಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹೆರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಮರಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮಂಚಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸಿರಜೇಕು.  ನೆಲಗಳಿಗೂ ಗೋಡೆಗಳಿಗೂ ನಯ 
ಗಾರೆಯನ್ನು ಬಳಿಸಿರಬೇಕು, ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಗೊತ್ತಾದ ಸ್ಥಳೆಗಳಲ್ಲ 
ಟ್ರಿರಬೇಕು. ಈ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕಾ ಗಲ್ಲೀ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಾಗಲ್ಲೀ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಇಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕು. ಮನೆಯ ಉದ್ದ ಎಂಟು ಮೊಳಗಳೂ ಅಗಲ ನಾಲ್ಲು ಮೊಳೆಗಳೂ 
ಇರಬೇಕು. ರಕ್ಷೆ ಮಂಗಳೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಶುಭ ದಿವಸ ಶುಭ ನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗ ಕರಣಗಳುಳ್ಳ ದಿವಸ ಮೈೈತ್ರ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಶಾನ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಪಿ ಪುಣ್ಯಾಹಶಬ್ಬಗಳನ್ನುಚ್ಚಾ ರಮಾಡಿಪಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರೊಡನೆ 
ಹೆರಿಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾ 
ಡುತ್ತಾ ಪ್ರಸವ ಕಾಲವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿರಜೇಕು ॥೫॥ 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೭೭ 


(ಚ!ಶಾ!) 

ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ್ಲೇ ಹೆರಿಗೆಯ 
ಮನೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಡಬೇಕು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಳೆ ಬಕ್ಕರೆಚೂರು 
ಗಳನ್ನು ವೆಲದಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆಸಚೇಕು. ನೆಲವು ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಸುವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಬೇಕು. ವಾಸು, 
ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವಮೇರೆ ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗವನ್ನೂ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ 
ನೀರಿನ ಮನೆ, ಬಚ್ಚಲು ಮನೆ, ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಬೇಕು. 
ಆಯಾಯ ಖಯತುಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರಬೇಕು. ಆ 
ಮೆನೆಗೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ತೂಪರ, ಇಂಗಳ, ಗೇರು, ವರುಣ (ಮಟ್ಟಮಾವು) ಕಗ್ಗಲ 
ಈ ಮರಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳುವ ಇತರ ಮರ 
ಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ ಬಾಗಿಲು ಕಿಟಕಿ ಮಂಚಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರಬೇಕು ೬ 


ಮೂಲ_-(ಸು। ಶಾ|ಅ।೧೦) ಉಪಕರಣಸಂಭಾರಾಃ 
ಶಯನಾಸನಂ ಮೃದ್ಯಾಸ್ತರಣಂ ನಾತ್ಯುಚ್ಛಮಪಾಶ್ರಯೋಪೇತಮಸೆಂಬಾಧಂ 
ಚ ವಿದಥ್ಯಾತ್‌ lll 
(ಚ।ಶಾ) 
ಬಿಲ್ಲಮಯೌ ಪರ್ಯ ೦ಕ್‌ೌ। ತದ್ಯ ಸನಾಚಾ ನಿವಾ ಪರ 
ಚಾಶ್ಕಾನೌ ದೌ , ದ್ವೇ ಚ ಕುಣ ) ರಮುಸಲೆಲೆ ದ್ದ ಶೇ ಚ ಊಲೂಖಲೇ। ಖರವೃಷಭೌ 
ದೌ ಚ| ಕ್ಸ್‌ ಸೂಚೀಪಿಪ್ಪ ಲಕಾ ಪೌವರ್ಣರಾಜತಾ | ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತೀಕ್ಷಾ ಯೆ- 
ನ ದ್‌ “ಚೆ | ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಶ್‌ ಥರ್ವವೇದವಿದೋ ಯೆಚ್ಛಾ ನ್ಯ ದಪಿ "ತತ್ರ 
ಸಮರ್ಥಂ ಮನ್ಯೇತ ಯಜ ನ್ಯತ್ರ ಬ್ರಾ ಹಣ ಬ್ರೂಯುಃ ಪ್ತ ಯಶ ವೃದ್ಧಾಸ್ತ- 
ತ್ಮಾ ರ್ಯ ಮ್‌ 11! 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು!ಶಾ।ಅ] ೧೭) ಉಪಕರಣವಸ್ತುಗಳು- 

ಮೈದುವಾದ ಹಾನಿಗೆ, ಅಸನ, ಹೊದಿಕೆಗಳು, ತಲೆದಿಂಬು ಇವುಗಳು ಅತಿ 
ಏತ್ತೆರವಿರಬಾರದು; ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಮಲಮೂತ್ರಗಳ 
ವಿಸರ್ಜನೆಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕಕ್ಕಸನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿರಬೇಕು ॥೭॥ 
ಚ।ಶಾl)-- 

ಬಿಲ್ಳಮರದ ಮಂಚಗಳೆರಡು, ಅದರಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆ, ಮೆತ್ತಗಿರುವ ದಿಂಬು 
ಗಳು, ಹೊದಿಕೆ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಇವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. ಎರಡು ಚಕ್ಕಮುಕ್ಕಿ 
ಕಲ್ಲುಗಳು, ಒಂದು ಒರಳು, ವನಕೆಗಳೆರಡು, ಬಾಯೋಡುಗಳರಡು, ಎರಡೆರಡು 
ಎತ್ತುಗಳು, ಕತ್ತೆಗಳು, ಚಿನ್ನಬೆಳ್ಳಗಳ ಸೂಜಿಗಳರಡು, ಹರಿತವಾದ ಉಕ್ಕಿ ನಚೂರಿ 
ಗಳೆರಡು, ಅಥರ್ವ ಣವೇದವನು, ತಿಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ವೃದ್ಧೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ "ಹೇಳುವ 
ಉಪಯಂಕ್ಕಗಳಾದ ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಜಮಾಯಿ ನಿಟು )ಿ ಕೊಂಡಿರಬೇಕು 
ll 


೭ಲೆ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦) ಬಔಪಧಾನಿ-- 
ತತ್ರ ಸರ್ಪಿಸೆ ರ ಲಮಧುಸ್ಯೈನ್ನ ವಸುವರ್ಚಲಕಾಲವಿಡ್ವಿಡಣ್ಲ ಕುಪ್ಠ ಕಿಲಿಮನಾಗರ 
ಮಿಪ್ರ | ಲೀಪಿಪ್ಪ ಲೀಮೂಲಹೆಸ್ತಿಪಿಪ ರೇ ಮಣ್ಣೂ ಕಪರ್ಣೀಲಾಕ್ಲ ಲೇವಚಿಚವೃಚಿತ್ರ ಕ- 
ಚಿರಬಿಲ್ಕಹಿಣ್ನುಸ ಸರ್ಪಪಲಶುನಕತಕಕಣಕಣಿಕಾನೀಪಾತಸ್ಲೀಬಲ್ಲ ಜಭೂರ್ಜಕುಳತ್ವ.- 


ಮೈೊರೇಯಸುರಾಸವಾಃ ಸನ್ನಿಪಿತಾಃ ಸ್ಯುಃ 1೯ 


ದೀಪಿಕೆ-.- (ಸು।ಶಾ।ಅ। ೧೦) ಔಷಧಿದ್ರವ್ಯಗಳು- 

ತುಪ್ಪ, ಎಳ್ಣೆಣ್ಣಿ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಸೈಂಧವ, ಸೌವರ್ಚಲ, ವಿಡಲವಣ, ವಾಯು 
ವಿಡಂಗ, ಚೆಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಕ, ದೇವದಾರು, ಶುಂಠಿ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಮೋಡಿ, ಗಜಪಿಪ್ಪ ೨; 
ಒಂದೆಲಗ, ಕೋಳಿಕುಟಮನಗಡ್ಡೆ, ಬಜೆ, ಚೆವೈ, ಚಿತ್ರಮೂಲ, ಹೊಂಗೆತೊಗಟೆ, 
ಹಿಬೆಸಿ, ಸಾಪಿಷೆ, ಬೆಳ್ಳು ೪, ಚಿಲ್ಲದಬೀಜ, ಹಿಪ್ಪ ಲಿಯಕಾಳುಗಳು, ಜಗಳಗಂಚಿತೊಗಟೆ, 
(ನೀಪ) ಸೀಮೆ ಅಗಸೆ ಬೀಜ, ಜೊಂಡು, ಭುಜಪತ್ತೆ, ಹುರಳಿ, ಮೆ ಾರೇಯ, ಸುರೆ, 
ಅಸವ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಟ್ಟು ) ಕೊಂಡಿರಜೇಸು le 


ಮೊಲ —(ಸು।ಶಾ!ಅ ೧೦) ಪರಿಚನರಿಕ್‌ಾಂ 


ಚತಸ್ರಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪರಿಣತವಯಸಃ ಪ್ರಜನನಕುಶಲಾಃ ಕರ್ತಿತನಖಾಶ್ವ 
ಪರಿಚರೇಯುರಿತಿ ೧೦1 


(ಚೆಶಾ॥) 
ಸ್ತಿಯಶ್ವ ಬಹ್ಟೋ ಬಹುಶಃ ಪ್ರಜಾತಾಃ ಹಾದ್ರ $೯ ಯುಕ್ತಾಃ ಸತತಮನು- 
ರಕ್ಲಾಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಷವಿಪಾದಾಃ ಕ್ಲೆ "ಶಸಹಿಮ್ಯೋತಭಿಮತಾಶ್ವ ॥೧೧॥ 


ದೀಪಿಕ--(ಸು ಶಾ!ಅ! ೧೦) ಸಹಾಯಕರು-- 
ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿ p ಹೆರಿಗೆಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಭವವುಳ್ಳ ಜಾಣರಾದ 


ನಾಲ್ಕು ಜನೆ ಹೆಂಗಸ ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿಕೊಂಡು" ತುದ ರಾಗಿ 
ಉಪಚರಿಸಚೇಕು y 
(ಚ!ಶಾl) 


ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು FW vl ದಯಾಳುಗಳಾದ, 
ಸದಾ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಲ್ಲಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ, ಸ ಇಚಾರಪರರಾದ, ವಿವೇಕಶಾಲಿಗಳಾದ, 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಪಿ ಬೀತಿಯುಕ್ತ ರಾದ, ವ್ಯಸನಪಡದಿರುವ, ಕಪ್ಪ ವನ್ನು ಸಹಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಇಷ್ಟ ರಾದ ಅನೇಕ ೨ ಸಹಾಯಕರು ಪ್ರ ಸಪಕಾ ಲದಲಿ 
ಇದ್ದು ಉಪಚರಿಸಬೇಕು locl 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ।ಅ1೧೦) ಅಸನ್ನಪ ಶ್ರಸವಲಿಜಾ ನಿ 


ಜಾತೇ ಪಿ ಶಿಥಿಲ್ಲೇ ಕುಕ್ಷಿ ಮುತೆ ಶೀ ಹೈ ದೆಯಬನ ವೇ 
ಸಶೂಲೇ ಜಪಃವೇ ನಾರೀ ಜೆ ಯಾ ನಾ ತುಪ ಪ್ರಜಾಯಿನೀ lal 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೭೯ 


ಚ।ಶಾ)-- 

ದ] ತ ಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಗ್ನಾ ನಿರಾ ನನನ್ಯಾಷ್ಯೊಬ್ಬಮುತ್ತ ಬನ್ನ ನತ್ಯಮಿವ 
ಕುಕ್ಷೇರವಸ್ರ ಂಸನಮಥೋಗುರುತ್ವರ ವಂಕ್ಷಣವಸಿ ುಕಟೀಪಾರ್ಶ್ಯಪ ೈಪ್ಮ ನಿಸೋದೋ 
ಯೋನಮೇಃ ಪ್ರಸ್ರವಣಮನನಾ ಭಿಲಾಷೆಶ್ಸೇತಿ | ತತ್ಗೋನ. ರಮಾವೀನಾಂ 
ಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವಮ ಪ್ರಸೇಕಶ್ತ ಗರ್ಭೊೋದಕಸ್ಸೆ llcall 
(ಅ/ಹೃ ಶಾl)— 
ಅದ್ಯಶ್ಯಃ ಪ ಶ್ರಸವೇ ಗ್ಲಾನಿಃ ನ ಕುಶ್ರ್ಯೃಕ್ಷಶ್ನ ಥೆತಾ ಕ್ಷಮಃ/ 
ಅಧೊಗುರುತ್ಯಮರುಟೇ ಪ್ರ ಸೇಕೋ ಬಹುಮ ತ್ರ ತಾ [ev 
ವೇದಮೋರೂದರಕಚೀಪೃಷ್ಠೆ: ಹೈದ್ದೆಸ್ತಿವಜ್ಮಣೇ | 
ಯೋನಿಭೇದರುಜಾತೋದನ್ನು ರಭಿಸ್ರವಣನಿನಿ ಚ Ke 
ಅವೀನಾಮನುಜನ್ಮಾ ನು ತತೋ ಗರ್ಜೊದಕಸುುತಿಃ | 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸು !ಶಾ!ಅ। ೧೦) ಪ್ರಸವಕಾಲ ಸಮಾಪಿಸಿದಾಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ದೇಹ 

ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗುರ್ತುಗಳು 

ಹೊಟ್ಟೆಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗಿ ದಂತೆಯೊ, ಹ )ದಯಬಂಧನವು ಸಡಿಲಿದಂತೈೆಯೊ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತ ದೆ. ಗುಹ್ಯಪ ಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ (ಯೋವಿ) ಶೂಲೆಯುಂಚಾಗುತ್ತ, ದೆ. ಈ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳುಂಟಾದರೆ ಪ್ರ SE ಸಮಾಪಿಸಪಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
(ul ಶಾ) 

ಆಯಾಸ, ಬಳಲಿಕೆ, ಮುಖ ಬಾಡಿದಂತೆಯೂ, ಕಣ್ಣು ಗಳು ಗುಳಿ (ಹಳ್ಳ) 
ಬಿದ್ದಂತೆಯೂ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಜಗ್ಗಿ ದಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತ ಷೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
ದೇಹದ ಕೆಳಬಾಗವು. ಭಾರವಾಗಿ, ತೊಡೆಸಂದು, ಸೊಂಟ, ಹೊಟ್ಟೆ , ಪಕ್ಕೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಬೆನ್ನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಡೆತವೂ, ಯೋನಿಸ್ರಾವವೂ, ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ 
 ದಿರುವುದೂ ಅನಂತರ ಪ ಪ್ರಸವವೇದನೆಯೂ ಗಭರ್ಭೋದಕವು ಜಿನುಗುವುದೂ 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಪ ಪ್ರಸವಕಾಲವು ಸಮಾಾಪಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಗುರ್ತುಗಳು 1೧೨-೧೫ 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ।ಅ ೧೦) ತಸ್ಯಾ ಉಪಚಾರಾ--- 
ಪ್ರಜನಯಿಷ್ಸಮಾಣಂ M ಸಮ ಳಸ್ಕಸ್ಲಿವಾಚನಾಂ ಕುಮಾರಪರಿವೃ ತಾಂ 
ಪುನಾ ಮಫಲಹಸ್ಹ್ತಾಂ ಸ,  ಧೃಕಾಮ ುಪ್ಲೋದತಪರಿಪಿಕ್ತಾ ಮಥ್ಯೆನಾಂ ಸಂಭೈ ತಾ- 
ಮಾಕಣ್ಣಂ ಯವಾಗೂರಿ ಪಾಯಯೆಣತ್‌ | ತತಃ ಕೃತೋಪಧಾನೇ ಮೃದುನಿ 
ವಿಪಿ ೀರ್ಣಿೇ ಶಯನೇ ಸ್ಥಿತಾಮಾಧುಗ್ಗಸಕ್ಕಿ (ನಮುತ್ತಾನಾಮಶಜ್ಮನೀಯಾಶ್ವ- 
ತಸ್ರಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ (ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ) ಪರಿಚರೇಯು$ 11೧೬! 
i ಕಾ! ಅ ೧೦) ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳು-- 
ಪ್ರಸೆವಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡಮೇಲೆ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸೈಸ್ತಿ 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಪಫಿ, ಅವಳ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಫೆಲತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನಿ ಟ್ರು 
ಅವಳಿಗೆ ಬಲಾತ್ಯೆಲದಿಂದ ಅಭ್ಯಂಗವನ್ನೂ ಸುಖೋಪ್ಸವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ 


]e) ಪೃಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ ಪುಪ್ಪಿ ಕರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತೆಯಾರಿಸಿದ ಯವಾಗೂ 
(ಹಾಲು ಕೀರು) ವನ್ನು ಕಂಠಪೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ತಲೆದಿಂಬು ಹಾಕಿದ ಮೆತ್ತ ಗಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು 
ಮೇಲ್ಮುಖಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸರಾಗವಾಗಿ 
ರುವಂತೆ ಪಾಡಿ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದು 
ಉಪಚರಿಸಚೇಕು ೬ 


ಮೂಲ--(ಸು।ಶಾ।ಆ। ೧೦) ಉಪಸ್ಥಿ ತಪ್ರಸವಾಯಾ ಲಕ್ಷಣ್‌ಾನಿ- 

ತತ್ರೋಪಸ್ಸಿ ತಪ್ರಸವಾಯಾಃ ಕಟೀಪೃಪ್ಥಂ೦ಪ್ರತಿ ಸಮನ್ಹಾದ್ಯೇದನಾ ಭವತ್ಯ- 
ಭೀತ ಪುರಿಳಷಪೆ ಪ್ರವ ತ್ತಿರ್ಮೂತ್ರಂ ಪ್ರನಿಚ್ಛತೇ ಯೋನಿಮುಖಾಚ್ಚೇಪ್ಕಾ ಚೆ 
zl 
(ಅ।ಹೃ | ಶಾ!) 
ಗಭ ಪ ಪ್ರಯಾತ್ಯವಾಗೇವಂ ತಲ್ಲಿಜ್ನಂ ಹೆ ರ 
ಅವಿಶ್ನ ಜಠರಂ ಗರ್ಛ್ಭೋ ಬಪೆ 5 €ರುಪರಿ ತಿಷ್ಕ ತಿ lac 
ಅವ್ಯೋ ಮಿ ತೃೈರಯನ್ನೈ (ನಾಂ ಬಚ್ವಾಮಾರೋಪಯೇತ್ತ ತಃ! 
ಅಥ ಸಮಾಡಿತೇ ಗಚಿನೇ ಯೋನಿಮಸ್ಕ್ಯಾಃ ಪ ಪ್ರಸಾಧಯೇತ್‌ (ea! 
ಮೈದು ಪೂರ್ವಂ ಪ ರ್ರವಾಹೇತ ಬಾಢಮಾಪ ಸಮಾಚ್ಛ ಸಾ | 
ಬೃಹಚ್ಚಾರೀರೇ ಪ್ರಸವಾವಸ್ಥಾ 

ಗರ್ಭಾಶಯಗ್ರೀವಾಯಾ ಹ್ರಸ್ಕಿಕರಣಮನ್ಹ್ನರಾಸ್ಥಸ್ಯ ವಿಕಾಸಾ ಮ ಶ್ರ 
ಪ್ರಸವಾತ್ಪೂರ್ಯಮೇವ ಸಮ್ಸವನ್ತಿ | FS SEE ಕದಾಚಿದಿ ಶೇಷ 
ಅದ್ಯಪ್ರಸವೇ ಉದ್ಯಮ | ಅಸಾಂ ಕಾರಣಂ ಪುರೀಿಷರೋಧಮಗ್ಗಿ ಮಾನ No, 
ವಾ ಭವೇತ್‌ | ಮೃದುಶೋಧನಾದಿನಾ ತಾಣ ಶೆಮಯನ್ಲಿ u ಐಮೊಃ 
ಕುಕ್ಷಿಮಭಿವ್ಯಾಪ ಪ್ಯಾಾಸ್ಟಾಸ್ಸ $೦ ಕುರ್ವನ್ತಿ | ಯಥಾರ್ಥವೇದನಾಸ್ತು 
ಪಾ )ಧಾನ್ಯೇನ ನಿತಮ್ಹ ತ್ರಿಕದೆೇಶಂ ಭಗಾನ್ಹ ರೋರ್ಥ್ಯದೇಶಂ ವಾ ವ್ಯಾಪ್ಲುವನ್ತಿ ! 
ಮಿಥ್ಯಾಪೇದನಾನಾಂ” ಕ್ರ ಮವೃದ್ಧಿರ್ನ ಸ್ಯಾತ್‌! ಆಭಿರ್ಮಾರ್ಗವಿಕಾಸಶ ನ 
ಸಮ್ಸವತಿ | ಯದಾ ಯಧಾರ್ಥೆವೇದನಾ ಉದ್ಬ ವನ್ನಿ ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯತಸ್ತಿಸ್ರೊ ವಸ್ಥಾ ಪ್ರಸವಸ್ಯ ವರ್ಣಿತಾ ಭವನಿ “|1soll 


ಯೆಥಾ-- 
(ಅ) ಪಜಿ ಶೀ (ಕರಣ್‌ವಸ್ಥಾ (ಮಾರ್ಗವಿಕಸನಾವಸ್ಥಾ ) (ಬ) ಪೋ(ತನಿಪ್ಕಾ pl 
ಸನಾವಸಾ “(ಕ) ಅಪರಾ ನಿಪ್ಮಾ ಸನಾವಸ್ಥಾ ಚೇತಿ | ಪೃಥೆಮಾವಸ್ಥಾ ಯಾಂ 


ಗರ್ಭಾಶಯಮೂರಿಸ್ಯ ಪುರೋಭಾಗಂ ಪ್ರತಿನಮನಂ ಪೋತಶಿರಸ್ಯ *ಕಟೀ_ 
ಗುಹಾಪ್ರವೇಶಶ್ವ। ಏತತ್ಪರ್ಯನ್ನಂ ಗರ್ಭಕೋಷ್ಟೆ ನ ಪ್ರೀಣಿಕಾಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಕೃತಸ್ಥ 
ಸಮ್ಮಾಡ ಡವಸಂ ಥಾವಾತಃ ಹೃ ದಯಸ್ಯ ಪುಸ್ತ ಿಸಯೋಶ್ಸ ಸ್ಕಾತನ್ವ ಕಸಿದ (ಶ್ವ 
ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಕ ಕಿಂಚಿನ್ನಿವೃ ೯ತಿಬುದ್ದಿ ಶ್ಗೊ ತ ಕ ದ್ಯತೇ ॥೨೧॥ 


ದೀಪಿಕೆ (ಸುಶಾ!ಅ!೧೦) ಪ್ರ ಪ್ರಸವೋನ್ಮು ೩ಳಾದೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಚಿಹ್ನೆ Ness 


ನಡು ಚೆನ್ನುಗಳಲ್ಲ ತ ನೋವೂ ಸ ಮಲಮೂತ್ರ ಗಳ 
ವಿಸರ್ಜನೆಯೂ ಯೋನಿದ್ಯಾರದಿಂದ ಶ್ಲೇಪ್ಕವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರವಿಸಿ ಬರುವುದೂ 
ಇವು ಹೆರಿಗಯು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಷೆ. 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಟಾರ ೮೧ 


(ಅ।ಹೃ 1) ಇವತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ ಹೆರುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 

ಬಳಲಿಕೆ, ಹೊಟ್ಟೆಜಗ್ಗು ವುದು, ಕಣ್ಣುಗುಳಿಬೀಳುವುದು, ತರೀರದ 
ಕಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾರಕಾಣುವುದು, ಅರುಚಿ, ಬಾಯಿನಿಂದ ನೀರುಸುರಿಯುವುದು, 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೂತ್ರವು ವಿಸರ್ಜನೆಯಾಗುವುದು, ತೊಡೆ, ನಡು, ಬೆನ್ನು, ಹೊಟ್ಟೆ, 
ತೂಡೆಸಂದು ಇವುಗಳಲ್ಲ ನೋವು, ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ನೋವು, ಚುಚ್ಚುವುದು, ಅದುರು 
ವುದು, ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಸಪವೇದನೆಯುಂಟಾಗಿ ಗರ್ಭೊೋದಕವು ಸ್ರವಿಸುವುದು. ಇವು 
ಪ್ರಸವೋನ್ಮು ಬಳಾಗಿರುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. 
ಬೃಹೆಚ್ಚಾರೀರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಪ್ರಸವಾವಸ್ಸ್ಥೆ 

ಗರ್ಭಾಶಯದ ಕತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ದಾಗುವುದು, ಒಳಮುಖವು ಹಿಗ್ಗು ವುದು ಇವು 
ಹೆರಿಗೆಗೆ ಮೊದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಕಳ್ಳನೋವು ಮೊದಲಸಾರಿಯ ಹೆರಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಬಂಧೆ ಅಗ್ಗಿ ಮಾಂದ್ಯಗಳಿಂದ ಉಂಚಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಬಂದು ಪೀಡಿಸಿದರೂ 
ಮೃದುವಾದ ವಿರೇಚನದಿಂದ ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾದ ಪ್ರಸವವೇದ 
ಮೆಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೊಂಟದ ಹಿಂಭಾಗ, ತ್ರಿ ಕಪ್ರದೇಶ, ಯೋನಿಯ ಒಳೆಭಾಗ 
ಮತ್ತು ಹೊರಭಾಗಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಕಳ್ಳನೋವು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ; ಯೋನಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಿಗ್ಗಿ ಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ; ನಿಜವಾದ ಪ್ರಸವ 
ಹೇದನೆಯುಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಹೆರಿಗೆಗೆ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳುಂಚಾಗುತ್ತವೆ--“ಯೋನಿ 
ಮಾಗ್‌ ಹಿಗ್ಗು ವುದು, ಮಗು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು, ಮತ್ತು ಅಪರವು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಬುಡವು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬಾಗುವುದು, ಶಿಶುವಿನ ತಲೆಯು ಕಟೀಗುಹೆಗೆ ಬರುವುದು. ಈ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಗರ್ಭಾಶೆಯದ ಒಳೆಗಡೆಯಲ್ಲ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಅದುಮುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಹೃದಯ 
ಮತ್ತು ಪುಪ್ಪು ಸಗಳು ಸರಾಗವಾಗಿ ಸ್ಪಂದನವಾಗುವ ಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಸುಖಾ 
ನುಭವವುಂಚಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಅ!ಹೃ|ಶಾ॥)-- 

ಹೃದಯಬನ್ಸನವು ಸಡಿಲುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ ಶಿಶುವು ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಜರುಗಿ ಬಸ್ತ್ಯಾಶಯದ ಮೇಲೆ ಬಂದುನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ; ಹೆರಿಗೆಯ ನೋವುಂಟಚಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಆಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಬೇಕು; ಗರ್ಭವು 
ಅದುಮಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಯೋನಿಯನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಮೆತ್ತಗೆ ಸವರಿ ಮೊದಮೊದಲು 
ಮೆಲ್ಲಗೂ ಅನಂತರ ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಮುಲುಕುವಂತೆ 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ೨೦-೨೧ 


ಮೂಲ -(ಸು!ಶಾ।ಅ।೧೦) ಪ್ರಸವಪ್ರಥಮಲ್ಪಿ ತ 
ಯೋನಿದ್ಯಾರಾ ಜಲೊೋ(ದಯಃ ಅವೀಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೆೇ ತು ಭೂಮ್‌ ಶಯನಂ 
ವಿದಧ್ಯಾನ್ಮ ೃದ್ಯಾಸ್ತರಣಣೋಪಪನ್ನಮೇ।ತದಧ್ಯಾ ಸೀತ ಸಾ। ತಾಂ ತಾಸ್ನಮನ್ಹತಃ 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಯಥೋಕ ಗುಣಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪರ್ಳುಪಾಸೀರನ್ನಾ ಶ್ಯಾಸೆಯನ್ನೊ 5 
ವಾಗ್ಬಿರ್ಗಾಹಿಣೀಭಿಸ್ಸಾನ್ಹ್ಯನೀಯಾಭಃ | ಸಾ ಚೀದಾಎಿಿಭಿಕ ಸಂಕ್ಷಿಶ್ಯಮಾನಾ ನ 


0 


೮೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಜಿಸೈಕಸ್ನಾತ್ಟೌಕಯೂಿ ಜಮ್ಮ ಣಂ ಚಜ್ಜು) ಮಣಂ ಚಾನುಪೆೆ ಯಂ ಭವತಃ | 
ಅಥಾಸ್ಟೆ 4 ದೆದ್ಯಾ ತ್‌ ಕುಪ್ಕಲಾಜ್ಞ ಲಿಕೌ ವಚಾಚಿತ 5 ಕಚಿರಬಿಲ್ವಚೆವ್ಯ ಚೂರ್ಣಮುಪ- 
ಪ್ರಾ ತುಮ್‌ | 4 ತತ, ಮುಹುರ್ಮುಹುರುಪಜಘಫ್ರೇತ್‌ | ತಾ ಭೂರ್ಜ- 
ಹತ ನ ಧೂಮಂ ಶಿಂಶಪಾಧೂಮಂ ವಾ ತಸ್ಯ್ಕಾಶ್ಠ್ಯಾನ್ಲ ರಾನ್ನರಾ ಕಟೀಪಾರ್ಶ್ಯ- 

ಪೃಷ ಎಸಕ್ಸೀನಿೀಷ ದುಷೆೆ ಸೀನ ತೈಲೇನಾಧ್ಯಜ್ಯಾನುಸುಖಮವಮ್ಯ ದ್ದೀಯಾದಿತ್ಯ ವೇನ 
ತ್ಮಿ ರ್‌ "ಗರ್ಭವಾಕ್ಟ ತಿಪಹ ತೇ ೨೨ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸು |ಶಾ।ಅ ೧೦) ಹೆರಿಗೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು-- 


ಯೋನಿಯಿಂದ ಜಲಸ್ರಾವಮಾದಮೇಲೆ ಗರ್ಭವು ಮಾತೃವಿನ ಹೃದಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಟ್ಟು ತಲೆಯನ್ನು ತಕ್ಕಿ ಮಾಡಿ ಜಠರಗುಹೆಗೆ ಬಂದು ಬಸ್ತಿಯ ಮೇಲ, 
ಡೆಗೆ ನಿಲ್ಲುಪ್ರೆದರಿ೦ದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ತೀವ್ರ ವಾದ ಪೇದನೆಯುಂಚಟಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಆಗ ನೆಲ 
ದಮೇಲೆ' ಮೆತ್ತಗಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಮುಖಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿ 
ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಗುಣಾಢ್ಯರಾದ ಸಪ್ರೀಯರು ಪಿತ ರಗಳಾದ ಮೃದು ಮೆಧುರ 
ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ಅಕೆಯು ಪೇದನೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಹೆರದಿದ್ದರೆ ಆಕಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಅತ್ಲಿತ್ತಲಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿರುಗಾಡಿಸಬೇಕು. ಚಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಕ, ಕೋಳಿಕುಟುಮನ 
ಗೆಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನಾಗಲ್ಲೀಿ, ಬಜೆ, ಚಿತ್ರಮೂಲ, ಹೆಂಗೆತೊಗಚೆ, ಮತ್ತು ಚವ್ಯಗಳನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಪುಡಿ 'ಮಾಡಿಪಿ ಪದೇಪತೇ ಮೂಸಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಭುಜಪತ್ರೆ  ಬೀಟಿಮರದ 
ಬಲೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಆ ಧೂಮವನ್ನು ಮೂಸಿಸಬೇಕು. ಸುಖೋಪ್ನ ವಾದ 
ಬಲಾತ್ಕೆಲದಿಂದ ಆಕೆಯ ನಡು, ಬೆನ್ನು, ಪಕ್ಕೆಗಳು, ತೊಡೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಮೃದುವಾಗಿ ಹಿಸುಕಬೇಕು. ಪೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗರ್ಭವು ತಿರುಗಿ ಪ ರ್ರ ಸವೋನ್ನು ಖ 
ವಾಗುತ್ತದಡೆ ॥೨೨॥ 


ಮೂಲ_- ( ಸು!।ಶಾ।ಅ। ೧೦) ಮದ್ಯ ಮಪಿ ತಿ -ಗರ್ಭನಿಪ್ಮಾ ಸನಕಾಲಃ 


WE, ವಿಶಿಖಾನ 5 ರಮುಮುಲೋಮಮನುಸುಖಮದ್ಯ ಜ್ಯಾನುಬ್ರೂಯೊಚ್ಚ 
ಸುಭಗೇ | ಪ್ರವಾಹಸ್ಯೇತಿ ನ ಚಾಪ್ರಾಪ್ತಾವೀಪ್ರ ವಾಹೆಸ್ಟ ತತೋ ವಿಮುಕೆ ಇ 
ಗರ್ಭನಾಡೀಪ ರ್ರಬನ್ಸೇ ಶೂಲೇಷು ಶೊ ಬ್ರೀಣಿವಂಕ್ಷಣಬಸ್ತಿ ಶಿರೆಸ್ಸು ಚಪ್ರವಾಹೇಥಾಃ ' 
ಶವೈಶ್ಯ ನ್ಯೊ; ತತೋ ಗರ್ಭನವಿರ್ಗಮೇ ಪ ಕ್ರಗಾಢಮ್‌ 5 ತತೋ ಗರ್ಭೇ ಯೋನಿ- 
ಮುಖಂ ಪ್ರ ಪನೆ ೇ ಗಾಢತರಮಾವಿಶಲ್ಯ ಭಾವಾತ್‌। ಪೆ ಜಾತಾ ಪ್ರಜಾತಾ ಧನ್ಯಂ 
ಧನ್ಯ 0 ಪುತ್ರ ಮ್‌ ತಿ ಬ್ರೂಯುಃ | ತಥಾಸ್ಕಾ ಹಪ್ಕೇಣಾಪ್ಕಾ ಯನೇ ಪ್ರಾ 


sR 
ದೀಪಿಕ (ಸು।ಶಾ!ಅ ೧೦) ಹೆರಿಗೆಯ ಎರಡನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಶಿಶುಜನನವು-- 
ಶಿಶುವು ಪ್ರಸವಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗಿಡೆಯೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಆಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯ 
ಯೋನಿದೇತಕ್ಕೆ ಧನವಾಗಿ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಬಲಾತ್ಕಲದಿಂದ ಮೇಲ್ಮುಖ 
ವಾಗಿ ಉಜ್ಚ್ಜಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಸವವೇದನೆಯುಂಚಾದರೆ ಮುಲುಕಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸ 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೮೩ 


ಬೇಕು. ಆದರೆ ವೇದನೆಯ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ಮುಲುಕಬಾರದು. ಗರ್ಭನಾಳವು 
ಸಡಿಲಿಸಿ ನಡು ತೊಡೆಯಸಂದು ಬಸ್ತ್ಯಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲೆಯುಂಟಾದರೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮುಲುಕುವಂತೆಯೂ, ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಶಿಶುವು ಬರುವಾಗ ಹೆಚ್ಚು 
ಜೋರಾಗಿ  ಮುಲುಕುವಂತೆಯೂ, ತಿಶುವು ಯೋನಿಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಜೋರಾಗಿ ಮುಲುಕುವಂತೆಯೂ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಮುಲುಕದಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭವು 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. "ಹೆತ್ತಳು, ಪುಣ್ಯ ವೆಂತನಾಜ 
ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನೇ ಹೆತ್ತ ಫೆ ಎಂದು ದಾದಿಯರು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಮಾತ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಆಪ್ಯಾಯನವಾಗಿ ಸಂಕಟ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ l೨al 


ಮೂಲ-(ಸು! ಶಾ।ಅ ೧೦)  ಅಕಾಲಪ್ರವಾಹಣಳ ದೋಪಣಃ - 


ಅಕಾಲಪ ರ್ರವಾಹೇಣಾನ್ಮೂ ಕಂ, ಬಧಿರಂ, ವ್ಯಸ್ತ ಹೆನು೨ಂ ಮೂರ್ಧಾಭಿಪಾತಿನಂ 
ಕಾಸಶ್ಯಾಸಕೋಪಾಭಿದು ತಂ ಸುತಂ ನಾರೀ ಪ್ರಜನಯಿಪ್ಯತೀತಿ ತಾನ್ಸರಿಪರ್ನೇತ" 
೨೪1 
(ಚೆ!ಶಾ।ಅ। ೮) 

ಸ ಯದಾ ಜಾನ್ನೀಯೂದ್ರಿಮುಚ್ಛ್ಯ ಹೈದಯಮುದರಮಸ್ಯಾಸ್ಪಾವಿಶತಿ ಬಸ್ತಿ. 
ಶಿರೋ್ವವೆಗೃಹ್ನಾ ತ್ರಿ ತ್ಯರಯನೆ ಹೇನಾಮೂವ್ಯಸ್ಯಿ ಪರಿವರ್ತತೋಆಧೋ ಗರ್ಭ ಇತಿ; 
ಅಸ್ಯಾಮವಸ್ಥಾಯಂ ಪರೈ್ಯಜ್ನಮೇನಾಮೂರೋಪ್ಯ ಪ್ರವಾಪಿತುಮುಪಕ್ರಾಮ- 
ಯೇತ"।! ಯೂ ಹೈನಾಗತಾವೀಃ ಪ್ರವಾಹತೇ ವ್ಯರ್ಥಮೇವಾಸ್ಯ್ಕಾಸ್ತತ್ಮರ್ಮೆ ಭವತಿ 
ಪ್ರಜಾ ಚಾಸ್ಕಾ ವಿಕೃ ತಾ ವಿಕೃತಿಮಾಪನ್ಮಾ ವಾ ಶ್ಯಾಸಕಾಸಶೋೊ(ಷಸಪ್ಲಿಂಹ- 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಭವತಿ ॥೨೩॥ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸು! ಶಾ! ಅ ೧೦) ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಲುಕಿದರೆ ಉಂಚಾಗುವ 
ಕೆಡಕುಗಳು- - 


ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಲುಕಿದರೆ ಮೂಗ, ಕಿವುಡ, ದವಡೆಜಾರಿದವ, ತಲೆಗೆ 
ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದವ , ಕೆಮ್ಮು ದಮ್ಮು ಕ್ಷಯಗಳಿಂದೆ ನರಳುವ ಮಗು ಹುಟ್ಟುವ ಕಾರಣ 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ SRE sel 


(ಚತ) 

ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವು ತಾಯಿಯ ಹೃದಯಬಂಧನದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕ ಜಾರಿ 
ಬಸ್ತಿಯಮೇಲೆ ಬಂದರೆ ಪ್ರಸವ ವೇದನೆಯುಂಚಾಗಿ ಗರ್ಭವು ತಿರುಗುತ್ತಡೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ 
ಮುಕ್ಕರಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಪ್ರಸವಷೇದನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಮುಲುಕಿದರೆ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಗುವೂ ಅಂಗ“ಪಕಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಕೆಮ್ಮು, 
ದಮ್ಮು, ಕ್ಷಯ, ಖ್ಲೀಹವೈದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ 
sl 


0* 


೮೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ ( ಚ।ಶಾ।ಆ।ಲ೮) ಉತ್ತ ಮಸ್ಸಿ ತಿ ಅಪರಾ ವಿಪ್ಮಾ Peed EE 


ಯದಾ ಚ ಪ್ರಜಾತಾ ಸ್ಯಾತ್ತ ದೈಷೇನಾಮವೇಕ್ಷಳತ ಕಾಚಿದಸ್ಕಾ ಅಪರಾ 
ಪ್ರಪನ್ಮಾಃಪ್ರ ಪನ್ನಾ ಪೇತಿ ॥೨೬॥ 
(ಸು।ಶಾ। ಅ॥ pk £3 

ಅಥಾಂಪರಾಂಪತನ್ತೀ ಅನಾಹಾಧ್ಯ್ಕಾನೌ ಕುರುತೇ | ವಾತಮೂತ್ರಪುರೀಪಾಣಿ 
ಬಹಿರ್ಗಮನಶೀಲಾನಿ ನ ಪ ರ್ರಕ್ಸ್ಯನ್ನ Cu ೨೭ | 

ತಸ್ಮಾ ತ್ಮಣ್ಣಮಸ್ಯಾಃ ಕೇಶವೇಷಪ್ಟಿತಯಾಜ್ಞುಳ್ಳಾ ಪ ಪ್ರಮೃಜೀತ್‌ | ಗರ್ಭಸಜ್ನೇ 
ತು ಯೋನಿಂ ಥೂಪಯೇತ್ಮ ಷ್ಲಸರ್ಪನಿರ್ಮೊೋಕೇಣ ಪಿಣ್ಣೀತಕೇನ ವಾ! 
ಬಧ್ಗೀಯಾದ್ದಿರಣ್ಯ ಪುಪ್ಪಿ ಮೂಲಂ "ಇಸ  ಪಾದಯೋಕ ! ಧಾರಯೆಸ (ತ್ಸು ವರ್ಚಲ್‌ಾಂ 
ವಿಶಲ್ಯಾಂ ಮಾ tool 

ಕಟುಕಾಲಾಬುಕೃ ತವೇಧನಸರ್ಷಪಸರ್ಪ ನಿರ್ಪೋಕೈರ್ವಾ ಕಟುತ್ಯೆಲವಿಮಿಶ್ರೆ ್ಯ- 
ರ್ಯೋನಿಮುಖಂ ಧೂಪಯೇತ್‌ 1  ಲಾಂಗಲೀಮೂಲಕಲ್ಲೇನ ವಾಸ್ಕಾಃ ಪಾಣಿ- 
ಪಾದತಲಮೂಲಿಮ್ಟೇತ್‌ 1 ಮೂರ್ಥ್ದಿ ವಾಸ್ಕಾ ಮಹಾವೈಕ್ನಕ್ಷೀರಮನು- 
ಸೇಚಯೇತ: | ಕುಪ್ಮಲಾಜ್ಞ ಲೀಮೂಲಕಲ್ಯ ೦ ವಾ ಮದ್ಯಮೂತ ಶ್ರಯೋರನ್ಯ ತರೇಣ 
ಪಾಯಯೇತ"। ಶಾಲಮೂಲಕಲ್ಮಂ ವಾ ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾದಿಂ ಮು ಮದ್ಯೇನ। ಸಿದ್ದಾ ರ್ಥಕ- 
ಕುಪ್ಮಲಾಜ್ನಲ್ಲೀ ಮಹಾವೃಕ್ಷಕ್ಷೀರಮಿಶ್ರ(ಣ ಸುರಾಮಜ್ಞ್‌(ನ ಮಾಂಸ ನಾ | 
ಏತ್ಕೊರೇವ ಸಿದ್ದೇನ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕತ್ಯೈಲೇನೋತ್ತ ರವನ್ಲಿಂ 'ದದ್ಯಾ ತ"| ಸ್ಲಿಗ್ಗೆ €ನವಾ 
ಕಪ ಥ್ರ ನಖೇನ' ಹಸ್ಲೇನಾಪಹರೇತ" 1೨೯1 
(ಪಹ್ಟಶಾಅ! ೨) — 

ಅಥಾಃಪತನಿ € ಮಪರಾಂ ಪಾತಯ್ಟೇನ್ವ ತಿಮೂನ್ನಿ ಪಕ" | 


ಹಸ್ತೇನಾಪಹರೇದ್ದಾಆಪಿ ಪಾರ್ಶಾಭ್ಯಾ೦ ಪರಿಪೀಡ್ಯ ವಾ lol 
ಧುನುಯೊಚ್ಚ ಮುಹುರ್ನಾರೀೀಂ ಪೀಡಯೇದ್ಯಾ೦ಇಸಪಿಣ್ಣಿ ಕಾಮ" | 
ತೈಲಾಕ್ತ್ಷಯೋನೇೇರೇವಂ ತಾಂ ಪಾತಯೆಳನ್ನ ತಿಮೊನ್ಸಿ ಪಕ" lal 


(ಚ!ಶಾಅ!ಲ) 

ತಸ್ಯಾಶ್ವೇದಪರಾ ನ ಪ್ರಪನ್ನಾ ಸಾ ಡಸ ನಮುನ್ಯತ ಮಾ ಸ್ತೀ ದಕ್ಷಿಣೇನ 
ಪಾಣಿನಾ ಪಾಭೀರುಷರಿಷ್ಪಾದ್ದ ಲವನ್ನಿ ಪೀಡ್ಯ ಸವ್ಯೇನ ಪ ಪೃಪ್ಠತ ಉಪಸಂಗೃಹ್ಯ 
ಸುನಿರ್ಧ೯ತಂ ನಿರ್ಧುನುಯಾತ್‌। ಲಥಾಂಸ್ಯಾ ಸನದಿ 2 ಶೊ ್ರೀಣಿಲ 
ಮಾಕೋಟಯೇತ್ತಸ್ಕಾಕ ಸ್ಟಿಚಾವುಪಸಂಗೃಹೈ ಸುಪೀಡಿತಂ” ಪೀಡಯೆನಿತ | 
ಅಥಾಸ್ಕಾ ವಾಲವೇಣ್ಕಾ ಕಣ್ಣತಾಲು ಪರಿಸ್ಪೃಶೇತ" ॥೩೨॥ 

ಸಾಮಾನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ -ಕುಪ್ಕ ತಾಲೀಸಕಲ್ಕಲ ಬಲ್ಲ ಜಯೂಪೆಳ ಮೈರೇಯಸುರಾ. 
ಮಣ್ಣೀ ಕ್ಲೇ ಕಾಳತ್ಸೇ' ವಾ ಮಣ್ಣೂ ಕಪರ್ಣೇಸಪ್ಪೂ ತೇ ವಾ ಸ್‌ಮ್ಸೊವ್ಗ 
ಪಾಯೆಯೇತ್ವನಾಮ್‌ | ತಥಾ ಸೂಕ್ಷ ಎ ಕಿಲಾ ಕೆಲಿಮ ಕುಪ್ಪ ನಾಗರ ಎಡಜ 
ಖಿಪ್ಪಲೀಕಾಲಾಗರುಚವ್ಯಚಿತ್ರ ಕೋಪಕುಲಟಿತಾಕಲ್ಕಂ ವಾ! ಸ ಮದನ 
ಕುಪ್ಠಪಿಜ್ಞಿಸಿದ ಸ್ಯ ಚ್ರಿನಾಂ ತ್ಯೈಲಸ್ಯೆ ಖಚುಲ್‌ ಗ್ರಾಹೆಯೇತ್‌ |" ಅತ್ವ ೃ- 
ವಾನುವಾಸಯೇತ್‌ | ಏತ್ಯೆರೇವ ಪಲಜೀಮೂತೇಕ್ಯಾಶುಭಾಮರ್ಗವರುಟ 
ಕೃತವೇಧನಹಸ್ತಿ ಪಿಪ್ಪಿಲು AER, ತೆದೌಸಾ ) ಪನಮಸ್ಕ್ಯಾಃ ಸಹೆ- 
ವಾತಮೂತ 5 ಪರೀಷ್ಟೊರ್ನಿರ್ಹರತ್ಯಪ ಪರಾಮಸಕಾ ೦ ಮವಾಯೋರೇಖಾಪ ಪ್ರತಿಶೋಮ- 
ಗತ್ಯಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


೭] ಪ್ರಸೂತಿವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೮೫ 


ದೀಪಿಕೆ Nei ಹೆರಿಗೆಯ ಮೂರನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ್ಲ; 
ಪ್ರಸವವಾದಮೇಲೆ ದಾದಿಯೊಬ್ಬಳು ಜರಾಯು Wh ಬಿತ್ತೇ 
ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಚೇಕು ॥೨೬॥ 
(ಸು!ಶಾಅl೧೦) 
ಜರಾಯುಪು ಗರ್ಭಾಶೆಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೀಳದಿದ್ದರೆ ವಾತಮೂತ್ರ 
ಮಲಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗದೆ ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬ ರವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ಬಾದಿಯೊಬ್ಬ ಳು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳಿಗೆ ಕೂದಲನ್ನು ' ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೂತಿಕೆಯ 
ಗಂಟಲಿಗೆ ತಗುಲಿಸಜೇಕು. ಗರ್ಭಸಜ , (ತಡೆ) ವಾಡರೆ ಕರಿಯ ನಾಗರಹಾವಿನ 
ಪೊರೆ ಮತ್ತು ಮಗ್ಗಾರೆಕಾಯಿ ಇಪುಗಳ ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಯೋನಿಗೆ ಧೂಪನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಬೇರನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು; 
ಸೂರ್ಯಕಾನ್ನಿಯ ಮತ್ತು ಕೋಳಿಕುಟಮನ ಬೇರುಗಳನ್ನೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಗಲುವಂತೆ 
ಕೆಟ್ಟ ಜೇಕು ॥೨೭॥ 
ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ - ಕಹಿಸೋರೆ, ಹೀರೆ, ಸಾಸಿವೆ, ಹಾವಿನಪೊರೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಾನಿಪೆಯೆಣ್ಸಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕೆಂಡದಮ್ಲೇಲೆ ಉದುರಿಸಿ ಬಂದ ಹೊಗೆಯನ್ನು 
ಯೋನಿಗೆ ತಗಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಗೆಡ್ಡೆಯ ಗಂಧವನ್ನು 
ಅವಳ ಅಂಗ್ಯೆ ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ತಲೆನೆತ್ತಿಸುಳಿಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಂಡು 
ಗಳ್ಳಿಯ ಹಾಲನ್ನೊ ತ್ತಬೇಕು. ಚೆಂಗಲ್ಲೊ ಪ, ಮತ್ತು ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಗಡ್ಡೆ 
ಇವುಗಳ ಗಂಧದ ಮಾಷಪ್ರಮಾಣದಪ್ಸ ನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಪೆಲಗಳಪ ಪ್ಟು ಮದ್ಯ ಅಥವಾ 
. ಗೋಮೂತ್ರಗಳಲ್ಲ ಕದರಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಶಾಲವೆ ಕ್ಷದ ಬೇರಿನ ಕಲ್ಕ ವನಾ ಗಲ್ಲೀ 
ಪಂಚಕೋಲ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲೀ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆದರಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಸಾಸಿವೆ, 
ಚಂಗಲ್‌ಕೋಪೆ, ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಗಡ್ಡೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಮ್ಕವನ್ನು ಮುಂಡುಗಳ್ಳಯ 
ಹಾಲು, ಮತ್ತು ಮದ್ಯದ ತಿಳಿಯಲ್ಲ ಕದರಿ ಗುದದ್ಯಾರದಿಂದ ರೂಕ್ಕಬಸ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಇವುಗಳನ್ನೇ ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಸಾಸಿವೆಯೆಣ್ಸ್‌ ಯಿಂದ ಉತ್ತ ರಬಸ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ದಾದಿಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರು 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತೈಲ ತುಪ್ಪಗಳನು ಗ್ಗ ಕೈಗೆಸ ಸವರಿ ಜಿಡ್ಡುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೈಯನ್ನು 
ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ದೂಡಿಸಿ ಜರಾಯುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು | ೨೮॥ 
(ಅ।ಹೃ ಶಾ!) 
ಅಪರವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೀಳದಿದ್ದರೆ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಖೈದ್ಯನು ಆಕೆಯ 
ಪಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ನೀವುತ್ತಾ ಯೋನಿಗೆ ಬಲಾತ್ಯೆಲವನ್ನು ಮೆತ್ತಗೆ ಮರ್ದಿಸಿ ಹೆಗಲು 
ಮೇಲಿನ ಅಂಸೆಪಿಂಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಸುಕಿ ಯೋನಿಯೊಳೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಅಪರವನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕು ॥೨೯॥ 
(ಚಾ ಅ 6) 
ಜರಾಯುವು ಹೊರಗಬಾರದಿದ್ದ ದೆ ದಾದಿಯೊಬ್ಬ ಳು ತನ್ನ ಬಲದ ಕೆ ಯ್ಯ 
ವಿಂದ ಸೊತಿಕೆಯ ಹೊಕ್ಕ ಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಅಮುಕಿ ಬೆನ್ನಿನ "ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ 


A ಪ್ರಸೂತಿತನ್ನಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 
KE v 


ಏಡಗೈಯ್ಯಲ್ಲ ಜರಾಯುವನ್ನು  ಬಿಗಿದುಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಬೇಕು. ಆಕೆಯ ಕಾಲಿನ ಪಿಮ್ಮಡಿಯಿಂದ ಪಿರ್ರೈಯನ್ನು 
ಗುದ್ದಿಸಬೇಕ. ಬಲವಾಗಿ ಅಮುಕಬೇಕು (ಪಸಕಬೇಕು). ಅಕೆಯ ತಲೆ 
ಗೂದಲ ತುದಿಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಂಟಲೊಳಗೆ ಅಂಗಳು (ತಾಲು) ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ತಗುಲಿಸಲು ಆಕೆ ಕೆಮ್ಮುವಳ್ಗು, ಓಕರಿಸುವಳು ಇದರಿಂದ ಅವಳ ಯಕ್ಕೃತಿ ಎಲಿಹ, 
ಕರಳು ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳು ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಶಯವು ಹಿಸುಕಿದವಿತಾಗಿ 
ಜರಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೀಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ೩೦ 

ಸಾಮಾನ ಚಿತೆ: :——ಚೆಂಗಲ್ಕೋಪ್ಸ ಮತ್ತು ತಾಳ್ಗೀಸ ಪತ್ರಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಜೊಂಡಿನ ಕಷಾಯದ್ಲಾ ಗಲ್ಲೀ, ಮದ್ಯದ ತಳಿಯಲ್ಲಾ ಗಲ್ಲೀ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಹುರುಳಿಯ ಕಚಟ್ಟಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಒಂಡೆಲಗದ ಕಪಾಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕದರಿ ಆಕೆಗೆ 
ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸಣ್ಣ ಏಲಕ್ಕಿ; ದೇವದಾರು, ಚಂಗಲ್ಲೋಪ್ಸ , ಶುಂಠಿ, 
ವಿಡಂಗ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಕರಿಯಅಗಿಲುಗಂಧ, ಚಿವ್ಯ, ಚಿತ್ರಮೂಲ ಜೀರಿಗೆ ಇಷುಗಳ ಕಲ್ಪ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಕುಡಿಸಬೇಕು; ಸಬ್ಬಶಿಗೆಯಬೀಜ, ಚಂಗಲ್ಲೋಪ್ಮ, ಮಗ್ಗಾರೆಕಾಯಿ, 
ತಂಗು ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಾಸಿವೆಯೆಣ್ಣಿ ಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ "ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಆದ್ದಿ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಜೇಕು. ಇದರಿಂದಲೇ 
ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಜೇಕು. ಇವುಗಳೊಡನೆ ಮಗ್ಗಾರೆ 
ಕಾಯ್ತಿ ದೇವದಾಳಿ, ಕಷಿಶೋರೆ, ಕಹಪಿಪೀರೆ, ಕೊಡಿಗೆ, ತುಪ್ಪಷೀರೆ, ಗಜಪಿಪ್ಪಲ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಕಪಾಯದಿಂದ ಆಸ್ಥಾಪನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಚೇಕು. ಇದರಿಂದ ಅಪಾನವಾಯುವು ಅನುಲೋಮನವಾಗಿ ತಡೆಯಲ್ಪಚ್ಟಿದ್ದ 
ಜರಾಯುಪು ವಾತ, ಮೂತ್ರ, ಪುರೀಪಷಗಳೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦) - ಸೂಠಿಕಾವಿಜ್ಞಾನಮ್‌, ಸೂತಿಕೊೋಪಜಾರಾಶ್ನ_- 

ಅಕಾಲೇ ಚ ಪ್ರಸೂತಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ನೇಹಪಾನಂ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 


ಸೆ ೇಹಪಾನಾದ್ದ ವನ್ತೆ ಪಾಂ N ೀಜಾಂ ನಾನಾವಿಧಾ ಗದಾಃ lav 
ಗದಾ ವಾಕ್ತ ಚ್ಚ ಜಂ ಯಾನಿ" ನ NR ಥವಾ ಪುನಃ | 
ಗರ್ಭಾಶಯ್ಲೇವಶೇಪಾಸ ಸ್ಫ್ಯೂ 'ರಕ್ತಕೆ ಕ ; ಆದಮರಾಸ್ತ ತಃ lal 
ಸ್ನೇಹಂ ಜಹ್ಯಾನಿ ಪೇವೇತ ಫಾಚನಂ' ರೂಕ್ಷಮೇವ ಚ | 

ದಶರಾತ್ರಾ ತ್ರ ಷೆ ಹೆಂ ಯಥಾವದವಚಾರಯೇತ್‌ lq 


ಅಥ ಸೊತಿಕಾಂ” ಬಲಾತ್ಯೆಲಾಭ್ಯಕ್ಲಾ೦ ವಾತಹರ ಿಪಧನಿಃಕ್ಯಾಥೆಳನೋಪಚ- 
ರೇತ" | ಸದೋಪಶೇಪಾನ್ಲು ತದಹೇ ಪಿಪ ಲೀ ಪಿಪ್ಪಲೀಮೂಲಹೆಸ್ತಿ ಪಪ್ಪಲೀ 
ಚಿತ್ರಕಶ ಜ್ಞ ವೇರಚೂ ರ್ಣಂ೦ ಗುಡೋದಕೇಮೋ ಪ್ಲೆ €ವ ಪಾಯಯೇತ್‌ ; ಏವಂ “ಎ k 
ರಾತ್ರ ps ತ್ರಿ ರಾತ್ರಲ ವಾ ಕುರ್ಯಾದಾದುಷ್ನ ಶೋಣಿತಾತ್‌ ; ವಿಶುದ್ಲೇ ತತೋ 
ವಿದಾರಿಗನ್ನಾದಿಸದ್ದಾ ಸ್ನೇಹೆಯವಾಗೂರಿ ಕ್ಷೀರಯವಾಗೂಂ ಮೌ ಪಾಯ. 
ಯೇತ್ತಿರಾತ್ರಮ*" ; ಅಬಲಾ೦ ಯವಾಗೂಂ ಪಾಯಯೇತ ತ್ರಿರಾತ್ರಲಂ ಪಂಚ- 
ರಾತ್ರ ೦ ವಾ; ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಸಿಗ್ರಸಾನ್ನ ಸಂಸರ್ಗೇಣೋ ಪಡರೇತ್‌ 2೭ 
ಪಶ್ಚಾ ತೆ ದ್ಯಾ ಹೆ ತೇ ಶಲ್ಕೇ ವ ಖಢಗರ್ಭಾ್ನನುಪದ್ರವಾ | 
ಸಮೃಕ್ಸ ಜಾತಾ ಕಾಲೇ ವ ಪಶ್ವ್ಯಾತ್ಸೆ ಪೀದ್ಯಾ ವಿಜಾನತಾ lal 


ಪ ್ರೈಸೂತಿವಿಚ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ಲ೭ 


ನ್ಯಾನಭ್ಯಕ್ತೇ ನಾಪಿ ಚ್ಯಾಸ್ಥಿಗೃದೇಹೇ: ಸ್ಪೇದೋ ಯೋಜ್ಯ: ಸ್ವೇದವಿದ್ಧಿಃ 
ಕಥಂಚಿತ್‌ ೩೯ 
(ಸು।ಶಾlಅl೧೦) 

ಧನ್ಯಭೂಮಿಜಾತಾಂ ಶು ಸೂತಿಕಾಂ ಫೃತತ್ಯಲಯೋರನ್ಯ ತರಸ್ಯ ಮಾತ್ತಾಂ 
ಪಾಯಯೇತ್ಸಿಪ್ಪಛ್ಯಾದಿಕಪಾಯಾನುಪಾನಾಂ ; ಸ್ನೇಹನಿತ್ಯಾ ಚ ಸ್ಯಾತ್ರಿ- 
ರಾತ್ರಂ ಪಂಚರಾತ್‌, ಮ್‌ ಬಲವತೀವ3 | ಅಬಲಾಂ ಯೆವಾಗೂಂ ಪಾಯೆಯೇ- 
ತ್ರಿ ರಾತ್ಯ ಪಂಚರಾತ್ರ ೦ವಾ! ಅತಊರ್ಥ್ಯಂ ಸ್ನಿಗ್ರೇವಾನ್ನಸಂಸರ್ಗೆಳಹೋಪ. 
ಚರೇತ್‌ | ಪ್ರಾಯಶಕ್ಸೆ $ನಾಂ ಪ್ರಭೂತೇನೋಪ್ಲೋದಕೇನ ಪರಿಪಿಂಚೇತ್‌ | 
ಕೊ ಕಾ ಯಾಸಮೌಥುವಾ ದ ರಿಹರೇತ್‌ ೪೦ 

ತೋ (ಚತುರ್ಥೇ ಪಪೆ (ವಾ ದಿವೇ)ಯವಕೋಲಕುಳತ್ವ ನದ್ದೇನ ಜಾಂಗಲ- 
ರಸೇನ ಶಾಲ್ಯೋದನಂ "ಭೋಜಯೇದ್ಧ ಲಮಗ್ಗಿ ಬಲಂ ಚೌಾವಕ ಕ್ಸ್ಯ ಅನೇನ 
ವಿಧಿನ್ನಾಧ್ಯ ರ್ಥ ಮಾಸಮುಪಸಂಸ್ಕೃ ತಾ ವಿಮುಕ್ತ ಹಾರಾಚಾರಾ CEN) ವ. 
ಭಿಥಾನಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪುನರಾರ್ತವದರ್ಶ ನಾದಿತ್ಯೆ ಕೇ val 
(ಚ।ಶಾ॥ಅ। ೮) 

ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಿತಶಿಧಿಲಸರ್ವಶರಿರಥಾತುತ್ಯಾತ್ವ ಮಾಹಣವೇದನಾಕ್ಲೇದನ - 
ರಕ್ತಸ್ರುತಿವಿಶೇಷಶೊನ್ಯ ಶರೀರತ್ಯ್ಕ್ಯಾಚ್ಛ ತಾಂ ತಸ್ನಾದ್ಯ ಥೋಕ್ತೇನ ವಿಧಿಸೋಪ- 
ಚರೇತ್‌ । ಭೌತಿಕ ಚಿಿವವೀಯ ಬ, ,ರಹೇಣೀಯ ಮಧುರ ವಾತಹರಸಿದೆ ್ರ್ಯೊರಭ್ಯ- 
ಜ್ಲೊೋತ್ಸಾ ದನಪರಿಷೇಕಾವಗಾಹನಾನ್ಮ le ei ಪಚರೇತ: "| ವಿಶೇ_ 
ಪತಶ್ವ ಶೊನ್ಯಶರಿ(ರಾಃ ಸ್ರ ಯಃ ಪ್ರಜಾತಾ ಭವನ್ಲಿ ಸೊತಿಕಾನು ಖಲು 
ಬುಧುಕ್ಷಿತಾಂ ಎಿದಿತ್ಕಾ ಸೆ ಹೆಂ ಖಾಯಯೇತ ಮ ಶಕ್ಲಾ ;1ಸರ್ಪಿಸ್ತೆ 3ಲ೦ 
ವಸಾ "ಮಜ್ಞಾ ನಂ ಸ  ಫಾತ್ಮೀಭಾವಮಭಿಸಮಿಕ್ಷ್ಯ | ಖಿಪ, ಲೇಸ ರಲೀಿಮೂಲ. 
ಚವ್ಯಚಿತ್ರಕಶ ಜಿ ವೇರಚೂರ್ಣ ೯ಸಹಿತಂ ಸ್ನೇಹೆಂ ಪೀತವತ್ಸಾ ಶ್ವ 'ಸರ್ಪಿಸೆ ರ ್ಯೀಲಾಭ್ಯಾ- 
ಮಧ್ಯ ಜ್ಯ ವೇಷ್ಟಯೇದುದರಂ ಮಹತಾ ವಾಸಸಾ | ತಥ್‌ ತಸ್ಯಾ 'ನ ವಾಯು- 
ರುದರ ವಿಕೃ 'ತಿಮುತ್ಪಾ ದಯತ್ಯನವಕಾಶತ್ಯಾತ" 1 ಜೀರ್ಣೀ ತು ಸ್ನೇಹೇ 
ಮಿಪ ್ರಲ್ಯಾದಿಭಿರೇವ ಸಿದ್ಧಾ ುವಾಗೂಂ ಸುನ್ನಿಗ್ಲಾಲ೦ ದೃವಾಂ ಮಾತ್ರ ಶಃ 
ಪಾಯಯೇತೋಭಯತಃ” ಕಾಲವ.ಧ್ಯೇ ಚೋಪ್ಲೊ ಓದತೇನ ಚ ಪರಿಷೇಚಯೇ. 
ತ್ಪಾಕ್ಸೆ (ಹಯವಾಗೂಪಾನಾಭ್ಯಾಮ" | ಏವಂ" ಪಂಚರಾತ್ರಲ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ 
ವಾನುಪಾಲ್ಯ ತತಃ ಕ ಶ್ರಮೇಣ್‌ಾಪ್ಕಾ ಯೆಯೇತ: | ದಶಮ್ಯಾ o "ಅಥ್ಯ ತ್ರೀತಾಯಾಾ೦ 
ಸಪುತ್‌ಾ, ಸಿ ಸ್ಕೀ ಸರ್ವಗನೊ ೀದಕೇನ ಸ್ಕಾತ್ಯಾ ಲಪ್ಯ ಹತಶುಚಿವಸ್ತ ವ ಪರಿಧಾಯ 
ಬಾ ಹ್ಮ ಜೈಃ ಸ್ಯಸ್ತಿ ವಾಚೆಯಿತ್ಯಾ ಭತ್ತ ಕುಮಾರಸ್ಯ ನಾಮ  ಹಾರಯೇತ। 
ಅತಃ ಪರಂ ಸ್ಯ ಸ್ಥ ವೃ Ce) ಶ ಮಧ್ಯರ್ಧಮಾಸಂ a 991 
(ಅ।ಹೃ [ಶಾ1813)- 
rind ಸ್ಯಾ ತ್ಪು ನರಾರ್ತವದರ್ಶನಾತ: | 


ಪ್ರಸೂತಾ ಸಾರ್ಧಮಾಸುಿನೆ' € ದೃಷ್ಟೇ ವಾ ಪುನರಾರ್ತವಣ val 
ಸೊಶಿಕಾ ನಾಮ ಹೀನಾ ಸ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಥಿನ್‌ ರೇರ್ಮತವಮ: | 
ಉಪದ ್ರೈಷ್ಯೆರ್ನಿಶುದ್ದಾಂ ಚೆ ವಿಜ್ಞಾಯ ವರವರ್ಣಿನೀಮ: well 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ಚೆತಶುರ್ಭ್ಯೊಲ ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಪರಿಹಾರಂ ವಿಸರ್ಜಯೇತ: | 
ಸೂತಿಕಾ ಕ್ಷುದ್ವಶೀ ತ್ಯಲಾದ್ವ್ಯೃತಾದ್ಯಾ ಮಹತೀಂ ಪಿಬೇತ: al 


ಪ೦ಚೆಕೋಲಕಿವೀಂ ಮಾತ್ರಾಮನು ಚೋಪ್ಯಂ ಗುಡೋದಕಮ: | 
ವಾತಪಾೌ .ಸಥಧತೊೋ(ಯಂ ವಾ ತಥಾ ವಾಯುರ್ನ ಕುಪ್ಯತಿ lel 


೮೮ ಪ ಶ್ರೈಪೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ವಿಶುಥ್ಯೈತಿ ಚ ದುಪ್ಪಾಸ್ರಂ ದ್ವಿತ್ರಿರಾತ್ರ ಮಯಂ ಕ್ರಮಃ ! 


ಸ್ನೇಹಸ್ವಿಯೋಗ್ಯಾ ತು ಎಸ್ಟ ; ನಹಮಮುಮೇವ ಬ ೪2 
ಖೀತವತ್ಯಾಶ್ವ ಜಠರಂ ಯಮಕಾಕ, ೦ ಏಷೇಪ್ವಯೇತ" ! 
ಜೀರ್ಣೀ ಸ್ಮಾತಾ ಪಬೆಳತ್ಪೇಯಾಂ ರ್ಟೊೋಕಾ ಪಥಸಾಧಿತಾಮ" vol 
ತ್ರ ಹಾದೂರ್ಥ್ಯ೦ ವಿದಾರ್ಯಾದಿವರ್ಗಕ್ಯಾಥೇನ ಸಾಧಿತ 
ತೊ ಯವಾಗೂಃ ಸೆ ಹಾಡ್‌ ಸಾತ ತಃ ಪಯಸ್ನಾಥ ವಾ lee 


ಸಪ್ತಲಾತ್ರಾತ್ಸರಂ ಚಾಸ್ಯ ಕ್ರಮಶೊೆ ಬೃಂಹಣಂ ಹಿತಮ" | 
ಟಿಪ್ಪ ಣಿ--ಸರ್ವಗನ್ನಃ 
" ಚಾತುರ್ಜಾತೆಕಕರ್ಪೂರಕಕೆೊ ೀಲಾಗುರುಕುಜ್ಮುಮಮ" | 
ಲವಜ್ಲುಸಪಿತಂ ಚೈವ ಸರ್ವಗನ್ನ 0 ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ" | ಇತಿ | 
ದೀಪಿಕೆ (ಸುತಾ le | ೧೦)-ಬಾಣೀತಿತನ ಬಾಣಂತಿಯರ ಉಪಚಾರ--- 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬಾರದು; ಅದರಿಂದ ನಾನಾರೋಗಗಳುಂಚಾಗಿ ಕಪ್ಪಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿಯೂ 
ಅಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. 
ರಕ್ತವೊ, ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲನ ಕ್ಲೇದದ್ರವವೂ, ಮಲವೂ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತವೆ; 
ಆದಕಾರಣ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಸ್ನೇಹಪಾನ ಮಾಡಿಸದೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪಾಚ 
ಇಪ್ಪಧಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸ ಹ 
ಸವವಾದಮೇಲೆ ಶುದ್ದಸಾ ್ರಿವವುಳ್ಳ ಬಲಾಡಢ್ಯಳಾದ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಬಲಾ 
ತೈಲದಿಂದ ಅಭ್ಯಂಗ ಮಾಡಿಸಿ 'ಾತಹರದ್ರ ವ್ಯಗಳ ತಪಾಯವನ್ನು ಸುಖೋಪ್ನ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿ ನುಡಿಸ ಸಬೇಕು. ದೋಪತೇಷವಿದ್ದು ದುರ್ಬಲಳಾದರೆ ಆ ದಿವಸ 
ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಮೋಡಿ, ಗಜಪಿಪ್ಪಲಿ, ಚಿತ್ರಮೂಲ, ಶುಂಠಿ ಇವುಗಳ ಸಮಭಾಗದ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಬಿಸಿಯಾದ ಬೆಲ್ಲದ ಪಾನತೆದಲ್ಲ ಕದರಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು; ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳು ಅಥವಾ ದುಪ ರಕ್ತ, ಸಾ ವವು ಶುದ್ದಿಯಾಗುವವರೆಗೂ 
ಕುಡಿಸಿ ಅನೆಂತರ ವಿದಾರಿಗನ್ನಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೈತವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದ ಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲೀ ಹಾಲುವಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ 
ಮೂರು ದಿನ ಅಥವಾ ಐದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪಾನಮಾಡಿಸಜೇಕು. ಅನಂತರ 
ಸ್ನೇಹಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ಶಲ್ಯರೂಪವಾದ 
ಮೂಢಗರ್ಭವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲಾಗಲ್ಲೀ ಅಥವಾ ಸುಖಪ್ರಸವವಾದ 
ಮೇಲಾಗಲೀ ಉಪದ್ರವಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಸ್ವೇದಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತಲಾ 
ಭ್ಯಜ್ನ ಮತ್ತು ಸ್ಟೆ ೇಹಪಾನಗಳನ್ನು “ಮಾಡಿಸದೆ ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ ಸ್ಫೇದಕರ್ವ ವನ್ನು 
ಹ 
ಧನ್ಯಭೂಮಿ ಹಾ ಬೈಲುತೀಮೆಯ ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ 
ಉತ್ತಮ ಮಾತ್ರೆಯ ಫೃ ತವನ್ಮಾಗಲ್ಲೀ ತೈಲವನ್ನಾ ಗಲೀ ಪಾನಮಾಡಿಸಿ 
ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾದಿಕಪಾಯವನ್ನು "ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಇದು ಜೀರ್ಣವಾದಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹ 


೭] ಪ್ರಸ ಮೊಟ ಮತು ಸೂತಿಕೋಪಚಾರ ೮೯ 


ಮಿಶ್ರವಾದ ಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲ್ಲೂ ಹಾಲುಮಿತ್ರ ಮಾಡಿದ ಯವಾಗೂವನ್ನಾ 
ಗಲ್ಲೀ ಪ್ರಸವದಿನದಿಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ದುರ್ಬಲಳಾದರೆ 
ಐದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸ್ನೇಹ ಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರ ಯವಾಗೂವನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಶರೀರದ ಬಲವನ್ನೂ ಜಠರಾಗ್ನಿಯ (ಜೀರ್ಣತಕ್ತಿಯ) ಬಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಮೂರನೆಯ ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಯವೆ, ಎಲಚಿ, ಹುರಳಿಗಳ 
ಕಪಾಯೆ ಮತ್ತು ಮಾಂಸರಸ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿದ ಶಾಲ್ಕೋದನವನ್ನು ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳವಔಗೂ ಉಪೆಚಾರಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣಂತಿತನವು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪುನಃ 
ಮಾಸಿಕಸ್ರಾವವುಂಟಾಗುವವರೆಗೂ ಬಾಣಂತಿತನದ ಕಾಲಪಷೆಂದು ಕೆಲವು ವೈದ್ಯರ 
ಮತವು. 
ಚ। ಶಾ। ಅ। ೮)-- 

ಗರ್ಭಧರಿಸಿದಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶರೀರವು ಅತಿಯಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ; 
ಪ್ರಸವವೂದಮೇಲೆ ಸಕಲ ಧಾತುಗಳೂ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಶರೀರವು ಕೃಶವಾಗುತ್ತದೆ; 
ಪ್ರಸೆವವೇದನೆಯಿಂದಲೂ ಮುಲುಕುವುದರಿಂದಲೂ ರಕ್ತವೂ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಯವಾದ ದ್ರವಗಳೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾಗುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಕೃಶವಾದ 
ದೇಹವುಳ್ಳ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಂತೆ ಉಪಚಾರಮಾಡಿ ಜೀವ 
ನೀಯೆ ಬೃಂಹೆಣ್ಣ(ಯ ಮಧುರಗಳಾದ ಮತ್ತು ವಾತಹರಗಳಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಪಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ನೇಹಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಅಭ್ಯಜ್ಞ ಉತ್ಸಾದನ (ಮೃ ದುವಾಗಿ” ತರೀರದಮೇಲೆ 
ಉಜು ವುದು) ಸುಯೋಪ್ಪಕಪಾಯಗಳ 'ಫೇಚನೆ, ಅವಗಾಹ (ಕಪಾಯದಲ್ಲ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವುದು) ಸ್ನಾ ಸ್ನಾನ ಪಾನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಹಸಿಷೆಯುಂಚಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಉತ್ತ ಮ ಮಾತೆ ಯ (ಎಂಟು ಯಾಮದಲ್ಲ ಜೀರ್ಣಿಸು 
ವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ) ಅವಳಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ಫೃತ ತೈಲ ಎ ಮಜ್ಜೆಗಳ 
ಲ್ಲೊಂದು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಪಂಚಕೋಲ ಚೂರ್ಣ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ತೈಲ 
ಫೈತಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಆಕೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸವರಿ ಉಜ್ಜಿ ಅಗಲ 
ವಾದ ದಪ್ಪವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉದರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅವಳ ಉದರಡೊಳಗೆ ವಾಯುವು si ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ನೇಹವು ಜೀರ್ಣವಾದ ಮೇಲೆ ಪಂಚಕೋಲ ಮತು, ಸ್ನೇಹ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ 
ಯವಾಗೂವನ್ನು ದಿನಕ್ಕೆ ಎರಡು ವೇಳೆಯಂತೆ ಐದು ಅಥವಾ ಏಳು" ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಪಾಸಮಾಡಿಸಿ 'ಅನಂತರ ಪುಪ್ಪಿಕರಗಳಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರ ಮ 
ವಾಗಿ ವೃ ದ್ದ ಮಾಡಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಪತಿದಿನವೂ ಸ್ನೇಹಪಾನ, ಯವಾಗೂ ಪಾನೆ 
- ಗಳನ್ನು ವಖಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಮೊದಲು ಶುದ್ಧವಾದ ಸುಖಯೋಷ್ಸ ವಾದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಬಾಣಂತಿಯ ತರೀರವನ್ನು ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಪ್ರಸೆವವಾದ ಹತು, ದಿನಗಳು 
ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸ ಬಾಣಂತಿಗೂ ಮಗುವಿಗೂ ಸರ್ವ 


೯೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಂಧೌಪಧಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಸುಖೋಪ್ಸವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಹಗುರವಾದ ವಸ್ತಗಳನ್ನುಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಫಿ ಅಕೆಯ ಪಠಿಯ ಗ ಮೆಗುವಿಗೆ ನಾಮ 
ಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಜೇಕು.  ಅಸೆಂತರ ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಈ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನ್ಮಾಚರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸೃಸ್ತ್ರವೃತ್ತ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು: ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಬಾಣಂತಿಯರು ಅನುಸರಿಸುವ ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಅಹಾರ ವಿಹಾರ 
ಕ್ರಮಗಳು ಅವಶ್ಯಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಆ! ಹೃ| ಶಾ ಅ ೨) 

ಪ್ರ ಸವಿಸಿದಮೇಲೆ ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅಥವಾ ಪುನಃ ರಜೋ 
ದರ್ತನವಾದರೆ ಬಾಣಂತಿಯೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆಯು (ಅಂದರೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗೃಹ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಮಗ್ಗಳಾಗಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ರ ಅರ್ಹಳಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ) ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಧನ್ಯನ್ನರಿಯ ಮತವು. ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ವಿಕಾರಗಳು ನಿವಾರಣಿಯಾಗಿರುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಸವ 
ಸಂ ನಾಲ್ದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಆಕೆಗೆ ಪಥ್ಯಾಚರಣ್‌ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬಹುದು. 

ಕ್ರ ಸವವಾದಮೇಲೆ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಸತಿವಿಯುಂಟಾದಕೆ ಪಂಚಕೋಲ ಚೂರ್ಣ 
ಸ 'ಮಾಡಿದಫ ತ ಅ ತೈಲದ ಮಹಾಪ್ರಮಾಣದಪ್ಪನ್ನು (ಎಂಟು ಯಾಮ 
ಗಳಲ್ಲ ಜೀರ್ಣಿಸುವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ) ಕುಡಿಸಿ ಬಿಸಿಯಾದ ಚೆಲ್ಲದ ಪಾನಕವನ್ನು 
ಡಿಸಜೇಕು. ಅಥವಾ ವಾತಹರಗಳಾದ ದೆಕಮೂಲಕ್ಯಾಥವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು” 
ಇದಂದ ವಾತವು ಪ್ರಕೋಪಗೊಳ್ಳದೆ ದುಪ್ಪರಕ್ಷವು ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ; ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರಸವವಾದ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ” ಅಚರಿನಿ ಆಸಿ ಯು ಸೆ ಸ್ನೇಹ 
ಪಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹಳಾಗಿದ್ದರೆ ಬರಿಯದಾದ ಬೆಲ್ಲದ ನೀರಿಗೆ ಪಂಚಕೋಲ ಚೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ಫೇರಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣಿ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಆಕೆಯ 
ಹೊಚ್ಚೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮೆತ್ತಗೆ ತಿಕ್ಕಿ ದಪ್ಪವಾದ "ಅಗಲವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಪಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ವಾತಪ ಸ ಕೋಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ನೇಹವು ಜೀರ್ಣಿಪಿದಮೇಲೆ ಪಂಚಕೋಲಗಳಿಂದ' ತಯಾರಿಸಿದ ಯವಾಗೂವನ್ನು 
ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಮೂರು ದಿನಗಳ ನಂತರ ವಿಧಾರಿಗಂಧಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲಿ ಕ್ಲೀರಯವಾಗೂವನ್ನಾಗಲಿ ಏಳು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅನಂತರ ಪುಪ್ಪಿಕರಗಳಾದ ಫೃತಮಿಶ್ರಗಳಾದ ಅಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

ಟಿಪ್ಪಣಿ--ಚಾತುರ್ಜಾತಕ, ಪಚ್ಚ್ಛಕರ್ಪೂರ, ತಕ್ಕೊ(ಲ, ಅಗಿಲ್ಲು, 
ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಲವಂಗ, ಇವುಗಳು ಸರ್ವಗಂಧಗಳು. 


ವ್‌ , 
ಅಪ್ಪಮೋದ್ಯಾಯಃ 
ಗರ್ಭ ವಿಕ್ಕುತಿ ವಿಜ್ಞಾ ನಮ 


ಫಿ 


೧, (ಅ ಸಂ ಶಾ!) -ಜರಾಯುದೋಪಾ 
ಜರಾಯುಃ ಗರ್ಭಸ್ಸಾ, ಮೇಪ ps ವಿಶೇಷಃ | ವಿಕೃತಜರಾಯು. 
RE ಜರಾಯುದೋಷಃ | ಗರ್ಭಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಸ್ಸಿತ್ಲೋ "ಯೋ ಗರ್ಭ- 
ಸ್ತಸ್ಕೋಪರಿ ವೇಪ್ಟಿ ತೋಲ್ಪವಿಕಾರಕರತ್ವ್ಯಾಜ ; ರಾಯುದೋಪೆ: | 1 
೨. (ಸು। ಶಾ! ಅ! Sl se Ns 
ವಿಕೃತಗರ್ಭೋೊ ಜಠರಾಭಿವೃದ್ಧಿಂ ಸೆ ಸ್ವೆನದಂ ಚಕರೋತಿ ॥ ೨1 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ತೇಹಾಂ ಮಾಷ ಸಂಶೋಧನಂ ಕ್ಷಪಣಂ ಚ ಕ್ಷಯಾದವಿರುದ್ದೆ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇೇಪೆ $8 ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ೩ 
೩ ರಕ್ತಗುಲ್ಮಃ- ಸಿ ೀರೋಗಾಧಿಕಾರೇ ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್‌ಿ 
ಧು ಹಾರೀತೆಗರ್ಧೆಜದೋಪಾಃ- 
ಹೈಲ್ಲಾಸಶ್ವ ೈರ್ದಿಶೋಪಾಶ್ವ ಜ್ಯರಶ್ಯ್ಕೊ ಫಸ್ತಥಾರುಚಿಃ | 
ವಿಪರ್ಣತ:  ಮತೀಸಾರಾಸ್ತೆ (ಪೌ ಸ್ಕೂ ಗರ್ಭದೂಪಕ್‌ಾಃ I ೫ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ -ಶೋಷೇ_- 
ವಟಪ್ರ ರೋಹೆಂ ಮಗಧಾಮ:ಶೀರಂ ಪುನಮೇವ ವಾ | 
ವಟೀ ಖಣ್ಣಿೀನ ಸಹಿತಾ ಧೃತಾಸ್ಯೇ ಶೋಪಹಾರೀಣ್ಣೀ | ೬ 
ಅರುಚೌ- 
ಶೈಠ್ಞಷವೇರಂ ಸಕಟುಕಂ ಮಾತುಲು್ಲಸ್ಯ ಕೇಪರಮ॥ 
ಮಾರ್ಜನಂ ದನ್ಹಜಿಹ್ಲಾಸು ಗಣೂ ್ಲಿಪಶ್ಫೋಷ್ಟ ವಾರಿಣ್‌ ॥ 
ಗುರ್ವಿಣೀನಾಂ ಚ ಸರ್ಫಾ ಪಾಮರೆ: ಚಿಂ ಸಂಪ ಯಚ್ಛ ತಿ l 
(ಸು! ಶಾ! ಅ ೧೦)-ಛರ್ದಿಃ 
ನಾರ್ಯಾಶ್ಶಾಪನ್ನಸತ್ಕಾಯಾಶ್ನ ರ್ದಿರ್ಮೆೇ ಸಮ್ಮ ವೇದ ೃವಮ್‌! 


ದ್ರಪ್ಪವ್ಯಃ | © 1 


| ba 


ಪ್ರಸೇಶೋ'ಹೃದಯೋತ್ಲ್ಲೇಶೆನೀ ಭಕ ಸ್ಯಾ ನಭಿನೆಂದನೆಮ್‌ iol 

ಪೂರ್ವರೂಪಂ ಮತಂ ಧರ್ದ್ಯಾಂ ಯಥಾಸ್ಯ ೦ ಚ ವಿಭಾವಯೇತ: | 

ಚಿಕಿತ್ಸಾ -ದೌಹೈದಿೀಂ೦ ಛರ್ದಿಂ೦ ಕಾಜ್ಯಿ ತಪಲ್ಫರ್ವಾರಯೇತ I € 
ಹಾರೀತೇ2_-ಪೀತೋಭೂನಿಮ್ನ ಕಲ್ಕಶ್ಕೈ ಹರೇ ಚ್ಛರ್ದಿಲ ಸೆಶರ್ಕರಃ I ೧೦ 


ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗರ್ಭವಿಕಾರಗಳು 


೧. ಜರಾಯು ದುಪ್ಪಿ- ಜರಾಯುಷೆಂದರೆ ಶಿಶುವಿನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ 
ಸಿಂಬಳದಂತೆ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಂತಿರುವ ತೆಳುವಾದ ಚರ್ಕದ ಪೊರೆ ॥ಂ॥ 


€೧ 


೯೨ ಪ ಶೈ ಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


(ಅ ಸಂ)--ಜರಾಯುವು ಶಿಶುದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಜರಾಯು 
ಹಡೋಪಷವೆನ್ನುತ್ತಾರ. ಅತಿಸ್ವಲ್ಪ ವಿಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆಯಾಗಿ ಈ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ೨1 

ವಿಕೃತಗರ್ಭವು (ಅತಿ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯಾದ ಅವಯಪಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ಗರ್ಭವು) ಜಠರ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಬೆವರನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಶಿಶುವಿನ 
ದೇಹವು ಕೀಣಿಸದಿರುವಷ್ಪು ಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸೋಧನೌಷಧ ಮತು ಕರ್ತನ್‌ೌಷಧ 
ಗಳನು ಪಯೋಗಿಸಬೇಕು "| Fs | 

೩. ರಕ್ತಗುಲ್ಕ--ಸ್ತ್ರೀರೋಗಾಧಿಕರಣದಲ್ಲ ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡುವುದು EY 

೪. ಗರ್ಭದೋಷಗಳು (ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣ್‌ಯ ನಿಮಿತ್ತ 
ದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು) 

ಹಾರೀತಸಂ.--ಓಕರಿಕೆ, ವಮನ, ಶೋಷಪ, ಜ್ವರ, ಶೋಫ, ಅರುಚಿ, ವಿವ 
ಹ ಅತಿಸಾರ ಇವು ಗರ್ಭಜದೋಷಗಳು ॥೫॥ ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 

ಪ್ರತೀಕಾರಗಳು :-- 

ಶೋಪಕ್ಕೆ Hp ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಲಾಮಂಚ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಲೆ ಇನು 
ಗಳನ್ನು ಸಮಪ ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಚೊರ್ಣ್‌ಸಿ ಸಮಸಕ್ಕರೆ ಬೆರಸಿ ವಟಕಗಳನ್ನು 
ತಯಾರಿಸಿ ಉಪೆಯೋಗಿಸಿದರೆ ಶೋಷಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ ॥೬॥ 

ಅರುಚಿ-_“ತುಂಠಿ, ಕುಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಮಾದಳಕುಸುಮ ಇವುಗಳನ್ನು, 
ಸಮಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ ಹಲ್ಲು ನಾಲಿಗೆಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಬಿಸಿನೀರಿ 
ನಿಂದ ಬಾಯಿ ಮುಕ್ಕು ಳಿಸಬೇಕು ॥೭.॥ 

ವಮನ: ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿಯಾದುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಮನ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುತ್ತಿರುವುದು, 
ದೆ ಒತ್ತುವುದು, ಅನ್ನ ರುಚಿಸದಿರುವುದು ಇವು ವಮನವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಮುಂಚಿನ ಗುರ್ತುಗಳು. ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಇಪಷ್ಟವಾದೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಮನವು ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಹಾರೀತೇ)- ಚಿಕಿತ್ಸೆ --ನೆಲಬೇವಿನ ಕಲ್ಕ ಒಂದು ತೊಲೆಯಪ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮ 
ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲ ಕದರಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ವಮನ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ ॥ ೮-೯-೧೦ | 


೫೩ ಮೂಲ. -(ಸು।ಶಾ!ಆ।೧೦) -ದೌಹೃದಮ್‌- 
ಮಾತೃ ಜಂ ಹೈ ಸ್ಯ ಹೈ ದಯೆಂ ಮಾತುಶ್ವ ಹೆ )ದಯೆೇೇನ ತತ್‌ | 
ಸಂಬದ್ಧ e) ತೇನ ಗರ್ಭಿಣ್ಗಾ ವೇಷ್ಟಂ ತ್ರ ದಾ ಿವಿಧಾರಣಮ್‌ lanl 
ದೇಯಮೆಪ್ಯಹಿತಂ ತಸ್ಯೈ ಯ 4 ಪಿತೋಘೆಹಿತಮಲ್ಲ: ಕಮ್‌ | 


೮] ಗರ್ಭವಿಕಾರಗಳು ೯೩ 


ದೀಪಿಕೆ _“ಬಯೆಕೆ-- 


ಗರ್ಭದ ಹೃದಯವು ಮಾತೃವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಉಂಚಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ 
ನಾಭಿನಾಳದ ಮೂಲಕ ಮಾತೃವಿನ ಹೈದಯದೊಡನೆ ಸಂಬದ್ದವಾಗಿರುವ 
ಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ಬಯಸಿದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ತಂದು ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ಅಹಿತವಸ್ತುಗಳಾದರೂ ಅವನ್ನು ಪಿತವಸ್ಸು ಗಳೂಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದಿಂದಾದರೂ ಕೊಡಿಸಬೇಕು” Wee 


ಮೂಲ--(ಚರಕೇ)--ಕಣ್ಣೂ EN 

ತತ್ರ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಕಳಶಾ ಜಾಯೆಮಾನಾ ಮಾತುರ್ವಿದಾಹಂ ಜನಯನ್ಸೀತಿ 
ಖಿ ಯೋ ಭಾಷನ್ಹೇ। ತನ್ನೇತಿ ಧಗವಾನಾತ್ರಳಯಃ। ಕಿನ್ಲು ಗರ್ಭೊೋತ್ಸೀಡನಾದ್ದಿ 
ಪುತಪಿತ ಶ ಶ್ಲೇಪ್ಟಾಣ ಉರ; ಪ್ರಾಪ ವಿಡಸ್ಪಿ. | ತತಃ ಕಣ್ಣೂರುಪಜಾಯತ್ಸೇ) 

ಣೂ ಮೂಲಾ ಕಿಕ್ಕಿಸಾವಾಖ್ಲಿ 21 ” ಸಿರಸ್ಮಮೋದರೇಪು ರೇಖಾಕಾರಾ ವಲಿ 
ವಿಶೇಪಾಸ್ತತ್ಕಾಲೇ ಯೇ ಜಾಯನ್ಹೇ ತೇ ಕಿಕ್ಕಿಸಸಂಜ್ಞಾಾತ! ಶೂಕೈರಿವಪೂರ್ಣತಾ 
ಕಿಕ್ಕಿಸಾನೀತಿ ಕೇಚನ ೧೨1 
ಸಾಮಾನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 

ತತ್ರ ಕೋಲೋದಕೇನ ನವನೀತಸ್ಯ ಮಧುರೌಪಧಸಿದ ಸ್ಯ ಪಾಣಿತಲಮಾತ್ರಂ 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೆಕ್ಟಿಸ್ಯೆ 4 ದದ್ಯಾತ್‌! ಮಧುರಮಾಹಾರಜಾತೆಂ ವಾತಹೆರಮಲ್ಪ ಮ- 

ಸ್ಲ್ನೇಹೆಲವಣಮಲ್ಫೋದಕಾನುಪಾನಂ ಭುಂಜೀತ ॥ಂ೩॥ 
ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಕಾ-- 

ಚನ್ನನಮೃಣಾಲಕಲ್ಮೆ ಸ ಶ್ವಾಸ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರನೋದರಂ ವಿಮ್ಯದ್ದೀಯಾತ" | ಶಿರ್ರೀ- 
ಪಧಾತಕಿಳಸರ್ಷಪಮಧೂಕಚೂರ್ಣೌ್‌ಃ  ಕುಟಜಾರ್ದ್ರ್ರ್ಯಕಬೀಜಮುಸ್ಹಾಹರಿದ್ರಾ- 
ಕಲೆ 4ರ್ವಾ! ಕರವೀರಪತ ಸಿದ್ಧನ ತೆ ತಲೇನ ಪ್ವಾಭ್ಯಜ್ಲುಃ | ಪರಿಪೇಕಃ ಪುನಃ 
ಮಾಲಿತೀಮಧುಕಸಿದೆ AS a ವಾ।ಜಾತಕಣ್ಣೂತ್ಸ 'ಕಣ್ಣೂಯನಂ ವರ್ಜ- 
ಯೇತ್‌ ತ್ಯ ಕ ಗ್ರೇದವೈರೊಪ ಪ್ಯಪರಿಹಾರಾರ್ಥಮ್‌। ಅಸಹ್ಯಾಯಾನ್ನು ಕಣ್ಕ್ಯಾಮುನ್ಮ - 
ರ್ದಮೋದ ರೈರ್ಷಣ್‌ಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿಹಾರಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ೧೪ 


ದೀಪಿಕೆ (ಚ! ಶಾ1)--ತಿನಸು (ತೀಟೆ)-- 

ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಿಗೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಹುಚ್ಚುವಾಗ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
ವಡೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುಂಟಾಗಿ ನವೆ ಬರುತ್ತೆಂದು ಪ್ರೀಯರು ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆ 
ಯುಂಜು.  ಆಶ್ರೇಯರ ಮತ- ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಿಗೆ ತಲೆಕೂದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುಂಚಾಗಿ ಕಡಿತವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಕಾರ 
ಣವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಿಶುವು ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತಾ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಏದೆಗೆ; 
ಚಏಚಿ ಅಮುಕುವುದರಿಂದ ವಾತಪಿತ್ತಶ್ಲೇಪ್ಮಗಳು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ (ಅರೆಪಾಕ) 
ವಿದಾಹ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಿತ (ನವೆ) ಯುಟಾಗುತ್ತದೆ. ನವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಕಿಕ್ಕಿಸವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ತೊಡೆ, ಎದೆ, 
ಸ್ತನ, ಹೊಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಗೆರೆ ಎಳೆದಂತೆ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕು ಸುಕ್ಕುಗಳುಂಟಾದರೆ 


೯೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರಮ್‌ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕಕ್ಕಿ ಸವೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಚರ್ಕವು ಮುಳ್ಳುಮುಳ್ಳಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 
Sy ಸವೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರ) ತ್ರೆ ೨ 

ಸಾಮಾನ ಚಿಕಿತ್ಸೆ --ಮಧುರಗಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಬೆಣ್ಣಿಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸ ತಯಾರಿಸಿದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಎಲಚಿಹಣ್ಣಿನ ಕಪಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಕುಡಿಸಜೇಕು. ವಾತಹರಗಳಾದ ಮಧುರವಾದ ಅಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹ, ಲವಣಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಊಟಮಾಡಿಪಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿಯೇ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು ॥ ೩ 

ಹೊರಭಾಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ--ಶ್ರೀಗಂಧ ಮತ್ತು ತಾವರೆದಂಟುಗಳ ಕಲ್ಕದಿಂದ 
ಅಕೆಯ ಸ್ತನಗಳನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಲೇಪಿಸಬೇಕು. ಬಾಗೆತೊಗಟೆ, ಧಾತಕೀ 
ಹೂವು, ಸಾಸಿವೆ, ಪಿಪ್ಲೆ ಹೂವುಗಳ ಕಲ್ಕವ ನ್ಮಾಗಲ್ಲೀ ಅಥವಾ ಕೊಡತಿಗೆ ತೊಗಟೆ, 
ಹಸಿಶುಂಠಿ, ಕೊಡಶಿಗೆಬೀಜ, ಕೂನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಲೆ, ಅರಶಿನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಮಾಡಿ 
ಯಾಗಲ್ಲೀ ಲ್ಲೇಪಮಾಡಬೇಕು. ಕಣಿಗಲೆ ಎಲೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲವನ್ನುಜ್ಜಿ 
ಜಾಜಿ ಅತಿಮದುರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಯಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು; ನಷೆಯುಂಚಾದರೆ ಉಗುರಿನಿಂದ ಕೆರೆಯಬಾರದು; ಕೆರೆದರೆ 
ಚರ್ಕ್ಮದಮೇಲೆ ಗೀರುಗ್ಗೀರಾಗಿ ಕಲೆ ನಿಂತು ವಿಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ; ಸಹಿಸಲಾರ 
ದಷ್ಟು ನವೆಯಂಟಾದರೆ ಉಜ್ಜಬೇಕು ಮತ್ತು ಮೃದುವಾಗಿ ಹಿಸುಕಬೇಕು ॥೧೪ಗ॥ 


ಮೂಲ -(ಸು!ನಿ!ಅ|೧) (೭) ವಾತರೋಗಾಃ- ಅದೀತಮ್‌- 
ಗರ್ಭಿಣಿ ಸೂತಿಕಐ ಬಾಲವ ದ್ಧಕ್ಕಿ ಕ್ಷೀಣೇಪ್ಯಸ್ಕೃಕ"ಕ್ಷಯೆೇ | 


ಉಚೆ | ಫೀವನ್ಯಹರತೋ್ಯೂತ್ಯರ್ಥೆರಿ" ಖಾದತಃ ತಠಪಾನಿ ಚ e-Y 
ಹಸತೋ ಜೃಮ್ಮತೊ ವಾಪಿ ಬಾರಾದ್ಯಿಸಮಶಾಯಿನಃ | 
ಶಿರೋನಾಸ್‌ಪ್ಠ ಪೃಚಿಬುಕಲಲಾಚೇಕ್ಷಣಸನ್ನಿಗಃ Nl 
Ws ನಿಲೋ ವಕ್ತಮರ್ದಿತ೦ ಜನಯನ್ತಿ ಹ | 
ಕ್ರೀಭವತಿ ವಕ್ತಾ ರ್ಧೆಂ ಗ್ರೀವಾ ಚಾಪ್ಯಪವರ್ತತೇ er 

ಸ್‌ ಲತಿ ವಾಕ ೦ಿಗೋ ನೇತ್ರಾ ದೀನಾಂ ಚ ಮ್ಯೈಕೃತಮ್‌ | 
ಗ್ರೀವಾಚಿಬುಕದೆನ್ಹಾ ನಾಂ ತಸ್ಮಿನ್ಪಾರ್ಶೈೇ ಚ ವೇದನಾ loc 
ಯಸ್ಯಾಗ್ರಜೋ ರೋಮಹರ್ಹೊ ವೇಪಥುರ್ನೆ €ತ್ರ ಮಾವಿಲಮ್‌ | 
ವಾಯುರೂರ್ಥ್ಯಂ ತೃಚಿ ಸ್ಯಾಪಃ ತೋದೋ ಮನ್ಯಾ ಹನುಗ್ರಸಃ ew) 
ತಮರ್ದಿತವಿಸ೨ ಪಾ 'ಹಯುರೇತತ ನ್ವವಿಶಾರದಾಃ! 

ಅಕ್ಷ(ಪಕಃ 
ಯದಾ ತು ಧಮನೀಸ್ನರ್ವಾ:ಃ ಕುಪಿತ್ಗೋಭ್ಯೆ €ತಿ ಮಾರುತಃ loll 
ತದಾ ಕ್ಲಿಪತ್ಯಾಶು ಮುಹುಮುಹುರ್ದೇಹೆಂ ಮುಹುಶ ರಃ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಸ ರದಾಕ್ಷೇಪಾದಾಕ್ಷೇಪಕ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ll.೨l 
ಪತನ್ವಕಃ 


ವಾಯುರೂಧ್ಯ ೯೦ ವ್ರಜೇತ್ಸಾ ನಾತ್ಮುಪಿತೋ ಹೃದಯಂ ಶಿರಃ । 
ಶೌ ಚ ಪೀಡಯತ್ವೆ ಜ್ಲಾನ್ಸ್ನಾ ನಪೇನ್ನ ಮಯೇಚ್ಛ ಸಃ ೨೨ 


೮] ಗರ್ಭೆವಿಕಾರಗಳು ಜಿ 


ನಿಮಾಲತಾಕ್ಷೋ ನಿಶ್ಲೇಪ್ಟಃ ಸ್ತಬ್ದಾಕ್ಷೋ ವ್ಯಾಪಿ ಕೂಜತಿ। 


ನಿಶ್ಯಾಪಮಥವಾ ಕೃಶ್ಞಾ ದುಚ್ಛಸ್ಯಾನ್ನ ಪೃಚೇತನಃ l೨೩l 
ಸ್ಫೈಸ್ಮ ಸ್ಯಾದ್ಧೃ ದಯೇ ಮುಕ್ಲೇ ಹ್ಯಾವೃತೆೇ ತು ಪ್ರಮುಹ್ಯಶಿ! 

ಕಫಾನ್ಟೀತೇ ನ “ನಾತೇನ ಚಿ ಯೆ ಏಪ್ಟೋೊಪತನ್ಹ ಕಃ lI 
ಗರ್ಭಪಾತಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಶ್ಲೋಣಿತಾತಿಪ್ರ ಸ | 

ಅಭಿಪಾತನಿಮಿತ್ತ ಶ 'ದುಶ್ಚಿ ಕಿತ್ನ ; ನತೆಮೋ ಹಿಸ ೨೫ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸು!ನಿಅ! ೧) ೭ ವಾತರೋಗಗಳು-ಅರ್ದಿತ (ಏಕಾಯಾಮ)-- 


ಗರ್ಭಿಣಿಯರು, ಬಾಲಕರು, ಮುದುಕರು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ 
ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗೋಣ, ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಕಿರುಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಗಚ್ಛಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಯುವುದು (ಅಗಿಯುವುದು), ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನಗುವುದು, ಆಕಳಿಸುವುದು, ಭಾರ 
ಹೊರುವುದು, ಹಳ್ಳಿತಿಟ್ಟಾದ ಭೂಮಿಯೆಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದು, ಇಷೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ pe ಪೃಕುಪಿತವಾಗಿ ತಲೆ, ಮೂಗು, ತುಟಿ, ಗಲ್ಲ, ಹಣ್‌, 
ಕಣ್ಣುಕುಣಿಕೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮುಖವನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಅರ್ಥ್ಧಮುಖವನ್ನೂ, 'ಕತ್ತ ನ್ನೂ 
ಒಂದು ಪಾರ್ತ್ರ್ವಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಹೊಟ್ಚುಮಾಡುತ್ತದೆ. ತಲೆನಡುಕ, ತೊದಲು 
ಮಾತು, ಕಣ್ಣು, ಹುಬ್ಬು, ಕೆನ್ನೆ ಗಳು ವಿಕಾರವಾಗುವುದು, ಕತ್ತು, ಗಲ್ಲ, ಹಲ್ಲು 
ಗಳು ತಿರುಗಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೋವಿರುವುದು, ರೋಮಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುಪುದು, 
ಮೆ 3ನಡುಕ, ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಬರುಕಟ್ಟುವುದು,, ಮೇಲುಬ್ಬಸ, ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ನ ರ್ಶ 
ಜ್ಞಾ ನೆನಪ ವಾಗುವುದು, ಮೈಚುಚ್ಚು ವದು: ಹೆಕ್ಕ ತ್ತು ಮತ್ತು ದವಡೆಗಳು ಖಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಆಗದಿರುವುದು, ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೆ ಅರ್ದಿತ (ಏಕಾ 
ಯಾಮ) ರೋಗವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 

ಆಕ್ಷೇಪಕ(ಅದರುವಾಯು)--ಪ್ರಕುಪಿತವಾದ ವಾತವು ಧಮನಿಗಳಲ್ಲ 
ಸೇರಿ ಶರೀರದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆಗಾಗ್ಯೆ ದೇಹವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ವತಿ ಕುಕ್ಕು ತ್ತ ದೆಯಾಗಿ ಅಕ್ಷೇಪಕವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ರ (ದಣ್ಣತೆವಾತ ) --ಪ್ರಕುಪಿತವಾಯುವು ಕಫಮಿಶ್ರವಾಗಿ 
ಧಮ ನಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಕ್ರಮಿಸಿ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಬೀಳಿಸುತ್ತಾ ಮಥ್ಯೆ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಿಗರಿಪಿ 
ದೊಣ್ಣಿಯಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ "" ದಣ್ಮಾಪತಾನಕ ''ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈವ್ಯಾಧಿಯು 
ಗರ್ಭಪಾತದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ, ಅತಿಯಾದ ರಕ್ತ ಸ್ರಾವದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಅಥವಾ ಬಲವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚುಬ್ಲೀಳುವುದರಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಉಂಟಾದರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ ಗುಣಪಡಿಸಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. 

ಅಪತನ್ವ ಕ- —( ಸೂತಿಕಾವಾಯು---ನೆಡುಕವಾಯು) — ಪ್ರಕುಪಿತವಾದ 
ವಾಯುವು ಸ್ವಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಹೃದಯ, ತಲೆ, 
ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು ಪಿಂಡಿ ಶಿವಯನಗಳನ್ನು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ ತ್ರಿ ಬಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಚೇಪ್ನೆ ಯಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಇನ್ನಿ ಯಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಪಿಡಿದು ಕೂ 
ಎಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ AE ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದೆಯ ಬಲುಕಪ್ಪ ದಿಂದ 


೯೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ಯಾಸೋಟಚ್ಛ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕುಪಿತ ವಾತವು ಹೃದಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಕಾಗ ರೋಗಿಗೆ ಸುಖವಾಗುತ್ತದೆ; ಹೈ ದಯವನ್ನಾ ವರಿಸಿದರೆ ಜ್ಲಾ ್ಲ ನತಪ್ಪುತ್ತ 
ಈಃ ರೀತಿ ಕೆಡಕುವಾಡುವ ಕಫಮಿಶ್ರಿ ತವಾದ ವಾತವನ್ನು ಅಪತನ್ವ ಕವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 
ಗರ್ಭಪಾತ, ಅತಿರಕ ಸ್ರಾವ, ಬಲವಾಗಿ ಹೆಟು ಬೀಳೋಣ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದುಂ 
ಚಾದ ಅಪತನ್ರಕ ಬಾತತೋಗವು ವಾಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ।ಚಿ। ಅ॥ ೨೧) ತೇಪಾಂ ಚಿಕಿತ್ಲಾ-- 
ತತ್ತ ಪ್ರಾಗೇವ ಸುನ್ಮಿಗ 'ಸ್ಟಿನ್ನಾಂಗಿೀ೦ ತೀತ್ಟ್ಯನಾವನಮ್‌ | 


ಸ್ರೋತೋವಿಶುದ್ಧ ಯೇ 'ಯುಂಜಾ ಚ್ಚ ಪಾನಂ ತತೋ ಪ್ಯತಮ್‌ lol 
ವಿದಾ ದಿಗಣಕ್ಯಾಥದಧಿಕ್ಷೀರರಸ್ಯೆಃ ಶೃ ತಮ್‌ | 
ವಾತಿಮಾತ್ರ ೦ ತಥಾ ವಾಯುವ್ನಾ ್ಸಪ್ಲೊ “ಆತಿ ಸಹೆಸ್ಕೆವ ವಾ ೨೭1 
ಕುಳತ್ಯಯವಕೋಲಾನಿ ಭದ ್ರದಾಲ್ಯಾದಿಕಂ ಗಣಮ"। 
ಸಕ ನಿಭ್ಯಾನೂನಾಾ ಲನ ಚ ತೇನಾಮ್ಲಃ ಪಯ್ಗಸ್ಮಾಪಿ ವಾ {Sol 
ಸ್ಯಾದುಸ್ಕ ನೈಪ್ರ ಪ,ತೀವಾಪಂ ಮಹಾಸೆ ಹಂ ವಿಪಾಚಯೆಿತ್‌ | 
ಸೇಕಾಭ ಜಾ ವೆಗಾಹಾನ ಓಪಾನನಸ್ಯಾನುವಾನನ್ವೇ ೨೯ 
ಸಪಹೆನ್ನಿ ನಾತಂ ತೇ ತೇ ಚ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದಾಃ ಸುಯೋಜಿತಾಃ | 
ಷೇಗಾನ್ನರೇ ತು ಮೂರ್ಧಾನಮಸಕೃ ಚ್ವಾಸ್ಯ ರೇಚಯೇತ್‌ lol 
ಅವಪೀಡ್ಕೆಃ ಪ್ರಧಮವನೈೆಸ್ತಿ (ಕ್ಲೆ ಫಿ ಜೆ ನಷ್ಟ ನೆಬರ್ಹಣ್ಮೆ $1] 
ಶೃಸನಾಸು ವಿಮುಕ್ಲಾಸು ತಥಾ ಸಂಜ್ಞಾ © ಸ ವಿನ್ಹ ತಿ lal 
ಸೌವರ್ಚಲಾಭಯಾವ್ಯೋಕ್‌ಸಿದ್ಧ ೦ ಸರ್ಪಿ3 , ಲೊಧಿಕೇ | 
ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮಿದಲ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ಚುದ ವಾತಾಪತೌನಕೇ ql 


ಸಂಸ್ಕಪ್ಪದೋಷೇ ಸಂಸ್ಕೃಪ_೦”ತ್ರಿಡೋಷೇ ಪಾನ್ನಿಪಾತಿಕಮೇ। 
ದೀಪಿಕ--(ಅ।ಹೃ |ಚಿ!ಅ! ೨೧) ಇವುಗಳಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ :-- 

ಈ ವಾತರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ರೋಗಿಗೆ ಮೊದಲು ಸ್ನೇಹ ಸ್ಕೇದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಚುರುಕಾದ ನಸ್ಕಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಸ್ರೋತಸ್ಸು 
ಗಳೆನ್ನು ತೋಧಿಸುವುರಕ್ಕಾಗಿ ಅಟ್ಟೆ ಸೆ ೇಹೆಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ 
ವಿದಾರ್ಯಾದಿಗೂದದ ಹೇಳಿರುವ ಡ್ರಷ್ಯಗಳೆ ಕಪಾಯ, "ಹೊಸರು, ಹಾಲು, ಮಾಂಸ 

ರಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನಾ ಗಲ್ಲೀ ಕುಡಿಸಚೇಕು. ಇರರಿಂದ 
ವಾತವು ಅಧಿಕಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವ್ನಾ ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹುರುಳಿ, ಯಪೆ, ಐಲಚಿಹೆಣ್ಣು, 
ಭದ್ರ ದಾರುಗಣದೆಲ್ಲರುವ ದ್ರ ವ್ಯ Rs ಆನೂಪಮಾಂಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಪೇರಿಫಿ ತ 
ರಿಸಿದ ಕಪಾಯದೊಡನೆ ಅನ್ನು 'ವರ್ಗದದ್ರ ವ್ಯಗಳೂ, ಹಾಲು, ಮಧುರಗಣ (ಕಾಕೋ 
ಳ್ಯಾದಿ) ದ್ರವ್ಯ ಮಹಾಸೆ (ಹ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಫಿದ ಸೆ ೀಹವನ್ನು 
ಸೇಕ, ಅಭ್ಯಬ್ಲ, ಅವಗಾಹ ಅನ್ನೆ, ಪಾನ, ನಸ್ಯ , ಅನುವಾಸನ ರೂಪದಿಂದ ತರೀ 
ರಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಮೇಲೆ. ವಿವರಿಸಿದ ವಾತರೋಗಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತ ವೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗಗಳ ಮಥ್ಯೆ ಶ್ಲೇಪ್ಮಹರಗಳಾದ 
ಅವಪೀಡ, ಪ ಪ್ರಧಮನಗಳೆಂಬ ತೀಕ್ಷ್ಮನಸ್ನ ; ಶಿರೋಪಿರೇಚನಗಳನ್ನು "ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೮] ಗಭ ಪಿಕಾರಗಳು €೭ 


ಇದರಿಂದ ಶ್ಯಾಸೋಚ್ಛ್ಚ್ಯ್ಯಾಸಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿ ಎಚ್ಚ ರವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಾತಾಧಿಕೈದಲ್ಲಿ ಸೌವರ್ಚಲವಣ, ಅಣಿಲೆಕಾಯಿ, ತ್ರಿಕಟುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾ 
ರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಶುದ್ಧವಾತಾ 
ಪತಾನಕೆದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಸರ್ಗಸನ್ನಿ ಪಾತಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸರ್ಗ ದೋಪ, 
ಮತ್ತು ತ್ರಿದೋಪಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಜೇಕು ॥೨೬-೩೨॥ 


ಮೂಲ ಹಾರ್ದೀತೇ-೮ ಮೂತ್ರಪಿಣ್ಣವಿಕಾರಾ- ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ತ್ರಪುಸ್ಫರ್ವಾರುಬೀಜಾನಿ ಮೂತ್ರಬವ್ಹೇ ತು ಮಾಗಧೀ | 


ಶಿಲಾಭೇದಂ ಸಿತಾಢ್ಯಂ ಚ ಪಿಬೇತ್ತ ಣ್ಹುಲವಾರಿಣ lal 
ಮೂತ್ರರೋಥಂ ಗುರ್ವಿೀಣಿಳನಾ೦ ನಾಶಯನ್ಹಾ್ಯಶು ನಿಶ್ಚಿತಮ"। 

(ಸು।ಚಿlಅ| ೧೦) 

 ದರ್ಭಾದಿಸಿದ್ದಂ೦ ಪಯಃ ಶರ್ಕೆರಾಕ್ಷೌದ್ರಯುಕ್ತಂ ಮೂತ್ರರೋಧೇ ಪಾಯ- 
ಯೇತ" ಎ೫ 


ದೀಪಿಕೆ--ವೃಕ್ಕರೋಗಗಳ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಹಾರೀತ ಸಂ|--ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಮೂತ್ರರೋಧದಲ್ಲಿ ಮಿಣಿಕೆ, ಸೌತೆಬೀಜ 
ಗಳು, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಹಿಟ್ಚುಳಿಕಸಮೂಲಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕಿ ತೊಳೆಡ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಕದರಿ 
ಸಕ್ಕ ರೆಯನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು ಎ೩೪ | 
(ಸು।ಚಿlಅl ೧೦)-- 
ದರ್ಭೆ ಮುಂತಾದ ತೃಣಪಂಚಮೂಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ 
ಹಾಲಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆ ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥೩೫॥ 


ಮೂಲ ಶೈಯಥುಃ ನಿದಹಾನಮ್‌_- 
(ಚlನಿl) 
ಶುದ್ಧಾ ;ಮಯಾಭಕ್ಷಕ್ಕ ಶಾಬಲಾನಾಂ ಕ್ಷಾರಾಮ್ಲಶೀಕ್ಷ್ಮೊ (ಷ್ಠಗುರೂಪಸೇವಾ। 
ದಧ್ಯಾಮಮೃಚ್ಛಾಕವಿರೋಧಿದುಪ್ವ ಗರೋಪಸೃಪ್ಪಾ ನ್ನನಿಪಳವಣಂ ಚ lal 


ಅರ್ಶ್ಪಾಂಸ್ನಚೇಪಾ, ನ ಚ ದೇಹೆಶುದಿರ್ಮರ್ಮೋಪಖಾತೋ ವಿಷಮಾ ಪ,ಸೂತಿಃ | 
p) ಚಿ [o) a) 
ಮಿಥ್ಯೋಪಚಾರಃ ಪ್ರತಿಕರ್ಮಣ್‌ಾಂ ಚ ನಿಜಸ್ಯ ಹೇತುಃ ಶ್ಯಯಥೋಕ ಪ್ರದಿಪ್ಪಃ॥೩೭ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ -(ಅ।ಹೈ॥) | 
ಪಿತ್ತರಕ್ತಕರ್ಪಾಾ ವಾಯುರ್ದುಷ್ತೊ€ ದುರ್ಪಾ ಬಹಿಸ್ಸಿರಾಃ। 


ನೀತ್ಕಾ ರುದ್ದಗತಿಸ್ತೆ 3ರ್ಕಿ ಕುರ್ಯಾತಃ: ತೈಜ್ಯಾಂಸಸಂಶ್ರಯಮಃ lal 
ಉತ್ಸೇಧಂ ಸಂಹತಂ ಶೋಫಂ ತಮಾಹುರ್ನಿಚಯಾದತಃ। 
ಸ್ರವೇನ್ನಾಸೃಕ್ಕಿರಾತ್ವಿಚ್ಛಂ ಕುಶಶಸ್ತಾದಿ ವಿಕ್ಕಶಃ le 


ಲಕ್ಕಣಮ್‌ (ಚ। ಚಿ! )— 
ಸ ಗೌರವಂ ಸ್ಯಾದನವಸ್ಥಿ ತತ್ವಂ ಸೋತ್ಸೇಥಮೂಪ್ಯಾಾಥೆ ಸಿರಾತನುತ್ಯಮ್‌। 
ಸಲೋಮಹರ್ಪಶ್ವ ವಿವರ್ಣತಾ ಚ ಸಾಮಾನ್ಯಲಿಜ್ಲ ೦ ಶೈಯಥೋಃ ಪ್ರದಿಷ್ಪಮ್‌॥೪೦॥ 


{; 


೯೮ ಪ ಶ್ರ ಸೂತಿತನ್ವಮೆ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಸಾಧ್ಯಲಕ್ಷಣಮ" (ಚ | ಚಿ! )— 
ಯತ್ತು pe ಶ್ಕೋಫಃ ಸರ್ವಾಜ್ನಗೋ ಭವೇತ್‌! 


ಜನ್ಹೋಃ ಸ ಚ ಸುಕಪ್ಪಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಸೃತೂ ಸಿ ್ರ(ಮುಖಾಚ್ಛ ಯಃ lval 
ಯಶ್ನ್ಥಾಪಿ ಗುಹ್ಯಪ ಭವಃ ಪಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾ ಪುರುಷಸ್ಯ ವಾ | 
ಸ ಚ ಕಪ್ಪ ತಮೋ ಒ ್ಲೇಯ್ಲೋ ಯಸ್ಯ ಚ ಸ್ಕೂ ರುಪದೃ ವಾಃ le. 


ಸಾಮಾನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ (ಚಟ) 

ಮ ಲಜನಪಾಚನಕ್ರ ಮೈ ರ್ನಿಶೋಧಢವ್ಯದುಲ್ಲ ಣದೋಪಷಮಾದಿತಃ | 

ಶಿರೋಗತಂ ಶೀರ್ಪವಿರೇಚನೈರಥೋ ವಿರೇಚವ್ನರೂರ್ಥ್ಯಹರೈಸ್ತ ಥೋರ್ಥ್ಯಜಮ್‌ 
val 

ಉಪಾಚರೇತ್ಸೇೇಹಗತಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್ಸೇಹವಿಧಿಂ ಚಿ ರೂಕ್ಷಜೇ ! 

ವಿಬದ್ಧ ವಿಟೆ ಪನಿಲಜೇ ನಿರೂಹೆಣ೦ ಪು ತನು ಮಿತ ನಿಲಜೇ ಸತಿಕ್ತ ಕಮ್‌" level 

ಪಯಶ್ಚ ಮೊರ್ಭಾರತಿದಾಹತರ್ಷಿತೇ "ಎಶೋಧನೀಯೇ ತು ಸಮೂತ್ರ ಮಿಪ್ಯತೇ | 

ಕಫೋತ್ಸಿ ತಂ ಕ್ಷಾರಕಟೂಪ್ಪ ಶೈ ಪಂಯುತ್ಯೊಃ ಸಮೂತ್ರತಕಾಸವಯುಕಿ ್ರ ಭರ್ಜಯೇತ್‌ 
1೪2 


ದೀಪಿಕೆ (ಚ|ಚಿ)--ಶೋಭೆರೋಗ- ಕಾರಣ 


ವಮನವಿರೇಚನಗಳಿಂದಲೂ,  ರೋಗದಿಂದಲೂ, ಅಹಾರವಿಲ್ಲಡೆಯೂ 
ಕೃಶರಾಗಿ ದುರ್ಬಲರಾದವರು ಕ್ಷಾರ, ಹುಳಿ, ಚುರುಕಾದ, ಉಪಕರವಾದ 
ಮತ್ತು ಗುರುವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವುದೂ; ಮೊಸರು, ಹಫಿಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಮಣ್ಣು, ಸೊಪ್ಪು, ವಿರುದ್ಧವಾದ, : ದುಷ್ಟ್ಪವಾದ ಮತ್ತು 
ವಿಷಮಿಶ್ರವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದೂ, ಮೂಲವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ನರಳು 
ತ್ತಲೂ, ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡದೆಯೂ, ದೇಹಶೋಧನೆಗಾಗಿ ವಮನ ವಿರೇಚನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಂಡಯ ಇರೋಣವು ; ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲ ಹೆಟ್ಟು 
ಬೀಳ`ವುದು, ವಿಷಮ ಪ್ರಸವ, ಶೋಧನೌಷಧಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಸರಿಯಾದ ಪಡ್ಯಕ್ರ ಸ ಅಚರಿಸದಿರುವುದೂ ಇವು ಶೋಭೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳು. 


(ಅ।ಹೃ॥)--ರೋಗದ ಪ್ರ ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡ ವಾತವು ದುಪ್ವ 
ವಾದ ಪಿತ್ತರಕ್ತಕಫಗಳನ್ನು re ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಚರ್ಕ ವನ್ನೂ ಮಾಂಸಬಣ್ಣ ಗಳಸೊ ಉಬ್ಬಿ ಸುವ ಕಾರಣ 

ಬ 
ಈ ತರೀರಭಾಗಪು "ಇತರ "ಭಾಗಗಳಿಗಿಂತ ಉಬ್ಬು (3 ದೆಯಾಗಿ ಶೋಧ (ಶೋಭೆ) 
ಏಂದು ಹೆಸರು. 

ಲಕ್ಷಣ. —ಹಾಗೆ ಉಬ್ಬಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಚೂರಿ, ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಳ್ಳಿ 
ನಿಂದಲೂ ಚುಚ್ಚಿ ಗೀರಿದರೆ' ರಕ್ತವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಭಾಗವು 
ಭಾರವಾಗಿರುತ್ತ "ಡೆ. ಬೆರಳಿನಿಂದ ಅದುಮಿದರೆ ಹಳ್ಳವಾಗಿ ಬೆರಳನ್ನೆ ತ್ರಿದರೆ 
ಹಳ್ಳವು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಒಳೆಗಡೆ ಪಿರೆಗಳು ಸೇರಿರುವ ಕಾರಣ ಶೊಢವು 


೮] ® ಗರ್ಭವಿಕಾರಗಳು ೯೯ 


ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಯೂ ಶಾಖವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ; ಊದಿನಮೇಲೆ ರೋಮ 
ಗಳೆದ್ದು ಬಣ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಅಸಾಧ್ಯವಿಚಾರ--ಪುರುಪರಿಗೆ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಊದು ಕಾಣಿಸಿ ಅನಂ 
ತರ ಶರೀರದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿದರೂ ಸ್ವೀಯರಿಗೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಊದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಾಲಿನವರೆಗೆ 
ಊದಿದರೂ ಪಿ ಶ್ರೀಪುರುಪರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಗುಹ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶೋಚಿಯುಂಚಾದರೂ 
ಉಪದ್ರ ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತೊಂದರೆಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಗುಣವಾಗುವುದು 
Bp ಕಪ್ಟವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ -ಅಮದೋಪದಿಂದ ಶೋಭೆಯುಂಚಾದರೆ ಲಜ್ವನ 
ವನ್ನೂ, ಪಾಚನಾಿಪ ಷೆಧಗಳೆನ್ನೂ, ಹೋಪಾಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಶೋಧನ್‌ಪ ಧಗಳನ್ನೂ 
ತಲೆ 'ಊದಿದ್ದರೆ ಶಿಕೋವಿರೇಚನೌಷ ಧವನ್ನೂ ಹೊಕ್ಕ ಳು ಕೆಳೆಗೆ ಊದಿದ್ದರೆ 
es ಧಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಊದಿದ್ದರೆ ಊರ್ಧ್ಯಡೋಪಹರಗಳಂದ ವಮ 

ನೌಿಷಧಗಳನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಾದಿಕ್ಕ ದಿಂದುಂಚಾಗಿದ್ದರೆ ರೂಕ್ಕಣಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ರೂಕ್ಷ 
pe ಸೇವನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೆ” ಸ್ನೇಹವಿಧಿಯನ್ನೂ ಮಲಬಂದ 
ದಿಂದ ವಾತಕೋಪವಾಗಿ ಶೋಭೆಯುಂಚಾಗಿದ್ದರೆ ನಿರೂಹೆವಸ್ತಿ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದಲೂ, ವಾತಪಿತ್ತಪ್ರ ಕೋಪದಿಂದುಂಚಾಗಿದ್ದರೆ ತಿಕ್ಷದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ತುಪ್ಪ 
ವನ್ನು ಪೇರಿಸಿ ಕುಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಮೂರ್ಚಿ, ಮೈಯುರಿ, ದುಂಖಗ 
ಳಿದ್ಧರೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿರೇಚನ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾದಾಗ 
. ಗೋಮೂತ್ರದೊಡನೆ ಹಾಲನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕುಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಕಫೋಲ್ಪಣ 
ದಿಂದುಂಚಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ಠಾರ ಕಟು ಉಪ್ಪಗಳಾದ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಗೋಮೂತ್ರ 
ಅಸವಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸ ಸುವುದರಿಂದಲೂ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ನೆವಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿಪ )ಖೀಡನದೋಹಾ 9 
೧, (ಚ!ಶಾ!)-ಉದಾವರ್ತಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪುನರುದಾವರ್ತವಿಬನ್ನಃ ಸ್ಕಾದಪ್ಟಮೇ ಮಾಸೇ ನ ಚಾನುವಾಸನ- 
ಸಾಧ್ಯಲ೦ ಮನ್ಯೇತ ತತಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತ ದ್ವಕಾರಪ್ರ 3 ಶಮನಮುಪಕಲ್ಲ ಿಯೇನ್ನಿರೂಹಮ್‌" | 
ಉದನಿವರ್ತೊೋೇ ಹೈೈಪೇಕ್ಠಿತಃ ಸ ಸಹಸಾ ಸಗರ್ಬ್ಭಾಂ ಗರ್ಭಿಣೀಂ ಗರ್ಭಮಧವಾ 
ನಿಪಾತಯೇತಃ ಗ 
(ಸುನಿ) 
ಅಥಶ್ಟೋರ್ಥೈಂ ಚ ಭಾವಾನಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ಸ್ವಭಾವತಃ! 
ನ ಪೇಗಾನ್ಸಾ ಸಂ ಜ್ಞೋ ವಾತಾದಿಾಂ ಜಿಜೀವಿಷುಃ | ೨11 


೧೦೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ > [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾತವಿಣ್ಮೂ ತ ತ್ರಜೃಮ್ಸಾಶು )ಿಕ್ಷವೋದ್ಲಾರವಮಾನ್ನಿ ಯೊ! 
ವ್ಯಾಹನ್ಯ ಮೊಸ್ಯೈರ ರುದಿತ್ಕರು ದಾವರ್ತೊೋ ನಿರುಚ್ಛ ತೇ | 
ಕುತ್ತ KN ಕಾಸನಿದ್ರಾ ಣಂ ಗೃಹಾಚಾ ) ಪಥ್ಯಭೋಜನಾತ್‌ ‘Hal 

(ಚೆ [ ಚಿ|) ಚಿಕಿತ್ಸಾ 

ತತ್ರ ESE EEE ಭೂ. 

ತೀಕಾನನಕಾಶ್ಮರ್ಯ ಪರೂಷಕಮಧುಕಮ ದ್ಯೀಕಾನಾಂ ಚ pers 
ನೋದ್ಗಮಯ್ಯ "ರ3ಂ ಪಿ ್ರಿಯಾಳಧೀತಕಮುದ್ವನಿಲಕಲ್ಲ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಮಾಷಲ್ಲವ 
ಮನುಪ್ನ , ಎಿರೊಹಂ ದದ್ಯಾತ" | ವ್ಯಪಗತವಿಬನ್ವಾಂ ಚೈೈನಾಂ a 
ಕಬಿ “oe ಸ್ಟೆ $3ರೃಕರಮವಿದಾಪಿನಮಾಹಾರಂ೦ "ಧುಕ್ತ ವತೀಂ ಸಾಯಂ ಮಧುಕ- 
ಸಿದೆ. ಸೇನ ತೃಲೇನಾನುವಾಸಯೇತ್‌!ನ್ಯು ಬ್ವಾಂ ಚೈೈನಾಮಾಸ್ಕಾ ಪನಾನುವಾಸ- 
ನಾಭ್ಯಾ ಮುಪಚರೇತ 11೪1! 

(ಸು।ಶಾ।ಅl೧೦) 
ಸರ್ಮೇಷೆ ಸತೇಷು ವಿಧಿವದುದಾವರ್ತ್ಕೇಷು ಕೃತ್ನ ಶಃ | 


ಲ" 

ವಾಯೋಃ ಕ್ರಿಯಾ ವಿದಾತವ್ಯಾಃ ಸ್ವಮಾರ್ಗಪ್ರತಿಪತ್ಮಯೇ lll 
(ಅ।ಹೃ1)- 

ಉಹಾವರ್ತನು ಗರ್ಭಿಣ್ಕಾಃ ಸೆ ೇಹ್ಟೈರಾಶುತರಾಂ ಜಯೇತ | 

ಯೋಗ್ಯೆಶ್ವ ಬಿಸ್ತಿಭಿರ್ಹನ್ಯಾತ" ಸ ಗರ್ಭಾಂ ಸ ಹಿ ಗರ್ಭಿೀಣೀಮ್‌ lel 


೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗರ್ಭವೈದ್ಧಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಬಾಗುವೆ ತೊಂದರೆಗಳು 


೧, : ಮಲಬಂಧಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಮಲಸೆಂಗ ಉಂಟಾ 
ಸ್ನೇಹಬಸ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿರೂಹಬಪ್ತಿಯನು ಸ್ನ 

ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂವರೆ ಮಲಸಂಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸದೆ ಉಪೇಕ್ಷಿ 
ಸಿದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಗಾಗಲ್ಲೀಿ ಗರ್ಭಕ್ಕಾ ಗಲ್ಲೀ ಕೂಡಲೇ ಅಪಾಯ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ 

(ಸು!ನಿ)--ದೀರ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಟೆಯುಂಚಟಾದರೆ 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ವಾತಮೂತ್ರ, ಪುರೀಷ್ಯ ಆಕಳಿಕೆ, 
ಕಣ್ಣೀರು, ಶೀನು, ತೇಗು, ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಕೆಮ್ಮು, ನಿದ್ರೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ಮಾಭಾವಿಕಗಳಾದ ಶರೀರದ ವೇಗಗಳನ್ನು ತಡೆಯಬಾರದು; ಅವನ್ನು ತಡೆದರೆ 
ಉದಾವರ್ತ್‌ (ಮಲಸಂಗ) ವುಂಟಾಗುತ್ತ k l೨_ al 
(ಚಿ!ಶಾ!ಅ!।ಲ) ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಲಾಮಂಚ, ಭತ್ತ, ದರ್ಭೆ, ಗಂಡುದರ್ಭೆ, ಕಬ್ಬು (ತೃಣಪಂಚಮೂಲಗಳು), 
ನೀರಂಜೆ (ನೆಲಜಲಭೇದವಿಂದ ಎರಡು ವಿಧ) ಇವುಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನಾ ಗಲೇ 
ಪರಿಮಳ ಗೆಂಜಣಿ, ಗರಿಕೆ: ತಿವಿ, ಈಚಲು, ಪಿಪ್ಟೆ ಇವುಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನೂ 


೯] ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ೧೦೧ 


ತೊಗಟೆಗಳನ್ನೂ, ದ್ರಾಕ್ಸಿಯನ್ನೂ, ಅರ್ಧ ನ್ನೀರು' ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಜೆಚ್ಚಿ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಆ ರಸದಲ್ಲಿ ಚಾರಪೊಪ್ಪು, ತಾರೆಕಾಯಿಿಯ ಪೊಪ್ಪು, ಎಳು 
ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಕದರಿ ಸೈಲ್ಪ ಸೈಂಧವಲವಣದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತಣ್ಣಗೆ ಮಾಡಿ ನಿರೂಹವಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು.  ಮಲಸಂಗ ಬಾಧೆಯು 
ನಿವಾರಣಿಯಾದಮೇಲೆ ಸುಖೋಪ್ಸವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಸಿ ಸ್ಕರ 
ಕರಗಳಾದ ಆದರೆ ವಿದಾಹೆ (ಎದೆಯುರಿಯನ್ನು) ವನ್ನುಂಟುಮಾಡದ ಗುರು 
ನ್ನಿಗೃಗಳಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಮಧುರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ 'ತೆ ತೈಲದಿಂದ ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಜೀಕು. ನಿರೂಹ ಅನ್ಯಾಸನ ಬಸ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವಾಗ ಸ್ರೀಯನ್ನು 
ಬೋರಲಾಗಿ (ಮುಖ ಕೆಳೆಗಮಾಡಿ) ಮಲಗಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು ॥ಳ' 
ಸು।ಶಾ।ಅl೧೦)- 

ಸಕಲ ವಿಧಗಳಾದ ಉದಾಪರ್ತ ರೋಗಗಳಲ್ಲೂ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು 
ಅನುಲೋಮಗೊಳಿಸತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು ॥ಜ॥ 
(ಅ।ಸಂ) 

ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಉದಾ ವರ್ತ ರೋಗವನ್ನು ಸ್ನೇಹಪಾನದಿಂದಲೂ ಬಸ್ತಿ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಅತಿಬೇಗ ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದರೆ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನೂ ಗರ್ಭವನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ ॥೬॥ 


ಮೂಲ (ಚ।ಶಾ|)೨ ಗುದಾರ್ಶಃ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚಾಮಗರ್ಭಭ |೦ಶಾದ್ದ ರ್ಬ್ಲೋತಿ ೀಡನಾದ್ದ ಹುವಿಪಮಪ |) ಸೂತಿಭಿಶ್ವ 
ಪಕಪಿತೋ ವಾಯುರಪಾನಸ್ತ್ಪಂ ಮಲಮುಪಚಿತಮಧೋಗಮಮಾಸ ಇದ್ಯ ಗುದ- 
ವಳಿಪ್ಯಾಧತ್ತೇ | ತತಸ್ತ ಶಾಂಸಿ ಪ ಪ್ರಾದುರ್ಭವನ್ಲಿ ॥೭॥ 
(ಅ।ಸಂ1) 
ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಖೀಡನಾತ್ಸಾಯೋರ್ವಳಿಪ್ಯಭಿಪ್ಯಣ್ಣಮೂರ್ತಿಪು ಜಾಯನ್ಹೇ್ಟ- 
ರ್ಶ್ಪಾಂಸಿ ॥ಲಗ॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ NE 
ಅರ್ಕಮೊಲಂ ಶಮಾಪತ್ರಂ ನೃಕೇಶಾಃ ಪರ್ಪಕಂ೦ಚುಕಮ್‌ | 
ಮಾರ್ಜಾರಚರ್ಮ ಸರ್ಪಿಶ್ತ ಧೂಪ ನಂ ಹಿತಮರ್ಶಸಾಮ್‌ lel 


ವರ್ತಿ 

ಧಾನ್ಯಾಮ್ಲ ಪಿಷ್ಮೇರ್ಜಿಳಮೂತಬೀಜ್ಯಸ್ತಜ್ಞಾಲಕಂ ಮೃದು | 

ಲೇಪಿತಂ ಛಾಯಯಾ ಶುಷ್ಮ೦ ವರ್ತಿರ್ಗುದಜಶಾತಿನೀ nocl 
ಲೇಪಃ- 

ಕುಪ್ಪಂ ಶಿರೀಪಬೀಜಾನಿ ಪಪ ್ರಿಲ್ಯಃ ಸ್ಟೈನ್ನವಂ ಗುಡಃ | 

ಅರ್ಕಕ್ಷೀರಂ ಸುಧಾಕ್ನೀರಂ ಶ್ರಿಫಲಂ ಚ ಪ್ರಲೇಪನಮ ee] 

ಆರ್ಕ೦ ಪಯಸ್ಸುಧಾಕಾಣ್ಣ o ಕಟುಕಾಲಾಬುಪಲ್ಲವಾಃ | 

ಕರಇಳ್ಬೋ ಬಸಪ್ತಮೂತ್ರ೦ ಚ ಲೆಳಪನಂ ಶ್ರೇಷ್ಮಮರ್ಶ ಸಾವ eo] 


೧೦೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ಮುಕ್‌ಕ್ಷೀರಾರ್ದ್ರ್ಯನಿಶಾಲೇಪಸ್ತಥಾ ಗೋಮೂತ್ರಕಲ್ಕಿತ್ಯೇಃ | 


ಕೃಕವಾಕುಶಕೃತ್ಮ ಪಾ ನಿಶಾಗುಂಜಾಫಲ್ಕೆಸ್ತಥಾ lal 
ದಧಿಪಾನಂ.-- 

ತ್ಯಚಂ ಚಿತ್ರಕಮೂಲಸ್ಯ ಪಪ್ಪಾ ಕುಮ್ಸಂ ಪ್ರಲೇಪಯೇತಃ ! 

ತಕ್ರಂ೦ ವಾ ದಧಿ ವಾ ತತ್ರ ಜಾತಮರ್ಪೂಹೆರಂ ಪಿಬೇತ:" fe 


ದೀಪಿಕೆ ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ--(ಚ! ಶಾ1)-- 


ಗರ್ಭಪಾತ, ಗರ್ಭವು ಗುದವನ್ನು ಚುಚ್ಚುವುದು, ಕಪ್ಟಪ ಪ್ರಸವ, ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಪಾನ ವಾಯುವು ಪ ರ್ರ ಶೋಪವಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ದೇಹದಲ್ಲ 
ಜಮಾಯಿಸಿದ ಮಲವನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿನಿ ಗುದಪಳಿಗಳಲ್ಲ ತಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಮೂಲವ್ಯಾಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 
ಅಸೆಂ!) 

ಗರ್ಭವು ಜೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಂತೆ ಗುದವನ್ನು ಒತ್ತುವುದ 
ರಿಂದ ಅಪಾನ ವಾತವು ವಿಗುಣವಾಗಿ ಮಲವನ್ನು ಗುದವಪಳಿಗೆ ಮುಗ್ಗಿಪಿ ಅರ್ತಸ್ಸ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಚಿಕಿತ್ರೆ “ಎಹೊಪನ 

ಎಕ್ಕದ ಬೇರು, ಬನ್ನಿ ಎಲೆ, ತಲೆಕೂದಲು, ಹಾವಿನ ಪೊರೆ ಬೆಕ್ಕಿನ 
ಚರ್ಮ, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ" ಧೂಪಹಾಕಿದರೆ ಅರ್ಶಸ್ಸಿಗೆ ಪಿತವಾಗುತ್ತ ಡೆ. 
ವರ್ತಿ 

ಹೀರೆಬೀಜದ ತಿರುಳನ್ನು ಹುಳಿಕಲಗಚ್ಛನಲ್ಲರೆದು ಕಲ್ಕಮಾಡಿ ಪೀರೆ 
ಕಾಯಿಮೊಳಗೆ ಬಲೆಯಂತಿರುವೆ ಭಾಗಕ್ಕೆ 'ಠೇಪಿಸಿ ವರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲೊಣಗಿಸಿ ಗುದದಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಅರ್ಶಸ್ಸಿ ವ ಮೊಳೆಯು ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಲೇಪನ 

ಚಿಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಮ, ಬಾಗೇಬೀಜ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಸೆ i ಬೆಲ್ಲ ಎಕ್ಕದ 
ಹಾಲು, ಮುಂಡುಗಳ್ಳಯ ಹಾಲು, ತ್ರಿಫಲೆಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸುವುದು. ಎಕ್ಕದ 
ಹಾಲು, ಮುಂಡುಗಳ್ಳಯ ಬೇರು, ಕಹಿಸೋರೆಸೊಪ್ಪು, ತ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಆಡಿನ ಗಂಜಲದಲ್ಲರೆದು ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 

ಮುಂಡುಗಳ್ಳಯ ಹಾಲು, ಹಸಿಯ ಅರಿತಿನಗಳನ್ನು ಗೋಮೂತ್ರದಲ್ಲರೆದು 
ಲೇಪಿಸಬೇಕು , ಕೋಳಿಯಪಿಕ್ಕೆ, ಪಿಪ್ಪಲ, ಅರಶಿನ, ಗುಲಗಂಜಿ, ಮಗ್ಗಾರೆಕಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರೆದು ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಮೊಳೆಗಳು ಬೀಳುತ್ತವೆ. 
ದಧಿಪಾನ-- 

ಚಿತ್ರಮೂಲದ ತೊಗಟೆಯನ್ನು ಅರೆದು ಆ ಕಲ್ಕವನ್ನೊಂದು ಹೊಸ 
ಮಡಿಕೆಯೊಳೆಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಅದರೊಳಗ ಕಾಯಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೆಪ್ಪುಹಾಕಿ ತಯಾರಾದ ಮೊಸರನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಕುಡಿದರೆ 
ಮೂಲವ್ಯಾಧಿಯು ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 


€] ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು) ೧೦೩ 


ಮೂಲ - ಸಗರ್ಭಗರ್ಭಾಶಯದೋಪಾ_- 
೧, (ಸು।ಶಾ।ಅ। ೧೦) ಕಾಲಾತೀೀತಸ್ಕಾಯಿಗರ್ಭಃ 
ತಸ್ಮಿ ನ್ವಿಶೇಪತಃ ಸಧಾನ್ಯಮುಲೂಖಲಂ ಮುಸಲೇನಾಭಿಹನ್ಯಾದ್ಧಿಷಮೇ ವಾ 
ಯಾನನೆಸಪೇ ಸೇಮೇತ ॥ಂ೫॥ 
೨. (ಚ।ಶಾ!।ಅ।ಲ)- ಉಪವಿಷ್ಪಕಮ"_- 


ಯಸ್ಯಾಃ ಪುನರುಪ ್ಗ ತೀಕ್ಣೊ ನೀ ಪಯೋಗಾದ್ದರ್ಭಿಣ್ಯಾಃ ಮಹತಿ ಗರ್ಭೇ ಜಾತ. 


ಸಾರೇ ಪುಷ್ಪ ದರ್ಶನರಿ ಸಾ ದಮ್ಯೋ ವಾ ಯೋನಿಸ್ರಾವಃ ತಸ್ಯಾ ಗರ್ಭೊ 
ವೃದ್ಧಿಂ ನ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಸೊ €ತಿ ನನ್ನೆ ತತ್ಯಾತ್‌ | ಸಕಾಲಮವತಿಪ್ಮ ತೇಟತಿಮೂತ್ರಮ್‌ | 
ತಮುಪವಿಪ್ಪಕಮಾಚಕ್ಷತೇ ಕೇತ" lol 
(ಅಷ್ಟ) 
ಕೋಪ್ಟೆ € ತಿಪ್ಮತಿ ಸಪ ಎರ ವರ್ಧತೇ ತೇನ ನೋದರಮ್‌ (Fe 
(ಚ ಶಾ) ಚಿಕಿತ್ಸಾ-- 
ಹ ಜೀೀವನೀಯೆ ಬೃಂ೦ಹೇಣಿಯ ಮಧುರವಾತಹರಸಿದ್ದಾ ನಾಂ ಸಪರ್ಪಿಪಾ- 
ಖಪಯೋಗಃ ಲಗ 


Sis ಕೂಡಿದ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿನ ಬಾಧೆಗಳು 
೧. (ಸು।ಶಾ!।ಅ [೧೦)--ಕಾಲಾತ್ಲೀತಗರ್ಭ-- 

ಪ್ರಸೆವಕಾಲವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಳೆದರೂ ತಿಶು ಜನನವಾಗಡೆ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಒರಳಿಗೆ ಭತ್ತವನ್ನು ಹಾಕಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಒನಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕುಚ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹಳ್ಳತಿಚ್ಚಾದ (ಉಬ್ಬು ತಗ್ಗಾದ) ಅಸನಗಳಲ್ಲ ಕುಳ್ಳರಿಸ 
ಜೇಕು. 
ಸ ಉಪವಿಪ್ವ ಹಾ 

ಗರ್ಭವು ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಜೆಳೆದಿರುವಾಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಬಿಸಿಯಾದ ಚುರು 
ಕಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ರಜಃಸ್ರಾವ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ದ ಕ್ರವ್ಯವೆ ನ ಸೃವಿಸಿದರೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ 3ತುವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗದೆ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲೇ 
ವಿಲುಕಾಲಔವರಿಗೆ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಿಪೆವಿಷ್ಠ ಕವೆಂದು ಹೆಸರು. 
(ಅ।ಹೃ ) 

ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ; ಹೊಟ್ಟೆಯು ದಪ್ಪವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

(ಚ [ಶಾ1)-ಚಿಕಿತ್ಸಾ-ಪಾಂಚಭೌತಿಕಗಳಾದ ಜೀವನ್ನೀಯ ಬೃಂಹಣೀಯ 
ಮಧುರವಾಗಿ ವಾತಹರಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತ 
ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಭರಮ ಶಾ) -—೩ಿ ಮಕ್ಕಲ್ಲಃ 
ಪ್ರಜಾತಾಯಾಶ್ವ ನಾರ್ಯಾ ರೂೊಕ್ಷಶರೀರಾಯಾನ್ತಿ (ಕ್ಷರ ವಿಶೋಧಿತಂ ರಕಂ 
ವಾಯುನಾ ತಡ್ಲೇಶಗೇನಾತಿಸಂರುದ್ದ ಅ ನಾಭೇರಥಃ” ಪಾರ್ಶ್ವಯೋರ್ಬನ್ಟ್‌ 
ಬಸ್ತಿಶಿರಸಿ ವಾಗ್ರನ್ನಿಂ ಕರೋತಿ | ತತಶ್ವ ನಾಭಿವಸ್ತ್ಯುದರಶೂಲಾನಿ ಭವನ್ತಿ | 


೧೦೪ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೂಚೀಭಿರಿವ ನಿಸ್ತುದ್ಯತೇ ಭಿದ್ಯತೇ ದೀರ್ಯತ ಇವ ಪಕ್ಕಾಶಯಃ | ಸಮನಾ - 
ದಾಧ್ಕಾ ನಮುದರೇ ಮೂತ್ರ ಸಜ್ಜಿ ಶ್ವ ಭವತೀತಿ ಮಕ್ಮಲ್ಲಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ಚಿರಿತ್ಕಾ 
FT ವೀರತರ್ವಾದಿಸಿದ್ದಂ ಜಲಮೂಪಕಾದಿಪ್ರತೀವಾಪಂ ಪಾಯಯೇತ"। 
ಯುವಕ್ಮಾರಚೂರ್ಣಂ ವಾ ಪಿಪ್ಪಲಾ .ದಿಕ್ಯಾಥೇನ! ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾದಿಚೂರ್ಣ೦ ವಾ 
ಸುರಾಮಣ್ಡೀನ ವರುಣಾದಿಕ್ಕಾ ಥರಿ ವಾ ಯ ತೀವಾಪಮ"। 
ಪೃಥಕ್ಟ ರಾ $ದಿಕ್ಕ್ಯಾಥಂ ವಾ ಭದ್ರ ದಾರುವುರಿಚಸಂಸೃಪ್ಪಮ" | ಪುರಾಣಗುಡಂ 
ವಾ ತ್ರಿಕಟುಕಚಾತುರ್ಜಾತಕಕುಪ್ತುಲಬರುಮಿಶ್ರಂ ಖಾದಯೇತಃ | ಅಚ್ಛಂ ವಾ 


ಪಿಬೇದರಿಪ್ತ ಮಿತಿ ॥೨೦! 
ದೀಪಿಕಾ-(ಮಕ್ಕಲ್ಲ) ೩. ಗರ್ಭಶೂಲೆ- 

ಒಣಕಲು (ರೂಕ್ಷ) ದೇಹದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಮ್ಲೇಲೆ ಚುರುಕಾದ 
ಪಂಚಕೋಲ, ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸೇವಿಸದೆ ಇರುವಕಾರಣ ಅವಳ ಗರ್ಭಾಶಯ 
ದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುವ ದುಪ್ವರಕ್ತವು ಸಾತಪ ಶ್ರಕೋಪದಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ರು ಹೊಕ್ಕ ಳಿನ 
ಕೆಳೆಗೆ ಕರಳು, ಮೂತ್ತಾ, ಶಯ, ಅದರ 'ಮೇಲ್ಭಾ ಗಗಳಲ್ಲ ಗಲಟುಗಲಿಟಾಗಿ ನಿಲ್ಲು 
ತೃದೆ. ಇದರಿಂದ ಹೊಕ್ಕಳ್ಳು, ಮೂತ್ರಾ ಶಯ, ಹೊಚ್ಚೆಗಳಲ್ಲ ನೋವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ 
ಕರಳಿನಲ್ಲ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಛದಂತೆಯೂ, ಮೈಜಜ್ಜಿದಂತೆಯೂ ಶೀಳಿದಂತೆಯೂ 
ಬಾಧೆಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ; ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯು ತುಂಬಿ ಉಬ್ಬುತ್ತದೆ, ಮೂತ್ರಪು 
ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕೆಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ॥ ೧೯1 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ ವೀರತರ್ವಾದಿಗಣ ಮತ್ತು ಲಾಮಂಚ ಮೊದಲಾದ ಗಣದ್ರವ್ಯಗಳ 
ಕಪಾಯಕ್ಕೆ ಚೌಳುಪ್ಪು, ಪಿಂಗುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ಪಂಚಕೋಲ ಕಪಾ 
ಯದಲ್ಲಿ ಯವಕ್ಷಾರವನ್ನೂ, ಮದ್ಯದ 'ತಿಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಕೋಲ ಚೂರ್ಣವನ್ನೂ, 
ಮಟ ಮಾವು ಪೊದಲಾದ' ಗಣದ್ರ 2 ಗಳ ಕಪಾಯದಲ್ಲಿ ಪಂಚಕೋಲ ಏಲಕ್ಕಿ ಗಳ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನೂ, ವಿಫುಪರಿಚವಸಿಲದ ಕಪಾಯದಲ್ಲಿ “ದೇವದಾರು ಮೆಣಸುಗಳ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನೂ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು ; ಹಳೆಯ ಬೆಲ್ಲ, ತ್ರಿಕಟು, ಚಾತು 
ರ್ಜ್ಹಾತಕ, ಕೊತ್ತು ೦ಬರಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮಿತ್ರಮಾಡಿ ತಿನ್ನಿಸ 
ಬೇಕು ; ತಿಳಿಯಾದ ಅರಿಪ್ಪಪನ್ನಾಗಲೀ ಕುಡಿಸಬೇಕು ೨0 


ಮೂಲ-.-(ಅ।ಹೈ॥)--೪. ಯೋನಿಸಂವರಣಮ್‌ ಎ 
ವಾತಲಾನ್ಯನ್ನಪಾನಾನಿ ಗ್ರಾ ಮ್ಯಥರ್ಮಂ ಪ್ರಜಾಗರಮ" | 


ಅತ್ಯೃರ್ಥ೦ ಸೇವಮಾನಾಯಾಂ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ೦ ಯೋನಿಮಾರ್ಗಗ: Il ೨011 
ಮಾತಾರಿಶ್ಯಾ ಪ್ರಕುಪಿತೋ ಯೋನಿದ್ಯಾ ಶಸ ಸ್ಯ ಸಂವೃತಿಮ್‌ | 

ಕುರುತೇ ರುದ ಮಾರ್ಗತ್ಯ್ಕಾತ್ಸುನರನ 5 ರ್ಗತೋಣವಿಲಃ || ೨೨11 
ವಿರುಣದಾ ಕ ಪೀಡಯನ ರ್ಭಸಂಸ್ಸಿ ತಮ | 

ನಿರುದ್ದ ವದನೋಟಜ್ಸಾ ಹೋ ಗರ್ಭಶ್ಚಾಶು ವಿಪದ್ಯತೇ |೩| 
ಬದ್ಸಾ೦ ಸಂರುದ್ಧ ಹೃದಯಾಂ ನಾಶಯತ್ಯಥ ಗರ್ಭೀಣೀಮ್‌ | 

ಯೋನಿಸಂವರಣರ ನಮ ವ್ಯಾಥಿಮೇನಲಿ ಪ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ |l೨91| 


ಅನ್ತ ಕಪ್ರತಿಮಂ ಘೋರಂ ನಾರಭೇತ ಚಿಕಿತ್ಸಿ ತುಮ್‌ | 


೯] ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ೧೦೫ 


ದೀಪಿಕಾ -(ಅ!ಹೃ) ೪. ಯೋನಿಸಂವರಣ-ಗರ್ಭಾ ಶಯದ ಮುಖಬಂಧನ- 


ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಅತಿಯಾಗಿ ವಾತಪ್ರಕೋಪವಾಗುವ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ, 
ಸಂಭೋಗವನ್ನೂ, ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಕೆಡುವುದನ್ನೂ ಅಚರಿಸಿದರೆ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವಾತಪ್ರಕೋಪವಾಗಿ ತಡೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. (ಯೋನಿಮುಖವು ಸಂಕುಚಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ.) ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಭಾಗದಲ್ಲೂ ವಾತವು ಪ್ರಕುಪಿತವಾಗಿ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯದ ಮುಖವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಅದುಮುತ್ತದೆಯಾದಕಾರಣ 
ಗರ್ಭಸ್ಥ ತಿತುವು ಜೇಗ ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭವು ಉಬ್ಬಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯ 
ಎಡೆಗೆ ಚಾಚಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ ಸಾಯುತ್ತಾಳ. ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ 
ಯೋನಿಸಂವರಣವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಮೈತ್ಯುರೂಪಿಯಾದ ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಮಾಡಬಾರದು ॥೨೪ಗ॥ 


ಮೂಲ-೫. ರಕ್ತಗುಲ್ಮಃ-ಪ್ರ್ರೀರೋಗೇ ವರ್ಣತಮಾಸ್ತೇ | 


(ಚ | ಶಾ!) - ೬. ಗರ್ಭಸ್ರಾವಪಾತೌ-- 
ಸಾ ಚೇದಪಚಾರಾದ್ದ್ಯಯೋಪ್ಪಿಷು ವಾ ಮಾಸೇಪು ಪುಪ್ಪಂ ಪಶ್ಕೇತ" ನಾಸ್ಕಾ 
ಗರ್ಭ ಸ್ಕಾ ಸ್ಯತೀಂತಿ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ಅಜಾತಸಪಾರಾ ಹಿ ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಲ ಭವನಿ ಗರ್ಭಾಃ 
| ೨೫ 
(ಸು।ಶಾ!ಅl೧೦) 
ಅ ಚತುರ್ಥಾತ್ತತೋ ಮಾಸಾತ್ಸ_ಸ್ರವೇದ i | 
ತತಃ ಸ್ಲಿರಶರ್ಲೀರಾಯೂಃ ಪಾತಃ ಪಂಚಮಪಷಪ್ನ ಪ್ಮಯೋಕ | ೨೬ 
(ಅ।ಹೃಅ1೧೦)ನಿದಾನಮ"-- 
ಅತಿವ್ಯ ವಾಯಮಾಯಾಸಂ ಭಾರಂ ಪ್ರಾ ವರಣಂ ಗುರು 


ಅಕಾಲಜಾಗರಸ್ವಪ್ಮಕಂನೋತ್ಕುಟುಕಾಸನಮ |೨೭॥ 
ಕ್ರೋಥಶೋಕಭಯೋದಡೈಳಗವೇಗಶ್ರ ದಾ ವಿಧಾರಣಮ್‌ | 
ಉಪವಾಸಾಧ್ಯತೀಕ್ಷೋಷ ಗುರುವಿಕ್ಸ್‌ ಮಿ ಜಬೋಜನಮ" |೨| 
€ ಬಿ 
ರಕ್ತಂ ನಿವಸನಂ ಶೃಭ್ಯ ಕೂಪೇಕ್ಷಾಂ' ಮದ್ಯಮಾಮಿಪವಮು:" | 
ಉತ್ತಾನಶಯನಂ ರಕ ಸ್ರುತಿಂ ಶುದ್ಧಿಷಟಿ € ತಥಾಃಪ್ಪ ಮೇ | ೨೯ 


ಏಭಿರ್ಗರ್ಭಃ ಪ್ರವೇದಾಮಃ ಕುಕ್ಗೌ ಪುಖೆ ಪ್ಯೇನ್ಸಿ ಯೆ (ತೆ ವಾ 


( ಪು।ಶಾ!।ಅ ೧೦) ಗರ್ಭಪಾತಲಕ್ಷಣಮ್‌- 
ತತ್ರ ಪೂರ್ಯೋಕ್ತೆ 8 ಕಾರಣ್ಯಿಃ ಪತಿಪ್ಯತಿ ಗರ್ಭೇ ಗರ್ಭಾಶಯಕಟೀವಸ್ತಿ- 
ವಂಕ್ಕಣಶೊಲಾನಿ ರಕ್ತದರ್ಶನಂ ಚ 1೩೦ 


ಗಯಾತು-- 
ಗರ್ಭಸ್ರಂಸನೇನಾರ್ತ ವವಹೆಸ್ರೋತೋಮುಖವಿವೃತೇರಾರ್ತವಕ್ಷರಣಾದ್ರಕ್ತ- 
ದಶರ್ಶನಮಿತ್ಯಾಹ | ಪ್ರಸ್ತ್ರಂಸಮಾವೇ ಸದಾಕಪಾರ್ಶೈಶೂ ಇನಾಹಾಸೃಗ್ಗರ- 
ಮೂತ್ರಸಂಗಾಃ।! ಸ್ಕಾನಾತ" ಸ್ಥಾನಂ ಚ್ಲೋಪಕ್ರಾಮತಿ ಗರ್ಭೇ ಕೋಷ್ಟೇ 
ಸಂರಮ್ಸ sh 201 


೧೦೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ ್ರೈಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕಾ--೫. ರಕ್ತಗುಲ್ಕ--ಪ್ತ್ರೀ ರೋಗದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೬. ಗರ್ಭಸ್ರಾವಪಾತಗಳು--ಗರ್ಭಿಣಿಯು ನಿಯಮದಂತೆ ಅಹಾರ 
ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದಕಾರಣ ಏರಡನೆಯ ಅಥವಾ ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತಸ್ತಾ ವವಾದರೆ ಆ ಗರ್ಭವು ಪಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಗಜನಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ಗಚ್ಚಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭಶರೀರವು ಅಧಿಕ ದ್ರವ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕ ತೆಯ ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಗರ್ಭಸ್ರಾ ವ 
ಪೆಂದೂ ಆಮೇಲೆ ಗರ್ಭತರೀರವು ಗಟ್ಛಿಯಾಗುವಕಾರಣ ೫-೬ನೇ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಗರ್ಭಪಾತವೆಂದೂ ವ್ಯವಹಾರವು. 

(e [ಹೈ॥)--ಅತಿಯಾಗಿ ಮೈಥುನ, ಆಯಾಸ, ಭಾರಹೊರುವುದು, ದಪ್ಪ 
ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹೊದಿಯುವುದು, ರಾತಿ ಶಿ ಹೊತ್ತು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವುದು, ಹಗಲು 
ವಿದೆ 5 ಮಾಡುವುದು, ಕುಕ್ಕು ರುಗಾಲಿನಲ್ಲೂ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಅಸನದಲ್ಲೂ ಕೂಡುವುದು, 
ವ್ಯಸನ, ಕೋಪ, ಭಯ, ಗಾಬರಿ (ಆತುರಪಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುಪುದು), ಇವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು, ಚುರುಕಾದ ಉಷ್ನ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ದೃವ್ಯಗಳನು )ಪಯೋಗಿಸ ಸುವುದು, ಅಜೀರ್ಣಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಮಲಬಂಧ ಹ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವುದು, ಬಯಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸ್‌ 
ದಿರುವುದು, ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದು" ದಾರಿ ನಡೆಯುವುದ;, ರಕ್ತ ಸ್ರಾವ 
ಮಾಡಿಸುವುದು, ಬೆತ್ತಲೆ ಇರುವುದು, ಬಾವಿ, ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುವುಮು, 
ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ಅಂಗತ್ತ 'ಅಾಗಿ ಮಲಗುವುದು, ವಮನ, 
ವಿರೇಚನಗಳನ್ನೂ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ನಿರೂಹಬಸ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಗರ್ಭವು ತುಂಬಾ ವೃದ್ಧಿಯಾಗದೆ 
ದ್ರವರೂಪದಿಂದಲ್ಲೇ ಗರ್ಭಾಶಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಅಲ್ಫೇ ಒಣಗಿಹೋಗಿ ಸಾಯುತ್ತದೆ. 

ಗರ್ಭಪಾತ ಲಕ್ಷಣ --ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
ಗರ್ಭಾಶಯ, ನಡು, ತೊಡೆ?ಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲೆಯೂ, ಯೋನಿದ್ಯಾರದಿಂದ ರಕ್ತ 
ದರ್ಶನವೂ ಉಂಚಾದರೆ ಗರ್ಭಪಾತವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಗಯಾ ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತ-__ಗರ್ಭವು ಜಾರುವುದರಿಂದ ಆರ್ತವ 
ವಾಪಿ ಸಪ್ರೋತೋಮುಖಗಳು ಅಗಲವಾಗಿ ರಕ್ತಸ್ತಾವವುಂಟಾದರೆ ಉರಿ, ಪಕ್ಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೋವು, ಹೊಚ್ಚೆಯುಬ್ಬರ, ಪ್ರದರ, ಮೂತ್ರದ ತಡೆ ಇವುಗಳುಂಚಾಗು 
ತ್ತ್ರಷೆ. ಗರ್ಭವು ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಜಾರಿದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಗುವು ಹರಿದಾಡಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಮೂಲ (ಸು |ಶ್‌ಾ 2 ಅ।೧೦) ಚಿಕಿತ್ಸಾ Ra ಗರ್ಭಪಾತಃ- ಮ 


(2 ಪ ಶೋಣಿತವೇದನಾಯಾಮ್‌- ಮಥುಕ ದೇವದಾರು ಮಂಜಿಪ್ಪಾ- 
ಪಯಸ್ಕ್ಯಾ ಭಿ ೦ ಪಯಃ ಪಾಯಯೇತ್‌ | ತದೇವಾಶ್ನನ್ನ ರಕಶತಾವರೀಪಯಸ್ಕಾ 


€| ಗರ್ಭವೃದ್ದಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ೧೦೭ 


ಸಿದ್ಧ 0, ವಿದಾರಿಗನಾದಿಸಿದ್ದ ೦ ಬೃಹೆಶೀದ್ಯಯ ಶತಾವರೀಸಾರಿವಾ ಪಯಸ್ಸಾ 
ಮಧುಕಪಿದ್ದಂ ವಾ ಫಾಯಯೇತ್‌ ೩.೨ 

೨. ಯೆಸ್ಯಾಃ ಪುನರಾಮಾನ್ಯಯಾತ್ಸುಪ್ಪದರ್ಶನಂ ಸ್ಯಾ ತಪಾ ಸ್ಯಾ ಪ್ರಾಯ. 
ಪ ರೈದ್ನ ರ್ಭೊೋ ಬಾಧಕಂ ಭವತಿ ವಿರುದೊ (ಪಕ್ತ ಶ್ರಮತ್ಯ್ಯಾತ್ತ ಹ ಏತಯೋಣ 
ಕಿಪ್ರಮುಪಕ್ರಾನ ರ್ರಯೋ ಗರ್ಭಸ್ಸಾ ಪಮೋಕ ಶಿ ಭಿರೌಪಧೀಭಿರುಪಾವರ್ತನೆ € 
ರುಷೋ ಗರ್ಧಶ್ಥಾಪ್ಯಾ ಯತೆ ೩-೩೪ 

೩. ಪೊಣತಿಕಾಲಮವತಶಿತ 'ಮಾಮೋ ವ್ಯಾಪದ್ಯ ತೇ ತಾಂ ಮೃದುನಾ 

ಸ್ಲೇಹಾದಿಕ್ರ ಮೇಣೋಪಚರೇತ್‌ | ಉತ್ಕೊ ್ಲಶರಸಸಂಸಿದ್ದಾ ಮನಲ್ಪಸೆ (ಹಾಂ 

ಯವಾಗೂಂ ಪಾಯೆಯೇತ್‌ | ಮಾಪ ತಿಲ ಬ್ಬಿಪದನಟುಫಿದಿ ೦ ವಾ, 

ea ಭಕ್ಕಯೇತ್‌ ಮಧು ಮಾಧ್ಯಿೀೀಕಂ ಚಾನುಪಿಬೇತ್ಸಪ್ಪರಾತ್ರ ಮ್‌ ॥ ೩೩l 
(ಅ [ಹೆ 1)-ಅಪರಿಹಾರ್ಯಗರ್ಭಪಾ ಕಚಿಕಿತ್ಸಾ 

ಗರ್ಣೇೇ ನಿಪತಿತೇ ತೀಕ್ಷಂ ಮದ್ಯಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯತಃ ಪಿಬೇತ್‌ | 


a 


ಗರ್ಭಕೋಪ ಪ್ಮವಿಶುದ್ಧ, ರ್ಥೆಮಾರ್ತಿವಿಸ್ಕ ರಾಯ ಚೆ a೬] 
ಲಫಘುನಾ ಪಂಚಮೂಲೇನ ರೂಕ್ಕಾಂ ಪೇಯಾಂ ತತ ಪಜೇತ್‌ | 
ಪೇಯಾಮಮದ್ಯ ಪಾ ಕಲ್ಬೇ ಸಧಿತಾಂ ಪಾಂಚಕೌಲಿಕೇ BEA 
ಬಿಲ್ಯಾದಿಷಂಚಕಕ್ಕಾ ಥೇ ತಿಲೋದ್ದಾ ಲಕತಣು ಲ್ಯೊಃ! 
ಮಾಸತುಲ್ಯಂ ದಿನಾನೆ ವಂ ಪೇಯಾದಿಃ ಪಠಿತೇ ಕ್ರಮಃ ೩೦ 
ಲಪುರಸೆ | ಓಹೆಲವಜೊ ದೀಪನೀಯಯುತೋ ಹಿತ, | 
ದೋಷಧಾತುಪರಿಕ್ಕೆ €ದತೋಪಾರ್ಥೆಂ ವಿಧಿರಿತ್ಯಯಮ್‌ ೩೯ 


ಸ್ನೇಹಾನ್ನಾಬಸ್ತ ಯಕ್ಕೊ €ರ್ಥ್ಯೈಂ ಬಲ್ಕಜೀವನದೀಪನಾಃ। 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು !ಶಾ॥ಅ।೧೦) ಗರ್ಭಸ್ರಾ ವಪಾತಗಳಾಗುವವೆಂದು ಶಂಕೆಯುಂ 
ಟಾದರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

೧. ರಕ್ತಸ್ರಾವವಿರದೆ ನೋವುಮಾತ್ರವಿದ್ಧರೆ ಅತಿಮಧುರ ದೇವದಾರು, 
ಮಂಜಿಪೆ, ಕಾಕೋಳಿ ಇವುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಆರೇ 
ಮರದ ತೊಗಟೆ, ಆಪಾಢಿಬೇರು, ಕಾಕೋಳಿಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲೀ, ವಿದಾರಿಗನ್ನಾದಿ 
(ಲಘುಪಂಚಮೂಲ) ಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲೀ, ಹೆಗ್ಗುಳ್ಳ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಅಪಾಧಢಿ, 
ಸೊಗದೆ, ಕಾಕೋಳಿ, ಅತಿಮಧುರಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕುಡಿಸ 
ಬೇಕು ॥ಎ೨ಗ॥ 

೨. ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾದರೆ ಆಮದೋಪಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ರಕ್ತ 
ಸ್ರಾವವಾದರೆ ಬಾಡೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಪ್ಪಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮಧುರ ಶೀತ 
ವೀರ್ಯಗಳಾದ ಔಷಧಗಳನ್ನು "ಪ್ರಯೋಗಿಸಡೇಕು; ಆಗ ಆಅಮದೋಪವು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ; ಅಮದೋಪಹರಗಳಾದ ತೀಕ್ಷೋಪ್ಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ 
ಅಧಿಕಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಸ್ರಾ ವವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೀಗೆ ವಿರುಡ್ಡೋಪಕ್ರಮವಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಪಾತವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಚಿಕಿಶ್ರೆಯು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ॥೩೩॥ 


ಕ್‌ [3 
೧೦೮ ಪ ರ್ರೈಪೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಥ್ಯಾಯೆ 


ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಗರ್ಭಪಾತಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಔಷಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಮೋವು ನಿಂತು ಗರ್ಭವು ಪುಪ್ಪಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ 
lav 

೩. ಶಿಶುವು ಬಲುಕಾಲದವರೆಗೂ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೈತವಾದರೆ 
ಮೃದುವಾದ ಸ್ನೇಹಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ  ಉಪಚಾರಮಾಡಬಚೇಕು. 
ಕುರರಪಕ್ಷಿಯ ಮಾಂಸರಸದಿಂದ ಯವಾಗೂವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಹೆಚ್ಚುಪ್ರಮಾಣದ 
ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಎಳ್ಳು, ಉದ್ದು, ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ ಹೀಚುಗಳ 
ಕಪಾಯದಿಂದ ಯವೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು. ಮಧು, 
ಮೃದ್ವೀಕಗಳೆಂಬ ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆಹಾರಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಏಳು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅಚರಿಸಜೇಕು ॥೩ಜ॥ 

೪.  ತೆಡೆಯಲಾಗದ ಗರ್ಭಪಾತದಲ್ಲಿ ಚುರುಕಾದ ಮದ್ಯವನ್ನು 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕುಡಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳ 
ಭಾಗವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭಪಾತದಿಂದುಂಟಾದ ಮೋವು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನಂತರ ಪಂಚಮೂಲ (ಲಘು) ದ ಕಪಾಯರಲ್ಲ ತಯಾರಿಸಿದ ಗಂಜಿಯನ್ನು 
ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಬಿಲ್ಯಾದಿ (ಬೃಹತ ಪಂಚಮೂಲದ 
ಕಪಾಯದಲ್ಲಿ ಪಂಚಕೋಲದ ಕಲ್ಕ ವನ್ನು ಕದರಿ ಎಳ್ಳು, , ಉದ್ದು ಇವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಹೇಯಾದಿಗಳನ್ನು "ಎಷ್ಟ ನೆಯ kp 'ಗೆರ್ಧಪಾತವಾಗು 
ತ್ತದೆಯೋ ಅಪ್ಪುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸ್ನೇಹ "ಲವಣಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸದೆ ಪಾನಮಾಡಿಸ 
ಜೀಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಚರಿಸ ಸುವುದರಿಂದ ದೋಪ, ಧಾತು, ಗರ್ಭಾಶಯ 
ಇವುಗಳು ಶು ದ್ವಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಬಲ ಬರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಬಲಕರಗಳಾದ 
ಜೀವನಪ್ರದಗಳಾದ ಮತ್ತು ಅಗ್ಗಿ ವರ್ಧಕಗಳಾದ ಸೆ ಸ್ನೇಹ, ಅನ್ನ, ಬಪ್ತಿ ವಿಧಾನ 
ಗಳನ್ನು `೬ಚರಿಸಬೇಕು IAA 
ಮೂಲ ೭, ಲ್ಲೀನಗರ್ಭೂ-ಸ ತ್ರಿವಿಧ! ಯಥಾ-ವಿಪ್ಪಮ್ಸಗರ್ಭಕ, ನಾಗೋಡದರಃ 

ಲ(ನಗರ್ಭ ಇತಿ॥ 

(ಅ।ಸಂ1)- “9) ವಿಷ್ಪ ಮ್ಸಗರ್ಭಃ 
ವಿಪ್ಯಮ್ಸ ಇವ ಮಾರ್ಗಾವರೋಧಾತಿ, ಪತಿ! ಸ ತು ವಾತಾಭಿಪನ ಗರ್ಭಸ್ಯ 
ಶೋಪನೌನ್ನಾ ತುಃ ಕುಕ್ನಿಂ ನ ಪೂರಯೆತಿಮನ್ನ ೦ ಸೃನ್ನತೇ ಚ | ಅತ ಏವ ವೈದ್ಧ 
ಕಾಶ್ಯ ಪೇನ ಶುಪ ಗರ್ಭ" ಇತಿ ವ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ Ivo 
ಯಥಾ-ಗರ್ಭನಾಠ್ಕಾಸ್ತು ವಹನಾದಲ್ಲವತ್ತಾದ ಸಸ್ಯ ಚ! 
ಚಿರೇಣಾಪ್ಯಾಯತೇ ಗರ್ಭಸ 5 ಥೈವಾಕಾಲಹೋಜನಾತ್‌ Ilvol! 
ಅಕುಕ್ಷಿಪೂರಣಣೋ ಗರ್ಛ್ಜೊೋೇ ಮನ್ಸಸ್ಸನ್ನ ನ ಏವ ಚ। ಇತಿ! 
ದೀಪಿಕೆ ೭ ಗರ್ಭಲೋಪ__ಇದು ಮೂರು ವಿಧ-ವಿಪ್ಪಮ್ಲಗರ್ಭ, ನಾಗ್ಲೋದರ, 
ಮತು, ಲೀನಗರ್ಭಗಳೆಂದು. 
ಣಿ: ವಿಪ್ವಮೃ ಗರ್ಭ ಅಗಣಿಯ ಗೂಟದಂತೆ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಒಳಗೆ 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ನಿಂತು ಪ್ರಸವಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. ವಾತಪ್ರಕೋಪ 


೯] ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ಎ೦೯ 


ದಿಂದ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವು ಶೋಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಾಶಯವು ತುಂಬಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ವೃ ದ್ದ ಕಾತ್ಯಪರು ಇದನ್ನು ಶುಷ್ಕ ಗರ್ಭವೆನ್ನು ತ್ಲಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಗರ್ಭ 
ನಾಭಿನಾಳಿದಲ್ಲ ) ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಾತೃ ವಿನ "ಠಸದಾತುವು ಹರಿಯುತ್ತ ದೆ. 
ಗರ್ಭವು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ ; ದ್ವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಗರ್ಭವು ಪುಪ್ಕಿ ಯಾಗಲು 
ಬಲುಕಾಲ ಜೇಕಾಗುತ್ತ ಚೆ ಗರ್ಭಾಶಯವು ತುಂಬಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಅತಿಮೆಲ್ಲಗೆ ಶಿಶು 
ಚೆಲನೆಯಾಗುತ್ತದೆ ॥ಳಂ೦-೪೧॥ 


ಮೂಲ_(ಚ।ಶಾ!)--೨, ನಾಗೋದರಃ 


ಉಪವಾಸಕರ,್ನ ಪರಾಯಾಃ ಪುನಃ ಕದಾಹಾರಾಯಾಃ ಸೆ ಹದನ 
ವಾತಪ ರ್ರಕೋಷಣಾನ್ಯಾಸೇಪಮಾನಾಯಾ ಗೆರ್ಭ್ಧೋ ನ ವೃದ್ದಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ 


ಪರಿಶುಷ್ಮತ್ವಾತ್‌ 1 'ಸ ಚ್ಛಾಪಿ ಕಾ 'ಲಮವತಿಷ್ಠತೇಂತಿಮೊತ್ರ ಮತಿಸ್ಟನ್ನನಶ್ಚ 
ಭವತಿ| pe ಿಗೋದರಮಿತ್ಯಾ ಚಿಕ್ನತೇ !1೪.೨॥| 
(ಅ।ಹೈ 1) 


ಶಾ ನ ಬನದೊಕ್ಲಾಡಸಥಲ ಯೋನ್ಯತಿಸ್ರ ವಾತ್‌ | 
ವಾತೇ ಕು ದ್ವೇ ಕೃಶಃ ಶುಷ್ಕೇದ್ದರ್ಭೊಳ ನಾಗೋದರಂ ತು ತತ್‌ (೪೩! 
ಉದರಂ ವೃ ದ್ದ ಮಪ ಸತ್ರ ಹೀಡುಶೇ ಸ್ಬುರಣಂ ಚಿರಾತ್‌ | 
(ಸು।ಶಾ।ಅ ರ 
ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಂ ವಾಯುನಾಭಿಪನ್ನ ಮಪಕ್ಯಾನ ಜಿ ಬೆಯಾಭ್ನಾ ಪಯತ್ಯುದ- 
ರಮ್‌। ತತ್ಮದಾಚಿದ್ಯದೃ ಚ್ಛಯೋಪಶಾನ್ನ S ವೆ ಗಮೇಪಾಪಹೃ ತಮಿತಿ ಭಾಪನೇ! 
. ತಮೇವ ಕದಾಚಿದ್ವಿಲೀಿಯಮಾನಂ ನಾಗೋದರಮಿತ್ಯಾ ಹು। ಕೆಳಚಿದೇನಂ ಭೂತ: 
ಹೈ ತೆಂ ವದನ್ತಿ 11೪೪1! 
(ಡ।ಶಾ! ಯಥಾ 
ಅಸೃಜ್ನರುದ್ದಂ ಪವವೇನ ನಾರ್ಯಾ ಗರ್ಭಂ ವ್ಯವಸ್ಯನ್ನ್ಯಬುಧಾಃ ಕದಾಚಿತ್‌ | 
ಗರ್ಭಸ್ಯ ರೂಪಂ & ಕರೋಶಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತ ದಸ್ರಮಸ್ರಾವಿ ವಿವರ್ಧಮಾನಮ್‌ 
|leall 
ತದಗ್ಗಿಸೂರ್ಯಶ್ರಮಶೋಕರೋಗ್ಯೆರುಪ್ಲಾನ್ನಪಾನ್ಯೆರಥೆವಾ ಪ್ರವೃತ್ತಮ" | 
ದೃ ಸ ) ಸಸೃಗೇಕಂ ನ ಚ ಗರ್ಭಸಂಜ್ಞಂ ಕೇಚಿನ್ನರಾ ಭೂತಹೃತಂ ವದನ್ಲಿ 
‘Heel | 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಗರ್ಭವೃ ದಿ ಿಕರ್ಯನ್ಸಿದ್ದ ದಪಯೆಸಪ ಶರ್ಪಿರ್ಭಿ ಸುಭಿಕ್ಕಂಯಾ ಅಭೀಕ್ಷ ೦ ಯಾನವಾಹೆ- 
ನಾವಮಾರ್ಜನೆಜ್ಯ ಮ ) ಯೈರುಪಪಾದನಮ್‌" vel 


ದೀಪಿಕ -(ಚ।ಶಾ!) ೨. ಸರ್ಪಾಕಾರದ ಶಿಶುಜನನ-- 

ಉಪವಾಸೆ, ಕದನ್ನಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಸ್ಲೇಹಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿ 
ಸದ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಗರ್ಭವು ಪುಪ್ಪಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯದೆ ಶುಪ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಬಲುಕಾಲದವರೆಗೂ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಅತಿಯಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾಗೋದರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೪-೨॥ 


೧೧೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


(ಅ॥ಹೃ॥)--ಶೋಕ, ಉಪವಾಸ, ರೂಕ್ಷಪದಾರ್ಥ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಅತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಯೋವನಿಸ್ರಾವವಾಗುವ ಕಾರಣ ವಾತವು 
ಪ್ರಕೋಪವಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಶೋಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಹೊಟ್ಟೆಯು 
ದಪ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಡೆಗೆ ಸಣ್ಣಗಾಗಿ ಬಹಳೆಕಾಲದಮೇಲೆ ಶಿಶುವು ಅದರುವುದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ೪೩ 

(ಸು!ಶಾ।ಅ] ೧೦) ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಶುಕ್ರಶೋಣ್‌ತಗಳು 
ಪ್ರಕುಪಿತವಾತದಿಂದ ಧೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜೀವನು (ಕರ್ಕಪುರುಪ) ಬೇರೆಯಾದರೆ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಹೊಚ್ಚೆಯು ಉಬ್ಬಿರುತ್ತದೆ. ಬೆಂಕಿ, ಬಿಸಲು (ಸೂರ್ಯನ ಕರಣ) 
ಕಾಯುವುದು, ಆಯಾಸ, ವ್ಯಸನೆ, ರೋಗ, ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ ಅನ್ಮತಿನ್ನುವುದು, 
ಪಾನೆಮಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಸಣ್ಣಗಾದರೆ, 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಪಿಶಾಚಿಯು ಅಪಹರಿಸಿತೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

(ಚ!ಶಾ!)--ವಾತಪ್ರ ಕೋಪದಿಂದ ಮಾಪಿಕರಕ್ತಸ್ರಾವವು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ 
ಅಕೆಯು ಗರ್ಭಿಣ್‌ಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ಅವಿನೇಕಿಗಳು ನಿಪ್ಕರ್ಷೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೆ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಕ್ತವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾಗದೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭದ 
ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಬಿಸಲು, ಬೆಂಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವುದು, 
ಆಯಾಸ, ವ್ಯಸನ, ರೋಗಗಳಿಂದ ನರಳುವುದು, ಬಿಸಿಯಾದ ಅಹಾರಪಾನಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ದುಪ್ಪರಕ್ತವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾದರೆ ಭೂತವು 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ೪೪-೪೬ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ --ಗರ್ಭವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲು 
ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪುಪ್ವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆತಿಯಾಗಿ ಕುಲುಕುವ 
ಯಾನ, ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ವಮನ, ವಿರೇಚನ, 
ಅಕಳಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆರೋಗ್ಯ 
ವುಂಟಚಾಗುತ್ತದೆ ॥ಳ೭॥ 


ಮೂಲ -(ಸು।ಶಾ।ಅ। ೧೦). ಲೀನಗರ್ಭಕ ಪ್ರಸುಪ್ಪಗರ್ಭಃ- 


ವಾತೋಪದ್ರವಗೃಪೀತತ್ಯಾತ" ಸ್ರೋತಸಾಂ ಲೀಯತೇ ಗರ್ಭಃ ಸೋತಿಕಾಲ- 
ಮವತಿಪ್ಪ ಮಾನೋ ವ್ಯಾಪದ್ಯತೇ Ileal 
(ಚೆ|ಶಾ1) 
ಯೆಸ್ಯಾಃ ಪುನರ್ಗರ್ಭೋೇ ಪ್ರಪಸುಪ್ತಃ ನ ಸ್ಪನ್ಸತೆಶಿ lvl 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ತಾಂ ಶ್ಯೇನ ಮತ್ಸ್ಯ ಗವಯ ಶಿಖಿ ತಾಮ್ರಚೂಡೆ ತಿತ್ತಿ ರೀಣಾಮನ್ಯತಮಸ್ಯ 
ಸರ್ಷಿಪ ೬ತೌಾ ರಸೇನ ಮಾಷಯೂಪೇಣ ವಾ ಪ್ರಭೂತಸರ್ಪಿಪಾ ಮೂಲಕಯೂಪೇಣ 
ವಾ ರಕ್ತ ಶಾಲೀನಾಮೋದನಂ ಮೃದುಮಧುರಶೀತಲಂ  ಭೋಜಯೇೋತ್‌ | 
PE €ನ ಚಾಸ್ಯಾ ಅಭ್ಲೀಕ್ಷ್ಯ ಮುದರವಂಕ್ಸಣೋರುಕಟೀಪಾರ್ಶ್ಯಪೃಪ್ಪ £ 
ಪ್ರದೇಶಾನೀಷದುಷ್ಲೇಮನೋಪಚರೇತ್‌ ॥೫೦॥ 


€] ಗರ್ಭೆವೃಬ್ದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ಎ೧೧ 


Wr 
ಹೆರ್ಷಯೇತ್ಸ ತತಂ ಚೈನಾಮೇವಂ ಗರ್ಭಃ ಪ್ರವರ್ಧತೇ | 
ಪುಪ್ನೆ 9ನ್ಯ ಥಾ ವರ್ಷಗಣ್ಣಿಃ ಕೃ ಚ್ಛಾ,ಜ್ನಾ  ಯೋತ ನೈವವಾ Ese] 
ದೀಪಿಕೆ -(ಸು [ಶಾ।ಅ। ೧೦)-ಲೀನಗರ್ಭ-ಸಹ್ರೋತಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅಡಗಿರುವ ಶಿಶುವು- 
ಪೃಕುಪಿತವಾದ ವಾತದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಶಿಶುವು ಸಂಕುಚಿತ 
ದೇಹೆವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಹ್ರೋತಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಅಡಗಿ ಚಲನೆ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ; 
ಬಲುಕಾಲದಮೇಲೆ ಸಾಯುತ್ತದೆ ೪೮-೪೯ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ——ಗಿಡುಗನಹಕ್ಕಿ, ಮಾನು, ಕಾಡುಹಸು, ನವಿಲು, ಕೋಳಿ, 
ತಿತ್ತಿರಿ (ಪೇದಪಕ್ತ) ಇವುಗಳೊಂದರ ಮಾಂಸರಸಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಉದ್ದಿನಕಟ್ಟು ಮೂಲಂಗಿಯ ರಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಮಿಶ್ರ 
ಮಾಡಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಕೆಂಪಕ್ಕಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು. ಆಹಾರವು ಮೆತ್ತಗೂ 
ತಣ್ಣಗೂ ಸಿಷಿಯಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಆಗಾಗ್ಯೆ ಅಕೆಯ ಹೊಟ್ಟೆ , ತೊಡೆಯ 
ಸಂದು, ತೊಡೆ, ನಡು, ಪಕ್ಕೆಗಳು, ಬೆನ್ನು 'ಇವನ್ನು ತೈಲದಿಂದ ಮೆತ್ತಗೆ 
ಉಜ್ಜಿಸಬೇಕು. ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಇದಾ ಸಂತೋಪದಿಂದಿದ್ದು ಪುಪ್ಪವಾಗಿ ಜೆಳೆದರೆ, 
ಗರ್ಭವೂ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ 
ಗರ್ಭಾತಯದಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತ ದೆ. ಅಥವಾ ಬಲುಕಪ್ಪ ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
* sol 
ಮೂಲ_ಲ, ಸನ್ನಿಯುಕ್ತ ರೋಗಾನ್ತ ರಾಣಿ ಸಚಿಕಿಶ್ಸಿತಾನಿ-- 
ಅ) ವಸ್ತ್ಯುದರಶೂಲೇಷು---ಪುರಾಣಗುಡಂ ದೀಪನೀಯಸಂಯುತಂ 


ಪಾಯಯೇದರಿಪ್ಟಮಿತಿ ॥೫೨॥ 
ಅ) ಆಮಾನ ಯಃ ಅಮಾನುಗತರಕ್ತದರ್ಶನಮೇ | 


(ಅ।ಹೃ|ಶಾ1) 
'ಅಮಾನ್ಯಯೇ ಚ ತತ್ರೇಪ್ಟಂ ಶೀತಂ ರೂಕ್ಷೋಪಸಂಹತಮ್‌ | 
ಉಪವಾಸಪಮೋಶೀರಗುಡೊಚ್ಯರಳುಧಾನ್ಯತ್‌:ಃ IQ 
CR SNE EERE | 
ಕೃಧಿತಾಃ ಸಲಿಲೇ ಪಾನಂ ತ ವಸ ಭೋಜನಮ" lxvl 


ಮುದಾ ) ದಿಯೂಪ್ಯಲಾಮ್ಲೇ ತು ಜಿತೆೇ ಸ್ಲಿಗಾ ್ಲದಿಪೂರ್ವವತ್‌ | 
(ಭೋಜಯೇತ್‌) ೫2 
ದೀಪಿಕೆ--೮ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಇತರ ರೋಗಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 

ಪ ಶೃತ್ಲೀಕಾರ- 

(ಅ) ಮೊತ್ತಾ ಶತೆಯದ ಮತ್ತು ಉದರದ ಶೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿವರ್ಧಕ 
ಗಳಾದ ತಷಾಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಅರಿಪ್ಪ ವೆಂಬ ಮದ ದಲ್ಲಾಗಲೀ” ಹಳೆಯ ಬೆಲ್ಲದ 
ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು [೫9 ೫೩! 

(ಆ ಅಮಸಂಬನ್ಸೆದ ರಕ್ತಸ್ರಾವ--ಜಿಡ್ಡಿಲ್ಲದ ಶ್ಲೀತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು, ಯಿಪವಾಸಮಾಡಿಸಬೇಕು ಮುಡಿವಾಳ, ಲಾಮಂಚೆ 


ಎ೧೨ ನ ೈಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಮೃತೆವಳ್ಳಿ, ಹೆಮ್ಮ ರದ ತೊಗಟೆ, ಕೊತ್ತುಂಬರಿ, ತುರುಚನಬೇರು, ಪರ್ಪಾಪ್ಪಕೆ, 
ರಕ್ತಚಂದನ, ಅತಿಬಜೆ, ಕಳ್ಳಂಗಡಲೆ ಇವುಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. 
ತೃಣಧಾನ್ಯ (ರಾಗಿ, ಜೋಳ, ನವಣ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ)ಗಳ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು. 
ಹೆಸರಿನ ಕಟ್ಟನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳಿಂದ ಅಮದೋಪವು 
ನಿವಾರಣ್‌ಯಾದರೆ ಅನಂತರ ಜಿಡ್ಡುಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಅಕೆಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ 
ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬಹುದು ೫೪-೫೫1 


ಮೂಲ (ಇ) ಗರ್ಭೊೋದಕಸಂಚಯಃ-- 
ಕಾಸಾಂಚಿದ್ದರ್ಭಿಣಿಳನಾಂ  ಗರ್ಭಾಶಯಾನ್ಹಃ ಗರ್ಭೋೊದಕಮತೀವ 
ಸಂಗ್ರಹೀಪ್ಯತೇ | ತೇನ ಗರ್ಭಣ್ಯತೀವ ಪೀಡಿತಾ ಭವತಿ |೫೬॥ 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ- 
ತತ್ರ ಮೃದುವಿರೇಚನ೦ಂ  ಮೂತ್ರಲಾನಿ ತೃಣಪಂಚಮೂಲಾದಿಕ್ಕಾಥಾನಿ 
ವಿಧೇಯಾನಿ 1೫೭ ॥ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಇ) ಗರ್ಭಾಶೆಯದಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬುವುದು- 


ಕೆಲವರು ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭೋದಕವು ಜಮಾವಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಅದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ 
ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ೫೬ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮೃದುವಾದ ವಿರೇಚನೌಷಧವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೂತ್ರಕರಗಳಾದ 
ತೃಣಪಂಚಮೂಲಾದಿ ಕಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಸಬೇಕು 1೫೭ 


ಮೂಲ (ಈ) ಅವರಣರೋ(ಗಃ 
ಯೋನಿಮಾರ್ಗೇ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಟಿಹ್ಹೊೋಪಮಾನಿ ದ್ರಾಕ್ನಾಫಲಸದೃಶಾನ್ಯಜ್ಮು- 
ರಾಣ್ಯುಪಲಭ್ಯನ್ನೇ | ಗರ್ಭಾವರಣಕಲಾಯಾಮೇಷ  ಉತ್ಸದ್ಭತೇ!। ಅಸ್ಮಿ 
ಗರ್ಭಣ್ಯುದರಸ್ಪರ್ಶವೊತೀವ  ಕಠಿಇತಾಸ್ಪನ್ನನಂ ಚ ಪೋತಶರ್ದೀರಸ್ಕ 
ದ್ಯೋತ್ಯೇತೇ! ಯದಾ ವವೃದ್ಧಾಸ್ತಾ ಏವಾಜ್ದುರಾಃ ಪೋತಂ ಮಾರಠಯನ್ಲಿ , 
ತತ್ರ ಶಸ್ತೈಕ್ರಿಯ್ಕೆವ ಸುಕರಾ ೫೮ 
ದೀಪಿಕೆ--(ಈ) ಅವರಣರೋಗ-- 


ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು  ಸ್ಪರ್ತಮಾಡಿದರೆ ದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಹಣ್ಣುಗಳಪ್ಟು ಸಣ್ಣವಾದ ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳು ತುಂಬಿರುವಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಸಿದ ಪೊರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಕುರಗಳುಂಚಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅಮುಕಿದರೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಶಿಶುವಿನ ಸ್ಪನ್ನನವು ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇವೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಶಸ್ವ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೇ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ಜಲಗ॥ 


0] ಗರ್ಭವೈದ್ಧ ನಿಮಿತ್ತಬಂದುಂಚಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳು ಟಿ 


ಮೂಲ (ಉ) ನನ್ಸನಾಮಾ 
ಮೂತ ಜವಿಪಸಮ್ಮ ಮೋೊಯೆಮ್‌ | ಏತನ್ಕೂ ತ್ರಪಂಸರ್ಗಾದ್ಧೂಪಿಶಂ ರೆಕ್ಮಂ 
ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಸ್ಯ ರ್ವಶಲಿರಪರಿಸರ್ಪಣಾದ್ಧೂ ಪಯತಿ ಸಪ ಶಧಾರ್ಕೊ | ೫೯ | 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
'ಮೂತ ದಿಲ್ಲ ವಿಕಾರಕಥವೇ ಕಛಿತಪೂರ್ವಮ"* | ಕಿನು ಏಪ್ಪ್ಷಹೆಲರಾಡ್ಯೀಮೌಪ್ಟ. 
ಧಾನಿ ಪ್ರಯುಜ್ಯ ಗರ್ಭಣೀಂ ಲಪೂಹಿಶದೈ ವಪ್ರಾ ಯೋಣಾಹಾರೇಡೋಪಡರೆೇತ" 
lol 
ದೀಪಿಕೆ (ಉ)--ನನ್ಸರೋಗ-- 
ಮೂತ್ರವಿಪದಿಂದುಂಟಾಗುವ ರೋಗವಿಸಶೇಪವು. 
ಮೂತ್ರ ವಿಷದಿಂದ ರೆಕ್ರವು ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಸರ್ವಶರೀರಾವ 
ಯವಗಳೆಲ್ಲೂ 'ಸಂಚೆರಿಸಿ ಸಪ್ರಧಾತುಗಳನ್ನೂ ಕೆಡಿಸುತ್ತ ದೆ 1೫8೯ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ--ಮೂತ್ರಪಿಣ್ನದ ವಿಕಾರಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ಟೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ವಿಪಹರಗಳಾದ ಪಂಚಸ್ಯೆರ್ಲೀಪಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಲಘುಹಿತದ್ರವಗಳ್ಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಆಹಾರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನುಪಚರಿ೫ಬೇಕು ॥೬೦॥ 
ಮೊಲ ( ೧ಊ) ಗಭೊರ್ಗಿನ್ಮಾ ದಃ 
ಮಾನಸವಿಕಾರೊಳ್ಳಿಯಮ್‌ | ಅತ್ರ ಮನಃಸ್ಯಾಸ್ಟ್ಯೈಕರಾಣ್ಯೀವೆ ಪ್ರಸಂಗಾನಿ 
ಕುರ್ಮೀೀತ। ಲಪೂಹಿತಮಧುರದ್ರವಪ್ರಾ  ಯಮಾಹಾರರ pS ವಿದಧ್ಯಾತ" [l&.01| 
ದೀಪಿಕೆ (ಊ)--ಗರ್ಭೋನ್ಮಾದಪು 
ಇದೊಂದು ವಿಧವಾದ ಮನೋರೋಗಪೆ--ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಸಮಾಧಾನವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಹಿತಕರಗಳಾದ 
ಅಹಾರ, ವಿಹಾರ, ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತು, ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಜೀರ್ಣವಾಗುವ &ತಕರವಾದ ಮಧುರ ಶೀತ ದ್ರವಗಳ ಅಧಿಕಪ್ರಮಾಣ 
ದಲ್ಲ ಸೇರಿರುವ ಅಹಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕು ॥೬೧॥ 


ದಶಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಸೊತಿವಿಕೃತಿವಿಜ್ಞಾ ನಮೆ* 
| ಫಾ 
(ಸು! ಶಾ।ಅ।೧೦) (ಅ) ಗೆರ್ಧಸದ್ಲಿತ 
ಗರ್ಧಪಜ್ಣನು ತಂ ವಿದ್ಯಾದ್ಯದ್ಯಜ್ನಂ ಸಜ್ಜತೇೇನಿಲಾತ್‌ ey 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ- 
ಗರ್ಭಸಂಗೆ 3೨ ನಂ ಧೂಪೆಯೇತ್ಮೃ ಒಸರ್ಪನಿಮೋ ೯ಕೇಣ 


ಬಣ €ತಕೇನ ವಾ! ಬಧ್ಗಿ.ಯಾ ಯಾದ್ರಿ ರ್ಯಪು ಧ್ಯ ಫಸ 5 ಪಾದಯೋರ್ಧಾರ- 


ಯೇೇತ್ಸುವರ್ಡಲಾಂ ವಿಶಲ್ಯಾಂ ವಾ | ೨ 
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ಬಿಳಿ ಪ್ರ ಸೂತಿತನ್ವ ಮೆ | ಅಭ್ಯಾ ಯ 


ಶೀಘ್ರ ಪ್ರಸವಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಸುಪಿಪ್ಪಂ ಲಾಜ್ಞಲೀಮೂಲಂ ಬಲಾಂ ಸ್ಟ ವಾರಿ! 
ನಾಭಿಲೇಪಾದಥಧಸ್ತೂ, ಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ನಾರೀ ಪ ಗ್ರಪೂಯೆತೇ Il & 
ಭೀರುಭೂನಿಮ್ಟ ವಾರ್ತಾಕೀ ಮೊಲಂ ಚ ಪಿಪ ಸಲೀಯಕಮ್‌! 
ದೇವದಾಳೀ ಚ ತುಮ್ಕಾ ಚ ತಥಾ ಕೋಶಾತಕೀ ಶಿಫಾ ॥ ೪॥ 
 ಸೂತಿಲೇಪಾಃ ಸ್ತಿಯಾ ಹೈ(ತ್ಲೇ ಸಾ ಸುಖೇನ ಪ್ರಸೂಯತೆೇ | 


೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಸವ ವಿಕಾ ರಗಳು 


(ಸು!ಶಾ।ಅ1೧೦)--'ಅ) ಪ್ರಸವದ ತಡೆ--ವಿಗುಣವಾದ ಅಪಾನ 
ವಾಯುವು ಶಿಶುವಿನ ಅವಯವಗಳಲ್ಲೊ ೦ದನ್ನು ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ತಡೆದು 
ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ॥ ೧ ॥ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೃಷ ಸರ್ಪದಪೊರೆ ಮತ್ತು ಮೆಗ್ಗಾ ರೆಕಾಯಿನ ಪುಡಿ ಇವನ್ನು 
ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಹಾಕಿ'"ಹೊಗೆಯು ಯೋನಿಗೆ "ತಗಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಳಿ 
ಕುಟುಮನ ಬೇರನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಸೂರ್ಯ 
ಕಾನ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಬೇರನ್ನು ತಲೆಗೆ ಮುಡಿಸಬೇಕು ॥೨॥ 

ಜೇಗ ಹೆರಿಗೆಯಾಗಜೇಕಾದರೆ“ಕೋಳಿಕುಟುಮನ ಬೇರನ್ನೂ, ಕಳ್ಳಂಗಡ 
ಲೆಯ ಜೇರನ್ನೂ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ನುಣ್ಣಗೆ ಅರೆದು ಆ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಯ 
ಹೊಕ್ಕೆಳಿಗೂ ಕಿಬ್ಬೊ ಚ್ರಗೂ ಬಳಿಯಜೇಕು. ಅಪಾಢಿ, ನೆಲಜೇವು, ಮೋಡಿಗಳ 
ನ್ನಾಗಲ್ಲೀ, ದೇವದಾಳಿ, ಸೋರೆ, ಹೀರೆ ಇವುಗಳ ಜೇರುಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಅರೆದು 
ನಾಭಿಲೇಪಮಾಡಿದರೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೆರಿನೆಯಾಗುತ್ತದೆ ॥ ೩ 


ಮೊಲ . ಗರ್ಭನಾಡೀಪವೇಪ್ಪನಮ್‌-- 


ಪ್ರತತೋತಾ ಿನಶಾಯಿನ್ಯಾಃ ಬನರ್ದೀಭನವ ನಾಬ್ಯಾಶ್ರಯಾ ನಾಡೀ 
ಶಿಶೊಳೇ ಕಣ್ಣಮನುವೇಪ್ಮ ಯತಿ। ಸಾ ಪ್ರಸವಕಾಲೇ ಕುಶಲಾಭಿಸ್ಕಾವಿಕಾಭಿ- 
ರ್ಮೋಚನೀಯಾ | © 1 


ದೀಪಿಕ-(ಆ) ಗರ್ಭನಾಳಷೇಪ್ಪನವು-- 
"ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಎತ್ತರವಾದ ಹಾಪಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗತ್ತಲಾಗಿ ಮಲಗುವುದ 
ರಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ನಾಭಿನಾಳೆವು ಅದರ ಕತ್ತಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ಸಂಭವವುಂಟು. 


ಜಾಣ್‌ಿಯೆರಾದ ದಾದಿಯರು' ಪ ಕ್ರ ಸವವಾಗುತಿ ರುವಾಗಲೇ ಮುಗುಪಿನ ಕತ್ತಿನಿಂದ 


ಈ ನಾಳವನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿದಮೇಲೆ ಪ ಸೃಸವವಾಗುವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | © 1 


೧೦] ಪ್ರಸವ ವಿಕಾರಗಳು ಎ೧೫ 


ಮೂಲ(%) Ce ಪರಾ। ವರ್ಣಿತಪೊರ್ವಾ (ಪಶ್ಯತಾಂ ಪ್ರಸವಪ್ರಥಮ 
ಸ್ಕಿತಿಃ) 
ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦-(ಈ) ಅನ್ನರುದರೇ ಗರ್ಭಮೃ ಶಿಃ 
ಮಾನಸಾಗನು ು ಭಿರ್ಮಾತುರುಪತಾಷ್ಯೇಃ ಪ ಪ ್ರಪೀದಿತಃ | 
ಗರ್ಭೊೋ ವ್ಯಾಪದ್ಯತೆೇ ಕುಕ್ಕ್‌ ವ್ಯಾಧಿಭಿಶ್ವ ಪ್ರಪೀಡಿತಃ llssl 
(ಮಾ |ವಿ! )-ಅಕ್ಷಣಮೇ 
ಗರ್ಭಾಾಸ್ಪನ್ನನಮಾವೀನಾಂ ಪ್ರಣ್‌ಾಶಃ ಶ್ಯಾವಪಾಣ್ಣುತನ | 
ಭವತ್ಯು ಚ್ಛಾ ;ಸಪೂತಿತ್ಯ೦ ಶೂಲಂ ಚಾನ್ಹರ್ಮ್ಯತೇ ಶಿಶೌ ll 
(ಅ।ಹ್ಟಶಾ1)- 
ಗರ್ಭೆಳತಿದೋಹೋಪಚಯಾದಪಥ್ಯೆ ಫರ್ದೈ[ವತೊಪಿ ಗ 
ಮೃತೇನ್ಹರುದರಂ ಶೀತಂ ಸ್ತಬ್ಬಂ ಧ್ಯ ತೆಂ ಭೃಶವ್ಯಥಮ ll 
Rh ಶ್ರೈಲದೋ ಭ್ರಮಸ್ತ ಸ್ನ ಕೃ ಚ್ಛಾ ದುಚ ರ A ಮಃ! 
ಅರತಿಃ ಸ್ರ ಸ್ರ ಮೇೇತ್ರತ  ಮಾವೀನಾಮಸವಖದ್ಧೆ ವಃ lel 
ಚೆ!ಶಾ) 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪುನರತಿಮಾತ ಶದೋಹೋಪಚಯಾದ್ಯಾ ತೀಕ್ಷೋೊೋಷ್ನಾ ತಿಮಾತ್ರ- 
ಸೆೇವನಾದ್ಧಾ ವಾತಮೂತ್ರಪುರ್ಲೀಷವೇಗವೀಥಾರಣ್ಯರ್ವಾ ವಿಷಮಾಸ (ಶನ. 
ಶಯನಸ್ಸಾ ನಸಮಾ ಿಡನಾಭಿಘಾತ್ಯವಾ ರ್ಣ ಕೊ ೀಧಶೋಕೇಪ್ಯಾ ೯ಭಯತ್ರಾಸಾದಿ- 
ಭಿರ್ವಾಸ ಪಾ ಕರ್ಮಭಿರನ್ಹಃ ಕುಕ್ಷೇರ್ಗರ್ಭೋ ಬ್ಬ ್ರಿಯತೇ [ತಸ್ಯಾಃ 
ಸ್ತಿಮಿತಂ ಸ್ತ ೈಬ್ಬಮುದರಮಾತತಂ ಶೀತಮಶ್ಕಾನ್ತ ರ್ಗತಮಿವ ಧವತ್ಯಸ ನ್ನ ಮೋ 
Us ಶ್ರ£ಲಮೆಧಿಕಮು ಢಿ ನ ಚಾವ್ಯಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭವನ್ತಿ! ಯೊನಿರ್ನ 
ಸ್ರವತಿ। ಅಕ್ಷೀಣೀ ಚಾಸ್ಕಾಃ ಸ ಭವತಃ! ತಾಮ್ಯಕಿ ವ್ಯಥತ್ತೇ ಭ್ರಮತ್ತೇ, 
ಶಶಿ ಅರಶಿಬಹುಳಾ ಚ ದವ ಷೆ ಚಾಸ್ಕಾ ವೇಗಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾಪೋ ಯಥಾ- 
ವದುಪಲಭ್ಯತೇೇ | ಇತ್ಯೇವಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಮೃತಗರ್ಭೇಯನಮಿತಿ 
ವಿದ್ಯಾತ್‌ |e I 


ಪವಿಭಾನವತ ಲ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಇ) ಜರಾಯುವಿನ ತಡೆ 

ಹೆರಿಗೆಯ ಮೂರನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತೆ. 

(ಸು!ಶಾ!ಅ. ೧೦)--(ಈ) ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಮರಣ-- 

ಕಾರಣ--ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಮಾನಸಿಕ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಬಪಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
' ಹೆಚ್ಚುಬೀಳುವುದು, ಹಿಂಸೆಯಾಗುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಗರ್ಭ 
ಕೋತದಲ್ಲೇ ಶಿಶುವು ಸಾಯುತ್ತದೆ. 

(ಚ।ಶಾ )-ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ದೋಪಗಳು ಅತಿಯಾಗಿ ಜಮಾಯಿಸುವುದು. 
ಚುರುಕಾದ, ಬಿಸಿಯಾದ (ಉಪವೀರ್ಯಗಳಾದ) ಆಹಾರಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಮಲಮೂತ್ರವಾತಗಳೆ ಷೇಗಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಿಂದಲೂ, ಉಬ್ಬು 
ತಗ್ಗಾದ ಪ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದು, ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡುವುದು, ದೇಹವನ್ನು 
ನ ಹೆಟ್ಟುಬೀಳುವುದು, ಕೋಪ, ವ್ಯ ಸನ, ಈಪೆ ೯ (ಇತರರ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಸಪಿಸದಿರುವುದು), ಹೆದರಿಕೆ, ಸ ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯಾ ಪಾರಗಳಿಂದಲೂ 
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೧೧೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವಾತಪ್ರಕೋಪವುಂಟಾಗಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ಶಿಶುವು 
ಸಾಯುತ್ತದೆ ಲಗ | 

(ಚ!ಶಾ!) ಲಕ್ಷಣ-ಆಕೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಚಲಿಸದೆ ಗಚ್ಛಿಯಾಗಿ ಉಬ್ಬಿರು 
ತ್ತದೆ; ತಣ್ಣಗೂ, ಹೊಟೆ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಸೇರಿದಂತೆ ಭಾರವಾಗಿಯೂ, ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಚುಚ್ಚು ತ್ರ ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸವವೇದನೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯೋನಿಸ್ರಾವ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ (ಯೆ ೋನಿಯು ಒಣಗಿ ಬತ್ತಿ ದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳು 
ಜಾರಿ ಗುಳಿಬಿದ್ದಿರುತ್ತವೆ. ಬಳಲಿಕೆ, ದು 8, ತಲೆತಿರುಗು, ಏದುಬ್ಬಸ, ಅಸ್ವಸ್ಥತೆ 
ಗಳುಂಟಾಗಿ ವಾತಮೂತ್ರಪುರೀಷಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ವಿಸರ್ಜನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆಕೆಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವು ಸತ್ತಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು 

(ಮಾ!ನಿ! )-ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವು ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಪ ಶ್ರೈಸವವೇದನೆಯು೦ಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಹೊಗೆಯ ಬಣ  ವುಳ್ಳುದ್ಧಾ ಗಿರುತ್ತೆ . ಉಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಹೆಣದ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವು ಸ ಕ್ಲಿಯಲ್ಲೇ ಮಗುವು ಸತ್ತಿ ದ್ಭರೆ ರೆ 
ಕಾಣಿಸುವ ಗುರ್ತುಗಳು lool 

(ಅ।ಹೃ1)-ಗರ್ಭಿಣಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕೋಪಿಸು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಆಕೆಯು ಅಪಥ ್ಯಭೋಜನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ದೈವನಿಯಮ 
ದಿಂದಲೂ ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ಮಗುವು ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಆಕೆಯ ಹೊಚ್ಟೆಯು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ತಣ್ಣಗಿರುತ್ತದೆ; ಅಲುಗಾಡದೆ ಉಬ್ಬಿರುತ್ತಡೆ; ನೋವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗರ್ಭಚಲನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆಕೆಗೆ ತಲೆತಿರುಗು, ನೀರಡಿಕೆ, ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಬಿಡುವುದು, ಆಯಾಸ, ವ್ಯಥೆ, ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಜಾರಿ ಗುಳಿಬಿದ್ದಿರುವುದು 
ಪ್ರಸವವೇದನೆಯುಂಟಾಗದಿರುವುದು ಇವು ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಮಗು ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ಕಾಣ 
ಬರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು lal 


ಮೂಲ ವ್‌ ಎತೆಗಭೊ ೯ೀದ್ದಾ ರಕ ಮೂ 


ದುಶ್ಚಿಕಿತ್ಸ ವ್ಯಾ ಧೇಸ್ತಸ ಸ್ಯ ಗರ್ಭಶಲ್ಯಸ್ಯ ಜರಾಯುಪಾತನ೦ ಕರ್ಮಸಂಶಮನ- 
ಮಿತ್ಯಾಹುಕೇಕೇ py ದಿಕಮಥರ್ವವೇದವಿಪಿತಮಿತ್ಯೇಕ(।! ಪರಿದೃಪ್ಟಕರ್ಮಣ್‌ 
ಶಲ್ಯಹರ್ತಾ ಹರಣಮಿಫರೇ MeL) 
(ಅ।ಹೈ!ಶಾ!)-- 
ಮನ್ವೊರ್ಯೋಗೈ ರ್ಜರಾಯ ವ್ಯಕ್ತ ತ ನ ಚೇತ್ಪತೇತ"!| 
ತಸ್ಯಾ ಃ ಕೂಪ್ಥಾಮ್ಹುಸಿಕ್ತಾಯಾಃ ಪಪ್ಪಾ ಯೋನಿಂ ಪ ಪ್ರಲೇಪಯೇತ್‌ lial 
ಗುಡೆಂ ಕಿಣ್ಣಂ ಸಲವಣಂ ತಥಾನ; ಪೂರಯೇನ್ನು ಹೇ! 
ಪೃತ್ತೇನ ಕಲ್ಮೀಕೃತಯಾ ಶಾಲ  ಲ್ಯತನಿಪಿ ಪಿಚ್ಛಯಾ llovl! 
(ಸು! 'ಶಾ।ಅ।ಂ) 
ಮೃತೇ ಚೋತ್ಲಾನಾಯಾ ಆಬುಗ ಸಕ್ಸ Y ವಸ್ತಾಧಾರೋನ್ನ ಮಿತಕಟ್ಯಾ 
ಧನ್ವನನಗವೃ ತ್ರಿಕಾಶಾಲ್ಮ್ಕಲೀಮೃತ್ನ ಫೈ ತಾಭ್ಯಾಂ ಮೆ ಿ೦ಕ್ಷಯಿತ್ತಾ ಹಸ್ತಂ 
ಯೋನ್‌ೌ ಪ ಕ್ರವೇಶ್ಯ ಗರ್ಭಮನಷ ಹರೇತ್‌ | ತತ್ರ ಪ ಕ್ರತಿಲೋಮಮನುಲೋಮ- 
ಯತ" loll 


/ 


MI ಪ್ರಸವ ಪಕಾರಗಳು ೧೧೭ 


ದೀಪಿಕೆ--ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲರುವ ಮರಣಹೊಂದಿದ ತಿಶುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆಯುವ ಉಪಾಯವು-- 

(ಚ!ಶಾ1)-ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜರಾಯು 
ಪತನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಶತಮನವಾಗುತ್ತಡೆಂದು ಕೆಲವು ವೈದ್ಯರ ಮತ; 
ಅಥರ್ವಣವೇದೋಕ್ತ ವಿಹಿತ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಮತ್ತು ಕುತಲರಾದ ಶಸ್ತಷ್ಯದ್ಯರಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 

ಗೆಸಜೇಕೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಮತ 1೧೩ 

(ಅ।ಹೃ |ಶಾ!)-ಅಥರ್ವಣವೇದದಲ್ಲಿ ಜರಾಯುಪತನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾದ ಮಂತ್ರಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ಮೃತಗರ್ಭ ಮತ್ತು ಮೂಢಗರ್ಭಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಸವವಾಗದಿದ್ಧರೆ ಆಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಸುಖೋಪ್ನವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಲ್ಲ, ಮದ್ಯದ ಹಿಂಡಿ, ಮತು ಸೈಂಧವ ಲವಣಗಳನ್ನು ಅರೆದು ಆಕೆಯ 
ಯೋನಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಬೂರಗದ ಮೇಣ, ಶೀಮೆ ಅಗಸೆ ಬೀಜಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ತುಪ್ಪ 
ದಿಂದ ಕಲಸಿ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತುಂಬಜೇಕು ॥ಂ೪॥ 

(ಸು |ಶಾ!ಅ |೧೦)-ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ€ ಶಿಶುವು ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಗರ್ಭಿಣ್‌ 
ಯನ್ನು ಅಂಗತ್ತಲಾಗಿ ಮಲಗಿಸಿ ಅವಳ ಸೊಂಟದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮೆತ್ತಗಿರುವ 
ಬಚ್ಚೆಯ ಗಂಟನ್ನು ಟೇಕಾ ಇರಿಸಿ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಮಡಿಸಿಸಬೇಕು. ಧನ್ಯವ್ಯಕ್ಷ 

* (ದಿಂಡಲು)ದ ತೊಗಟೆ, ನಾಯಿಚೇಲದ ತೊಗಟೆ, ಬೂರಗದ ಮೇಣ ಇವುಗಳ 
ಕಲ್ಕವನ್ನು ತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಕ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಬಳಿದು ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು 
ಕೈಗಳು ಮೃದುವಾಗಿ ಜಾರಿಹೋಗುವಂತಾದರೆ ನುಣಪಾದಹಾಗೆ ಕೈಯ್ಯನು 
ಉಪಾಯವಾಗಿ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತೂರಿಸಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಿಡ 
ಬೇಕು. ಶಿಶುವಿನ ಅಂಗಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದು ತಡೆದರೆ ಅವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥೧೫॥ 


ಮೂಲ(ಸು |ನಿlಅ! ೮)— (ಉ) ಮೂಢಗರ್ಭಃ 
ಗ್ರಾ ಮ ಥಧರ್ಮಯಾನವಾಹನಾಧ್ಯ ಗಮನಪ ಶ್ರಸ್ಪ ಲನಪ ಪತನಪ ಪಪೀಡನಧಾವ- 
ವಾಬಿಘಾವಿಷಮಶಯನಾಸಮೋಸವಾಸವೇಗಫಿಪಾತಾತಿರೂಕ ಎಕಟುತಿಕ_ - 
ಭೋಜನಶೋಕಾತಿಕ್ಷಾರಸೆ ಸೇವನಾತಿಸಾರವಮನವಿರೇಚನಪೈ (ಜ್ವೊ ಲನಾಜೀರ್ಣ- 
ಗರ್ಭಶಾತನಪ್ರಭ ಠಿಭಿರ್ವಿಶೇಷೆ ; 3ರ್ಬನ್ನನಾನ್ನು ಚ್ಯತೇ ಗರ್ಭೆೇಃ ಫಲಮಿ- 
ವ ವೃನ ಬನ್ನ ನಾದಭಿಪಾತವಿಶೇಷ್ಟೊ: | ಸವಿಮುಕೆ. ಬನ್ನನೋ ಗರ್ಭಾಶಯಮತಿ. 
ಕ 5 ಮೃ ಯಕೃತ್ಲೀಹಾನ್ವವಿವರೈರವಸ್ರ ಸಮಾನ: ಕೋಪ್ಠ ಸಂಕ್ಲೋಭಮಾಪಾ. 
ದೆಯತಿ। ತಸ್ಯಾ ಗಡರಸರಿಕ್ಕೋಭಾದ್ವಾ ಯುರಪಾನೋ ಮೂಢಃ "ಪಾರ್ಶಬಸ್ತಿ . 
ಶೀರ್ಷೋದರಯೋನಿಶೂಲಾನಾಹಮೂತ್ರ ಸೆಜ್ಲಾ ನಾಮನ 'ತಮಮಾಪಾದ್ಯ ಗರ್ಭಂ 
ಚ್ಯಾ ವಯತಿ ತರುಣಂ ಶೋಣಿತಸಾ ಷೇಣ!" ತಮೇವ ಕದಾಚಿದ್ಯಿವೃ ದ್ಧ ಮೂ 
ಸಮ್ಯ ಗಾಗತಮಪತ್ಯ ಪಥೆಮನುಪ್ರಾಪ)ಮನಿರಸ್ಯಮಾನಂ ವಿಗುಣಾಪಾನಸಂಪೋ. 
೫38 ಗರ್ಭಂ ಮೂಧಗರ್ಧಮಿತ್ಯಾ 'ಚಕ್ನತೇ lot 


pe “ಗಿ ಎಣಿ ಶಿ € ಗೆ y 
೧೧೮ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ [ಅಭ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ -(ಉ) ಮೂಢಗರ್ಭ---ತಿಶುವಿನ ಅಂಗಗಳು ಯೋನಿಯ ಹೊರಗೆ 
ಬರಲು ತಡೆಯುಂಚಾಗುವುದು.-- 

(ಸು! ನಿ! ಅ! ೮)-ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಮೈಥುನವನ್ನಾಚರಿಸುವುದು, ವಾಹನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವುದು, ದಾರಿನಡೆಯುವುದು, ಏಡವುವುದು, ಬೀಳುವುದು, 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಏಡಬಲಪಾಶ್ವನಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಪಚ್ಚಾಗುವುದು, ಓಡುವುದು, ಉಬ್ಬು 
ತಗ್ಗು ಜೊಮಿಗಳೆಲ್ಲೂ ಅಸನಗಳಲ್ಲೂ er E ಮಲಗುವುದು, ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡುವುದು, ಮಲಮೂತ್ತಾದಿ 'ಷೇಗಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದು, ಜಿಡ್ಡಿಲ್ಲದ ಖಾರ 
ಮತ್ತು ಕಪಿಪದಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು” ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಮ್ನಪುದು, ಅತಿಯಾಗಿ ಸೊಪ್ಪು ಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ಷಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ “ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು, ಅತಿಯಾಗಿ ವಮನ ಭೇದಿ 
ಗಳಾಗುವುದು, ಉಯ್ಯಾ ಔಯಲ್ಲ ಕೂತುಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಬಲ 
ವಾಗಿ ತೂಗಿಕೊಳ್ಳುಪುದು, ಅಮಗರ್ಭಸ್ರಾವ ಮತ್ತು ಪಾತೆವಾಗುವುದು” ಇಷೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಗರ್ಭೆದಲ್ರಿರುವ ಶಿತುವಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಿ ' ಕಳಿತು 
ಪಕ್ಕವಾನ ಹಣ್ಣು ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಳಚಿಬ್ಬೀಳುವಂತೆ ಶಿಶುವು ಗರ್ಭಾಶಯದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಕೃತ್ಲೀಹಕರುಳುಗಳ ಮಥ್ಯೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದು ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬಿಗಿಯು 
ವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅಪಾನವಾಯುವು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಪಕ್ಕೆ ಗಳು, 
ಮೂತ್ರಾಶಯ, ಹೊಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲೆಯೂ ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬರ, 
ಮೂತ್ರದ ತಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಗರ್ಭವು ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, 
ತರುಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪಾನ" 
ವಾಯುವಿನ ಷೈಗುಣ್ಯದಿಂದ ಗರ್ಭಸ್ಸಶಿಶುವು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಜನನೇನ್ನಿ$್ರಿಯದ 
ಮೂಲಕ ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಸವವಾಗದೆ ನಿಂತರೆ ಅದನ್ನು ಮೂಢಗರ್ಭವೆಂದು 
ಕರೆಯುತಾರೆ ೧೬ 


ಮೂಲ (ಸು |ನಿ!ಅ। ೮) ಮೂಢಗರ್ಭಗತಯಃ-- 


ತತ್ರ Asc ಪಾದೋ. ಯೋ ರ ನಿರುಣದ್ಧಿ ಕೀಲ ಇವ 
ಸ ಕೀಲಃ। ನಿಸ್ಪೃತಹಸ್ತಪಾದಶಿರಾಃ ಕಾಯೆಸಜ್ಞೀ ಪ್ರತಿಖುರಃ। ಯಸ್ತು ನಿರ್ಗ- 
ಚ್ಛತ್ಗೆ ೇಕಶಿರೋಭುಜಃ ಸ ಬೀಜಕಃ| ಪರಿಪ ಇವ ಯೋನಿಮುಖಮಾವ ತ್ಯ ತಿಪೆ ತ್‌ 
ಸ ”ಪೆರಿಪ ಇತಿ ಚತುರ್ವಿಧೋ ಭವಶೀತ್ಯೇಕೇೇ ಭಾಷವ್ಲೇ। ತತ್ತು ನ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ 
ಯೆದಾ ವಿಗುಯಾವನಿಲಪ ಶ್ರಪೀಡಿತೋಪತ್ಯ ಪಥಮನೇಕಧಾ ಪ ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ತದಾ 
ಸಂಖ್ಯಾ ಹೀಯತೇ | ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ದ್ಲಾ ್ರಭ್ಯಾಂ ಸಕ್ಕಿಭ್ಯಾಂ ಹೋನಿಮುಖಂ ಪ್ರತಿ. 
ಪದ್ಯತೇ। ಕಶ್ಚಿದಾಭುಗ್ಗೆ ಇಕಸಶೆ ; ರೇಕೇನ (ಸಕ್ಸಾ ಯೋನಿಮುಖಂಪ ಶ್ರತಿಪದ್ಯೆತೇ) | 
ಕಶ್ಚಿದಾಭು?' ಸಕ್ಕ ಶರೀರಃ ಪಿ ಗ್ನೇಶೇನ ಕಿರ್ಯ ಗತಃ ಕಶ್ಚಿ ದುರ: ಪಾರ್ಶ್ಯ- 
ಪೃಷ್ಣಾ ನಾಮನ್ಯತಮೇನ ಯೋನಿದ್ಯಾ ರಂ ಪಿಧಾಯಾಃವಶತಿಸ ತೇ! ಅನ್ಹಃ- 
ಪಾರ್ಶ್ಯಾಪ ಪವೃ 3 ಶಿರಾ? ಕಶ್ಚಿದೇಕೇನ ನಾಹುನಾ। ಕಶ್ಚಿದಾಭುಗ್ಗೆ ಶಿರಾ ಬಾಹು- 
ದೈಯೇನ! ಕಶಿ ) ದಾಭುಗ ಮಥ್ಯೋ ಹಸ್ತಪಾದಶಿರೋಭಿಃ। ಕಶಿ ದೇಕೇನ ಸಕ್ಸ 
ಯೋನಿಮುಖವ್‌ಭಿಪ ತಿಪದ ತೇೇಪರೇಣ ಪಾಯೊುಮ್‌ | ಇತ್ಯಷ್ಟ: ಧಾ ಮೂಢಗಭ 
ಗತಿರುದ್ದಿಪ್ಟಾ ಸಮಾಸೇನ [e-| 


೧೦] ಪ್ರಸವ ವಿಕಾರಗಳು ೧೧೯ 


(ಮಾನಿ) 


ಗಹನತೆ ತನನೀಡನಾಡ್ಯೆ 3 ಪಕ್ಕಂ ದ್ರುಮಾದಿವ ಫಲಂ 
ಪತತಿ ಕ್ಷಣೇನ | ಮೂಢಃ ಕರೋಶಿ ಪವನ; ಬಲು ಮೂಢೆಗರ್ಭಂ೦ ಶೂಲಂ ಚಡ 
ಯೋನಿಜಠರಾದಿಪು ಮೂತ್ರಸಜ್ಲಿಮ್‌ ॥ಂ೮॥ 

ಧುಗ್ಗ್ಲೋಣನಿಲೇನ ವಿಗುಣೀನ ತತಃ ಸ ಗರ್ಭಃ ಸಂಖ್ಯಾಮಶೀತ್ಯ ಬಹುಧಾ 
ಸಮುಪ್ಯೆತಿ ಯೋನಿಮ್‌ ದ್ಯಾರಂ ನಿರುಧ್ಯ ಶಿರಸಾ ಜಠರೇಣ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಕಶ್ಚಿಚ 
ರೀರಪರಿವರ್ತಿತಕುಬ್ದ ದೇಹೆ; 1೯ 

ಏಕೇನ ಕಶಿ ) ದಪರೇಣ ಧುಜದ್ವಯೇನ ಶಿರ್ಯಗ್ಗತೋ ಭೆವತಿ ಕಶ್ಚಿದವಾಯ್ಕು- 
ಖೋನ್ಯಃ ! ಪಾರ್ಶ್ಯಾಪವೃ ತೆ ; ಗೆತಿರೇತಿ ತಥ್ಫೊವ "ಕಶ್ಚಿದಿತ ತ್ಯಪ್ಪಥಾ “ ಸತಿರಿಸೆಂ 
ಹೈಪರಾ ಚತುರ್ಧಾ  ೨೦॥ 

ಸಂಕೀಲಕಃ ಪೃಶಿಖುರಃ ಪರಿಘೋಟಥ  ಬೀಜಸ್ತೇಪೂರ್ಥ್ಯಬಾಹುಚರಣ್ಯಿ: 
ಶಿರಸಾ ಚ ಯೋನಿಮ್‌ | ಸಜ್ಲೀ ಚ ಯೋ ಭವಶಿ ಕೀಲಕವತ್‌ ಸಕೀಲೋ ದೃಶ್ಯೈೈಃ 
ಖುರೈಃ ಪ ಪೃತಿಖುರಂ ಸ ೬ ಕಾಯಸಜ್ಲ 1೨೧1 

ಗಚೆ ದ್ದು ಿಜದ್ಯಯಶಿರಾ? ಸ ಚ ಬೀಜಕಾಬ್ಯೋ ಯೋನ್‌ ಸ್ಫಿತಃ ಸ ಪರಿಪಃ 
ಪರಿಘೊಣ ತುಲ್ಯಃ | 


ದೀಪಿಕ (ಸುನಿlಅ ೮)ಮೂಢಗರ್ಭಗತಿಗಳು-- 

ಕೈ ಕಾಲು ತಲೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿ ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಗೂಟದನೆ ಚಾಚದ್ದರೆ ಕೀಲಷೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ , ಕ್ಲೆ ಕಾಲು ತಲೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿ 
ಕೊಂಡು ದೆಯನಾ ಗಲ್ಲೀ ಜೆನ್ನನ್ನಾ ಗಲೇ ಯೋನಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೆ ಪ್ರತಿಖುರವೆಂದೂ; ಒಂದು ತೋಳನ್ನೂ ತಲೆಯನ್ನೂ ಯೋನಿಯಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದ್ದರೆ ಬ್ಲೀಜಕವೆಂದೂ; ಎದೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಬೆನ್ನನ್ನಾಗಲ್ಲೀ 
ಯೋನಿಗೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಚಾಚಿ ಅಗಣಿಯಂತೆ ಇದ್ದರೆ ಪರಿಫಘವೆಂದೂ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಮೂಢಗರ್ಭಗತಿಗಳು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವೆಂದು ಕೆಲವು ಷೈದ್ಯರ 
ಮತವು. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅಪಾನವಾಯುವಿನ ಮೈಗುಣ್ಯ ದಿಂದ 
ಗರ್ಭಸ್ಥೆ ಶಿಶುವಿನ ವಿವಿಧ ದೇಹಭಾಗಗಳು ಪ ಪ್ರಸಪೋನ್ನು ಖವಾಗಿ ಬಂದು ವಿಲ್ಲಬಹು 
ದಾದಕಾರಣ ಲೆಕ್ಕ ವಿಲ್ಲದಪ್ಟು ಪ್ರಕಾರ 'ಮೊಢಗರ್ಭದ ಗೆತಿಗಳಾಗಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮೊಢಗರ್ಭಗತಿಗಳನ್ನು ಖಂಟು ವಿಧಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಬಹುಡೆಂದು ಸುಶ್ತುತಾಚಾರ್ಯೆರ ಮತವು. ಹೇಗೆಂದರೆ: 

೧.  ಯೋನಿಮುಬದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳು ಹೊರಟಿರುವುದು. ೨. 
ಯೋಪನಿಯೊಳಿಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾಲನ್ನು ಯೋನಿಯ ಹೂರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿರುವುದು. ೩. ಗರ್ಭಾಶಯದೊಳಗಡೆ 
ಕಾಲುಡೇಹಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಪಿರ್ರೆಯು ಯೋನಿ 
ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದಂತಿರುವುದು. ೪. ಎದೆ, ಪಕ್ಕೆ, ಬೆನ್ನುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಯೋಪವಿ 
ದ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಚಾಚಿರುವುದು ೫. ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ತೋಳನ್ನು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಒಳಗಡಿಯಲ್ಲ ತಲ ಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿರುವುದು, 


೧೨೦ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


೬. ತಲೆಯನ್ನು ಯೋನಿಯ ಒಳೆಗೇ ಸೊಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎರಡು ತೋಳು 
ಗಳನ್ನೂ ಯೋನಿಯ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿರುವುದು ೭. ಮಧ್ಯದೇಹವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿ ಕ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 'ಯೋನಿದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿರುವುದು. ಲ. ಒಂದು 
ಕಾಲನ್ನು ಯೋನಿದ್ಯಾರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಗುದದಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿಪಿಕೊಂಡಿರುವುದು 1೧೭ ॥ 
(ಮಾನಿ) 

ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಹೆಟ್ಟು ಬೀಳೋಣ, ವಿಷಮವಾದ ಅಹಾರ ಸೇವನೆ, ಹೊಚ್ಚೆ 
ಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಪಿಸುಗುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪಕ್ಕವಾದ ಹಣ್ಣು 
ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಗರ್ಭುತಯದಿಂದ ಜಾರಿ ಬಂದ ಗರ್ಧವು 
ವಿಗುಣವಾದ ಅಪಾನ ವಾಯುವಿನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಲಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೋವನ 
ಮೂತ್ರದ ತಡೆಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ 
ಪಾನದಿಂದ ಸಂಕೋಚಹೊಂದಿದ ದೇಹವುಳ್ಳ ಶಿಶುವು ತಲೆ, ಹೊಟ್ಟೆ, ದೇಹ ಇವನ್ನು 
ಸಣ್ಣಗೆ ಮಾಡಿ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಒಂದು 'ಅಥವಾ ಏರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ಕೆ, ಬೆನ್ನು ಗಳಿಂದಲೂ ಯೋನಿದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದರಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು "ವಿಥೆಗಳುದ ಗರ್ಭಗತಿಗಳುಂಚಾಗುತ್ತ ವೆ. ಯಾವುವೆಂದರೆ : 
೧. ಯೋನಿದ್ಯಾರದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಶಿಕ್ಕಿರುವುದು, ೨. ಹೊಟ್ಟೆ ಬಂದಿರುವುದು, ೩. 
ದೇಹವನ್ನು ಸಂಕೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತೋಳನ್ನು ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಚಾಚಿರುವುದು, ೪. ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿರುವುದು, ೫ ತರೀರ 
ವನ್ನು ಯೋನಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಮಾಡಿ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲ್ಲಡೆಗೂ, ೬. ಬೆನ್ನನ್ನು 
ಮೇಲ್ಲಡೆಗೂ ಮಾಡಿರುವುದು, ೭ ಮತ್ತುಲ. ಪಕ್ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ದೇಹವನ್ನು 
ಖೊಟ್ಟು ಮಾಡಿರುವುದು. ಇವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಮೂಢಗರ್ಭ 
ಗತಿಗಳಿವೆ-- ಕೀಲ, ಪ್ರತಿಬುರಃ, ಬೀಜಕಃ, ಪರಿಘಗಳು : ಕೈಕಾಲು ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಗೂಟದಂತೆ ಯೋನಿದ್ಯಾರಕ್ಕೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿದರೆ ಕೀಲಕವು ; ದೇಹವು ಅಡ್ಡ 
ಲಾಗಿ ಗರ್ಭಾಶಯಜೊಳಗಿದ್ದು ಕೈಯಾಗಲೀ ಕಾಲಾಗಲ್ಲೀ ಯೋನಿಯ ಹೊರ 
ಗಡೆಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಪ್ರತಿಖುರವು ; ಎರಡು ತೋಳುಗಳೂ ತಲೆಯೂ 
ಯೋನಿದ್ಯಾರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ” ಬಂದಿದ್ದರೆ ಬೀಜಕವು; ಅಗಣ್‌ಯಂತೆ ಗರ್ಭ 


ಶರೀರವು ಯೋನಿದ್ವಾರಕ್ಕೆ "ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಬಂದು ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಪರಿಫಘವು 
lac—೨al 


ಮೂಲ ( ಸು।ಚಿ|ಅ। ೧೫) ಮೂಢಗರ್ಭಚಿಕಿತ ps 


ತತ್ರ ದ್ಯಾವನಾ .ಕ್ರಿವಸಾದ್ಸ್‌ ಮೂಢಗರ್ಬೌ | ಶೇಪಾನಪಿ ವಿಪರೀತೇನ್ಸಿ 
ಯಾರ್ಥಾಕ್ಷೇಪಕಯೊಳಿಂಭಾ ),೦ಶಸಂವರಣಮಕ್ಕ ಛಶ್ಯ್ಯಾಸಕಾಸಭ ಮನಿಪೀಡಿರ 
ಪರಿಹರೇತ" l೨.೨॥ 
ನಾತಃ ಕಪ್ಪ ತೆ ಮಮಪ್ತಿ, ಯಥಾ ಮೂಡಢೆಗರ್ಭಶಲ್ಯೋದ್ದ ರಣಮ್‌ | ಅತ್ಮ ಈ 
[a) ಸಿ, 
ಯೋನಿಯಕ್ಕಫೆ ೀಹಾನ್ವ NLS ಮಧ್ಯೇ ಕರ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ 


೧೦] ಪ್ರಸವ ವಿಕಾರಗಳು ೧೨೧ 


ಸ್ಪರ್ಶೇನ | ಉತ್ಕರ್ಪಣ್‌ಾಪಕರ್ಪಣಸ್ಸಾ ನಾಪವರ್ತನಭೇದನಛೇದನಪೀಡನ- 
ರ್ಜೂಕರಣದಾರಣಾವಿ ಚ ಏಕಹಸ್ತೇನ ಗರ್ಭಂ ಗರ್ಭಿಣೀಂ ಚ್ಹಾಹಿಂಸತಾ | 
ತಪ್ಪಾದಥಿಫತಿಮಾಪೃದ್ಯ ಪರಂ ಚ ಯತ್ನಮಾಸ್ಕಾ  ಯೋಪಕ್ರ ಮೇತ್‌ ॥೨೩!! 
ತತ್ರಾಪ ಪ್ಪ ವಿಧಾಸ್ಕೃಪಿ ಮೂಡಗರ್ಭಗತಿಪು ತ್ರ ಯೆಃ ಸಬ್ಲಾ ಭವನ್ಲಿ ಶಿರಸೋೊಂ 
ಪ್ರೈಗುಣ್ಯಾದೆಂಸಯೋರ್ಜಪನನ್ಯ ವಾ | ಜೀವತಿ ತು ಗರ್ಭೇ ಸೂತಿಕಾಗರ್ಭ. 
ನಿರ್ಹರಣೇ ಪ್ರಯತೇತ। ನಿರ್ಹರ್ತುಮಶಕೆ ಸ ಚ್ಯಾವನಾನ್ಮ ನಾನುಪಶ್ಯಣು 
ಯಾತ್‌ Jovi 
ತಾ೯ ವಕ್ಕ್ಯಾಮಃ 
ಇಹಾಮೃತಂ ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಚಿತ್ರಭಾನುಶ್ವ ಭಾಮಿನಿ | 
ಉಚ್ಚೆ ್ಕಿಶ್ರವಾಶ್ವ ತುರಗ ಮನ್ನಿ ರೇ ನಿವೆಸನು ತೇ ೨೫ 
 ಇದಮಮೃ ತವ: ಪಾಂ ಸಮು ದ್ದ ತಂಬ ತವ ಲಘು ಗರ್ಭಮಿಮಂ ಪ್ರಮುಂಚ 
ಸ್ತೀ | ತದನಲಪವನಾರ್ಕವಾಸವಾಸ್ತೇ ಸಹೆಲವಣಾಮ್ನ ) ಧರ್ಫೈರ್ಶಿಶನ್ನು. 
ಶಾನ್ಲಿ ಪ್ರ 2೬1 
ಮುಕ್ತಾಃ ಪಾಶಾ ವಿಪಾಶಶ್ಚ ಮುಕ್ತಾಸೂ ಶೈನಿ್ಟು: ರಶ್ಮಯಃ | 
ಮುಕ್ತ ಸ ್ಲರ್ವಭಯಾದ್ದರ್ಭ ಏಹ್ಯೇಹಿ ಮಾ ಚಿರಂ ತಿಪ್ಪ ಸ್ಯಾಹಾ ೨೭1 
ಔಪಧಾನಿ ಚ ವದಧ್ಯಾ ದ್ಯ ಥೊೀಕಾಾನಿ ॥೨೮॥ 
ವೃಥಾಭೂತೇ ಸತಿ ತತ್ರ. 
ಧಿ; ಸಕ್ಸಿಭ್ಯಾ ES kl: €ತ್‌ | 
೨, ಪಿಕಸಕ್ಕಾಾಪ್ರಸನ್ನಸೆ ಫ್ಯಕಿತರವನ್ನಿಪ ಪ್ರಪಾರ್ಯಾ ಪಹರೇತ್‌ | 
೩ ಸ್ಪಿಗೆ ನ ಶಭಾಗತಸ್ಯ ಸ್ಪಿಗ್ನೇಶಂ ಪ್ರಪೀಡ್ಯೋರ್ಥ್ಯಮುತ್ಮಿಿಪ್ಯ ಸಕ್ಕಿನಿೀ 
ಪ್ರ ಸಾರ್ಯಾಪಹರೇತ 
೪, ಅರ್ಯಗಾಗತಸ್ಯ HS ತಿರಶ್ವೀನಸ್ಯ pk cma” ಎಮ 
ಪೊರ್ವಾರ್ಧಮಪ ತೈಪಥಂ ಪ ರೈತ್ಯಾರ್ಜವಮಾನಿೀಯಾಶ ಹರೇತ್‌ | 
೫. ಪಾರ್ಶ್ಯಾಪವೃ ತ್ರ FN ಪ್ರಪೀಡ್ಗೊ ೀರ್ಥ್ಯಮುತ್ತಿ ಪ್ಯ ಶಿರೋಪತ್ಸೃ- 
ಪಥಮಾನೀಯಾಪಹರೇತ"। 
೬, ಬಾಹುದ್ಯಯಪ್ರತಿಪನ್ನ ಸ್ಯೋರ್ಥ್ಯಮುತ್ತಿಪ್ಯಾಂಸೌ ಶಿರೋಳನ`ಲೋಮ. 
ಮಾನೀಯಾಪಹರೇತ್‌ | 
೭-೮ ದ್ಯಾವನ್ಹ್ಯಾವಸಾಧ್ಕ್‌ ಮೂಢಗರ್ಬಾ ೨೯1 


ದೀಪಿಕ -(ಸು!ಚಿ!ಅ1೧೫)--ಮೂಡಢಗರ್ಭಚಿಕಿತ್ಸೆ 

ಕಡೆಯವಾದ ೭-ಲ೮ನೇ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೂಢಗರ್ಭಗಳು ಅಸಾಧ್ಯಗಳು. 
ಉಳಿದ ವಿಧಗಳೂ ವಿಪರೀತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ (ಕವಿ, ಚರ್ಮ, 
ಕಣ್ಣು ನಾಲಿಗೆ, ಮೂಗುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಸೆಯಾಗಿ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ತ, ರೂಪ, ರಸ 
ಗಂಧ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಕ್ರಮದಿಂದ "ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, 'ಆಕ್ಷೇಪಕವಾತ, ಯೋನಿ 
ಭ್ರಂಶ, ಯೋನಿದ್ವಾರವು ಸಂಕುಚಪಿರುವುದ;, ಮೆಕ್ಕಲ್ಲ, ಉಬ್ಬಸ y ಕೆಮ್ಮು, 
ಶರೋಭ್ರಮಣವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ ಖೀಡಿತಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಈ ಮೂಢಗರ್ಭರೂಪದ ಶಲ್ಯಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಶರ್ಲೀರದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕಾದ ಕಷ್ಟತರಶಲ್ಯವು ಮತ್ತೊ ಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. (ಮೂಢ 


ಶಿ ವ" ಗೆ 
೧೨೨ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವ ಮ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗರ್ಭಹರಣಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪತರದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ). ಏಕಂದರೆ-ಯೋನಿ' 
ಯಕೃತ್‌, ಪ್ಲೀಹ, ಕರಳು, ಗರ್ಭಾಶಯಗಳ ಮಥ್ಯೆ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಶಿಶು 
ವನ್ನ ಬರಿಯ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚಿ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಶಿಶುವಿಗೂ ಗರ್ಭಿಣಿಗೂ 
ಂಫೆಯಾಗದಂತೆ ವೈದ್ಯ ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಒಂದೇ ಕೈಯನ್ನು 
BSN ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ೦ತೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಕ್ಕೂ ತಿರುಗಿಸುಪೆದೂ, ಒಡೆಯುವುದು, ಕತ್ತರಿಸುವುದು, ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಹಿಸುಕುವುದು, ಯೋನಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತರಲು ಶೀಳುವುದು ಮುಂತಾದ ಶಸ್ಥ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಜೇಕಾಗುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಆಕೆಯ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣ್‌ಯನ್ನು ಪಡೆದು 'ಪ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಕರ್ಮವನ್ನುಪಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. 
ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಎಂಟು ವಿಧಗಳಾದ ಮೂಢಗರ್ಭಗತಿಗಳೊಳಗೆ ದಪ್ಪ 
ವಾಗಿ ಜೆಳೆದ ತಲೆ, ಬೆನ್ನು, ಸೊಂಟಗಳುಳ್ಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಅಂದರೆ ಸಣ್ಣ 
ಬಾಯುಳ್ಳ ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವುದು ತುಂಬಾ ಕಪ್ವ ವಾದದ್ದು. 
ಮಗುವು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ತೆಗೆ 
ಯಲಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಚ್ಯವನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಉಚ್ಛ್ಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ಮಂತ್ರ ಗಳಿ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ--"*ಎಲೈ ಸ್ತ್ರೀಯಳ್ಲೇ, ನಿನ್ನ ಹೆರಿಗೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃ ವ ಚೆಂದ್ರ, ಅಗ್ಲಿ, ಉಜ್ಜೆ ; ತ್ರಶ್ಸ $0 ಕುದುರೆ ನಿವು ಸದಾ 
ಸನ್ನಿ ತಿತಗಳಾಗಿರಲಿ. ಸಮುದ್ರ ಮಥನದಿಂದ ಹು ದ 'ಅಮೃ ತದ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಸುಖಪ್ರಸವವಾಗಲಿ. ಅಗ್ನಿ ವಾಯ್ಕ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರ, ಲವಣ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ಫಾನ್ತಿ ಯುಕ್ಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು MTN 
“ ಎಲ್ಕೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿತುವೇ ! ಪ್ರಸವವಾಗಲು ತಡೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಪಾಶಬಂಧನವು ನಿವಾರಣಿಯಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಕಿರಣಗಳು ನಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗಿವೆ. ಸಕಲ ಭಯಗಳೂ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಚ್ಟಿವೆ. ತಡಮಾಡದೆ ಗರ್ಭದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡು.'' ಶಾಸೊ ೀಕ್ತ ಗಳಾದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಗರ್ಭಿಣಿಯ 
ಕ್ಕ ಶಾಲು, ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಸವವಾಗದಿದ್ದ ಆ 


೧. ಯೋನಿಯ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳು ಸ ಅವನ್ನು 
ನೇರ ಮಾಡಿ ಮಗುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨. ಒಂದೇ ಕಾಲು ಹೊರ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲನೊ 
ನೀಡಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಜೇಕು. 

೩. ಪಿರ್ರೆ ಗಳು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಅದುಮಿ 
ಒಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಮಗುವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇ ಕಾಲುಗಳನು ನೀಡಿಪಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತಂದು ಮಗುವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೦] ಪ್ರಸವ ವಿಕಾರಗಳು ೧೨೩ 


೪. ಅಗಣಿಯಂತೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಶಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಗುವಿನ ಮೇಲಿನ 
ಅರ್ಧ ಭಾಗವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ನೇರ 
ಮಾಡಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಯೋನಿದ್ವಾರಬಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೫. ಶಿತುವು ಸಧಾನತಯಡೊಳಗೆ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಯ ತಿರುಗಿಪಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಕೈಯನ್ನು ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಆ ತ್ಲೋಳಿನ ಭುಜ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹಿಸುಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ತಲೆಯನ್ನು ಯೋನಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ ಮಗುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೬ ಎರಡು ತೋಳುಗಳು ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಆ ಎರಡು ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಹಿಸುಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಯೋನಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ ಮಗುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಕಡೆಯವಾದ ೭-ಲ೮ನೇ ವಿಧಾನಗಳ ಮೂಢಗರ್ಭವು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. 

ಮೂಲ (ಊ) ಪ್ರಸೂತಿಶಲ್ಯನಿರ್ಹರಣವಿಧಿಃ 
ಶಲ್ಕಭೂತಗರ್ಭಪಾತನಾರ್ಥಂ  ಶಸ್ತ್ರ್ರಾವಚಾರಣವಿಧಾನಮುಚ್ಯತ್ತೇ| ತಸ್ಯ 
ವಿಭಾಗಾಸ್ತ್ರಯಃ ೨, ಗರ್ಭವಿದಾರಣಮ" ೩ ಮೃತ 
ಗರ್ಭಿಣೀಬೌಲಕೋದ್ಧ ರಣಮಿತಿ 11೩೦11 
(ಸುಪಾ ೧ರ) 
ತತಃ ಸ್ರಿ ೨ಯೆಮಾಶ್ಯಾಸ್ಯ ಮೂಢಗರ್ಭಾದಿಷ್ಯ ನ ಪೂರ್ಣಕೋಪ ತ್ಯಾದ್ಯನ್ವ 3 
ದಾನಾದಿಭೀಃ ಕಪ್ಪಂ ಸದ್ಯೋಮರಣಂ ವಾಪಾ )ಿಪ್ನೋತ್ಯಾತುರೆಃ | ಅನಿರಿತ್ತ 
ಪ್ರಕೋಪಮೇತಿ। ತೇನ ಅಭುಕ್ತವತ್ಯಾಃ ಕರ್ಮ ಕುರ್ಮೀತ ಏವೆಮಶಕ್ಕೇ ಶಸ್ತ್ರ ಮಧ 
ಚಾರಯೇತ್‌ | lao! 
ಸ ಚೇತನಂ ಚ ಶಸ್ರೇಣ ನ ಕಥಂಚನ ದಾರಯೇತ" |! 


REE ಠ್‌ ನಸ್ಯ ಚ್ಛೈವ ಘಾತಯೇತ: |12೨!|1 
ವಿಷಹ್ಯ ವಿಕಾರೇ ತು ಶ್ರೇಯೋ BER ಪಾತನಮ" | 
ಸ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ವಿಪರ್ಯಾಸಃ ಪ್ರ್ಯಾಪಕಾಲಂ ನ ಹಾಸಯೇತ: | 12೩! 


೧, ಶಿರೋವಿದಾರಣವಿಧಿ: -- 

ಮಣ್ಣಲಾಗ್ರೇಣಾಜ್ಲುಳಿಶಸ್ಟೇಣ ವಾ ಶಿರೋವಿದಾರ್ಯ ಶಿರಃ ಕಪಾಲಾನ್ಯಾ 
ಹೃತ್ಯ ಶಜ್ಕುನಾ ಗೃಹೀತ್ಕೋರಸಿ ಕಕ್ಕಾಯಾಂ ವ್ಥಾಪಹರೇತ: | ಅಭಿನ್ನೇ 
ಶಿರಪಿ ಚಾಕ್ಷಿತೂಟೇ ಗಣ್ಣೀ ವಾ ! aol! 


(ಅ।ಹೈ 1) 
ಪೂರಂ ಶಿರಃ ಕಪಾಲಾನಿ ದಾರಯಿತ್ಕಾ ವಿಶೋಧಯೇೋತ್‌ 11 
ಕಕ್ಷೆಸೀರಸಾ ಲುಚಿಬುಕೇ ಪ್ರದೇಶೇತನ್ಯತಮೇ ತತಃ | 12% | 


ಸಮಾಲಮ ) ಈ ದೃಢಂ ಕಪ ರ್ಷೇತ್ಳು ಶರೋ ಗರ್ಭಶಜ್ನು ನಾ | 


೧.೨೪ ಪ್ರಸೂಶಿತನ್ನ ್ರೈಮ್‌* [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಊ) ಪ್ರ ಸೂತಿಶಲ್ಯಾಹರಣವಿಧಾನವು- 

ಶಲ್ಯರೂಪವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಲು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾದ 
ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಗಳುಂಟು. ಯಾವುವೆಂದರೆ ೧. ತಲೆಯನ್ನು ಶೀಳಿ ತೆಗೆಯು 
ವುದು. ೨. ಗರ್ಭವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆಯುವುದು. ೩. ಮೃತಳಾದ ಗರ್ಭ 
ಯ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಶೀಳಿ ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದು. 

(ಸು!ಶಾ!ಅ! ೧೦) ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣ್‌ಪಡೆದು ಶಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಗರ್ಭಿ 
ಿಯು ಅಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಯನ್ರ್ವಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಕೆಗೆ ವಾತಪ್ರಕೋಪವುಂಟಾಗಿ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ತುಂಬಾ ಪಿಂಸೆಯಾಗಬಹುದು. ಆದಕಾರಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡ 
ದಿರುವಾಗ ಯನ್ವಶಸ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಮಗುವು ಬದುಕಿರುವಾಗ 
ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಶತಸ್ವದಿಂದ ಶೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಗುವು 
ಸಾಯುವುದಲ್ಲದೆ ಗರ್ಭಿನಿಯೂ ಸಾಯುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ನೋವಿದ್ಧರೆ ಆ ನೋವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಸಾಯುವಂತೆ 
ಮಾಡದೆ ಗರ್ಭಪಾತವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದೇ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು. ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯದೆ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಿದಮೇಲೆ ಮೂಢವಾಗಿರುವ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. 

೧. ತಲೆಯನ್ನು ಶೀಳುವುದು--ಮಂಡಲಾಗೃ ಶಸ್ತ್ರ ದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಅಂಗುಳಿ 
ಶಸ್ತ್ರ ದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಮಗುವಿನ ತಲೆಬುರುಡೆಯನ್ನು ಶ್ಲೀಳಿ ಚಿಪ್ಪಿನಂತಿರುವ ಮೂಳೆ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ಗರ್ಭತಂಕುವಿನಿಂದ 
ಏಡೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕೊಂಕುಳನ್ನಾ ಗಲ್ಲೀ ಬಲವಾಗಿ ಪಿಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ತರ 
ಬೇಕು. ತಲೆಯ ಮೂಳೆಗಳು ಬಲಿತಿದ್ದು ಒಡೆಯಲಾಗದಿದ್ದಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿನ ಗುಳಿ 
ಯಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಶಂಕುವಿನಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ಜಾಣತನದಿಂದ 
ಮಗುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. 


ಮೂಲ(ಸು |ಶಾ!।ಅ| ೧೦)—(೨) ಗರ್ಭವಿದಾರಣವಿಧಿಃ: 
ಮೊಹೇಕ್ಷೇತ ಮೈತಂ ಗರ್ಭಂ ಮುಹೊರ್ತಮವಪಿ ಪಣಿ ತಃ | 


ಸಹ್ಯಾಶು ಜನನೀಂ ಹ್ತಿ ನಿರುಚ್ಛ್ಯಾಸ೦ ಪಶುಂ ಯಥಾ NEN 
ಮಣ್ಣಲಾಗ್ರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಛೇದ್ಯಮನ್ಹರ್ನ್ವಿಜಾನತಾ। 
ವೃದ್ಧಿಪತ್ರಂ ಸಿ ತೀಕ್ಷಾಗ್ರಂ ನಾರೀಂ ಹ೦ಸ್ಯಾತ್ಮದಾಚನ | 12೭1 | 


ದೃತಿಮಿವಾತಿತಂ ವಾತಪೂರ್ಣೊೋದರಂ ವಾ ವಿದಾರ್ಯ ನಿರಸ್ಕಾನ್ಹಾಣಿ 
ಶಿಥಿಲೀಭೂತಮಾಹರೇಔತ" 11 ೩೮11 7 

ಅಂಸಸಕ್ತಸ್ಕಾಂಸದೇಶೇ ಬಾಹುಂ ಛಿತ್ಕಾ (ಶಜ್ಜುನಾ ಗೃತೀತ್ಟೋರಖ 
ಕಕ್ಷಾಯಾಂ ; ವಾಂಪಹೆರೇತ") ಜಪುನಸಕ್ಷಸ್ಯ ಜಪುನಕಪಾಲಾವಿ ವಿದಾರ್ಯ 
ನಿರಸ್ಯಾನ್ರಾಣಿ ಶಿಧಿಲೀಭೂತಮಾಹರೇತ" 11೩೯ | 


೧೦] ಪ್ರಸವ ವಿಕಾರಗಳು ೧೨೫ 


(ಚ।ಶಾ! )— 
ವಿದಾರ್ಯ ಕೋಪ್ಕಮನ್ಹಾ ಣಿ ಬಹಿರ್ವಾ ಸನ್ನಿರಸ್ಯ ಚ ೪೦1! 
(ಅ।ಹ್ಮ[ಶಾ1) 
ಕಟೀಸಕ್ತಸ ಸ್ಯ ತದ್ಯಚ್ಛ ತತ್ಕಪಾಲಾನಿ ದಾರಯೇತ: | 
ಯದ್ಯದ್ಯಾಯುವಶಾದಣ, ೦ ಸೆಜ್ಜೇದ್ದ ರ್ಭಸ್ಯ ಬಣ್ಣಶಃ 11೪೧1; 
ತತ್ತಚ್ಛಿತ್ಕಾ ಹರೇತ್ಸಮ್ಯಗ್ರಕ್ಷೇನ್ನಾರೀಂ ಚ ಯತ್ನ ತಃ || 


ದೀಪಿಕೆ--(೨) ಗರ್ಭತಶರೀರವನ್ನು ಶೀಳಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತರುವ ವಿಧಾನವು- 

(ಸುಶಾlಅ] ೧೦) 

ಶಸ್ವವೈದ್ಯನು ಗರ್ಭಿಣಿಯ  ಹೊಚಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಮಗುವ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೊ ಉಪೇಕ್ಷೆವ ರಾಡದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಉಚ್ಚಾ ಸ 
ಮಾಡನಿದ್ದ ರೆ ಪಶುವು ಕೂಡಲೇ ಸಾಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಮೃ ತಶಿತುವನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯದಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಉಪಿರಾಡದೆ ಸಾಯುತ್ತಾ ಲೆ. ಜಾಣ 
ನಾದ ಪೈದ್ಯ ಮ ಗರ್ಭದೊಳಗಿರುವ ಮೃತ ಶಿಶುವನ್ನು ಮಂಡಲಾಗ್ರ ಶಸ್ವ್ರದಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು.  ಅಂಗುಳಿತಸ್ವವು ಹರಿತವಾದಕಾರಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. ಉದರದಲ್ಲಿ 'ಫೂಯುವು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತಿದಿಯಂತೆ ಉಬ್ಬಿದ್ದ 3 
ತಿತುವಿನ ಉದರವನ್ನು ಶೀಳಿ ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಹಾಕಿದಮೇಲೆ 
ಗರ್ಭತಂಕುವಿನಿಂದ ತಿಶುದೇಹವನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಅಮುಕಿ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 1೩೯ 

ಹೆಗಲು ಭಾಗವು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಆ ಹೆಗಲಿನ ಹತ್ತಿರದ 
ಮ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ” ಲ ರಂಧ್ರ ದಿಂದಲ್ಲೇ ಕರುಳು ಯಕ್ಕ 

ಎ ಹ ಮೊದಲಾದ ಕೋಷ್ಟಾ ೦ಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಅನಂತರ 
ಬ ತಂಕುವಿನ೦ದ ಮಗುವಿನ ಐದೆ ಕೊಂಕಳುಗಳಿನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಶಿಶುವಿನ ಸೊಂಟವು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸೊಂಟದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕರುಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದಮೇಲೆ ಶಂಕುವಿನಿಂದ ಶಿಶುದೇಹವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಪಿಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥೪೧॥ 

(ಚ!ಶಾ1)-ತಶಿಶುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಶೀಳಿ ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆದ 
ಮೇಲೆ ಮಗುವನ್ನು ಗರ್ಭಶಂಕುವಿನಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

(ಅ।ಹೃ [೫el)- —ವಾತಪ ಸ್ರಕೋಪದಿಂದತಿಶುವಿನ ಯಾವಯಾವ ಅಂಗಗಳು 
ಯೋನಿ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದುಪೆ ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ತಡೆಗಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ ಆಯಾಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತೆ ರಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಅತಿಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಬೇಕು. 


೧೨೬ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಮ್‌ 

ಮೂಲ_(ಸು।ಶಾ। ಅ! ೧೦) (೩) ಮೃತಗರ್ಭಣೀಬಾಲಕೋದ್ದ ರಣವಿಧಿಃ- - 
ಬಸ್ತಮಾರವಿಪನ್ಮ್ನಾಯಾಃ ಕುಕ್ಷಿ ಪ್ರಸ್ಥನ್ನತೇ ಯದಿ। 
ತತ್‌ಕ್ಷಣಾಜ್ಯನ ಸ ಕಾಲ್ಲೇ ತೆಂ ಪಾಟಯಿತ್ಯೋದ್ಭ ರೇದ್ದಿ ಪಕ: |lv.91| 

ಅತ್ರ ಹಾ ರಾಣಚಿನ್ನ ಕ 
ಜನ  ಕಾಲ್ಲೇ- —ಉಪಸ್ಮಿ ತಪ್ರಸವಕಾಲ್ಲೇ ; ವಿಪನ್ನಾಯಾಃ ಮ )ತಗರ್ಭಿಣ್ಕಾಃ ಯದಿ 

ಕುಕ್ಷಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ತೇ ತೆರ್ಹ್ಜ ತೆತ್ಸ ಎನ್‌ದ್ದಸಿ )ದ್ಯಾರಂ ಪಾಟಯಿತಾ ಬಿಷಕ_ ©) 
ಗರ್ಭಮುದ್ಧೆ ರೇತ" |;೪೩॥| 


ದೀಪಿಕೆ-(ಸು!ಶಾ!ಅ!೧೦) (೩) ಮೈತಗರ್ಭಿಣಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವ ವಿಧಾನ -- 
ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಸತ್ತಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟೆಯು (ಬಸ್ರ್ಯಾಶಯ 
ವಿರುವ ಭಾಗವು) ಅದುರುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ತಿತುವು ಬದುಕಿರುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೇ 
ಷೈದ್ಯನು ಅವಳ ಹೊಕ್ಕಳ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ತೀಳಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ೪೩! 


ಮೂಲ (ಸು |ಚಿ1ಅ।೧೫) ಶಸ್ತ್ರ ಕರ್ಮಾನನ ರಕರಣೀಯವಿಧಾನಮ"_- 
ಏವಂ ನಿರೆತಶಲ್ಯಾನ್ಹು ಸಿಂಚೇದುಷ್ಲೇನ ವಾರಿಣಾ 
ತತೊಿಭ್ಯಕ್ತಶರೀರಾಯಾ ಯೋನ್‌ ಸ್ಟೆ ಹಂ ನಿಧಾಪಯೇತ:" 1೪೪ 
ಏವಂ ಮೃದ್ಯೀಭವೇದ್ಯೊಳನಿಸ್ತ ಚ್ಚೂಲಂ ಚೋಪಶಾಮ್ಯತಿ | 
ಉಪ್ರದ್ರವಾಶ್‌ ಯೆನೈನ ಸ್ಫುಸ್ತಾ ಯಥಾಸ್ವಮುಪಾಚರೇತ | vall 


ಇತಿ ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವಂ ಸಮಾಪ್ತಮ" 


RN ಚಿ 1ಅ!೧೫)-ಶಸ್ವ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಮೇಲೆ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ 
a ಉಪಚಾರಗಳು. 
ಪ್ರಯೋಗ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಸುಖೋಪ್ಸವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಆಸಿ ಸ್ವೀೀಯ 
ಳಿಗೆ ನಾಡಿ ಬಲಾತ್ಯೆಲದಿ೦ದ ಆಕೆಯ" ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿಸಿ 
ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೂ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು. ಯೋನಿಯು ಮ್ಸ ದುವಾಗಿ 
ಶತೊಲೆಯು ನಿಲ್ಲುತ್ತ ದೆ. ಇತರ ಉಪದ್ರ ವೆಗಳಿದ್ದರೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಗುಣಪಡಿಸಜೇಕು. 


ಪ್ರಸೂತಿತನ್ತ )ಮು ಪೂರೈಸಿತು. 


ಸ್ತ್ರೀರೋಗ 


ಸ್ವೀರೋಗಾಃ 


(ಅ ಸಂ) 
ಸೀ 2 aS Se ಸ್ತ್ರೀ ಮಿ ರಕ್ಷತಿ ರಕ್ಕಿತಾ!। 
ಸರ್ಮಾತ್ರ ಮಾಣ್‌ಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಗೃಹೆಸ ್ಪ ತ್ವಮನಿನ್ನಿ ತಮ್‌ lal 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ರಪ ಕಿ 5, ಯಾಯೋಗ್ಯೆಃ ಬ್ರಿಯರಿ ಯತ್ನೇನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 

(ಚlಚಿlಅl a0) 
ಭಗರ್ವ ಯದಪತ್ಯ್ಕಾನಾಂ ಮೂಲಂ ನಾರ್ಯಃ ಪರಂ ನೃಣಾಮ" Sl 
ತದ್ಧಿಪಾತೋ ಗದ್ಭೆಶ್ಚಾಸಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಯೋನಿಸಂಶ್ರಿತ್ಯೋಃ 
ತಸ್ಕ್ಮಾತ್ತೇಷಾಂ ಸಮುತ್ಪತ್ತಿ ಸುಮಾ ಚ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ lal 
ಸೌಷಥಂ ಶೊ ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರಹಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಇತಿ ಶಿಷೆ ್ಯೇಣ ಪ್ತ ಪ್ಪಸ್ತು ಪೊ ದ್ರೀವಾಚರ್ಷಿವೆರೋತತಿ ಜಃ Nell 

ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಕಾರಣವಿಶೇಷ್ವಃ ಪುರುಷೇಭ್ಯೋ  ಸ್ರೀಣಾಮೇವಾಧಿಕತರ- 

ರಕ್ಷಣವಿಧಾನಮಾವ ರಶ್ಯಕಂ ವಿಧಾತವ್ಯಮಿ ತಿ ನಿರ್ವಿವಾದವಿಷಯುಮೇ ಅಜ್ಲಿಪ ರ್ರತೈಜ್ಲಿ- 
ನಿರ್ಮಾಣೀಪಿ ಪುರುಪಾಪೇಕ್ಠಯೂಸ್ಲಿ ಕಿಂಚಿದೆ ಫಶಿಪ್ಟ್ಯಮೇ ಸ್ತೀಶರೀರೇ [ಅತ 
ಏವ ಪ್ರೀಣ್‌ಾಂ ತತ್ತದ್ವೆ ; ಕಶೇವಿತಾಚ್ಯಸ ಸಮುತ್ಸಾಃ ಕತಪಯಿಕೋಗಿಃ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ 'ರೋಗಭಿನ್ನಾಃ "ಸಪ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀರೋಗ > ಇತಿ ಚಿಕಿತಾ ) ಸೌಕಯ್ಯಾನರ್ಥಮಭಿ- 


ವಿಭಜ್ಯ ವೆ ಶೇ 11 
ಹ 
೧, ಆರ್ತಶವಿಕಾರಾಃ ೯ ಕ್‌ ಗುಲ್ಮಃ 
೨, ಬಸ್ತಿವಿಕಾರಾಃ ೧೦, ಮಕ್ಕಲ್ಲಃ 
೩ ಯೋನಿವ್ಹಾಪತ ೧೧, ಸ್ರನವಿದ್ರಧಿಃ 
೪, ಯೋನಿಸಂವರಣಮ್‌ ೧೨. ಗರ್ಭಾಪತಾನಕಃ (ಸೂತಿಕಾಪತಾನಕಃ) 
೩, ಯೋವಿಕಂದಃ ೧೩, ಜರಾಯುರೋಗಃ 
೬, ಭಗಾರ್ಶಃ ೧೪, ಯೋಪೋನ್ಮಾದಃ 
೭, ತೂನೀಪ್ರತಿತೂನಯಃ ೧೫, ಸೊತಿಕಾರೋಗಾ ಇತ್ಯಾದಯಃ lel 
೮. ಉಪದಂಶಃ 
(2 
ನ್ವ್ರೀರೋಗಗಳು 
(ಅ!ಸಂಗ)-- 


ಸಂತಾನವುಂಟಾಗಲು ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೂಲಕಾರಣರು. ಸ್ರೀಯಳೊಬ್ಬಳನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು ತ 9; ಸಕಲ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ 
ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಮೇ ನಿರ್ದೋಪವಾದದ್ದು. ಹಸ್ಸಧರ್ಮಷೇ ಸರ್ವ ಆತ್ರಮಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಹಾಯೆಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು. rk ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕದಗಳಾದ ಔಪ ಷಧಗಳೆನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಯಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಚೇಕು lal 


೧೨೯ 


೧೩೦ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


(ululel 40)-—-— 

ಸಂತಾನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಯೋನಿ 
ಯನ್ನಾಶ್ರೆ ಒಸಿ ಹುಟ್ಟುವ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಸಂತಾನೋ(ತ್ಸತ್ತಿಬಾಧಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ 
ಯಾದ ಕಾರಣ ಆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಹುಚ್ತುಪುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೇನು? ಅವುಗಳ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿಧಾನಗಳ್ಯಾವುವು ? 
ಏಂಬ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪಿತವಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯೆಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಅಗ್ಗಿವೇಶರು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಗುರುಗಳಾದ ಆತ್ರೇಯರು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಉಫಮೇಶಿವಾತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಲೌಕಕ ಅನುಭವ 
ಸಂ ಪುರುಷರ ರಕ್ಷಣ್‌ಗಿಂತಲೂಸ್ಟಿ ್ರೀೀರಕ್ಷಣ್‌ಯೇ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದದ್ದು ಮತ್ತು 

ವಿತ್ರವಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತೀಯರ ಅಜ್ಲಪ್ರತ್ಯಜ್ಲು 

ನ ಪುರುಷರ ಅಜ್ಲಪ್ರತ್ಯಬ್ಲ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಪುರುಪರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ಯಾಧಿಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ ವಿಯಾದರೊೂ ವ್ಯತ್ಯಾನವುಳ್ಯ ಅಂಗಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಅವುಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಾತ ಶ್ರಣೀ ಉಂಚಾಗುತ್ತಪೆ. 
ಈ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ಯಾಧಿಗಳನು, ಚಿಕಿತ್ಸಾ 'ಸನಿಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ w ಸ್ತೀರೋಗಗಳೆಂದು "' 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಾ ಪುವೆಂದರೆ de 


೧.  ಅರ್ತವವಿಕಾರಗಳು €. ರಕ್ತಗುಲ್ಕ 

೨. ಬಸ್ತಿವಿಕಾರಗಳು ೧೦. ಮಕ್ಕಲ್ಲ 

೩.  ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್ತು ೧೧. ಸ್ರನವಿದ್ರಧಿ 

೪.  ಯೋನಿಸಂವರಣ ೧೨. ಗರ್ಭಾಪತಾನಕ 

೫. ಯೋನಿಕನ್ನ ೧೩. ಜರಾಯುರೋಗ . 

೬. .ಭಗಾರ್ಶಃ ೧೪.  ಯೋಪಹೋನ್ಮಾದ 

೭. ತೂನಿಪ್ರಶಿತೂನಿಗಳು ೧೫. ಸೂತಿಕಾರೋಗ 

೮  ಉಪದಂಶ i 


ಮುಂತಾದವುಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು i I 


೧. 'ಆರ್ತವೆವಿಕಾರಾಃ 


ಮೂಲ - (ಸು!ಶಾ!।ಅ। ೨)— 
ಅರ್ತವಕ್ಕಯಃ , ಅದೃಪ್ಪಾರ್ತವಮೇ (ಅರ್ತವಲೋಪ), ಅರ್ತ ವವೆದಿ :| 
ಲ 
(ಅ) ಆರ್ತವಕ್ಷಯಃ- X 
ದೋಪ್ಟೆರಾವ್ಯ ತಮಾರ್ಗತ್ಕಾದಾರ್ತವಂ ನಶ್ಯತಿ ಸ್ತಿಯಾಃ lz 
ಅತ್ರ ದೋಪಾಃ ಕಫಪೋ, ಮೌಯು, ವಾತಕಫೌ ವಾನ ತು ಪಿತ್ತಮ್‌, ಪಿತ್ರ- 
ವೃ ದ್ದೌ 'ಅರ್ತವಾತಿಪ್ಟ ವೃತ್ತಿವೃದೊ ್ಯೀರುಕ್ತ ತ್ಯಾತ್‌ | ನಶ್ನ ್ಯೈತೀತಿ ಪ್ರ ವರ್ತಮಾನಂ `ನ 


ಅರ್ತ ವವಿಕಾರಗಳು ಿ೩ಿ೧ 


ಶ್ಯೃತೇ ನ ತು ಸರ್ವಥಾ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ; ಅರ್ತವಕ್ಷಯೇೇ ಯಥೋಚಿತಕಾಲ್‌- 
ಕ ತಾವಾ ಯೋನಿಷೇದನಾ 4 ಲಕ್ಷ್ಯನೆ 5 lol 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ತತ್ರೆ ಮತ ಕ್ಯ ಕುಳತ್ಕಾ ಮತಿಲಮಾಷಸುರಾ ಪಿತಾ | 
ಪಾವೇ ಮತ 5 ಮುದೆಶ್ಯಿಚ್ಚ ದಧಿ ಶುಕ್ತಂ೦ ಚ ಭೋಜನೇ lel 


೧ ಆರ್ತವರೋಗಗಳು 
ದೀಪಿಕೆ--(ಸು!ಶಾ।ಅ1೨)-- 
ಆರ್ತವ ಶ್ಲೀಣತೆ--ಅದೃಷ್ನಾ ಪ್ರಾರ್ತವ, ಆರ್ತವವೈದ್ಧಿ. 
(>) ಅರ್ತವಕ್ಷೀಣತೆ 
ಸ್ತೀಯರ 'ಅರ್ತವರಕ್ತ ವಾಹಿಸ್ರೋತೋಮಾರ್ಗಗಳು ಪ್ರಕುಪಿತವಾದ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಿದರೆ ಅರ್ತವನಾತೆವಾ ಗುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲ ದೋಪಷಗಳೆಂದರೆ 
ವಾತ, ಕಫ, ವಾತಕಫಗಳು; ಪಿತ್ತವಲ್ಲ; ಖಕೆಂದರೆ ಪಿತ್ತವೃದ್ಧಿಯಾದರೆ 
ಅರ್ತವವೃದ್ಧಿಯೂ ಆರ್ತವಸ್ರಾವವೂ ಉಂಚಾಗುತ್ತ ವೆ.) ಅರ್ತವೆ ಕ್ಷಯ 
ಪೆಂದರೆ ಅರ್ತವಸ್ರಾವವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೇ ಹೊರ್ತು 
ಸರ್ವಥಾ ಆರ್ತವವೇ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುತ್ತದೆಯೆಂದಲ್ಲ; ಅಂಥವರಿಗೆ ಮಾನು, 
ಹುರುಳಿ, ಹುಳಿಪದಾರ್ಥ, ಎಳ್ಳು, ಉದ್ದು, ಮದ್ಯ ಇಪುೆಗಳ ಸೇವನೆಯು ಪಿತಕರ 
ಗಳು. ಗೋಮೂತ್ರವನ್ನೂ, ಅರ್ಧನೀರು ಬೆರೆಸಿದ ಮೊಸರನ್ನೂ ಕುಡಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮೊಸರು, ಶುಕ್ತ (ಗಡ್ಡೆಗಳು, ಜೀರುಗಳು, ಹೆಣ್ಣು ಗಳು, ಸ್ನೇಹೆಗಳು, 
ಲವಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಮದ್ಯವಿಶೇಪವು)ಗಳನ್ನು ಅಹಾರದೊಡನೆ 
ಸೇರಿಸಿ ತಿನ್ನಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆರ್ತವವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆರ್ತವ 
ಕ್ಷಯಪೆಂದರೆ ಯಹಥೋಕ್ಷಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಆರ್ತವಸ್ರಾವವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ರಾವ, ಯೋನಿಶೂಲೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 1 


ಮೂಲ (ಸು |ಶಾ।ಅ। ೩)(ಅ) ಅದೃ ಪ್ಪಾ ರ್ತೆವಮೇ 
ಅದೃಪ್ಪಾ ರ್ತೆವಾಪ್ಸಸ್ಮೀೀತ್ಲೇಕೇ ಭಾ ಶೇ; ಲಕ್ಕಣಾನಿ 
ಪೀನಪೃ ಸನ್ನೆ ವದನಾಂ ಪ್ರಕ್ಲಿನಾ ತ್ಯಮುಖದ್ಯಿಜಾಮ್‌" 


ನರಕಾಮಾಂ ಪಿ )ಯಕಥಾಂ'ಸ "ಈ ಸ ರ್ರೈಕುಕ್ಷ ಕಃ ಕಮೂರ್ಥಜಾಮ" lol 
ಸು ರದ್ದು ಜಕುಚಶ್ರೊ ಣಿ ನಾಭ್ಲೂರುಜಫನನ್ತಿ ಚಾಮ್‌ | 
ಹರ್ಪತ್ಸು ಕ್ಯ ಪರಾನಿ ಚಾಪಿ ವಿದಾ ದ  ತುಮತೀಮಿತಿ lanl 


ದೀಪಿಕೆ--ಅರ್ತವನಾಶ- - 
ಕೆಲವು ಪಿ ೀಯರಿಗೆ ಆರ್ತವಸಾ ಿ)ವವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಲಕಣ-- 
ಮೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖವಿಕಾಸ, ಮೈ, ಉಗುರು, ಹಲ್ಲು 
ಗಳಲ್ಲ ಹೊಳಪೂ, ಪುರುಪಸಮಾಗಮದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಿಯನ ವಿಷಯವಾದ ವಿಚಾರ 
9% 


೧೩೨ ಸ್ತ್ರೀರೋಗಗಳು 


ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವೂ, ಹೊಚ್ಚೆ, ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮುಂಭಾಗದ 
ಕೂದಲು ಜಗ್ಗಿ ದಂತೆಯೂ ಭುಜ, ಕುಚ, ಹೊಕ್ಕಳು, "ನಡು, ತೊಡೆ, ಪಿರ್ರೆ, 

ತ್ರಿಕಗಳು ಅದರುವುದು, ಸಂತೋಷ, ಪ್ರಿಯಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ ಈ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿದ್ದ ರೆ ಆಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಸಿಕರಕ್ತಸ್ರಾವವಿಲ್ಯದಿದ್ದರೂ " 'ಯುತುಮತಿ ” ಯೆಂದೇ 


ವ ವಹರಿಸಲ್ಪಡು ತ್ತಾಳೆ lao - al 


ಮೂಲ(ಸು।ಶಾ।ಅ|4)(ಇ%) ಅರ್ತವವೃದ್ಧಿಃ 
ತದೇವಾತಿಪ್ರಸಂಗೆೇನ ಪ್ರವೃತ್ತಮನೃತಾವಪಿ। 
ಅಸೃಗ್ಗರಂ ವಿಜಾನೀಯಾದತ್ಲೋನ್ಯದ್ರಕ್ತ ಲಕ್ಷಣ್‌ತ" lal 
ಹೇತು 
ಯಾತ್ಯರ್ಥ೦ ಸೇವತೇ ನಾರೀ ಲವಣಾಮ್ನಗುರೂಣಿ ಚ lal 
ಕಟೂನ್ಯ ಥೆ ವಿದಾಹ್ಲೀನಿ ಸ್ನಿಗ್ಸಾನಿ ಪಿಶಿತಾನಿ ಚ 
ಗ್ರಾಮನ್ರಿದಕಾನಿ ಮೇದ್ಯಾ ನಿ ಕೃಶರ೦ ಪಾಯಸಂ ದಧಿ ed 
ಶುಕ್ಷಮಸು ಸುರಾದಿೀನಿ ಭಜನಾ, 5 ಕುಮಿತೋನಿಲಃ | 
(ಮಾನಿ!) 
ವಿರುದ್ದ ಮದ್ಯಾಧ್ಯಶನಾದಜೀರ್ಣಾದ್ದರ್ಭಪ್ರ ಪಾತಾದಾತಿವೆ ೃಥುನಾಚ್ಛ। 
ಯಾನಾಧೈಶೋಕಾದತಿಕರ್ಷಣ್‌ಾಚ್ಛ ಭಾರಾಭಿಘಾತಾಚ್ಛಯನಾದ್ದಿವಾ ಚ ೧೫ 
(ಚ!ಚಿ! ೩೦) ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ರಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಮುತ್ಮ ಮೃ ಗರ್ನಾಶಯಗತಾಃ ಸಿರಾಃ। 
ರಜೋವಹಾಸ್ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರಕ್ತಮಾದಾಯ ತದ್ರಜಃ e 
ಯಸ್ಕಾ ದ್ವಿವರ್ಧಯತ್ಯಾಶು ರಕ್ತಪಿತ್ತಂ ಸಮಾರುತಮ"! 
ನಿರುಕ್ತೀಃ 
ತಸ್ಮಾ ದಸ ಗ್ಗರಂಪ್ರಾಹೂರಸಭಾವಾದ್ಯಿಮಾನತಾ 
ರಜಃ ಪ್ರದ್ದಿರ್ಯತೇ ಯಸ್ಕಾ ತೃದರಸ್ತೆೇನ ಸಂಸ್ಥ ತಃ! 
ಲಕ್ಷಣಾನಿ (ಸು।ಶಾ।ಅ। ೨) 
ತಸ್ಕ್ಯಾತಿವೃತ್ತಾ ದೌರ್ಬಲ್ಯಂ ಭ್ರಮೋ ಮೂರ್ಲgಾ ಮದಸ್ತ ಪಾ e- 
ದಾಹಃ ಪ ಲಾಪಃ ಪಾಣ್ಣುತ್ಯಂ ತನ್ನಾ) ರೋಗಾಶ್ನ ವಾತಜಾಃ | 
@ ಎವಿ ಚ 
ಭೇದಾ 
ವಾತಪಿತ ಶ್ರಕಫ್ಯೆಸ್ತಿಧಾ ಚತುರ್ಥೆಸ್ಸನ್ನಿ ಪಾತಕ: loc 
(ಮಾ!।ನಿಗ) 
ತಂ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಪಿತ್ಹಾನಿಲಸನ್ನಿ ಪಾತ್ಕೊಶ್ವತುಃಪ್ರಕಾರಂ ಪ್ರದರಂ ವದನ್ತಿ, | 
ದೀಪಿಕೆ--(ಇ) ರಜೋಪವೈದ್ಧಿ 
ಅತಿಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವ ೈದ್ದಿಯಾದ ಆರ್ತವರಕ್ತವು ಖಯತುಕಾಲವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗಲೂ 'ತೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಡೆ. ಈ ಸ್ರಾವವನ್ನು ಅ ಸೃಗ್ಗ ರವೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ (ಮಾಸಿಕರಕ್ತ )ದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಉತ್ಪ ತ್ರಿ ಕಾರಣ__ಹುಳಿ, ಉಪ್ಪು, ಖಾರ, ರಸದ ವ ಗಳನ್ನೂ, 
ಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ ಗುರುವಾದ, ಜಿಡ್ಡುಳ್ಳ , ಅರ್ಧಚಬೆಂದು ಹುಳಿತೇಗನಸಿ 


ಆರ್ತವವಿಕಾರಗಳು ೧೩೩ 


ದೆಯುರಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಕೋಳಿ, ಮಾನು, 
ಮೊದಲಾದ ಮೇದಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಕ್ಷ ಶರ ಅಕ್ಕಿ, ಭ್ಯ), 
ಉದ್ದು, ಮಿಶ್ರವಾದ ಭಕ್ಕ್ಯ), ಪಾಯಸ, ಮೊಸರು, ಮೊಸರಿನ ಕಟ್ಟು, ಅಕ್ಕಿ 
ಹಿಚ್ಛ್ಚಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಮದ್ಯ (ಸುರೆ), ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು, ಎಣ್ಣಿ, ಉಪ್ಪು 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಮದ್ಯ (ಶುಕ್ತ) ಇವನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದು. ಇವುಗಳಿಂದ ಆರ್ತವವು ವೃ ದ್ವಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 

(ಮಾ!ನಿl) 

ವಿರುದ್ಧ, ಅಜೀರ್ಣ, ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಶನೆಗಳನ್ನೂ, ಮದ್ಯವನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವುದು, 
ಗರ್ಭಪಾತ, 'ಅತಿಮೈಥುನ, ee NI ಮರಿಷಪಸುವದು ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುವುದು, ದೇಹಕೃಶವಾಗುವ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವುದು, ಬಸ 
ಹೊರುವುದು, ಹೆಟ್ಟುಬೀಳುಪುದು, ಹಗಲುಹೊತ್ತು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವುದು. 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ನಿರುಕ್ತಿ--ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವಾತವು ಪ್ರಕೋಪ 
ಹೊಂದಿ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಆರ್ತವವನ್ನು ಗರ್ಭಾಶಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಿರೆಗಳಿಗೆ 
ತಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಪಿರಾಮುಖಗಳು ಹರಿದು ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಆರ್ತೆವವು 
ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ರಕ್ತವು ರಜೋವಹಸನಿರೆಗಳನ್ನು ಹರಿದು ಸ್ರವಿಸುವ ಕಾರಣ 
““ಅಸೃಗ್ದರ'' ವೆಂದೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸ್ರವಿಸ ಸುಪುರರಿಂದ್‌"ಪ್ರ ದರ''ಪೆಂದೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ " ಶೀರೆರೋಗ'” “ ಕುಸುಮರೋಗ'” ಎಂದೂ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 
ಲಕ್ಷಣ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಆರ್ತವವು ಸ್ರಾವವಾಗುವೆಕಾರಣ ಆ 

ಸ್ರೀಗೆ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಭ್ರಮೆ, ಮೂರ್ಛೆ, ಮದ, ನೀರಡಿಕೆ, ಮೆ ಯ್ಯುರಿ, ಅತಿಯಾಗಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದು, ಮೈಬಿಳುಪೇರುವುದು, ತೂಕಡಿಕೆ ಮತ್ತು ಇತರ 
ವಾತರೋಗಗಳೂ ಉಂಚಾಗುತ್ತಪೆ. 
(ಮಾ!ನಿಗ)ಿ-ಭೇದ 
ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಫೆ, ಸನ್ನಿಪ ಪಾತ ಪ್ರದರಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳುಂಟು. 


ಮೂಲ (ಚೆ|ಚಿ।ಅ|೩೦) (೧) ವಾತಪ್ರದರಮ್‌. 


ರೂಕ್ಲಾದಿಭಿರ್ಮಾರುತಸ್ತು ರಕ್ತಮಾದಾಯ ಪೊರ್ವವತ್‌ lol 
ಕುಪಿತಃ ಪ್ರದರಂ ಕುರ್ಯಾಲ್ಲಜಣ್ನಂ೦ ತಸ್ಯ ಚ ಮೇ ಶ್ರುಣು 

ಫೇನಿಲಂ ತನು ರೂಕ್ಷಂ ಚೆ ಶ್ಯಾವಮಾರುಣಮೇವ ಚ l.೨೦l 
ಕಿಂಶುಕೋದಕಸಂಕಾಶಂ ಸರುಜಂ ವಾಆಥ ನೀರುಜಮ್‌ | 
ಕಟೀವಜ್ಞಿಣಹೈತ್ಪಾರ್ಶ್ವಪೃ ಪ್ಸ ಶ್ರೋಣಿಷು ಮಾರುತಃ ೨೧ 


ನರು ತೇ ಹೀದನಾಂ ತೀವಾ. 'ಯೀತದ್ವಾತಾತ್ಮ ಕಂ ವಿದುಃ! 
(ಸು।ಶಾ!ಅ। ೨) 
ವಾತವೇದನಾಸ್ಹ್ತೋದಭೇದಾದಯಃ ॥೨೨॥ 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ 
ಮೂಲಕಲ್ಕನ್ನು ರೋಹೀತಾತ್ಪಾಣ್ಣುರೇ ಪ್ರದೆರೇ ಮಿಬೇತ"! 
ಜಲೇನಾಮಲಕಾದ್ದೀಜ೦ ಕಲ್ಕಂ ವಾ ಸಸಿತಾ ಮಧುಮಃ ೨೩ 


೧೩೪ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಮಥುನಾಮಲಕಂ೦ ಚೂರ್ಣ೦ ರಸಂ ವಾ ಲೇಹೆಯೇಚ್ಛ ತಾಮ್‌"! 

ನ್ಯಗ್ರೋಧತ್ಯಕ್ಕಪಾಯೇಣ ಲೋಥ್ರಕಲ್ಕಂ ತಥಾ ಪಿಬೇತ: #೨ 
ದೀಪಿಕೆ--(೧) ವಾತಪ್ರದರ KE 

ರೂಕ್ಷ, ಕಟು, ಕಪಿ, ವಗರು ಮೊದಲಾದ ರಸವುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ : ವಾತವು ಕೆರಳಿ ರಕ್ತವನ್ನು ರಜೋವರಿಸಿರೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಸುರಿಸಿ ಪ್ರದರವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತ ಡಿ. ಮೊರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ರೂಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ವಿಿಶ್ರವಾದ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ 
ಅಥವಾ ಮುತ್ತುಗದ ಗಿಡದ ರಸದಂತಿರುವ ರಜಸ್ಸು ಸ್ರವಿಸುತ್ತದೆ; ಆ ಪ್ರೀಯಳ 
ನಡು ತೊಡೆಸಂದು, ಎದೆ, ಪಕ್ಕೆ, ಬೆನ್ನು, ಫಿರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನೋವಿರುತ, ದೆ; ್‌ ಒಡೆತ, 
ಚುಚ್ಚು ವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು ವಾತವೇದೆನೆಗಳು. 

“ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಬಿಳಿಯಬೂರಗದ ತೊಗಟೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಕುಡಿಸುವುದು, 
ನೆಲ್ಲಿ ಬೀಜದ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಸಕ್ಕರೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ನೆಕ್ಕಿಸುವುದು ; ನೆಲ್ಲಕಾಯಿನ ಪುಡಿಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿನ ರಸವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ 
ಜೀನುತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಸೇವಿಸುವುದು, ಅಲದ ಮರದ ತೊಗಟೆಯ 
ಕಪಾಯದಲ್ಲ ಲೋಧ್ರದ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಕದರಿ ಕುಡಿಸುವುದು. 


ಮೂಲ (೨) ಪಿತ್ತಪ್ರದರಮ್‌_- 
« ಅಮ್ಲೋ ಇಲಿವೆಣಕ್ಷಾರ್ಮೊಃ ಪಿತ್ತೆ೦ ಪೃ್ರಕುಪಿತಂ ಯದಾ | 


ಪೂರ್ವೆವತ್ತ )ದರೆಂ ಕುರ್ಯಾತೆ ತ್ರಿ ಕಂ ಲಿಜ್ಲ ಈಃ ಶ್ರುಣು lI 
ಸನೀಲಮ ಧನಾ ಪೀಶಮತ್ಸು ಪ್ಲಮಸಿತಂ ತಥಾ 
ನಿತಾನ್ಹ ರಕ್ತಂ ಸ್ರ ವತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುರಥಾರ್ತಿಮತ್‌* 2೬ 


ವಿದಾಹೆರಾಗತ್ಯ ಡೊ ಿ (ಹಜ್ಯರಭ್ರ ಮಸಮಾಯುತಮ್‌" | 
ಅಸೈಗ್ಗರಂ ಮೈತ್ತಿ WN RE } 
(ಸು।ಶಾ।ಅ।೨)-- 
ಊಪಚೋಪಾದಯಃ ಪಿತ್ತವೇದನಾಃ 1೨೭1॥ 
ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಆಸ್ರಾಪೇ ಕ್ಷೌಮಪಟ್ಟಂ ವಾ ಬಾವಿತಂ ತೇನ ಧಾರಯೇತ್‌ | 
ಪ್ತ ಕತೆ ನಟ್ಟಿರ್ದತಿಂಿಂ ವಾ ಥಾರಯೇನ್ಮ ಧುನಾ ಕೃ ಪತ ೨೮ 
ಸಿಸೀನ್ಯಾ 4 ಸ್ನೇಹಾಕ್ಷಯಾ ಲೋಧ ಪ್ರಿಯಜ್ಲು ಮಧುಕಸ 
ಧಾಯಾ ಮಧಥುಕೃ ತೌ ವರ್ತಿ ಕಪಾಯಾಣಣಂ ಚೆ ಸ lel 
ಸಾ ್ರವಚ್ಛೇದಾರ್ಥಮೆಧ್ಯ ಕಾಂ ಥಧೂಪಯೇದ್ಯಾ ಫೃತಾಪ್ಟು ತೈಃ 
ಪರಳಾಗುಗು Ma ಸತ್ಯೆಲಕಟುಮತ್ನ ಕಿ lqol 
(ಶಾ!ಸಂ೦।) -ಸಾಮಾನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
'ದಾರ್ಪೀರಸಾಂಜನಂ ಮುಸ್ತಂ ಭಲ್ಲಾತಃ ಶ್ರೀಫಲಂ ವೃಷಃ! 
ಕ್ಕರಾತಶ್ವ ಪಿಬೆಳದೇಪಷಾಂ ಕ್ಯಾಥೆಂ ಶೀತಂ ಸಮಾಕ್ಷಿಕಮ್‌ lal 
ಜಯೇತ್ಸಶೊಲಂ ಪ್ರದರಂ ಪೀತಶ್ಯೇತಾಸಿತಾರುಣಮ್‌ | 


ಆರ್ತವವಿಕಾರಗಳು ೧೩೫ 


ದೀಪಿಕೆ-(೨) ಪಿತ್ರಪ್ರದರ-- 

ಹುಳಿ, ಉಪ್ಪ, ನಾರ, ಉಪ ಕರಗಳಾರ ಆಹಾರಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಪಿತ್ತವು 
ಕೆರಳಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೆಡಿಪಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. ನೀಲಿ, ಹಳದಿ, ಕಪ್ಪು, ಅತಿ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಅರ್ತವವು ಅತಿ ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ ನೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತ ಥೆ; ಎದೆಯೊತ್ತು ವುದು, ಮುಖ ಕೆಂಪಾಗುವುದು ವ.ತ್ತು 
ಜ್ವರ ಭ್ರಮಣ ಇವು ಉಪದ್ರವಗಳು. ಊಪಷ ಚೋಪ (ದೇಹದ ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಉರಿಯುಂಟಾಗುವಿಕೆ) ಇವು ಪಿತ್ತದ 
ಗುರ್ತುಗಳೆಂದು ಸುತ್ತುತರ ಮತವು. 

ಶರೀರದ ಹೊರಭಾಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ --ಅತಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಪಂಚವಲ್ಮಗಳ ಕಪಾಯೆದಲ್ಲಿ ರೇಪ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅದ್ದಿ ನೆನೆಸಿದ ಪಿಚುವ (ಉಂಡೆ) 
ನ್ನಾಗಲಿ, ಹೊವರಶಿ ತೊಗಟೆಯ ಪುಡಿಯನ್ನು ಜೀನುತುಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಶಿದ 
ಮುಡ್ಮೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲಿ, ಲ್ಲೋಧ್ರ, ಫ್ರೇಂಖಣ ಅತಿಮಧುರಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಜೇನುತುಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಶಿಮಾಡಿದ ಮುಡ್ಮೆಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಲೇಪಿಸಿದ 
ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತುಂಬಬೇಕು. ಸರಳಡೇವದಾರು, ಮತ್ತು ಗುಗ್ಗುಳಗಳ 
ಚೂರ್ಣ, ತೈಲ, ತುಪ್ಪ, ಕಟುಮತ್ಸ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಬರುವ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಯೋನಿಗೆ ಧೂಪೆನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಶಂ!ಸ ಸಂ1)--ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 

ಮರದರಿಶಿನ, ರಸಾಂಜನ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಡೆ, ಗೇರುಬೀಜ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ 
ಹೆಣ್ಣು, ಆಡುಸೋಗೆಸೊಪ್ಪ, ನೆಲಚೇವು--ಇವುಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನು ತಣ್ಣಗೆ 
ಮಾಡಿ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ಪೇರಿಫಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಹಳದಿ, ಬಿಳಿ, ಕಪ್ಪು, ಮತ್ತು ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಪ್ರದರಗಳು ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮೂಲ -(ಚ!ಚಿ!ಅ1೩೦)--(೩) ಕಫಪ್ರದರಮ್‌-.- 


ಗುರ್ಮಾದಿಭಿರ್ಣೇತುಭಿಶ್ವ ಪೂರ್ವವತ್ಕುಪಿತಃ ಕಫ lal 
ಪ್ರದೆರಂ ಕುರುತೇ ತಸ್ಕ "ಲಕ್ಷಣಂ ತತ್ವತಃ ಶ್ರುಣು | 

ಪಿಚ್ಚಲಂ ಪಾಣ್ದ ವರ್ಣಿ ಚ "ಗುರು ಸ್ನಿಗ್ಕ೦ ಚ ಶೀತಲಮ್‌ laa! 

ಪ್ರ ರ್ರವತ್ಯಸೃಕ್ಕೆ (ಪ್ಮಲಂ ಚ ತಥಾ ಮ ನ್ಪ ರುಜಾಕರಮ"। 

ಛದ್ಯ ೯ರೋಚಕಹೈಲ್ಲಾ ) ಸಶ್ಯಾಸಕಾಸಸಮನ್ಸಿತಮ್‌ la 
ವಕ್ಷ $3 ಕ್ಷೀರದೋಪಔಿಣಾಂ ಸೂಮಾನ್ಯಮಿಹ ಕಾರಣಮ್‌" | 

ಸುಶಾ!ಅ೨)- 
ಶ್ಲೇಪ್ಮವೇದನಾಃ ಕಣ್ಣೂಪೈಚ್ಛಿಲ್ಲಾದಯಃ Naa 
ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ ಭಾ | 
ಕಾಸಿೀಸಂ ತ್ರಿಫಲಾ ಕಾಂ೦ಕ್ಸೀ ಸಾಮ್ರ ಜಮ RS ಥಾತಕಿ | 
ಪೈಚ್ಚಿ ಲ್ವ ಕ್ಷ ಕೌದ್ರಸಂಯುಕ್ತಶೂ ರ್ಣ ಮೈಶದ್ಯ ಕಾರಕಃ lal 


ಪಲಾ ನಶಔಜನಜಮೂ ತಕ್ಷ ಮಂಗಾಹೋಚಧಾತಕೀ | 
ಸಪಿಚ್ಛಿಲಾ ಪರಿಕ್ಸಿ ವಾ್‌ ಸ್ತಮ್ಮನಃ ಕಲ್ಮ್ಕ ಇಪ್ಯತೇ lal 


೧೩೬ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಪಥ್ಗಮ"- 
pa ಶಾಲಿಯವಂ ಮದ್ಯಂ ಹಿತಂ ಮಾಂಸಂ ಚ ಪಿತ್ತಲಮಃ | 
ದೀಪಿಕೆ--(೩) ಕಫಪ್ರದರ-.- 
ಗುರು, ಸ್ಲಿಗ್ನ, ಮಿಚ್ಛಿಲ ಮೊದಲಾದ ಕಫವರ್ಧಕಗಳಾದ ಆಹಾರಸೇವನೆ 
ಯಿಂದ ಕಫವು ಪ್ರಕೋಪಿಸಿ ಆರ್ತವವನ್ನು ದೂಪಿಸಿ ಪ್ರದರವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ರದೆ. ಬಿಳುಪಾದ, ಅಂಟಾದ, ಭಾರವಾದ, ತಣ್ಣಗಿರುವ ಆರ್ತವವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ನೋವಿನಿಂದ ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತ ದೆ;ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ವಮನ ಅರುಚಿ, ಏಡೆನೋವು, 
ಉಬ್ಬಸ, ಕೆಮ್ಮು ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕ್ಷೀರ 
ದುಪ್ಪವಾಗಲು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳೇ ಕಫಪ್ರದರಕ್ಕೂ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. 
(ಸುಶಾ।ಅ।5)---ನವೆ, ತಣ್ಣಗಿರುವುದು, ಗರಣಿಗಶಿಣಿಯಾಗಿ ಸ್ರಾ ವವಾಗು 
ವುದು ಇಷೇ ಕಫಜೇದನೆಗಳು_- 
ಶರೀರದ ಮೇಲ್ಸಾಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ--ಅನ್ನೆ ಭೇದಿ, ತ್ರಿಫಲೆ, ಪಟಿಕ, ಮಾವಿನ 
ಬೀಜ, ನೇರಳೆಬೀಜ, ಧಾತಕೀ ಕುಸುಮ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಶಿ ಯೋನಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಯೋನಿಯು ಅಗಲವಾಗುತ್ತ ದೆ ಜಿಬಿಜಿಬಿ 
ಗುಟ್ಟು ವುದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮುತ್ತುಗದ ಬೀಜ, ಸರ್ಜರಸೆ, ನೇರಳಿತೊಗಟೆ, 
ಮಂಜಿಪ್ಸೆ, ಎಲುವದಹಗಿನು, ಧಾತಕೀಕುಸುಮ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ ವನ್ನುಯೋಲನಿಗೆ 
ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಸ್ರಾವವು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. (ಸ್ತ ಮೃನೌಪ ಧವು). 
ಪಥ್ಯ _ರಕ್ರ ಶಾಲಿ, 'ಯವೆಗಳ ಅನ್ನ, ಮದ್ಯ, ಪಿತ್ತಕರಗಳಾದ ಮಾಂಸ 
ಇವುಗಳ ಸೇವನೆಯು ಹಿತಕರವು. 


ಮೂಲ(ಸು!ಶಾ।ಅ।೨)-(೪) ರಕ್ತಪ್ರದರಮೇ_- 


ಕುಣಪಗನ್ಸ್ಯನಲ್ಪಂ೦ ರಕ್ಷೇನ ॥೩೮॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 


ಹೇಯಂ ಕುಣಪಪೂಯಾಸ್ರೇ ಚನ್ನ ನಂ ವಕ್ಷ ನಿತೇ ತು ಯುತ"! 


ಭಿ) 
ಪಾಯಯೆ: ತ್ಸರ್ಪಿರಥವಾ ವಿಪಕ್ಕಮಸನಾದಿಭಿಃ lal 
ಗುಹೆ ರೋಗೇ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಹೋತ್ತರಬಸ್ತಿಕಮ್‌। 


ದೀಪಿಕೆ--(೪) ರಕ್ತಪ fee ef: 

ರಕ್ತ ದುಪ್ವ ಪ ಅರ್ತವವೃದ್ಧಿಯಾದರೆ ಶವದ ವಾಸನೆಯಿರುತ್ತದೆ. 
(ಅ'ಹೆ 1) ಚಿತ್ತೆ A 

ಶವಗಂಧಿ, ಪೂಯಾರ್ತವಗಳಿಗೆ ಶಿ ಗಂಧದ ಕಪಾ ಪಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ಅಸನಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತೆಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು 


ಮತ್ತು ಗುಹ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಉತ್ತರಬಸಿ ) ನಿಧಾನಾರಿತವಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಆರ್ತವವಿಕಾರಗಳು ೧೩೭ 


ಮೂಲ(ಅ।ಹೈ 1) (೫) ಶ್ಲ ಪ್ಮವಾತಪ ಶದರಮೇ- 
RN ಗ್ರನ್ಕಿಲಂ ಗ್ರೈನ್ನಿಸನ್ನಿಭಮ" 
ಚಿಕಿತಾ (ಪು।ಶಾ | eal 
ಗನಿ ಿಭ ತೇ ಪಿಬೇತ್ಪಾಠಾಂ೦ ತ್ರ್ಯೊಷಣಂ ವೃಕ್ಷಕಾಣಿ ಚ voll 
ಬೀಪಿಕೆ (5) ಶ್ಲೇಪ್ಮವಾತಪ್ರದರ-- 
ಇದರಲ್ಲಿ ಗಂಟುಗಂಚಾಗಿ ಸ್ರಾವವಿರುತ್ತದೆ. 
ಸು।ಶಾ।ಅ।೨) ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ತ್ರಿಕಟು, ಕೊಡಶಿಗೆ ತೊಗಟೆಗಳ ಕಪಾಯದ ಪಾನವು 
ಹಿತಕರವಾದದ್ದು. 


ಮೂಲ(ಅ।ಹೈ1)(೬) ವಾತಪಿತ್ತಪದರವ3 
ಕ್ಲೀಣಂ ಮಾರುತಪಿತ್ತತಃ ಕಾರಣ್ಯಿಃ ಸಮಾನಾದಲ್ಪೀಭೂತಮಃ | 


ಲಕ್ಷಣಮೇ"- 
epi ಮುಖಶೋಪಶ್ವ ಪಾಣ್ಮುತ್ವಂ ಸದನಂ ಧ್ರಮಃ। ಕ್ಲೆ ಬ್ಯಮ" ॥೪೧೪ 
ತ್‌ 


ಅರ್ತವವೈ ದ್ರಿ ಕರಾಣ್ಯ್ಯಾ ಹಾರವಿಹಾರಾಣ್ಯ ನುವಿಧಾತವ್ಯಾ ನಿ ೪೨ 
ದೀಪಿಕೆ--(೬) ನ ರ್ರದರ-- 


ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ರಾವವಿರುತ್ತದೆ. 
ಲಕ್ಷಣ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಮುಖಶೋಪಷ, ಪಾಂಡುತ್ಯ, ಕಾರ್ಯ, ಭ್ರಮೆ, 
' ಷಂಡತ್ಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ --ಆಅರ್ತವವರ್ಧಕಗಳಾದ ಹುರುಳಿ, ಎಳ್ಳು, ಉದ್ದು, ಸುರೆ, 
ಮೊಸರು, ಮಾನು ಇವುಗಳನ್ನು ಆಹಾರದೊಡನೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ ಅ1೨)--(೭) ಕಫಪಿತ್ತಪ್ರದರಮೇ- 
ಪೂತಿಪೂಯೆನಿಭಂ ಪಿತ್ತೆಶ್ಲೇ ಸ್ಮಭ್ಯಾಮ" | 
ಗ(ಅ!ಹೈ)- 
ಪೂಯಾಭಂ ರಕ್ತಪಿತ್ತಾಭ್ಯಾಮ" ವರ್ಣವೇದನಾಶ್ವ ಶ್ಲೇೇಪ್ಮಪಿತ್ತಯೋರೇವ 
ಜೋದ ವ್ಯಾ val 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
'ಶುಣಪಾರ್ಕಪವಚ್ಚಿ ಕಿತ್ಸಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ vel 
' ದೀಪಿಕೆ (ಸು।ಶಾ ಆ1೨)-(೭) ಹ 
ಆರ್ತವವು ಪಿತ್ರಶ್ಸೆ ೀಷ್ಯಗಳಿಂದ ದುಪಷ್ಪವಾದರೆ ಕೊಳೆತ ಕೀವಿನಂತೆ 
ದುರ್ಗನ್ಸ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿರುತ ದೆ. ಶೆ ಪ್ರ ಪ್ಠಪಿತ್ತಗಳ ವರ್ಣಷೇದನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥ಳ೪೩॥ 
- ಶ್ರದರಶೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ತವಗನ್ನ ಪಳ್ಳ ಆರ್ತ" ವದೋಪಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ 
ಚಿಕಿತೆಯನ್ನೆ € ಕಫಪಿತ್ತಜ ಪ ಪ್ರದರರೋಗದಲ್ಲೂ ಮಾಡಬೇಕು ॥ ಅ೪॥ 


೧೩೮ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


(ಸು।ಶಾ1)— 
ಮೂತ್ರಪುರ್ಲೀಪಗನ್ನಿ ಸನ್ನಿಪಾತೇನ 1೪೫ 


ಮೂಲ (ಚ।ಚಿ!ಅ1 ೩೦) (೮) ಸನ್ನಿ ಪಾತಪ್ರದರಮ್‌ 
ನಾರಿ ತೃತಿಪರಿಕ್ಷಿಪ್ಟಾ ಯದಾ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಶೋಣಿತಾ। 


ಸರ್ವಹೇೇತುಸಮಾ ಚಾರ: 'ದತಿವೃದ್ಯನ್ಹ ದಾಂನಿಲಃ lel 
ರಕ್ಕ್ಷಮಾರ್ಗೇಣ ಸೃಜತಿ ಪ್ರತ್ಯನೀಕಬಲಂ ಕಫಮ್‌! | 
ದುರ್ಗನ್ಸ ೦ ಪಿಚ್ಛಿ ಲಂ ಮೀತಿ ಎಏದಗ್ಸಂ ಪಿತ್ತ ತೆಳಜಸಾ | 
ಪೆಸಾಂ ಹೇದಶ್ತ ಯಾವದ್ದಿ ಸಮುಪಾದಾಯ ವೇಗರ್ವಾ ! 
ಯತಿ ಲಿಂಗಕ್ಟೀರದೋಪಾಣ್‌ಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಿಹ ಕಾರಣಮ್‌ lvl 
ತದೇವ ಸಂಯುತಂ ವಿದ್ಯಾವ್ನೈ ತಾವಸ್ಥ ಮಸ್ಯಗ್ಗ ರಮೇ । 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ 
ಸೃಜತ್ಯಪತ್ಥ ್ಯೈಮಾಗೈೇಣ ಸರ್ಪಿರ್ಮಜ್ಞವಸ್ಲೋಪಮಮ್‌ lve 


ಶಶ್ಯ _ )ವದಥಾಸ್ರಾ ವಂ ತೃಪ್ಪಾ ) ದಾಹೆಜ್ಚರಾನ್ವಿತಮೇ! 
ಕ್ಷೀಷರಕ್ತಾ o ದುರ್ಬಲಾಂ 3 ತಾಮಸಾಧ್ಯಾಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌॥ 


(ವಿವರ್ಜಯೆ(ತ್‌) Iso 
ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ದುರ್ಗನ್ಲೀನಾಂ ಕಪಾಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ವರಃ ಕಲ್ಮ ಏವ ವಾ! 
ಚೂರ್ಣಂ ವಾ ಸರ್ವಗನ್ನಾ ನಾಂ ಪೂತಿಗನ್ಮಾಪಕರ್ಷಣಮ್‌" l&al 


(ಅ।ಹೈ 1) ಅನ್ನ, ರ್ಯಚಿಕಿತ್ಲಾ ಮು 
ಸಾ ಶುದ್ವಾ ವಿಟ್ಟ ಸಿ ಭೇ ಸರ್ಪಿರ್ಪ್ರಿಜು ) ಸೇವ್ಯಾದಿ ಸಾಧಿತಮ"॥ ಪಬೇತ" 1೫೨ 


ದೀಪಿಕ (ಚಚ ಅ೩೦) (೮) ತ್ರಿದೋಪಜಪ್ರದರ-- 

ಅತಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಪ ಖೀಡಿತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಿ ದೋಷ 
ಕೋಪಗಳಾದ ಅಹಾರೆವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅತಿವ | ದ್ಲಿಹೊಂದಿದ “ವಾತವು 
ಪಿತ್ತದ ಉಪ್ಪದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಕಫವನ್ನು (ಅರಪಾಕ) ದಗ್ಗ ಪಾಕವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಮೇದನ್ಸಿ ನೊಡಗೂಡಿದ ರಕ್ತವನ್ನು ರಕ್ತ ವಾಪಿ ಪಿರೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪೇಗವಾಗಿ 
ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಈ ಸಾ ವವು ದುರ್ಗನ  ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೊ, ಹಳದಿ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಗರೇಣಿಗರಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರು ತ್ರ ದೆ. ತ್ರಿದೋಷೆದುಪ್ವ 
ಸ್ತನ್ಯೈದ ಕಾರಣಗಳೇ ತ್ರಿದೋಪಷದುಪ್ವ್ಪಪ್ರದರಕ್ಕೂ ಕಾರಣಿಗಳಾಗುತ್ತ ಹೆ. 
ತ್ರಿದೋಷಗಳ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ತ್ರಿಜೋಪಗಳ ವೇದನೆಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಪೆ. ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ವಾಸನೆಯಿದ್ದರೆ ತ್ರಿಜೋಷೆದುಪ್ವಪೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ತುಪ್ಪ, ಮಜ್ಜೆ, ಕೊಬ್ಬು ಇವುಗಳಂತೆ ಸದಾ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಸಾ ್ರ) ವವಾಗುವುದು, ಬಾಯಾರಿತೆ ಮ್ಯಯ್ಯುರಿತ, ಜೃರಗಳಿದ್ದು ರಕ್ತಕ್ಷೀಣತೆ ಬಲ 
ಹೀನತೆಗಳಿಂದಿರುವ ಸಿ ್ರೀಯನ್ನು ವಜಿನೆಸಬೇಕು (ಅಸಾಧ್ಯ ಪೆಂದರ್ಥಗ). 


ಬಪ್ಲಿವಿಕಾರಗಳು ೧೩೯ 


ಬಾಹ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ ಎ 

ದುರ್ಗನ್ಸವಾದ ಸ್ರಾವವಿದ್ಧರೆ ದುರ್ಗನ್ನ ಹರಗಳಾದ ಕಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡಿಸಿ ತೌವರಕಲ್ಕ ದಿಂದ ಲ್ಲೇಪವನ್ನೂ ಸರ್ವಗಂಧ 
ಚೊರ್ಣದಿಂದ. ಉದ್ದೂಳನವನ್ನೂ (ಉದುರಿಸ ಸುವುದು) ವ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅಂತರಚಕಿತ್ಸೆ 

ಪಂಚಿಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇಹೆಶುದ್ದಿಮ್‌ಡಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ಹಿಜ್ಲು ಲಾಮಂಚ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. 
ಟಿಪ್ಪ ಣಿ: ಚಾತುರ್ಜಾತಕೆ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ತಕ್ಕೋಲ, ಅಗಿಲು, ಕುಂಕುಮ 

ಕೇಸರಿ, ಲವಂಗ, ಇವು ಸರ್ವಗಂಧಗಳು. 


3ಬಿ ವಿಕಾರಾಾ__ಸೋಮೆರೋಗಃ 


ನಿದಾನಮ"_- 
ಸ್ತೀಣಾಮತಿಪ್ರಸಂಗಾದ್ವಾ ಶೋಕಾದ್ಯಾಂತಿಶ್ರಮಾದಪಿ। 
ಅಭಿಚಾರಕಯೋಗಾದ್ಯಾ ಗರದೋಪಾತ್ತಥ್ಕೆವ ಚ xl 
ಸಮಾ, ,ಹ್ಲಿಃ 
ಅಪಃ ವತನ ನಲಃ ಕ್ಷುಭ್ಯನ್ನಿ ಪ್ರಸ್ರವನ್ತಿ ಚ | 
ತಸ್ಯಾಸ್ತಾಃ ಪ ಪ್ರಚ್ಯುತಾ ಸ ಸ್ಥಾ ನಾನ್ನೂತ್ರಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರಜು ಹಿ lav 
ಪ 


ಶ್ರೈಸನ್ನಾ ವಿಮಲಾಶ್ಮೀ(ತಾಃ ನೆರ್ಗನ್ನಾ ನೀರುಜ ಸಿತಾಃ 1 


AT ಸಾ ನ ಶಕ್ಕೊೋತಿ ದುರ್ಬಲಾ x2 

ಮಗಂ ಧಾರಯಿತುಂ ತಾಸಾಂ ವಿನ್ನತಿ ಸುಖಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 

ಶಿರಶ್ಮಿಥಧಿಲತಾ ಫೆನ್ಯಾಣ ಮುಖಂ ತಾಲು ಚ ಶುಷ್ಯತ : lxell 

ಮೊೂರ್ಭಾ ಜೃ ಮ್ಸಾ ಪ್ರಲಾಪಶ್ವ ತೃಗೂ ಕ್ಷ ಚಾತಿಮಾತ್ರತಃ | 

ಭತ್ತೆ ಕೈ ರ್ದೋಂಜ್ಯೆ KA ಪೇಯ್ಕೊಶ್ಚ p ತೃಪ್ಲಿಂ ಲಭತೇ ಪ್ವಚಿತ" Ix 
ನಿರುಕ್ತಿಃ 

ಸೋಮರೋಗ ಇತಿ ಜ್ಲೇಯೋ ದೇಹೇ ಸೋಮಕ್ಕಯಾತ" ಸ್ತಿಯಾಃ | 

ಶರೀರಥಧಾರಣಾಚ್ವಾ ~್ಲಾಪಿ ಸೋಮ ಇತ ೈಭಿಧೀಯತೇ lx 
(ಮಾ!।ನಿ॥)-- 

ಸನ್ಫಾರಣ್‌ಾಚ್ಛರೀರಸ್ಕ ತಾ ಅಪ NS ehh 

ತತಃ ಸೊ(ಮಕ್ಠಯಾತ" ಸ್ತ್ರೀ ಸೋಮರೋಗ ಇತಿ ಸ್ಪ ಸ ೨3 xl 

ಸೊಳತಿಕ್ರಾ ವ್ರ ಲಕ ಕ್ರಮೇಣ್ಯಿವ ಸ್ರಷೇನ್ಮೂ ತ್ರಮಭೀಕ್ಷ್ಮಶಃ | 

ಮೂತ್ತಾ ಸಾರಮಪೆ ನವಂ ತಮಾಹು ರ್ಬಶಿವಾಶನವ” le.oll 

ಚರಕೇ ಶಿ ,ದೋಪಜನ್ಯಪ ಪ್ರದರೇಂನ್ಹರ್ಭಾವಿತೋsಯಮ" | 

ಚಿರಿತ್ಲಾ pe 

ಕದಳೀನಾಂ ಫಲಂ ಪಕ್ಕಂ ಧಾತ್ರೀಫಲರಸಂ ಮಧು! 

ಶರ್ಕರಾ ಪಯಸಹೋಪೇತಂ ಸೋಮಧಾರಣಮುತ್ತ ಮವ" (Lol 


೧೪೦ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಮಾಪಚೂರ್ಣಂ ಚ ಮಧುಕಂ ವಿದಾರೀಮಧುಶರ್ಕರಾ 
ಪಯಸಾ ಪಾಯಯೇತ್ಪಾತಸ್ತ್ಯ್ಯಪಾಂ ಧಾರಣಮುತ್ತಮಮ lle] 


೨. ಬನ್ಲಿರೋಗ--ಸೋಮೆರೋಗೆ 

ಕಾರಣ-- 

ಅತಿಮ್ಕೆಥುನ, ಮನೋಪವ್ಯಥೆ, ಅತ್ಯಾಯಾಸ, ಆಭಿಚಾರಕಕ್ರಿಯೆ (ಶೊನ್ಯ 
RL) ಸಮು (ಗರ). 
ರೋಗ ಪ್ರಸರಿಸುವ ವಿಧಾನ 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೀಯರ ಸರ್ವದೇಹಗತವಾದ ಅಬ್ದಾತುವು 
ಕಲಕಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಜಿನುಗುತ್ತಾ ಮೂತ್ರಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅತಿಪ್ರ 'ಮಾಣ 
ದಿಂದ "ಶಿಳೆಯಾಗಿಯೂ, ಮಲಮಿಶ್ರವಾಗಿಯೂ, ತಣ್ಣ ಗೂ, ಖಾಸನೆಯಿಲ್ಲದೆಯೂ, 
ನೋವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಬೆಳ್ಳಗೂ ಹೊರತ್ತೆ ಸ್ಸ ಸುತ್ತದೆ. 
HERE 

ಇದರ ಸ್ರಾವವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಆ ಪ್ರೀಯಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಕಡಮೆಯಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆಕೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಖವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ತಲೆ ಜೆಂಡಾಗಿಯೂ, ಬಾಯಿ 
ಗಂಟಲು ದ್ರವವಿಲ್ಲದೆ ಒಣಗುತ್ತಲೂ, ಮೂರ್ಛೆ, ಆಕಳಿಕೆಗಳಿದ್ದ ಅತಿಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಅಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾಳೆ, ಚರ್ಮವು ಒರಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಹಾರ ತಿಂಡಿ 
ಗಳನ್ನೆಪ್ಟು ತಿಂದರೂ ಆಕೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿರುಕ್ತಿ-- 

ಶರೀರಧಾರಣಿಗೆ ಶೀತವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಅಬ್ದಾ ್ಸಿತುವು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದದ್ದು. 
ತರೀರಧಾರಣ್‌ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಸೋಮಧಾತುವೆಂಟೂ 3 ಸರಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಇದು ಕ್ಷೀಣವಾದರೆ ಸೋಮರೋಗವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಮತಪ್ಪಿ ಅತಿಯಾಗಿ 
ಮೂತ್ರವು ಸ್ರಾವವಾಗುವುದರಿಂದ ಮೂತ್ರಾತಿಸಾರವೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ವ್ಯಾಧಿಯು ಶರ್ಲೀರದ ಬಲವನ್ನೇ ಕುಗ್ಗಿಸುತ್ತದೆ. ಚರಕಸಂಪಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ರೋಗವನ್ನು ತ್ರಿದೋಪಜನ್ಯ ಪ ಪ್ರದರರೋಗಡಲ್ಲೀ 'ಫೇರಿಸಿರುತ್ತಾ, ರೆ. 


೩. ಊಯೋನಿವಾ ಪತ್‌ 


ಮೂಲ (ಚ!ಚಿ!ಅ]೩೦)- ಹೇತುಃ 
ವಿಶಂತಿರ್ವ್ಯಾಪದೋ Wh ರೋಗಸಂಗ್ರಹೇ | 
ಮಿಥ್ಯಾಚಾರೇಣ ತಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರದುಖ್ಟೆ ಸೇನಾರ್ತಷೇನ ಚ lll 
ಜಾಯನ್ಲೇ ಬೀಜದೋಪಾಚ್ಞ ದೈವಾಚ್ಯ ಶು ಣು ತಾಃ ಪೃಥಕ"। 

೧ ವಾತಲಾ__- 

ವಾತಲಾಹಾರಚೇಪ್ಟಾಯಾ ವಾತಲಾಯಾಃ ಸಮಾರಣಃ le] 
ವಿವೃದ್ಧೋ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೋನೇಸ್ಲ್ತೋದಂ ಸವೇದನಮ। . 
ಸ್ತಮ್ಸಂ ಪಿಪೀಲಕಾಸೃಪ್ಲಿಮಿವ ಕರ್ಕಶತಾಂ ತಥಾ lle] 


ಯೋನಿವಿಕಾರಗೆಳು ಎ೪ಲ 


ಕರೋತಿ ಸುಪ್ಲಿಮಾಯಾಸಂ ವಾತಜಾಂಶಾ ಶ್ಚಾಪರ್ರಾ ಗರ್ದಾ | 

ಸಾ ಸ್ಯಾ ತೈಶಬ್ದರುಕ್ಟೇನಶನುರೂಕ್ಕಾರ್ತವಾೂನಿಲಾತಃ JL 
೨. ಉದಾವರ್ತಾ__- 

ಮೇಗೋದಾವರ್ತನಾದ್ಯೊೋನಿಮುದಾವರ್ತ್ಕಯತೇ್ಳೊನಿಲಃ। 


pe ರುಗಾರ್ತಾ ರಜಃ ಕ, ಡ್ಛೆ ಲಶೋದಾವೃತ ಶ೦(ತ್ಯ) ವಿಮೆೊಂಡತಿ 12! 
ರ್ಶೆವೇ ಸಾ ವಿಮುಕ್ತೇ ತು ತತ್ನಣಂ ಲಧತೇ ಸುಖಮೇ। 
es ಗೆಮನಾದೂಧ್ಯ ೯೦ ಜೆ Kr ನೀದಾವರ್ತಿನೀೀ ಬುಧ್ಯೆಃ 1೬೦ 
(ಸು!ಉ।ಅ। ೩9) 


ಸಫೇನಿಲಮುದಾವರ್ತ್ಕಾ ರಜಃ ಕೃಚ್ಛೆ ಬ ಮುಂಚತಿ | 


೩ಿ ವನ್ಸ್ಯಾಂ ನಪ್ಪಾರ್ತವಾಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ jt 
(ಚ!ಚಿ।ಅ। ೩೦) ಅರಜಸ್ಮಾ 
ಯೋನಿಗರ್ಧಾಶಯಸ್ಮಂ' ಚೇತ್ರಿತ್ತಂ ಸನ್ಫೂಪಯೆೇೇದಸ್ಕಕ್‌| 
ನಾ ಮತಾ ಕಾಶ ೯ ಪೈವೆಣ್ಯ ೯ಚಿನನಿೀ ಧೃಶಮ್‌ ೭೦ 
೪. ಉಪಪ 3 ತಾ 
ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಃ ಶ್ಲೇಪ ಲಾಛ್ಯಾಸಾಡ್ಛ ರ್ದಿನಿಶ್ಯಾಸನಿಗೃಹಾತ" | 
ವಾಯುಃ ಕು, ದ್ಧ; 'ಕಫಂ ಯೋನಿವಮ ುಪನೀಯ ಪ 5 ದೊಷಯೇತ್‌ Pe 
ಪಾಣ್ತುಲ ಸತೋದಮಾಸ್ರಾವಂ ಶ್ಯೇತಂ ಸ್ರ ವತಿ ವಾ ಕಫಮೇ। 
ಕಫವಾ ಕತಾವುಸನಿಕ್ಯಘ. ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ಕೊ ಆನಿರುಪಪ್ತ ತಾ 12 ೨ 
೫ ಪರಿಪ್ತು ತಾ 
ಮಿತ್ತ ಲಾಯಾ ನೈಸಂ ವಾಸೇ ಕ್ಷವಥೊದ್ಲಾ ರಧಾದಣ್‌ಾತ್‌ | 
ಪಿತ್ತಸ ೨ಮೂರ್ಭಿತೋ ವಾಯುರ್ಯೋನಿಂ ದೂಪೆಯತಿ ಸ್ತಿಯಾಃ ೭4 
ಶೂನಾ ಸ್ಪರ್ಶಾಕ್ಸಮಾ ಸಾರ್ತಿರ್ನೀಲಪ್ನೀತಮಸೈಕ್ಸ ವೇತ್‌। 
ಶ್ರೋಣಿವಡ್ಕಿ ಪೃಪಾ ರ್ಶಿಜ್ಯರಾರ್ತಾಯಾಃ ಪರಸ ತಾ 12೪ 


ಚತಸೈಪ್ಯಪ ಚಾದ್ಯಾಸು ಭವನ ಃನಿಲಿವೇದನಾಃ | 
೩. ಯೋನಿವಾ ಪುತ್ತು 


Re ಅ. ೩೦)-- 
ಸ್ವೀಯರಿಗೆ ಮಿಥ್ಯಾಹಾರವಿಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ದುಪ್ಪವಾದ ಆರ್ತವ 

ದಿಂದಲೂ ಬೀಜದೋಪದಿಂದಲೂ, FREE ಇಪ್ಪ ತ್ತು ವಿಧೆಗಳಾದ 
ಯೋನಿರೋಗಗಳುಂಚಾಗುತ್ತಪೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಗೆ ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. 
೧. ವಾತದುಪ್ಪ ವಾದ ಯೋನಿ-- 

ವಾತಪ ಸ್ರ ಕೋಪಗಳಾದ ಆಹಾರವಿಹಾರಗಳೆನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಸ್ರ್ರೀದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ವಾತವೈದ್ಧಿಯಾಗಿ ಯೋನಿಯನ್ನಾಶ್ಯೈಸಿ ಮೋವು, ಚುಚ್ಚು ವಿಕೆ, ಬಿಗಿತ, ಇರುಷೆ 
ಹರಿದಂತೆ ಅನುಭವ, ಕರಿಣತ್ವ, ಸ್ರರ್ಶೆಹಾನಿ, ಆಯಾಸ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಾತವೇದನೆಗಳನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೀರಾಗಿ ಜಿಡ್ಡಿಲ್ಲದ ರಜಸ್ತು ಮೋವಿ 
ನಿಂದಲೂ ಮೊರೆನೆರೆಯಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಹರಿದುಬರುತ್ತ ದೆ. 


ND) ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


೨. ಉದಾವರ್ತಿನೀ-- 

ಮಲಮೂತ್ತಾದಿ ವೇಗಗಳನ್ನು. PES ವಾತವು IS 
ಹೊಂದಿ ರಜಸ್ಸನ್ನು ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವ ಕಾರಣ ಆ ಸ್ರೀಯಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ನೋವಿನಿಂದಲೂ ರಜಸ್ಟಾ ವವಾಗುತ್ತದೆ. ರಬೆಸಾ ) ವವಾದ ಮೇಲೆ 
ಆಕೆಗೆ ಸ್‌ಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ರಜಸ್ಸು 'ಮೇಲ್ಕು ಬವಾಗಿ ಹರಿದು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಯೋನಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ರಾವವಾಗುವ ಕಾರಣ Ky ವಾ ದಿಗೆ ಉದಾವರ್ತ್‌ವೆಂದು ಹೆಸ ರು. 
ಎ. ವನಾ --ಅರಜಸ್ಕಾ ನ 

ಪ್ರ 'ನುಪಿತವಾದ ಪಿತ ಶೈವ ಸ್ರೀಯಳ ಯೋನಿಗರ್ಭಾಶಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿ 
ಆರ್ತವನೆನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಆಸಿ ಸ್ರೀಯಳನ್ನು ಕೈಶಳನ್ನಾಗಿಯೂ, ವರ್ಣವಿಕಾರ 
ಪುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತ ಡೆ. 
೪. ಉಪಪ್ಲುತಾ-- 

ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಕಫವರ್ಧಕಗಳಾದ ಅಹಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ ವಮನ 
ವನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ವಾತವು ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡು ಕಫವನ್ನು ಯೋನಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ನೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಕಫಮಿಶ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ರಜಸ್ಥಾಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ "" ಉಪಪ್ಲುತಾ 
ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್‌ '' ಎಂದು ಹೆಸರು. 
೫. ಪರಿಪ್ಲುತಾ-- | 

ಪಿತ್ತಪ್ರಕೃತಿಯಪ್ತ್ರೀಯಳು  ಪುರುಪಷನೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡುವಾಗ 
ಶೀನನ್ನೂ, ತೇಗುವುದನ್ನೂ ತಡೆದರೆ ಪಿತ್ತಡೊಡನೆ ಸೇರಿದ ವಾಯುವು ಅಕೆಯ 
ಯೋನಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಊದುವಂತೆಯೂ ಸ್ಪರ್ಶೆಮಾಡಲು ಸಹಪಿಸದಂತೆಯೊ, 
ನೋವಿನಿಂದ ಕಪ್ಪು, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ರಜಸ್ಟಾ ೨ವವಾಗುವೆಂತೆಯೂ ಸೊಂಟ, 
ಬೆನ್ನು, ತೊಡೆಸಂದುಗಳಲ್ಲ ನೋವು ಬರುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆಕೆಗೆ 
ಜ್ವರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ""ಪರಿಪ್ಲು ತಾಯೋನಿವ್ಯಾ ಪತ್‌” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಥಃ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾ ಧಿಗಳಲ್ಲೂ ವಾತಪೇದನೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 


ಮೂಲ ೬, ಪಿತ್ತಜಾ-- 


ವ್ಯಾಪತ್ಮಟ್ಟಮ್ಮ ಲವಣಕ್ಷಾರಾದೆ 48 ಹಿತ್ತಜಾ ಭವೇತ: | 
ದಾಹಖಿಕಟ್ಟಶೋಷ್ಸಾ ರ್ತಾ ನೀಲಪೀತಾಪಸಿತಾರ್ತವಾ ll 
ಭ ಶೋಷ್ನ ಕುಣಪಸ್ರಾ ವಾ ಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ವಿ ತ್ತದೂಪಿತಾ | 

೭. ಅಪ್ರ ಜಾ ( ರುಧಿರಕ್ಷರಾ)-- 


ರಕ್ತಪಿತ್ರಕರ್ಫೈರ್ನಾರ್ಯಾ' ರಕ್ತಂ ಪಿತ್ಲೇನ ಡೂಪಿತಮ್‌ lc 
ಅತಿಪ್ರವರ್ತತೇ ಯೋನ್ಯಾಂ ಲಜ್ಜೇ ಗರ್ಟೇ್ಠಪಿ ಸಾಂಪ್ರಜಾ | 

ಲಿ. ವಾಮಿನೀ 
ಪಡಹಾತ್ಸಪ್ತರಾತ್ರಾದ್ಯಾ ಶುಕ್ರಂ ಗರ್ಭಾಶಯಂ ಗತಮ್‌ ೭೭ 


ಸರುಜಂ ನೀರುಜಂ ವಾಪಿ ಯೂ ಸಪ್ರವೇತ್ಪಾ ತು ಮಾಮಿನೀ ! 
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೯. ಅನ್ನರ್ಮುಖೀ (ಸ್ರಂಸಿನೀ) 


ವ್ಯವಾಯಮತತೃಪ್ತಾ ಯೊ ಭಜನಾ ಸ್ತನ ಎೀಡಿತಃ lel 

ವಾಯು ರ್ಮಿಥ್ಯಾಸ್ಸಿ ತಾಜ್ಞಾ ಯೊ ಯೋನಿಷು €ತಪಿ ಸಂಸ್ಸಿ ತಃ | 

ವಕ್ರಯತ್ಯಾನನಂ ಹಯೋವ್ಯಾಃ ಸಾಸ್ಸಿ ಮಾಂಸಾನಿಲಾರ್ತಿಭಿಃ ೭ 

ಭ ೈಶಾರ್ತಿರ್ಮಥುನಾಶಕ್ತಾ ಯೋನಿರನರ್ಮುಖೀ ಮತಾ | 

ಪ್ರಸ್ರ೦ಸಿನೀ ಸ್ಪನ್ಪತೆೇ ತು ಕ್ಷೋಭುತಾ ದುಃಪ್ರಸೂಶ್ವ ಯೂ lol 
೧೦. ಪುತೃ ಲ್ಲಿ ak, 

ರೌಕ್ಷ್ಯಾದಾ, 'ಯುರ್ಯದಾ ಗರ್ಭಂ ಜಾತಂ ಜಾತಂ ವಿನಾಶಯೇೋತ್‌ | 

ದುಪ್ಪಶ್ಲೋಣಿತಜಂ ನಾರ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಪ್ನಿಳ ನಾಮ ಸಾ ಮತಾ lal 


(ಚತೆಸೃಷ್ಟ ಮಿ ಚಾದ್ಯಾಸು ಪಿತ್ತ ಅಜೆ ಚೈ ಯೋ ಭಷೇತ್‌ |) 
ದೀಪಿಕೆ 

೬. ಪಿತ್ತಜಾ ಕಟು, ಆಮ್ಲ, ಕ್ಷಾರ, ಲವಣಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಪಿತ್ತವು 
ಪ್ರಕುಪಿತವಾಗಿ ಜ್ವರ, ಪಾಕ, ಉರಿ, ಬಿಸಿಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ನಿಳಲಿಬಣ್ಣ ಹಳದಿ, 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಅರ್ತವವು ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಸ್ರಾವವು ಅತಿ ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ 
ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ ನ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಪ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಪಿತ್ತದೂಪಿತ 
ಯೋನಿಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

೭. ಅಪ್ರಜಾ--(ರುಧಿರಕ್ಕರಾ)--ರಕ್ತಪಿತ್ತವೃದ್ಧಿಯಾಗುವ ಆಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಪಿತ್ತಪು ಪ್ರಕೋಪವಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಯೋನಿದ್ಯಾರ 
ದಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗರ್ಭಧರಿಸಿದರೂ 
ಅದು ರಕ್ತ್ಷಸ್ರಾವದೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತ ದೆಯಾಗಿ ಅಪ್ರಜಾ ಎಂದೂ 
'ರುಧಿರಕ್ಕರಾ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. 

೮. ವಾಮಿನೀ--ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಶುಕೃಪ್ಣು ಆರು ದಿನ 
ಅಥವಾ ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿಯಾಗಲೀ ನೋವಿಲ್ಲಡೆಯಾಗಲೀ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾವವಾದರೆ ಆ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ವಾಮಿನೀ ಎಂದು ಹೆಸರು 

೯, ಇಂತು (ವೈಲಂನಿಲ)ಇನಸಿಯಾದಿ ಅಹಾರವನ್ನು ತಿಂದ 
pೂಡಲ್ಲ ಅಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಸ್ಥಮಾಡಿ ಮೈೈಥುನವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ 

ಸ್ತೀಯಳ ಅಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವುದ ವಾಯುವು ಯೋನಿದ್ಯಾರದಲ್ಲ ಸೇರಿ 
ಅಸ್ಸಿ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಹಿಂಪಿಪಿ ಯೋನಿಮುಖವನ್ನು ಸೊಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಅಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನೋವಿರುತ್ತ ದೆ, ಮೈಥುನಕರ್ಮಕ್ಕೈ ತಕ ಕ್ರಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಅಂತರ್ಮುಖೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಯೋನಿಕ್ಷೋಭೆ ಸ್ಪನ್ನನ ಕಪ್ಪಪ್ರಸವ 
ಗಳುಂಟಾಗುವ ಕಾರಣ ಸ್ರಂಸಿನೀ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. 

೧೦. ಪುತ್ರಪ್ನೀ--ರೂಕ್ಷದೇಹಪುಳ್ಳ ಸ್ವೀಗೆ ರಕ್ತದುಪ್ಪವಾಗಿ ಗರ್ಭವು 
ಧಾರಣಿಯಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಗರ್ಭವು pe ತಲೇ ಇರುತ್ತಾ ಗಿ ಈವ್ಯಾಧಿಗೆ 
ಪುತ್ರಫ್ಲೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಯೋನಿರೋಗಗಳೂ ಪಿತ್ರಾ 
ಧಿಕ್ಯ ದರಿದುಂಚಾಗುತ್ತ ವೆಯಾಗಿ ಪಿತ್ತ ಚಿಹ್ನೆಗಳೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತ ik 


೧೪೪ ಸ್ಕೀ ರೋಗಗಳು 


ಮೂಲ--೧೧, ಕಫಜಾ-- 
ಕಪೊ್ವಭಿಷ್ಯ ನಿಭಿರ್ವ್ವೃದ್ಧೊೋ ಯೋನಿಂ ಚೆಳದ್ದೂಪಯೇೇತ್‌ ಸ್ತ್ರೀಯಾಃ | 


ಸ ಕುರ್ಯಾ ೨ ಚಿಲಾಂ ಶಿಕ ತಾಂ ಕಣ್ಣೂಗ್ಯ ಸಾ. ಲ ) ವೇದನಾಮ್‌ no.೨l 
ಪಾಂಡುವರ್ಣ್ಣಾರಿ ತಥಾ ಪಾಂಡುಪಿಟೆ ನ ಲಾರ್ತವವಾಹಿನೀಮ್‌ \ 
೧೨, ಕರ್ಣಿನೀ 
ಅಕಾಲೇ ವಾಹೆಮೊನಾಯೊ ಗರ್ಬೇಣ ಮಿಪಿತ್ಲೋೊನಿಲಃ lcal 
ಕರ್ಣಿ ಕಾಂ ಜನಯೇದ್ಯೋನ್‌ ಶ್ಲೇಪ ರಕ್ಷೇನ ಮೂರ್ಬq)ತಃ | 
ರಕ್ತ ಮಾರ್ಗಾವರೋಧಿನ್ಯಾ ಸಾ ಯೊ ಕರ್ಣಿನಿಳೀಿ ಮತಾ Novi 


೧೩, ಶುಷ್ಠ್ಮಯೋನಿಃ 
ವ್ಯೈವಾಯಕಾಲೇ ನಾನು ; ಪೇಗಾನ್ಸ ಕುಪಖಿತೋ್ವನಿಲಃ 
ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಣ್ಮೂ ತ್ರಸಜ್ನಾರ್ಶಿ೦ ಶೋಪಂ ” ಯೋನಿಮುಖಸ್ಯ ಚ ll 
೧೪. ಅಚರಣಾ-- 
ಯೋನ್ಯಾಮಧಾವನಾತ್ಮಣ್ಣೂಂ ಜಾತಾಃ ಕುರ್ವನ್ಲಿ ಜನ್ಹವಃ! 


ಸಾ ಸ್ಯಾದಚರಣ್‌ ಕಣ್ಣಾ; ತಯ್ಯೂತಿನರಕಾಂಕ್ಷೀಣೀ Stl 
೧೫೩, ಅತಿಚರಣಾ-- 

ಪವನೊ್ವತಿವ್ಯ ವಾಯೇನ ಶೋಫಸುಪ್ತಿರುಜಃ ಸ್ತ್ರೀಯ । 

ಕರೋತಿ ಕುಪಿತೋ ಯೋನೌ ಸಾ Hes ಮತಾ SPN] 


೧೬. ಪ್ರಾ ಈ ಕ ರಣಾ 
ಮೈೊಥು ಜಾಲಿಯ ಪ ಪೃಪ್ಮಕಟ್ಯೂ ರುವಂಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ರುಜನ್ನೂಷಯತೇ ಯೋನಿಂ ವಾಯುಃ ಪ್ರಾ ಕೃರಣಾ ಹಿ ಸಾ lel 


ದೀಪಿಕೆ-- 


೧೧.  ಕಫಜಾ-_“ಮೊಸರು ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದ ಕಫವರ್ಧಕ ಪದಾರ್ಥ 

ಸೇವನೆಯಿಂದ ಪ್ರಕುಪಿತವಾದ ಕಫವು ಪ್ರೀಯರ ಯೋನಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ 
i ತಣ್ಣಗೆ ನಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸ್ವಲ ನೋವಿನಿಂದ ಬೆಳ್ಳಗೆ *ಯೋವಿ 
ಗರಣಿ ಸ್ರಾ ವವನು ೦ಟುಮಾಡಿದರೆ ಕಫದೂಪಿತಯೋನಿಯೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 

೧3. ಕರ್ಣಿನೀ-ಪ್ರ ಸವಹೇದನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗಮುಲುಕಿದರೆ ಗರ್ಭ 
ದಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಾತವು ಶ್ಲೇಪ್ಮರಕ್ತ ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ್‌ಕೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಜಪಾಕುಸುವುದ (ದಾಸವಾಳದಹೂವಿನೆ) ಆಕಾರದ 
ಮಾಂಸ ಸಪಿಂಡ ವನ್ನು ಲಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾಂಸಪಿಂಡವು ರಕ್ತಸಾ ್ರಿವವನ್ನು 
ತಡೆಗಟು ತ್ರ ದೆಯಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣ್‌ನೀ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

೧೩. ತುಪ ಯೋನಿಃ —ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಷೇಗ 
ವನ್ನು ತಡೆದರೆ ಮಾತಪ ಶ್ರಕೋಪವುಂಟೂಗಿ ಯೋನಿಮುಖವನ್ನು ಶೋಷಣಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ದೃವರಪಿತವಾದ ಈ ಯೋನಿಗೆ ಶುಷ್ಠಯೋನಿಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

೧೪.  ಅಚರಣಾ--ಯೋನಿಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣಕ್ರಿಮಿಗಳುಂಟಾಗಿ ನವೆಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಷೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು 


« 
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ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪುರುಷಸಂಭೋಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳಾಗಿ ಈ ಸ್ರೀಯಳ 
( ಯೋನಿರೋಗಕ್ಷೆ ಅಚರಣಾಯ್ಲೋನಿಯೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 

೧೫. ಅತಿಚರಣಾ--ಅತಿಯಾಗಿ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿದರೆ ವಾತಪ)್ತಕೋಪ 
ವುಂಟಾಗಿ ಯೋನಿಶೋಥವನ್ನೂ, ನೋವನ್ನೂ, ಸ್ಪರ್ಶ ನಾಶವನ್ನೂ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಅತಿಚರಣ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು. 

೧೬. ಪ್ರಾಕ್ಟರಣಾ--ಪ್ರಾಪ್ರವಯಸ್ಕಳಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ 

ಇಲಕಿಯನ್ನು ಮೈ gE ವಾ ಯುವು ಪ ್ರೈಕುಪಿತವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಜಿನ್ನು, 
ಸೊಂಟ, ತೊಡೆ, ಸ್ಲಡಿನಂದುಗಳಲ್ಲ ನೋವನ್ನು: ಲಟುಮಾಡಿ ಆ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಸುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಪ್ರಾಕ್ಟರಣ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಮೂಲ ೧೭. ತ್ರಿದೋಷಜಾ 

ಸಮಶ್ನನ್ಹ್ಯಾ ರಸಾ ಸರ್ವಾನ್ಪೂಪಯಿತ್ಯಾ ತ್ರಯೋ ಮಲಾಕಃ | 
ಯೋನಿಗರ್ಭಾಶಯಸ್ಸಾಃ ಸೆ,  ರ್ಹೋಿನಿಂ ಯುಂಜಂತಿ ಲಕ್ಷಣ್ಯೆಃ ೮೯॥ 
ಸಾ ಭವೇದ್ದಾ ಹಶೂಲನ ತಾ ಶೆ. ್ಯತಪಿಚ್ಛಿಲವಾಹಿನಿ | 

೧೮. ಪಂಡೀ 
ಬೀಜದೋಪಾತ್ತು ಗರ್ಭಸ್ಸಮೂರುತೋಪಹತಾಶಯೂ ec 

a ' ದ್ಯೇಷಿ್ಯಸ ಸ ರನ ಚೈವ ಪಷಂ೦ಡೀ ಸ್ಯಾದನುಪಕ್ರ ಮಾ | 

೧೯, ಸೂಚಿಿಮೆಖೇ 
ಗರ್ಭಸ್ಟಾ ಯೊ ಸ್ತ್ರಿ ಯೊ ರೌಕ್ಸ್ಕ್ಯಾದ್ಯಾ ಯುರ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರದೂಷರ್ಯ IE 
ಮಾತ.  ದೇಪಾದಣುದ್ವಾರಸಿ ಎ೦ ಕುರ್ಯಾತ್ಪೂಚೀಮು ಖೀ ತು ಸಾ! 

೨೦, ಅಸಪಂವ  ತಮುಖೀ-ಮಹಾಯೋನಿ- 


ಏಪಮಂ ದಃ ಬಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಮೈೊಥು ನಾತು ಮಿತೊಲ್ವನಿಲಃ ೨ 
ಗರ್ಭಾಶಯಸ್ಯ ಯೋನ್ಯಾಶ್ವ ಮುಖಂ ವಿಪ್ನ ಮು ್ಸಿಯೇತ್‌ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ | 

ಅಸಂವೃ ತಮುಖಿ ಸಾರ್ತಿ ರೂಕ್ಷಫೇನಾಸ್ರ ವಾಹಿನೀ \F&N 
ಮಾಂಸೋತ್ಸ ನ್ಸಾ ಮಹಾಯೋವಿಃ ಪರ್ವವಂಕ್ಷಣಶೂಲಿನೀ | 

ಇತ್ಯೇತೈಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ಷಾ ವಿಂಶತಿಯೋೇನಿಜಾ ಗದಾಃ lev 
ನ ಶುಕ್ರ ೦ ಧಾರಯತ್ಯೇಭಿರ್ದೋಷ್ಯೊರ್ಯೊನಿರುಪದ್ರುತಾ | 

ತಸ್ಮಾ ದ ರ್ಭಂ ನಗೃಹ್ನಾತಿ ಸ್ಕೀ ಗಚ್ಛ ತ್ಯಾಮರ್ಯ “ಬಹೊಆ lal 


ಗುಲ್ಮ ರ್ಶಃ ಪ ಪ್ರದರಾದಿಳಿಂತ್ಯ ವಾತಾದ್ಯ್ಯೊಶ್ಟಾತಿಪೀಡನಮ್‌" | 


೧೭. ತ್ರಿಹೋಷದುಪ್ಪಯೋನಿ--ಎಲ್ಲೂ ರಸಗಳುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುವ ಸ್ರೀಯಳ ಯೋನಿಗರ್ಭಾತಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ ಮೂರು 
ದೋಷಗಳೂ ಕೆಡಿಸಿ ಉರಿ, ನೋವುಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಗರಣ್‌ 
ಗರಣಿಯಾಗಿಯೂ ರಜಸ್ಪಾ)ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೆವೆ. 

೧೮. ಪಣಿ » ಗಭ 'ಕಯದ್ಲಿ ಪ ಶ್ರ ಕುಪಿತವಾದ ವಾತವು ದೋಪ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಬೀಜದ ಗರ್ಭಭಾಗವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದರಿಂದ ಪುರುಷಸಮಾಗಮ 
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೧೪೬ ಸ್ತ್ರೀ ರೋಗಗಳು 


ವನ್ನು ಡ್ಯೇಪಿಸುವ ಸ್ತನರಪಿತಳಾದ ಪಂಡಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ. ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯.  ಸೂಚೀಮುಖೀ-ರೂಕ್ಷದೇಹದ ಪ್ರೀಯಳ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕುಪಿತವಾದ ವಾತವು ಕೆಡಿಸಿ ಬಲು 
, ಸಣ್ಣವಾದ ಯೋನಿದ್ಯಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಈ ಯೋನಿದೋಪವನ್ನು 
ಸೂಚೀಮುಖೀ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೦. ಅಸಂವೃತಮುಖೀ- ಮಹಾಯೋನಿಃ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಹವನ್ನು ವಕ್ರ ವಾಗಿಟ್ಟು ಮಲಗಿ ಕೊಂಡು ಮೈಥುನವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯಳ 
ಯೋನಿಯ ಮತು ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಕುಪಿತವಾತವು ತಡೆಗಟ್ಟಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೂಕುವುದರಿಂದ ಜಿಡ್ಡಿಲ್ಲರ, ನೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಮೊರೆಸಪಿತವಾದ 
ಆರ್ತವವು ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಸಂವೃತಮುಖಯೋನಿಯೆ೦ದೂ, ಮಾಂಸ 
ಬಂಡಗಳುಬ್ಬಿ ತೊಡೆಸಂದು ಕೈಕಾಲುಬೆರಳುಗಳಲ್ಲ ಮೋವಿರುವಕಾರಣ ಮಹಾ 
ಯೋನಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ:ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗ 
ಳಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಿಧಗಳಾದ ಯೋನಿದೋಷಗಳುಂಚಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ 
ದೋಪ ಗಳಿಂದ ಯೋನಿಯು ಪ್ಲೀಡಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಶುಕ್ರವನ್ನು `ಧರಿಸ ದೆ Hn 
ಧಾರಬ್‌ಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತು, ವಾತಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ಗುಲ್ಮ, ಅರ್ಶಸ 
ಪ್ರದರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರೋಗಗಳಿಂದ ಆಅ ಪ್ರೀಯು ನರಳುತ್ತಾ ಳೆ. 


(ಚ।ಚಿl ಅಂ) ಯೋನಿವ್ಯಾ ಪಚ್ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸಾ 


ಗಿ ್ಯಾಪತ್ಸು ಭೂಯಿಪ್ಪಂ ಶಸ್ಕತ್ತೇ ಕರ್ಮ ವಾತಜಿತ್‌ a) 

ಸೆ ೇಹನಸ್ಟೇದಬಸ್ಹ್ಯಾ ದಿವಾತಜಾಸು ವಿಶೇಷತಃ | 

ನ ಹಿ ವಾತಾದೃತೇ ಔನನರ್ವ ನತಾನಾಲಿ:ಪ ಪ್ರದುಷ್ಠತಿ ೯೭ 

ಅತೋ ಜಿತ್ಯಾ ತಮನ್ಯಸ್ಥ ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ದೊ(ಷಸ್ನ ಸ್ಯ ಭೇಪಜಮ್‌ \ 

ಪಿತ್ತಲಾನಾಂ ತು ಯೋನೀನ್‌ಾಂ ಸೇಕಿಭ್ಯ್ನ ಮಿಚುಕ್ರಿಯಾಃ ೯೮ 

ಶೀತಾಃ ಮಿತ್ತಜಿತ? ಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ನೇಹನಾರ್ಥಂ೦ ಪಃ ತಾನಿ ಚೆ! 

ಏವಮೇವ ಪಯಸ್ನರ್ಪಿರ್ಜೀವನೀಯೋಪಸಾಧಿತಮ್‌ ೯೯ 

ಗರ್ಭದಂ ಪಿತ ಜಾನಾಂ ಚ ರೋಗಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಹಿತವ" | 

ರಕ ಕಯೋನ್ಸಾಸ ಮಸೃಗ್ಯರ್ಣಿ 3ರನುಬನ್ನ ಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಚೆ Welele] 

ಯಥಾ ದೋಹೋದಯೆಂ ಯುಂಜ್ಯಾದ್ರಕ್ತ ಕ ಸಾ ದಮ್‌ ನಿಪೃಧಮ್‌ | 

ಯೂನಿ ಬಲಾಸದುಪ್ಪಾಯಾಂ ಸರ್ವಂ ರೊಕ್ಷೋಷ್ನ ಮೌಷಥೆವ*" ೦೧ 
ಸ್ತಬ್ಸಾ ನಾಂ ಕರ್ಕಶಾನಾಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾರ್ದವಕಾರಕಮ್‌ | 

ಧಾರಣಿಂ ಪಮೇಸವಾರಸ್ಯ ಕೃಶರಾಪಯಸಸ್ಯ ಚ lool 

ದುರ್ಗನ್ನಾ ನಾಂ ಕಪಾಯುಃ ಸ್ಯಾತ್ತೆ ತೆ 4೮೦ ವಾ ಕಲ್ಪ ಏವ ವಾ ೫ 

ಚೂರ್ಣೊೋ ಮಾ ಪರ್ವಗನಾ ನಾಂ ಪೂತಿಗನಾ ) ಪಶರ್ಷಣಸ i೧೦೩॥ 


(wlselac) ವಿಶೇಷಚಿಕಿತ್ಲಾ- 
ಸ್ಕಿಗೃಸ್ಕಿನ್ನಾ೦ಂ ತಥಾ ಯೋನಿಂ ದುಃನ್ಸಿತಾ೦ ಸ್ಲಾಪಯೇತ್ಸುನಃ | 
[) ಬ್ಬ @ 
ಪ ದ್ರವಿಶಯೆಲಿನ್ನಿ ಸ್ಪೃತಾಂ ಚ ವಿವೈತಾಂ ಪರಿವರ್ತಯೇತ್‌ ೧0೪ 


ಯೋವಿವಿಕಾರಗಳು ೧೪೭. 


ಪಾಣಿನಾ ನಾಮಯೇಜ್ವಿ ಹ್ಮಾಂ ಸಂವೃತಾಂ ವರ್ಥಯೇತ್ತುನಃ | 


ಯೋನಿಃ ಸ್ಕಾ ನಾಪವೃತ್ತಾ $ ಶಲ್ಪ ಭೂತಾ ಮತಾ ಲಿ ಯಾಃ loll 
ಸರ್ವಾಂ ವ್ಯಾಪನ್ನ ಹತ ತು MRR BE 

ಮೃದುಭಿಃ ಪಂಚಭಿರ್ನಾರೀಂ ಪಿ ಸ್ಸಿಗ ಸ ಸ್ಕಿನ್ನಾ ಮುಪಾಚರೇತ್‌ Ico ll 
ಕರ್ಣಿನ್ಯಾಂ ವರ್ತ್ಶಿಕಾ ಕುಪ್ಪ ಮಿಪ್ಪಲ್ಕರ್ಕಾಗ್ರ ಸೈನ್ಸ ವ್ಟೊಃ | 

ಬಸ್ತಮೂತ್ರಕೃತಾ ಧಾರ್ಯಾ ಸರ್ವಂ ಚೆಶ್ಲೆ ್ಲೀಷ್ಮ ನುದ್ದಿ ತಮ್‌ (ele) 
ವಸಾ ಯಕ್ಸಪರಾಹಾಣಾಂ ಪ ಫೃತಂ ಚ ಮಥುರ್ಯೇ ಶೃ ತಮ್‌ | 

ಪೂರಯಿತ್ಯಾ ಮಹಾಯೋವಿಲ ಬಧ್ಮಿಳೀಯಾತ್‌ ಕೌಮಲಕ ಶ್ಯಃ loll 
ಪ್ರಸ್ರಸ್ತಾ೦ ಸರ್ಪಿಪ್ಠ್ಮಾಭ್ಯಜ್ಯ ಕ್ಷೀರಸ್ಕಿನ್ನಾ೦ ಪ್ರವೇಶ್ಯ ಚ | 

ಬಧಿ ) ಯೂದ್ವೇಸವಾರಸ್ಯ ಪಂಡೇನಾಮೂತ್ರೆಕಾಲತಃ lace 


ಟಿಪ್ಪಣಿ. ಸರ್ವಗನ 8 ಚಾತುರ್ಜಾತಕಕರ್ಪೂರಕಕ್ಕೋಲಾಗುರುಕುಬ್ಬು ಮವಮ"| 
ಲವಜ್ಞ ಸಫಿತಂ ಚೈವ ಸರ್ವಗನ್ನ ೦ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ ॥ ಇತಿ ॥ 


ದೀಪಿಕೆ -(ಚ!ಚಿ!ಅ!೩೦)--ಯೋನಿವ್ಯಾಪತ್ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಯೋನಿರೋಗಗಳಿಗೂ ವಾತಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೇ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಾತಾಧಿಕ್ಯವಾದರೆ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದ ಬಸ್ತಾ ಪ್ರದಿ ಕರ್ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಪವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಾತದೋಪವಿಲ್ಲದೆ "ಸಿ ಸ್ತೀಯರ 
ಯೋನಿಯು ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ವಾತಬದೋಪವನ್ನು ನಿಪಾರಣಿ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಇತರ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು; ಪಿತ್ತದೋಪದಿಂದ 
ಪೀಡಿತವಾದ ಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲಿ ಶೀತಲವಾದ ಮತ್ತು ಪಿತ್ತಹರಗಳಾದ ಸೇಕ, 
ಅಭ್ಯಜ್ಲ , ಹಿಚುಗಳನ್ನೂ ಫೃತವನ್ನೂ ಜೀವನೀಯೌಪಧಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದಹಾಲು * 
ುಪ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಗರ್ಭಪ್ರದಗಳಾಗಿಯೂ ಪಿತ್ತಹರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಔಪಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ರಕ್ತದುಪ್ಪಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಬಣ್ಣವನ್ನೂ 
ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಪಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ಪಿಸು: ಕಫದುಪ್ಪಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲಿ ರೂಕ್ಕೋಶ್ಸ್‌ 
ಗಳಾದ ಔಪ ಸಧಿಗಳನ್ನೂ, ಸ್ರ ಬ್ಬವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಕತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯೋನಿ 
ಜೋಗದಲ್ಲ ಮೇಸವಾರ, ಕೃಶರ (ಅಕ್ಕಿ, ಎಳ್ಳು, ಉದ್ದು ಸೇರಿ ತಯಾರಾದ ಕಲ್ಕ) 
 ಪಾಯೆಸೆಗಳನ್ನಿ ಯೋನಿಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಮೃದುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ದುರ್ಗನ್ನೆ ವಳ್ಳ ಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲ ದುರ್ಗನ್ಸ 'ಜರಗಳಾಥ ಸರ್ವಗಂಧಗಳ ಚೂರ್ಣ 
ವನಾ ಗಲೀ, "ಕಲ್ಲ ವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲವನ್ನಾ 

ಗಲೀ" ಯೋ ೧ಯೊಳಕ್ಕೆ 'ತುಂಬಿ ದುರ್ಗನ್ನ ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. 


(ಚೆ!ಚಾ|ಅ। ೩೦) ವಿಶೇಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಯೋನಿಯು ಸ್ಥಳಪಲ್ಲಟದಿಂದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಬಾಥೆಯನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು 
10* 


೧೪೮ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಮೃದುವಾದ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದಮೇಲೆ " 
ಮೃದುವಾದ ದಮನ ವಿರೇಚನ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇಹ 
ತುದ್ಧಿಮಾಡಿಸಿ ಸ್ಥಳ ಬದಲಾಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲನಂತೆ ಸ್ವಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೇರು 
ವಂತೆಯೂ, ಹೊರಗಡೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದರೆ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನೂಕುವುದ " 
ರಿಂದಲೂ, ಅಗಲವಾಗಿ ಪಿಗ್ಗಿದ್ದರೆ ಸೆಂಕೋಚವಾಗುವಂತೆ "ಏಗಿಯಾಗಿ ಹಿಂಡುವುದ ' 
ರಿಂದಲೂ, ಸಹೊಟ್ಟಾ ಗಿದ್ದರೆ ಅಂಗೈಯಿಂದ ಮೆತ್ತಗೆ ಉಜ್ಜಿ ನೇರಮಾಡಿಯೂ, * 
ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರಿ ಪಿಗ್ಗಿ ಲಿ ಆಅಗಲವಾಗುವಂತೆ ಯೋನಿಯೊಳಗೆ ಹತ್ತಿಯ " 
ಉಂಡೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಹಿಗ್ಗು ವಂತೆ ಮಾಡಿಯೂ, ಸರಿಪಡಿಸ ಸಬೇಕು. 
ಕರ್ಣಿನೀೀಯೆಂಬ ವಿಕಾರದಲ್ಲಿ (ದುಷ್ಟಮಾಂಸವೃದ್ದಿ) ಚಿಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಕ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, 
ಏಕ್ಕದ ಚಿಗರು, ಸೈಂಧವಗಳನ್ನು ಆಡಿನ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ವರ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಯೋನಿದ್ಯಾರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಶ್ಲೇಪ್ಮಹರವಾದ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.  ಮಹಾಯೋನಿಗೆ ಕರಡಿ ಮತ್ತು ಹೆಂದಿಯ ' 
ಕೊಬ್ಬ ನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಾಕೋಳ್ಯಾದಿ ಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತ 
ವನಾ ಗಲೀ ತುಂಬಿ ಅರಗಿನ ಕೆಷಾಯದಲ್ಲ ನೆಸೆಸಿದ ಹತ್ತಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು 
ಯೋನಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಹೊರಗಡೆಗೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದಿರುವ ಯೋನಿಗೆ 
ತುಪ್ಪವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಸುಖೋಷ್ನ ವಾದ ಹಾಲಿನಿಂದ ಸೇಕಮಾಡಿ ಒಳಗಡೆಗೆ 
ನೂಕಿ ಮೇಸವಾರದ ಮುದ್ಧೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯಾಗುವವರೆಗೂ 
ಬಿಚ್ಚಬಾರದು. 


ಟಿಪ್ಪಣಿ. --ಲವಜ್ಲಪತ್ರೆ, ದಾಲ್ಲಿ ಿನ್ನಿ, ಏಲಕ್ಕಿ, ನಾಗಕೇಸರ, ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ, 
ತಕೊ ಲ, ಆಗಿಲುಗನ್ನ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಲವಂಗ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರ್ವ 
ಗೆಂಧನೆಂದು ಹೆಸರ 


ಮೊಲಮ್‌ _- 


ಪಾಠಕಾನಾಂ ಸುಖಬೊೋಧಾಯ ವಿಂಶತಿರ್ಯೊೋನಿವ್ಯಾಪದಃ ಪ್ರಸ್ತಾರವಿಧಾ. : 
ವೇನ ನಿರೂಪ ಮೇ! ಯಥಾ; 


ಟಿಪ್ಪೇಣಿ.--ಪಾಠಕರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೋಧೆಯಾಗಲು ೨೦ ವಿಧಗಳಾದ 
ಯೋನಿರೋಗಗಳನ್ನೂ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ ರಕ್ರ್ತಮದಲ್ಲ ಬರೆಯಲಾಗಿಡೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ: -- 


೧೪೯ 
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ಯೋನಿವಿಕಾರಗಳು ೧೫೧ 


೪,  ಯೋನಿಸೆಂವೆರಣಮೆ೨* 
ಮೂಲ -(ಪ್ರಸೂತಿತವ್ವೇ ನವಮೇಃಥ್ಯಾಯ್ದೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೃಮ್‌!) 


ದೀಪಿಕೆ--ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಯೋವಿಸಂವರಣ 
ರೋಗವಿವರಣಿಯನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. 


%. ಯೋನಿಕನ್ಸಃ 
(ಭಾ।ಪ್ರ1 ಯೋನ್ಯಧಿಕಾರೇ) 
ನಿದಾನಮ್‌_- 
ದಿವಾಸ್ವ್ಯಪ್ಥಾದತಿಕ್ರೋಧಾದ್ದ್ಯಾಯಾಮಾದತಿಮ್ಯೆಥುನಾತ" 
ತಾಚ್ಛ ನಖದನ್ಹಾ ದೈ ರ್ಮಾತೂದ್ಯಾ ಕುಪಿತಾ ಯಥಾ lanol 
ಪೊಯಕಳೋಣಿತಸಂಕ್‌ಾಶಂ ಲಕುಚಾಕೃ ತಿಸನ್ನಿಭಮ್‌ | 
ಜನಯನ್ನಿ ಯದಾ ಯೋನ್‌ ನಾಮ್ದೂ ಕನ್ನಃ ಸ ಯೋನಿಜಃ lanl 
ಲಕ್ಷಣಮ"- 
""ರೂಕ್ಷಂ ವಿವರ್ಣಂ೦ ಸ್ಪುಟಿತಂ೦ ವಾತಿಕಂ ತಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ: | 
ದಾಹರಾಗಜ್ಯರಯುತಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸಿತಾ ಿತ್ಮಕಂ ತು ತಮ್‌ l೧n೨ 
ತಿಲಪುಪ್ಪಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಕಣ್ಣೂ ಮೆನ್ತ ೦ ಕಫಾತ್ಮಕಮ್‌! 
ಸರ್ವಲಜ್ಞ ಸಮೊಯುಕ್ತ ) ಸನ್ನಿ ಪಾತಾತ್ಮಕಂ ವದೇತ್‌ . Iccal 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ- 
ಕರ್ಣಿನ್ಯಾಂ ವರ್ತಯೋ ದೇಯಾಃ ಶೋಧನದ್ರವೈನಿರ್ಮಿತಾಃ | 
ಗೂಡೂಚೀತ್ರಿಫಲಾದನಿ slic Ry e7e 2) 
ಯೋನಿಂ. ಪ ಬಿಕ್ಷಾಳಯೇತೆ €ನ ತತ್ರ ಕಣ್ಣೂಃ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತಿ | | 
ಮುದ್ದ ಯೂಪರ ಸಖದಿರಂ ಪಥ್ಯಾಂ ಜಾಶೇಫಲಿಂ ತಥಾ eet 
ನಿಮ್ಮ೦ ಪೂಗಂ ಚ ಸಂಚೂರ್ಯ್ಣ ಪವಸ್ತೃಪೂತಂ ಕ್ವಿಪೇದ್ಭ ಗೇ! 
ಯೊಳೆನಿರ್ಭವತಿ ಸಂಕೀರ್ಣ ನಸ ಸ್ರವೇಚ್ಛ ಜಲಂ ತತಃ ee 34) 


ದೀಪಿಕೆ-(ಭಾ ಪ್ರ! ಯೋನ್ಯಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದೆ) ಯೋನಿಕನ್ಮ--- 

ಕಾರಣ -ಹೆಗಲುನಿದ್ರೆ, ಅತಿಕೋಪ, ಅಂಗಸಾಧನೆ, ಅತಿಯಾಗಿ ಮೈಥುನ 
ಹೇವನ, ಉಗುರು, ಹಲ್ಲು ಹೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಯೋನಿಗೆ ಪೆಟ್ಟುಬೀಳುವುದು, 
ವಾತಪ್ರಕೋಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೀವು ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಿತ್ತಳೆಯಹಣ್ಣಿನ 
ಆಕಾರದ ಮಾಂಸಗ್ರಂಥಿಯು ಯೋನಿಯಲ್ಲುಂಟಾದರೆ ಯೋನಿಕಂದವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಲಕ್ಷಣ.-.-ರೊಕ್ಷವಾಗಿ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗಿ ಸೀಳಿದ್ದ ರೆ'ವಾತಿಕ ಕಂಜೆಷೆಂದೂ 
ಉರಿ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ, ಜ್ವರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಪೈತ್ತಿಕ ಕಂದವೆಂದೂ, ಎಳ್ಳಿನ 
ಹೊವಿನಂತೆ ಅಕಾರವಿದ್ದು ನವೆಯಂಳ್ಳದ್ದಾ ದರೆ ಕಫಜವೆಂದೂ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಶ್ರಿದೋಪಜನಿತ ಕಂದವೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು. 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ--ದೋಪಶೋಧನ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ವರ್ತಿಯನು 
ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಪಿದಮೇಲೆ ಅಮ್ಮೈತ ತವಳೀ, ಶ್ರಿಫಲೆ, Ee 
ಕಪಾಯವನ್ನು ಕೊಳಬಿಯ ಮೂಲಕ ಯೋವಿಗೆ ಸುರಿಸಿ ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಇದ 
ರಿಂದ ನಷೆಯು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹೆಸರಿನಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಗ್ಗಲಿಯಮೇಣ (ಕಾಚು), ಅಣ್‌ಲೆ 


೧೫೨ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಕಾಯಿಶಿಪ್ಟೆ, ಜಾಜಿಕಾಯಿ, ಬೇವಿನ ತೊಗಟೆ, ಅಡಿಕೆಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಬಟ್ಟೆ 
ಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ನುಣುಪಾದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಗಂಬನ್ನು ಯೋನಿಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛಿದ್ದರೆ ಸಂಕೀರ್ಣಯೋನಿಯು (ಅನೇಕ ದೋಪದಿಂದ ಪೆಟ್ಟಿ ರುವುದು) 
ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ ; ಅನಂತರ ಯೋನಿಸ್ರಾವವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬, ಭಗಾರ್ಶಃ 
ಮೂಲಮ್‌ .. ನಿದಾನಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಚಿತಾನ್ಯಸ್ಯ ಗುದಾರ್ಶವಿಪಿತಾವ್ಯೈೇವೇತಿ 
ಬೋದ್ದವ್ಯಾನಿ | (ಪ್ರಸೂತಿ ಅ! ೯1ಶೋ12) lanl 


೬. ಭಗಾರ್ಕಸು 
ದೀಪಿಕೆ ಇದರ ನಿದಾನಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ವಿಧಾನಗಳೂ ಗುದಾರ್ಶಸ್ಸಿ 
ನಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತಷೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಪ್ರಸೂತಿ ಅ।೯!ಶ್ಲೊೋ ೭). 


2, ತೂಸೀಪ್ರತಿತೂನಂಯಃ 2 
ಮೂಲಮೇ- (ಮಾ| ವಿ! ಅls೨)— 
ಆಥಧೋ ಯಾ ವೇದನಾ ಯಾತಿ ವರ್ಟೋಮೂತ್ಯಾಶಯೋತ್ಲಿತಾ | 


ಭಿನ್ನತೀವ ಗುದ್ಲೋಪಸ್ಥ೦ ಸಾ ತೂನೀನಾಮ ನಾಮತಃ ಠ lon 
ಗುದೋಪಸ್ತೊ (ತ್ಲಿತಾ ಯಾ ತು ಪ್ರತಿಲೊೋಮಂ ಪ್ರಧಾವಿತಾ | 
ವೇಗೈೆಃ ಪಕ್ಕಾಶಯಂ. ಯಾತಿ ಪ್ರತಿತೂನೀತಿ ಸೋಚ್ಯತೇ 'corl 


ಚಿಕಿತ್ಸಾ  ಬಸ್ತ ವ ಭ್ರ ಹಾ ವಗಾಹಗುದ ವರ್ತ್ಯಾದಿವಾತವ್ಯಾ, ಧಿಹರಾಣಿ ವ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಪಾಣಿ ಪೆ ್ರಯೋಜ್ಯಾನಿ! 
2. ತೊನೀಪ್ರತಿತೊನಿಗೆಳು 

ದೀಪಿಕೆ (ಮಾ!ನಿlಅl೨೨॥)-- 

ಪಕ್ಕಾಶಯ ಮತ್ತು ಬಸ್ತ್ಯಾಶೆಯಗಳಲ್ಲ ವಾತಶೂಲೆಯುಂಚಾಗಿ ಕೆಳ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಾ ಗುದಪನ್ನೂ p- ನ್ನೂ ಒಡೆದುಬಿಡುವಂತೆ ಷೇದನೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರ "" ತೂನೀ Ke ಅಂದೂ, ಗುದ ಮತು ಯೋನಿದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾರಮ್ಬಿಸಿ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ENE ಮತು ಬಪ್ತಿ ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ ವೇದನೆಯನ್ನು ಂಟುಮ್‌ಡಿದರೆ “ಪ್ರತಿತೂನೀ”' ಎ೦ದೂ ಹೆಸರು. 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ ——ಬಸ್ತಿ, ಅಭ್ಯ ೦ಗೆ, ಅವಗಾಹ, ಗುದವರ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ವಾತವ್ಯಾಧಿ 
ಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ನಿಧಾನಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


೮. ಉಪದಂಶಃ 
(ಯೋ ರ per 
ಸ್ಕೀಂ ಪುಂಸಾಂ ಚ ಜಾಯೆನ್ನೇ ಉಪದಂಶಾಶ್ವ ದಾರುಣ” | 
ನಿದಾನಮ್‌-- 
ಹಸ್ತಾಭಿಪಾತಾನ್ನಖದನ್ನ ಪಾತಾದಧಾವನಾದತ್ಕುಪಸೇವನಾದ್ಯಾ | ಯೋನಿ- 
ಪ್ರದೋಪಾಚ್ಛ ಭವನ್ನಿ 'ಯೋನ್ಸಾಂ ( (ಶಿಶ್ಲೇ) ಪಂಚೋಪದಂಶಾ ವಿವಿಧಾಪಚಾರ್ಯೊಃ 
lor 


ಉಪದಂಶರೋಗ ೧೫್ಲಿ 


ಬಾತಜಂಃ 

ಸತ್ಲೋದಭೇದಸ್ಪುರಣ್ಯಿಃ ಕೃಪಃ ಸ್ಫೋಟ್ಛಿಶ್ಚ ವಾತಜಃ | 
ಮಿತ್ತಜಃ 

ರಕ್ತಪೀತೈಃ ಕ್ಲೇದದಾಹ್ಯಃ ಪಿತ್ತಜೋ ಮಾಂಸಕೀಲಕಃ ee) 
ಕಪಜಃ 

ಕಣೂ )ಿ ಶೋಫವ್ರ ೈಶ್ಯು ಹ ಕಿ ಸ್ರಾಪಯುಕ್ತ ಕಿ ಕಫೇನ ತು | 
ತಿ ) ದೋಷಜಃ 

ನಾನಾಸ್ರಾವೆರುಜೋಹೇತೋ ದುಶ್ಲಿ ಿಕಿತ್ಸ ಕ ದೊ ೀಷಜಃ la೨.೨ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ 

ಪಟೋಲನಿಮ್ಸ ಬದಿರಾಕಿರಾತತ್ರಿ ಫಲಾಸನೈೆಃ | 

ಕ್ಯಾಥೋ ಗುಗ್ಗು ಛುಸಂಯುಕ್ಷ ಉಪೆದಂಶಹರಃ ಪರಃ ೧೨೩1 

ತ್ರಿಫಲಾಭ್ಯೈಜ್ಞ ಜಪಲಿಚವಲ ಕಪಾಯ್ಕೆಃ ಕ್ಷಾಳನಂ ವ್ರಣಶೋಥಹೆರಮ* ॥೧೨೪| 


ಲೆ.  ಉಪೆದಂಶರೋಗೆ. 
(ಯ್ಲೋ!ರ!)-- 
ಈ ಭಯಂಕರವ್ಯಾಧಿಯು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪುರುಷರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, 

ಕಾರಣ--ಕೆಯಿಂದೆ ಪೆಚ್ಚುಬೀಳುವುದು, ಉಗುರು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಘಾಯ 
ವಾಗುವುದು, ಯೋನಿಯನ್ನು ಪದೇಪದೇ ತೊಳೆಯದೆಯೂ ಶುದ್ದಿ ಮಾಡದೆಯೂ 
ಇರುವುದು, ಅತಿಮೈಥುನವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು, ಯೋನಿದೋಪ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪುರುಷರ ಶಿಶ್ನದಲ್ಲುಂಟಾಗುವಂತೆಯೇ ಸ್ತೀಯರ  ಯೋನಿಯಲ್ಲೂ ಐದು 
ವಿಧಗಳಾದ ಉಪದಂಶಗಳು (ಮೇಹವ್ರಣಗಳು) ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

ಭೇದಗಳು--ಯೋವಪಿಯೆಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚುವುದು, ಜಜ್ಜುವುದು ಮುಂತಾದ 
ಮೋಪುಗಳುಂಟಾಗುವುದು, ಯೋನಿ ಅದರುವುದು, ಕರೀಗುಳ್ಳಗಳು ಏಳುವುದು 
ನ ವಾತದೋಪದಿಂದಲೂ ; ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಮಾಂಸಾಂಕುರಗಳೆದ್ದು 

ಶ್ರವಸೋರುತ್ತಾ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ಪಿತ್ತದೋಪದಿಂದಲೂ ; ನವೆ, ಊದು, 

ಪ ಬಿಳುಪುಬಣ್ಣದ ಸ್ರಾ )ವವಿದ್ದ ರೆ :ಕಫದೋಪದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಯೆಂದೂ; ಅವೇಕ ಬಣ್ಣದ ಸ್ರಾ ಪಗಳಿದ್ದು ನೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ತಿ ತ್ರಿದೋಪ 
ಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದುದೆಂದೂ ಚತ ಮಾಡಿ ಗುಣಪಡಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ ——ಕಹಪಿಪಡವಲ, 7 ಕಗ್ಗ ಲಿಯ ತೊಗಟೆ, ನೆಲಜೇವು, ತ್ರಿಫಲೆ 
ಗಳ ಶಿಪ್ತೆ, ಕೆಂಪುಹೊನ್ನೆ ತೊಗಟೆ ಇವುಗಳ ಕಪಾಯಕ್ಕೆ ಗುಗ್ಗು ಛುವನ ಸಿ ಸೇರಿಪಿ 
ಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಉಪದಂತಹರವು. 

ತ್ರಿಫಲಾಕಪಾಯ, ಗರುಗದಸ್ಕರಸ, ಪಂಚಿಕ್ಸೀರವೃ ಕೃಗಳ ಕಪಾಯದಿಂದ 
ಕ್ಲಾಳನಮಾಡಿಸಿದರೆ ವ ಶ್ರಣವು ಮಾಯುತ್ತದೆ, ಊದು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ, 


. 


೧೫೪ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


6, ರೆಕ್ನಗುಲ್ಲುಃ 
ಅಲ್‌ 
ಮೂಲ (ಚ।ಚಿಅ॥ ೫) 
ನಿದಾನಮ್‌-- 
ಯತಾವನಾಹಾರತಯೂ ಭಯೇನ ie ಹೈಶ್ವ! ಸಂಸ್ತಮ್ಸ- 
ಮೋಲಲ್ಲೆ ಖನಯೋನಿದ್ಲೋಪ್ಯರ್ಗುಲ್ಮ ಸಿ ಯಂ ರಕ್ತಭವು ವೋಧು. ಹೈತಿ lS. 
ಲಕ್ಷಣಮ" ಹ 
ಯಃ ಸ್ಪನ್ನತೇ ಪಿಣ್ಚಿಕ ಏವ ನಾಂಗೈೆಶ್ಲಿರಾತ್‌ ಸಶೂಲೂ ಪಮಗರ್ಭ- 
ಲಜ್ನಃ। ಸ ರೌಭೆರಃ ಪಿ ಸ್ತಿೀಭವ ಏವ ಗುಲ್ಕೋ ಮಾಸೇ ವ್ಯತ್ನೀತ್ಲೇ ದಶಮ್ಟೇ 
ಚಿಕತ ಶಿ lal 
ಚಿರಿತ್ಕಾ-- 
ಗ ಚೆ ಗುಲ್ಬಸ್ಯ Res ಮೇ 
ಸ್ಯಿನ್ನಶರೀರಾಯ್ಯೆ ದಡ್ಯಾತ್ಸೇಹೆವಿರೇಚನಮ್‌ ೧೨೭. 
ಬಸಿ. ೦ ಸಕ್ಕೀರಗೋಮೂತ್ರಂ ಸಕ್ಷಾರಂ ದಾಶೆಮೂಲಿಕಮ" 
ಅದ ೃಶ್ಯಮಾನೇ ರುಧಿರೇ ದದ್ಯಾದ್ದುಲ್ಕ ಲ್ಮಪ್ರಭೇದನಮ ೨೮ 
ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ರುಧಿರೇ ದದ್ಯಾನ್ನಾ ಸರಸ ನದನಮ: | 
ರುಧಿರೇತತಿಪ ವೃತ್ತೇೇ ತು ರಕ್ತಪಿತ ್‌ ಹರೇಃ ಕ್ರಿಯಾಃ - ೨ 
ಕಾರ್ಯಾ ವಾತರುಸಾರ್ತಾಯಾಃ ಸರ್ವಾ ವಾತಹೆರೀಃ ಪುನಃ | 
ಪ್ರಯೋಜಯೇದುತ್ತರಂ ವಾ ಜೀವನೀಯೇನ ಸರ್ಪಿಪಾ lcacl 
ಅತಿಪ್ರವೃತ್ತೇ ರುಧಿರೇ ಸತಿಕ್ಷೀನಾನುವಾಸನಮ 


ಧ. ರಕ್ತ್‌ಗುಲ್ಲು 
ದೀಪಿಕೆ--(ಚ।ಚಿಅ| ೫)-- 
ಕಾರಣ---ಖಯುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಡೆಯೂ, 
ಭಯ, ರೂಕ್ಷೂಹಾರಸೇವನೆ, ಮಲ ಮೂತ್ರಗಳ ಷೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು, 
ಮ್ಹನ ಮತ್ತು ಉಲ್ಲೇಖನೌೌಪಧಗಳ ಸೇವನೆ, ಯೋನಿದ್ಲೋಪ ಇವುಗಳಿಂದ 
€ಯರಿಗೆ ರಕ್ತಗುಲ್ಮವ: ೦ಟಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಲಕ್ಕಣ-ಗರ್ಭಚಿಹ್ನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಇರುತ್ತವೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೆ 
ಅದುರುತ್ತದೆ, ಕೈ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಮಾಂಸದಮುದ್ಧೆಯುಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಬಲುಕಾಲದಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಶೂಲೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಡೆ ; ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು 
ಕಳೆದಮೇಲೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ; ಪೊದಲೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಹಣ್ಣಾ ಗಣೆ 
ಇರುವ ಮಾವಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಜಚ್ಚಿದರೆ ರಸವೂ ತಿಪ್ಟೆಯೂ ಜೇರ್ಪಡದೆ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವಂತೆಯೇ ಗುಲ್ಲ ವು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಅಪಾಯ 
ಪುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಿಕಿತ್ಸಾವಿಧಾನವು-ಆ ಸ್ರೀಯಳಿಗೆ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಸ್ಲ್ನೇಹವಿಶ್ರ ಮಾಡಿ ವಿರೇಚನೌಪ ಧವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಲು, ಗೋಮೂತ್ರ 
ಯವಕ್ಷಾರ, ದಶಮೂಲಗಳ ಕಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಬಪ್ತಿದಾನಮಾಡಿಸ 


4 LW 


ಸ್ಹನರೋಗಗಳು ೧೫೫ 


ಬೇಕು. ಯೋನಿಯಿಂದ ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗದಿದ್ದರೆ ಗುಲ್ಮಭೇದಕಗಳಾದ ಕ್ಷಾರ 
ಮೊದಲಾದೌಪಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಮಾಂಸರಸ ಮಿಶ್ರ ವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅತಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ರಕ್ತ ಪಿತ್ತಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಾತ 
ತೂಲೆಗಳಿದ್ದೆರೆ ವಾತಹರಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಜೀವನೀಯೌಷಧ 
ಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಭೋಟನವಾದಮೇಲೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಅತಿಯಾಗಿ 
ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಿಕ್ತ್ಷಫ್ಯತಮಿಶ್ರವಾದ ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು: 


ಮೂಲ--೧೦. ಮಕ್ಕಲ್ಲಕ, ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವೇ ಅಪ್ಪಮಾಧ್ಯಾಯೇ ವರ್ಣಿತಪೂರ್ವ | 


ದೀಪಿಕೆ «೦. ಮಕ್ಕಲ್ಲರೋಗವು ಪ್ರಸೂತಿತನ್ರದ ಎಂಜನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವರಿಸಲ್ಪಚಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. 


೧೧. ಸೈನರೋಗಾಃ 


ಮೂಲ_(ಕಾ।ಸಂ।ಅ। ೨೧)-ಸ್ತನರೋಗಾಃ ಸ್‌ 
| ತೇತು ಶಿರ ಾನೆ, ನಕೀಲಕಮ್‌, ಸ್ವನಶೋಫ ಸ್ವನವಿದ್ರಧಿರಿತಿ ೧೩೧ 
(ಅ) ಸ್ತನಕೀಲಕಮ್‌-ವಜ್ರಮ್‌ 
ತೃಣಂ ಕಿಳಟ೦ ತುಪಷಂ ಶೂಕಂ ಮಕ್ಷಿಕ್ವಾಜ್ನ ಮಲಾಪ್ಟಕಮ್‌ | 
(ಜ್ಞಾನಿಲೆ ೂ(ಪ್ಮ ಈಃ 3) 
ಕೇಶೋರ್ಣಾಸಾ ೀದಿಕಂ ವಿದ್ಧಾ ದೃಜ್ರ ಮಿತ್ಯುಪಚಾರತಃ la.೨ 
ಸಂಪಾಪ್ಲಿ: 
'ಸಹಾನ್ನಪಾನೇನ ಯದಾ ಧಾತ್ರೀ ವಜ್ರಂ ಸಮಶ್ನುತೇ!। 
ಪಚ್ಛಮಾನೇನ ಪಾಕೇನ ಹೈ ನನ್ಯತ್ಯಾ ನ್ಮ ಪಚ್ಛ್ಯತೇ | We PEN 
ಅಪಚ್ಛಮಾನಂ ವಿಕ್ಲಿನ್ನಂ ಸಾಯನಾ ಸಮ ದೀರಿತವ3" | 
ರಸೇನ ಸಹ ಸಂಯೊಕ ೦ ಯಾತಿ ಸ್ತನ್ಯವಹಾಃ ಸಿರಾಃ N2೪ 
ಸರ್ವಹೊ ೀತಾಂಸಿ ಹಿಖಿ ಖ್ರೀರ್‌ಂ ವಿವೃ ತಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ | 
ತತ 5 ಯೋಧರಮಾಸಾಡ್ಯ್ಥ ಕಿಪ್ರಂ ವಿಕುರುತೇ ಸಿ ಯಾಃ eo 
ರೂಪಾಣಿ 
ಅಜೀರ್ಣಮರತಿರ್ಗಾನಿರನಿಮಿತ್ತಂ ವ್ಯೃಥ್ಮಾರುಚಿಃ | 
. ಪರ್ವಭೇದಾಜ್ನಮರ್ದಶ್ವ ಶಿರೋರುಕ" ಕ್ಷವಥುಗ್ರಹಃ loatl 
ಕಫೋತ್ತೆಳದೋ ಜೃರಸ್ತ ಪ್ನಾ ವಿಡ್ಟೇದೋ ಮೂತ್ರಸಂಗ್ರಹಃ | 
ಸ್ಮಮ್ಸಃ ಸ್ರಾಪಶ್ಥ ಕುಚಯೋ ಸಿರಾಜಾಲೇನ ಸಂತತಃ ೧೩೭ 
ಶೋಥಶೂಲರುಜಾದಾಹೈಃ ಸ್ತನಃ ಸ್ಪಷ್ಣುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ । 
ಸ್ತನಕಿೀಲಕಮಿತ್ಯಾ ಹುರ್ಭಿಪಜಸ್ತಂ೦ ವಿಚಕ್ಷಣಃ lal 
ಶೀಲವತ್ಮ ಠಿಣೊ್ಳಿಜ್ಲೆ €ಪು ಬಾಧಮಾಮೋ ಈ ತಿಪ್ಕತಿ | 
ಬಭೇದಾಃ 
ಏಪ ಮಿತ್ತಾತ್ಮನಾ ಶೀಘ್ರಂ ಪಾಕಂ ಭೇದಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ (eR 


೧೫ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಕಫಾಚ್ಚಿರಂ ಕ್ಕೆ ೫ ಶಯತಿ ವಾತಾದಾಶು ಸಿನಧ£ನೇ | (ನಿವರ್ತತೇ) 


ಶಾಖಾಶಿರಾಭಿಸ್ತು ಯೆದಿ ವಿಮಾರ್ಗಾನ್ನ ಪ ರ್ರಪದ್ಯ ತೇ lavol 
ಅಕೃಪ್ಯಮಾಣಂ ಬಾಲೇನ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ he ಸ್ತ ಸ 
ನಿರ್ದುಹ್ಯ ಮಾನಮುತಿ ೀಡಾದ್ಯ ಬ್ರ © ಸಕ್ಷೇರಶೋಣಿತಮ" aval 
ಅಥವಾ €ತಿ ಸಹೆಸಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಚೋಪಲಭ್ಯತೇ | 

ಚಿಕಿತ್ಪಾ- 
ಪೃತಪಾನಂ ಪ್ರಥಮತಃ ಶಸ್ಯತ್ತೇ ಸ್ತನಕೀಲಕೇ liov.೨l 
ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಮಾರ್ಡವಂ ಸ್ನೇಹಾದ್ಯಾತಿ ವಜ್ರಂ ಚ ಚ್ಯಾವ್ಯತೇ। 
ನಿರ್ದೋಹೋ ಮರ್ದನಂ ಯುಕ್ಯಾಪಾಯನಂ ಚ ಗಳೇನ ಚ lovall 
ಶೀತಾಃ ಸೇಕ್‌ಾಃ ಪ್ರಲೇಪಾಶ್ವ ಸ ಪಥ ಸೈ ಭೋಜನಮೇ | 
ಸ್ರಾವಣಂ ಚಾವಿದಗ ಸ್ಯ ದೆಸೇಷದೇಹವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ lov 


ಪಕ್ಕಸ್ಯ ಪಾಟನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೃ ಜಾಂ ವಿದ ಥಿವಚ್ಚ ತತ್‌ | 


೧೧. ಸೈನರೋಗಗಳು 


ದೀಪಿಕೆ--(ಕಾ|ಸಂ!ಅ!। ೨೧) (ಅ) ಸ್ತನಕೀಲಕ-- 

ಹುಲ್ಲು, ಹುಳು, ಹೊಟ್ಟು, ಬತ್ತದ: ಮುಳ್ಳು, ನೊಣ,” ಮೈಯ ಕೊಳೆ, 
ಮಲ್ಟಿ ನ ಹೆಂಟೆ, ಕೂದಲು, ಸುರಿ ತುಬಟ, ಮೂಳೆಯ ಚೂರು ಇವುಗಳಿಗೆ 
" ವಜ್ರ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೌರವಯುತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು 
ಕುಡಿಸುವ ದಾದಿಯು ಅನ್ನಪಾನಗಳೊಡನೆ ಪ ಪಜ್ರವನ್ನೂ ತಿಂದರೆ ಇದು 
ಅಹಾರಪದಾರ್ಥವಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಜೀರ್ಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಪಾಕವಾಗ 
ದಿರುವ ವಜ್ರವು ವಾಯುವಿನಿಂದ ರಸಧಾತುವಿನೊಡನೆ ಸ್ತನೈವಾಪಿಶಿರೆಗಳಿಗೆ 
ನೂಕಲ್ಪ ಡುತ್ತ ದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸೊ ್ರೀತೋಮಾರ್ಗಗಳೂ ವಿವೃತವಾಗಿರು 
ವುದರಿರಿದ ವಜ ಹವು ಸ ಸ್ತ ೫ ನಗಳಿಗೆ ಬಂದು ತಿ೦ಸೆ ಸೆಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಲಕಣ-- 

“ಅ ಸ್ವೀೀಯಳಿಗೆ ಅಜೀರ್ಣ, ದುಃಖ, ಬಳಲಿಕೆ, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಸನ 
ಪಡೋಣವು, ಅರುಚಿ, ಬೆರಳುಗಳ ಗಿಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೋವು, ಮೈಕ್ಯೆ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ 
ನೋವು, ತಲೆಶೂಲೆ, ಶೀನು ತಡೆದಿರುವುದು, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಜೊಲ್ಲು 
ಸುರಿಯುನುದು, ಜ್ವರ, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ನೀರುನೀರಾಗಿ ಮಲವು ಜಾರುವುದು, 
ಮೂತ್ರದ ತಡೆ, ನ ಬಿಗಿಪಿಡಿಯವುದು, ಸ್ತನಗಳಿಂದ ದ್ರವಪು ಸ್ರವಿಸುವುದು, 
ಸಿರಾಜಾಲದಿಂದ ಸ್ತನಗಳು ಅವರಿಸಲ್ಪಟಿ ಿ ರುವುದು, ಸ್ರನದಲ್ಲ ಶೋಧ, ಚುಚ್ಚು 
ವುದು, ನೋಯುವುದು, ಉರಿಯುವುದೆ, ಮುಟ್ಟು ಗೊಳಿಸದಿರುವುದು, ಈ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ; ಈ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಸ್ಪನಕೀಲಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನೆಚ್ಚುಕೊಂಡ ಗೂಟದಂತೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಹನಶೋಘಫ ೧೫೭. 


ಭೇದಗಳು 

ಪಿತ್ರಾ ಧಿಕವಾದರೆ ಬೇಗ ಪಾಕವಾಗಿ ಒಡೆದುಬಿಡುತ್ತದೆ; ಕಫಾಧಿಕವಾದರೆ 
ಬಲುಕಾಲದೆವರೆಗೂ ಪೀಡಿಸುತ್ತದೆ ; ವಾತಾಧಿಕವಾದಕೆ ಬೇಗ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ 
ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ಶಾಖಾ (ರಕ್ತಾ ದಿಧಾತುಗಳು, ಚರ್ಮ) ಮೆತ್ತು ಪಿರೆಗಳು 
ಸ್ರನೆಗಳಿಗೆ ದೂರವಾದ ಕಾರಣ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಪು ಸೇರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಮಗುವು 
ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವಾಗ ಸ್ತನದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಬಲಾ 
ತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದರೆ ಹಾಲು ರಕ್ತಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬಲುವ್ಯಥೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬನುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

ತ್ರಭಕೀಛಕಯೋಗಡಟ್ಲ ಮೊದಲು ಫೈತಪಾನವು ಪಿತಕರವಾದದ್ದು. 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ  ಸ್ರೋತೋಮಾರ್ಗಗಳು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯಾಗಿ 
ವಹ ಶಿವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಜಾರಿಬರುತ್ತ. ಭಃ NE: ಸ್ತನವನ್ನು ಫಿಸು ಕಿ ಹಾಲನ್ನು 
ಕರೆಮಬಿಡಬೇಕು. ಮಗುವು ಗಂಟಲೊಳಕ್ಕೆ ಮೊಲೆಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹಾಲನ್ನು ಹೀರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ತಣ್ಣ ಗಿರುವ ನೀರನ್ನಾಗಲೇ ಕಪಾಯೆ 
ವನಾ ಗಲೀ ಸ್ತನಗಳಮೇಲೆ ಸೇಚನೆಮಾಡಿಸಜೇಕು. ಶೀತಲವಾದ ಲೇಪನ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿರೇಚನೌಪಧ ಪೇವನವನ್ನೂ ಪಿತಾಹಾರಭೋಜನವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದೋಷದೇಹಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪಾಕವಾಗದಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಸ್ರಾವಣಮಾಡಿಸ 
ಜೇಕು. ಪಕ್ಕವಾದರೆ ವ್ರಣಪಾಟನಮಾಡಿಸಿ ವಿದ್ರಧಿಚಕಿತ್ಸೆಯಂತೆ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. 


ಮೂಲ (ಸು।ಸಂ1) (ಅ) ಸ್ಪ್ನನಶೋಪಃ 
ಧಮನ್ಯಃ ಸಂವ ತದ್ಯಾರಾಃ ಕನ್ನಾ ನಾಂ ಪ್ರನಸಂಶ್ರಿ ತಾಃ (e521 
ದೋಪಾವಿಸರಣಾತ್ಸ ಸಾಂನ ಭವನಿ ಸ್ತ ನಾಮಯಾಃ | 
ತಾಸಾಮೇವ ಪ್ರಜಾತಾನಾಂ ಗರ್ಭಿಣೀನಾಂ ಚ ತಾ ಪುನಃ lov ll 
ಸೃಭಾವಾದೇವ 'ಏಿವೃತಾ ಜಾಯನ್ನೇ ಸಮ್ಪ ವನ್ಮ್ಯತಃ। | 
ನಿದಾನವ"-- 
ದುಪ್ಪಾ ದೋಪಾಃ ಸ್ತನಸಿರಾಃ ವಿವೃತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಪಿತಾಮ" ೧೪೭ 
ಸೂತಾನಾಂ ಗರ್ಭಿಣೀನಾಂ ವಾ ಸಮ್ಮ ವೇಚ್ಛ್ಯಯಥುರ್ಪನಃ | 
ಸಮ್ರಾಪ್ತಿಃ | 
ಸಕೀರೌ ವ್ವಾಪ್ಯದುಗ್‌್ಸಿ ವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೋಪಾ ಸ್ತನೌ ಸ್ತಿಯಾಃ ೧೪೮] 
ಪ್ರ ದೂಪ್ಯ ಮಾಂಸಂ ರುಧಿರಂ ಸ್ವ್ತನರೋಗಾಯ ಕಲ್ಪತೇ । 
ಲಕ್ಷಣವು: 
ಯೆತ್ಸರಕ್ತಂ ತನುಸ್ರಾವೆಂ ರುಥಿರಾಮಿಪಗನ್ನಿ ಯತ" 2೪1 
ಶೋಢಥವೃದ್ಧಿ ಸಮಾಯುಕ್ತ ೦ ಸರುಜಂ ಚ ಪಯೋಧಥರವಮ"! 
ಬೇದಾ-- 
ದೋಷೆ ಕಿಸ್ತಿ ಭುರ್ಭವತಿ ಸಾ ಪೃಥಗೇಕಶಶ್ವ 
ಸಂಮೂರ್ಛಿತ್ಯೆರಪಿ ಚ ಶಲ್ಯ ನಿಮಿಶ ತ ತೊಳ್ಳೂವ್ಯಾ (ere) 


೧೫೮ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ಬಿಕಿತ್ಕಾ 
ಶೋಥಂ ಸ ರೈಮೋೀಿತ್ಲಿ ತಮಪೇಕ್ಷ್ಯ ಭಿಪಗ್ಗಿ ದಧ್ಯಾ F 
ದ ದ್ವಿ ಧಾವಭಿಪಿತಂ ಬಹುದಾವಿಧಾನಮ್‌ೇ | 
ಸ೦ಪಚ್ಛ್ಯಮಾನಮಪಿ ತಂ ತು ವಿಮೋಪನಾಹ್ಯಃ 


ರ ಖಲು ಪಾಚಯಿತುಂ ಯತೇತ i loxall 
ಶೀಘಪ)ಲ ಸ್ಮ್ಹನೌ ಹಿ ಮೃ ದುಮಾಂಸತಯೊ(ನದ್ದ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರ ; ಕೋಪಮುಪಯಾನ ಶವದೀರ್ಯತೇ ಚ 2೫೨॥ 


ಅಢಮಲ್ಲಃ ಏರ ಸಪ್ತಕಂ ಪ್ಲನಾದಿ ಗತವಾತೇ | ; 
ಏರಹ್ಲೋ ಬೀಜಪೂರಶ್ವ  ಗೊಿಕ್ಸುರೋ ಬೃಹತೀದ್ಯಯಮ್‌" | 


ಅಶ್ನಭೇದಸ್ತ ಥಾ ಬಿಲ್ಯಃ ಮೂಲೈರೇತ್ಯೆಃ ಕೃತಃ ಶೃ ತಃ RA] 
ಏರಣ ) ತೈಲಸುಂಗ್ವಾಢ್ಯಃ ಸಯವಕ್ಷಾರಸ್ಯೆನ್ನ | 

ಸ್ತ ನಸ ನ್ಹಕಟೀಷೆ:£ಡ್ರ ಹೃದಯೋತ್ಕಾಂ ವ್ಯಥಾಂ ಜಯೇತ: We 
ಜಲೌಶೊಸಬಿರ್ಹರೇದ, ಫೂ ಕಿನ'ಹ ಕ್ರ ನೌವುಪನಾಹೆಯೋತ್‌ | 

ದುಃಖಸ್ತನಾ ತು ಯಾ "ನಾರೀ ಸಾ ಶೀಘ್ರಂ ಸಪುಖನೀ ಭವೇತ್‌ ೧೫೩ 
ಲೇಪೋ ವಿಶಾಲಮೂಲೇನ ಹನ್ತಿ ಪೀಡಾಂ ಸ್ತನೋತ್ಸಿತಾಮ। 
ನಿಶಾಕನಕಕಲ್ಯ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಲೇಪಶ್ಠ್ಕಾಪಿ ಸ್ತ್ವನಾರ್ತಿಹೃತ್‌ lomell 


ದೀಪಿಕೆ -(ಆ) ಸ್ರನಶೋಫವು 

ಕನ್ನಿಕೆಯರಿಗೆ ಸ್ತ್ವನಗಳಲ್ಲರುವ ಧಮವಿಗಳ ಮುಖಗಳು ಸಂಕೋಚ 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ದೋಷಗಳು ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಹೆತ್ತಮೇಲಾಗಲ್ಲೀಿ, ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿಯೇ ಆ ಧಮನಿಗಳು ಪಿಗ್ಗಿ ರುತ್ತಪೆಯಾಗಿ ಅಗ ಸ್ತ್ರನರೋಗಗಳುಂಚಾಗುತ್ತಪೆ. 
ಕಾರಣ-- 

ಪ್ರೀಯರು ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಹೆತ್ತಮೇಲೂ ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ 
ದೋಷಗಳು ಸ್ತನದಲ್ಲಿರುವ ಪಿರೆಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಪ್ರನವನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸುತ್ತವೆ. 
ರೋಗವು ಹಬ್ಬುವ ವಿಧಾನ 

ಸಪ್ರನಗಳಲ್ಲ ಹಾಲಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದೆ ಇರಲಿ, ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ ಡದೋಪಷಗಳು 
ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ರಕ್ತವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಿ ಸ್ತನರೋಗವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತೆ. 
ಲಕ್ಷಣಭೇೇದಗಳು. 

ಸ್ತನಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಮೋವಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ರಕ್ತಮಿಶ್ರವಾಗಿ ತೆಳುವಾದ 
ದ್ರವವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ದ್ರವವು ರಕ್ತದ ಮತ್ತು ಮಾಂಸದ ವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಫ, ಸನ್ನಿಪಾತ ಮತು, ಶಲ್ಕನಿವಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಸ್ತನಶೋಫವು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

ವೈದ್ಯರು ಪಿದ್ರಧಿಗೆ ಮಾಡುವೆಂತೆಯೇ ಸಪ್ರನಶೋಫದಲ್ಲೂ ಅನೇಕವಿಧ 
ಗಳಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.  ಉಪನಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸರಿ 


ಸ್ಸ ನೆಶೋಘ ೧೫೯ 


ಯಾದ ಅಹಾರವಿಧಾನಗಳಿಂದರೇ ಅದು ಪಕ್ಕವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸ್ತನಗಳ ಮಾಂಸವು ಅತಿ ಮೃದುವಾದ್ಧರಿಂದ ಉಪನಾಹೆಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮೂರು 
ಹ್ಲೋಪಗಳೂ ಕೆರಳಿ ಸ್ತನಗಳು ಬಿರುಕುಬಿಟ್ಟು ತುಂಬಾ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತವೆ.  ಹೆರಳುಬೇರು, ಮಾದಳ, ನೆಗ್ಗಿಲುಸಮೂಲ, ಹೆಗ್ಗುಳ್ಳ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, 
ಹಿಟ್ನು ಳುಕನೆಗೆಡ್ಡೆ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಬೇರುಗಳ: ಕಪೂಯಕ್ಕೆ ಇಂಗನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣ 
ಫೇರಿಪಿ ಯವಕ್ಷಾರವನ್ನೊ ಸೈಂಧಲವಣವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ 
ಹ ಹೆಗಲು, ಸೊಂಟ, ಶಿಶ್ನ, (ಯೋನಿ) ಎಡೆಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ನೋವು 
ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಗಣಿಗಳನ್ನು ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಕಚ್ಚಿಸಿ ಕೆಟ್ಟರಕ್ತವನ್ನು 
ಗೆಸಬೇಕು. ಸ್ತನಗಳು ಅತಿಬಿಗಿಯಾಗಿದ್ದು ಹಾಲು ಕರೆಯಲಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಆಕೆಗೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೆ ಸುಖವಾಗುತ್ತದೆ. ದಾಸಮೆಕ್ಕೇಬೇರಿನ ಗಂಧವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ 
ಅಥವಾ ಅರಶಿನ, ಉಮ್ಮತ್ತಿ ಎಲೆಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನಾಗಲ್ಲೀಿ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ 
ನೋವು ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತ ಡೆ. 


ಮೂಲ--(ಅ।ಹೈ |ಚಿ!ಅ। ೧೩) (ಇ) ಸ್ತನವಿದ್ರಧಿಃ 
ದೋ(ಪ್ಯೆರಸೃಕ್ಟ fo] ದೂಷಣ್ಯೆಃ | 


ದುಪ್ಪತ್ಯಜ್ಮಾ ಂಸಮೇೇದೊಸ್ತಿಸ್ಮಾವಾಸೃ ಕ್ಕ ಣ್ಲರಾಶ್ರಯೆಃ $2 fe | 
ಯಃ ಶೋಪೋ ಬಫಿರನ್ಹ ರಾ ಮಹಾಮೂರೋ ಮಹಾರುಜ: | 
ವೃತ್ತ ಸ್ಯಾದಾಯತೋ ಯೋ ವಾಸ್ಕೃತಃ ಹೋಢಾ ಸ ವಿದ್ರಧಿಃ lamxcl 


ತಸ್ಕಾನರ್ಬಹೀರೂಸಪತಯಾ ದ್ವಿಧಾತ್ವ ಮ್‌ ತವ 
ಅನ ಶರೋ ದಾರುಣತರೋ 'ಗಮಾ "ರೋ ಗುಲ್ಮವದ್ಭನಃ | 
ವಲ್ಮಿ₹ಕವತ್ನ ಸಮುಚ್ಛಾ ಯಾ ಶೀಘ್ರಪಾತ್ಯಗ್ಗಿ ಶಸ್ತ್ರ ವತ lax 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾಚ್ಛಾತ್ರ ತ ವಿಭಜೇದ್ಸಾ ಹಾ ಭ್ಯನ್ತ ರಲಕ್ಷಣಮ 
ರಕ್ತವಿದ್ರಧಿಃ-- 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪೋಟಾವೃತಃ ಸ ವೃಹಾಹೆರುಜಾಜ್ಯರಃ lato 
ಪತ್ರ 'ಅಜೊ ) ಅಪಸೈಜಾ ಬಾಹ್ಯಃ ಸ್ತೀಣಾಮೇವ ತಥಾನ್ಹರಃ। 
ಚಿರಿತ್ಕಾ 
ಸ ಸನಜೇ ವ ವ್ರಣವತ್ಸರ್ವಂ ನ ತ್ವೇನಮುಪನಾಹಯೇತ್‌ loual 
ಪಾಟಯೇತ್ತಾ, ಲರ್ಹು ಸ ಶ್ರನ್ಪ ವಾಹಿನೀ ಕೃಪ್ಣಚೂಚುಕ್‌!। 
ಸರ್ವಾ ಸ್ವಾಮಾದ್ಯ ವಸ್ಕಾ ಸು ನಿರ್ದಹೀತ ಚ ತತ್‌ ಪಸ್ಪನಮ್‌ ¢ ot 
ನಿ!) 
ಪಕ್ಕ ಚ ದುಗ್ಗಹರೀಣೀಕ ಪರಿಪೃತ್ಸ ನಾಡೀ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಚೂಚುಕಯುಗಂ ವಿದಧೀತ ಶಸ್ತ್ರಮ್‌ ! 
ಅಮೇ ವಿದಾಹಿನಿ ತಥೈವ ಗತೇ ಚ ಪಾಕಂ 
ಧಾತ್ರ್ಯಾಃ ಸ್ತನೌ ಸತತಮೇೇವ ಚ ನಿರ್ದುಪೀತ lata l 
ಡೆಲ ಣಃ 
ಆಮೇೇ ವಿದಗ ತಾ ಪರಿಹಾರಾಯ, ವಿದಾಪಿನಿ ವಿಪಾಕಪರಿಹಾರಾಯ, ಪಕ್ಕ 
ನಾಡೀವ್ರಣಪರಿಹಾರಾಯೆ ಚ ಸ್ತನೌ ನಿರ್ದುಪೀತ | 


೧೬೦ ಪ್ರೀರೋಗಗಳು 


(ಸುನಿ) 
ದುಪ್ಪಸ್ತನ್ಯೇಪಪ್ಟಚೂಪಣಮಾಸ್ಯೇನ ವಿಪಾಜ್ಯ್ಕಿರ್ವಾ ಕಾರ್ಯವ ೬೪ 

ದೀಪಿಕ--(ಇ) ಎದೆದಾವು 

ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ ತ್ರಿದೋಪಷಗಳು ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ, ಮೇದಸ್ಸು, ಮೂಳೆ, 
ಸ್ನಿಯು, ರಕ್ತ, ಕಣ್ಮರ (ಮಾಂಸರಜ್ಞು) ಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಶೋಫವನ್ನು೦ಟು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಶೋಫವು ದೇಹದೊಳಗಾಗಲೀ ಹೊರಗಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗಿ 
ಆಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತುಂಬಾ ನೋವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಗುಂಡಾಗಿಯೂ, ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿಯೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಫ, ರಕ್ತ, ತ್ರಿದೋಷ, 
ಶಸ್ವಕೃತಗಳೆಂದು ಆರು ಪ್ರಕಾರದ ಬಾವುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನೋವಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಸಾ 
ರವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಪಿರನ್ತರ್ವಿದ್ರಧಿಗಳೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗ 
' ಮಾಡಬೇಕು.  ಅನ್ಹರ್ನಿದ್ರಧಿಯು ಬಾಹ್ಯವಿದ್ರಧಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಯಂಕರ 
ವಾದದ್ದು; ಆಳದವರೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಗುಲ್ಮ ದಂತೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೊಳ್ಳಾಗಿಯೂ 
'ವಲ್ಮೀಕದಂತೆ ಉಬ್ಬುತ್ತಲೂ ಬಂದು ಬೆಂಕಿ ಶಸ್ವ್ರಗಳಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. 
ರಕ್ತಬಾವು(ರಕ್ತಕುರು)-- 

ಕರಿಯ ಗುಳ್ಳೆಗಳೆದ್ದು ಹೊಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಊದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅತಿಯಾಗಿ 
ಉರಿಯೂ ಜ್ವರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಪಿತ್ತಲಕ್ಷಣಗಳ್ಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. 
ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಕ್ತದಿಂದ ಅಂತರ್ವಿದ್ರಧಿಯ» ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. (ತೊಟ್ಟಿ 
ಸೊಪ್ಪನ್ನು ವಳ್ಳೇಣ್ಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಬಾವು ಇಳಿಯುತ್ತದೆ). 
ಇದು ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವವು. 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ. 

ಉಪನಾಹಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವಸ್ಥಾನುಗುಣವಾಗಿ ವ್ರಣದ ಇತರ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ತನವಿದ್ರಧಿಯಲ್ಲೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ತನ್ಯವಾಪಿಶಿರೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೃಪಷ್ಣಚೂಚುಕಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಇತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತನಪಾಟನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಷ್ಠ 
ಕೀವುರಕ್ತಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಅಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಮಾಂಸವು 
ಅರ್ಧ ಪಾಕವಾಗದಿರಲೆಂದೂ, ವಿದಾಹಲ್ಕಿ ತಿಯಲ್ಲಿ . ಮಾಂಸಪಾಕವಾಗದಿರುವುದ 
ಕಾಗಿಯೂ ಪಕ್ಕಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಕೀವು ಶರೀರಗತವಾಗಿ ನಾಡೀವ್ರಣವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗದಿರಲೆಂದೂ ದಾದಿಯ ಸ್ತನಗಳಿಂದ, ಪದೇಪದೇ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಕರೆದು 
ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಬರಿದುಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸ್ತನ್ಯದುಪ್ಪವಾದರೆ ಬಾಯಿನಿಂದಾ 
ಗಲ್ಲೀ ವಿಪಾಣಯಂತ್ರದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಹಾಲನ್ನು ಪೀರಿ ತೆಗೆದುಬಿಡಚೇಕು. 


ಮೂಲಮ್‌ 


೧೨, ಗರ್ಭಾಪತಾನಕಃ (ಸೂತಿಕಾಪತಾನಕಃ), ೧೩. ಜರಾಯುರೋಗತಶ್ವ 
ಪ್ರಸೂತಿತವ್ರೇ ಅಪ್ಪಮಾಧ್ಯಾಯೇ, ತಥಾ ೧೪. ಯೋಪಹೋನ್ಮಾದಃ ತತ್ರೈವ 
ನವಮಾಧ್ಯಾಯೇ ವರ್ಣಿತಾಸ್ನನ್ತಿ | 


ಸೊತಿಕಾರೋಗ ೧೬೧ 


ದೀಪಿಕಾ 
೧೨. ಗರ್ಭಾಪತಾನಕ (ಸೂತಿಕಾಪತಾನಕ) ಮತ್ತು ೧೩. ಜರಾಯು 


ರೋಗಗಳು ಇವು ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧಾ ,ಯದೆಲ್ಲೂ, ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದಳ. ಯೋಪೋನ್ಯಾದವೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಿ್ಛಿರುತ್ತ ವೆ. 


೧೫. ಸೂತಿಕಾರೋಗಾಃ 
ಮೂಲ ನಿದಾನಮೇ್‌-- 


ಸ್ರೀಣಾಮಪಪ್ರಜಾತಾನಾಂ ಪ್ರಜಾತಾನಾಂ ತಥ್ಯ್ಮಾಪಿತ್ಯೆಃ | 
ಮಿಥ್ಯೋಪಸೇವಾತ್ವಂಕ್ಷೆ (ಶಾದ್ಮಿಷಮಾಜೀರ್ಣಚಭೋಜನಾತ" loll 
ಸ್ತನ್ಯಾವತರಣೇ ಚೈವ ಜೃರೋ ದೋಪ್ಕೆಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಲಕ್ಷಣಮ್‌" 
“ಅಣ ಮರ್ದೊಳ ಜೃರಃ ಕಮ್ಪಃ ಪಿಪಾಸಾ ಗುರುಗಾತ್ರತಾ lol 
ಶೋಧಃ ಶೂಲಾತಿಸಾರೌ ಚ ಸೂತಿಕಾರೋಗಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಉಪದ್ರವಾಃ 
ಜ್ಯರಾತಿಸಾರಶೋಥಾಶ್ವ ಶೂಲಾನಾಹಬಲಕ್ಕಯಾಃ eX 
ತನ್ನಾ ಶ್ವಾರುಚಿಪ್ರಸೇಕಾಶ್ವ ಕಫವಾತಾಮಯೋದ್ಭವಾಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸೂತಿಕಾನಾಮ್ನಾ ರೋಗಾಸ್ತೇ ಚಾಪ್ಯಪದ್ರವಾಃ Ne 9] 
ಕೃಚ್ಛ ಸಾಧ್ಯಾ & ತೇ ರೋಗಾಃ ಕ್ಲೀೇಣಮಾಂಸಬಲಾಗ್ಗಿ ತಃ 
ಯತ್ನೇಮೋಪಚರೇದ್ದಿ €ರ್ಮಾ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯಾ ಸೂತಿಕಾಮಯಾಃ (eX 
ಚಿಕಿತ್ಕಾ 
ಲಡ್ವನ್ಯಾಭ್ಯಳ್‌ ನಸ್ಟೇದ್ಯೆಃ ಕಟುತಿಕ್ಲೋಪ್ಪಸೇವಯಾ | 
ಶುಪ ಮೂಲಕಕೌಳತ್ತೆ 3ರ್ಯೂಪ್ಟೊರ್ಮಾಂಸರಸ್ಯಶ್ಕು ಭ್ಯೈಃ [eX 
ದಶಮೂಲೀಕೃತಃ ಕ್ಕಾಥಃ ಸಾಜ್ಯಃ ಸೂತಿಳಜ್ಯ ರಾಪಹಃ! 
ಅಮಶೂಲರುಖಾಯಾನು. ಧಾನ್ಯಶುಣಿ ೀಸಮೆಪ್ಪಿ ತಾ ೧೭೧ 
ಧಾನ್ಯಪಂಚಕಯುಕ್ತಾ ವಾ ದಶಮೂರೇ ಪ ಶಸ್ಕತೇ | 
ಕ್ಯಾಥೇನ ಸೂತಾ ನಿರ್ದಿಪ್ಪಾ ಪಿ ಕ್ರೀವೇರಾದಿಶ್ವ ಶಸ್ಕತೇ Iz. 


ದೇವದಾರು ವಚಾ ಕುಪ್ಕ ೦ ಪಿಪ್ಪಲೀ ವಿಶ, ಶೈ ಭೇಪಜಮ್‌ | 


ಕಟ್ಟ ಲಂಮುಸ ಭೂನಿಮೃತಿಕ್ತಾ ಥಾನಾ ಹರೀತಕೀ lac | 
ಗಜಕೃಷ್ಣಾ ಡ ದುಸ್ಪರಾ ಗೋಕ್ಷುರುರ್ಧನ್ಯಯಾಸಕಮಃ | 

ಬ ೃಹತ್ಯತಿವಿಪಾ ಛಿನ್ಮಾ ಕರ್ಕಟಂ 'ಕೃಷ ಪ_ಜೀರೆಕಮ" lav 
ಕ್ಯಾಥಮಪ್ಪಾ ವಶೇಪನು, ಪ್ರಸ ಸೂತಂ ಪಾಯೆಯೇತ" ಸ್ತಿಯವ: | 

ಶಸಿಲಕಾಸಬ ರಶ್ಯಾಸ ಮೂರ್ಧಾಕಮ್ಟ ಶಿರೋರ್ತಿಜಿತ" ೧೭ al 


೧೫. ಸೊತಿಕಾ ರೋಗೆಗಳು__ಬಾಣನ್ನಿಯರ ರೋಗಗಳು. 


ದೀಪಿಕೆ--(ಚ!ಚಿ!ಅ!೧೦)--ಕಾರಣ---ಅಕಾಲಪ್ರಸವ, ಅಪಿತಗಳಾದ 
ಮಿಥ್ಯಾ ತನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ಅತಿ ಕಪ್ಪಪಡುವುದು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ 
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೧೬೨ ಸ್ತ್ರೀರೋಗಗಳು 


ಸ್ಪನಗಳಿಗೆ ಹಾಲು ಬರುವಾಗಲೂ ತ್ರಿಹೋಷೆಗಳು ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡು ಜ್ವರ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಲಕ್ಷಣಗಳು 

ಮ್ಲೆಕತ್ತ Re ನೋಯುವುದು, ಜ್ವರ, ನಡುಕ, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಮ್ಕೊ 
ಭಾರ, ಶೋಥ, ಹೊಟ್ಟೆನೋವು, ಅತಿಸಾರ ಇವು ಸೂತಿಕಾರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 
ಉಪದ್ರ ವಗಳು ಎ 

"ಜ್ವರ, ಅತಿಸಾರ, ಶೋಥ, ಹೊಟ್ಟೆನೋವು, ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬರ, ಬಲ 
ಕುಗ್ಗು ವುದು, ತೂಕಡಿಕೆ, ಅರೋಟಚಕತೆ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರೂರುತ್ತಿ ರುವುದು, 
ವಾತಕಫರೋಗಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೂತಿಕಾರೋಗದ ಉಪದ್ರ ವಗಳೆಂದು ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಪೆ. ಮಾಂಸ, ದೇಹಬಲ, ಅಗ್ನಿ ಬಲಗಳು ಕ್ಷೀಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ 
ಇಗುತ್ತವೆ. ಬಲುಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಹೊಂದುತ್ತ ವೆ. 
ಚಿಕಿತ್ಪಾಕ್ರಮ-- 

ಉಪವಾಸ, ಅಭ್ಯಂಜನ, ಸ್ಕೇದಕರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಕಹಿ, ಖಾರ, ಉಷ್ಣ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು; ಒಣಗಿದ 
ಮೂಲಂಗಿ, ಹುರುಳಿಕಟ್ಟು, ಮಾಂಸರಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ದಶತಮೂಲದ ಕಪಾಯಕ್ಕೆ. ತುಪ್ಪ ಮಿತ್ರ ಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಸೂತಿಕಾಜ್ಯರವು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಮಶೂಲೆ "ನೋಪುಗಳಿದ್ದರೆ ಅದರೊಡನೆ ಕೊತ್ತುಂಬರಿ 
ಯನ್ನೂ, ಶುಂಠಿಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಧಾನ್ಯಪಂಚಕಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ದಶ 
ಮೂಲದ ಕಪಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಪಿತಕರವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀವೇರಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕಪಾಯ ಮಾಡಿಸಿ ಕುಡಿಸಿದರೂ ಸೂತಿಕಾರೋಗವು ನಿವಾರಣ್‌ 
ಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ದೇವದಾರ್ವಾದಿ ಕಪಾಯ-- 
| ದೇವದಾರು, ಬಜೆ, ಚಂಗಲ್ಲೋಪ್ಠ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಶುಂಠಿ, ಕಟ್ಟಲ್ಲ ಕೊನ್ನಾರಿ 
ಗೆಡ್ಡೆ, ನೆಲಜೇವು, ಕಟು ಕರೋಪಿಣ್ಸ್‌, ಕೊತ್ತ ಂಬರಿ, ಅಣಿಲೆತಿಪೆ” ಗಜಪಿಪ್ಪ ಲ, 
ತುರುಚ, ನೆಗ್ಗಿ ಲುಸಮೂಲ, ಹೆದ್ದುರುಚಿ, ಹೆಗ್ಗುಳ, ಅತಿಬಜೆ ಅಮೃತವಳ್ಳಿ, 
ಕರ್ಕಾಟಕತೈಜ್ನೆ, ಕರೀಜೀರಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಪ್ಪಾವಶೇಷವಾಗಿ 
ಕಪಾಯ ಮಾಡಿ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಶೂಲೆ, ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಬ್ಬರ, ಕೆಮ್ಮು, 
ಜ್ವರ, ಉಬ್ಬಸ, ಮೂರ್ಛೆ, ನಡುಕ, ತಲೆಶೂಲೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತಪೆ. 


೧೬. ಅತತ್ಥಾಭಿನಿವೇಶಃ 


ಮೂಲಮ್‌--(ಚ! ಚಿ! ಅ।೧೦),--ಅತತ್ಯಾಭಿನಿಷೇಶಃ-- 
ಮಲನಾಹಾರಶ್ಲೀಲಸ್ಯ ವೇರ್ಗಾ ಪ್ರಾಪ ನಿಗ ಂಹ್ನತಃ | 
ಶೀತೋಪ್ಪಸಿ As ರೂಕ್ಷಾದೈ ರ್ಹೇತುಭಿಶಾ. ಿ ತಿಸೇವಿತ್ಯೊಃ l 


ಅತತ್ಯಾಭಿನಿವೇಶೆಪು. : ೧೬೩ 


ಹೃದಯಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮನೋಬುದ್ದಿವಹಾಃ ಸಿರಾಃ | 

ದೋಪಾ ಸ ಸಂದೂಪ್ಯ ತಿಪ ತಿಪ್ಮನ್ನಿ ರಜೋಪಮೋಹಾವ ತಾತ್ಮನಃ | 

ರಜಸ ಶೈಮೋಭ್ಯ್ಯಾ೦ಂ ವೃದಾ ಭ್ಯ್ಯಾಂ ಬುದ್ಸೌ (ಸತೆ, 8°) ಮನಿ ಚಾವೃ ತೇ | 
ಹೆ ದಯೇ ವಾ ಕುಲೇ "ದೊಷ್ಟರೆಥ ( ( ಮೂಢಾಲ ) ಚಳತಸಃ) ಮೂಡೋಲ ಿಚೀತೆನಃ॥ 
ಬಿಷಮಾಂ ಕುರುತೇ ಬುದ್ಧಿಂ ನಿತ್ಯಾ ನಿತ್ಯೇ ಹಿತಾಹಿತೇ | 

ಅತತ ್ಲ್ಯಿಭಿನಿವೇಶಂ ತಮೊಹುರಾಪಾ" ಮಹಾಗದಮ" ॥ 
ಸ್ನೇಹೆಸ್ಟೇದೋಪಪನ್ನ೦ ತಂ ಸಂಶೋಧ್ಯ ವಮನಾದಿಭಿಃ | 
ಕೃತಸಂಸರ್ಜನಂ ಮೇಧ್ಯೆ ರನ್ನ ಪಾಮೈೈರುಪಾಚರೇತ" l 

ಬ್ರಾಪ್ಮಿ €ಪ್ಯರಸಯುಕ್ತಂ ಯತ್ಛ ೦ಚಗವ್ಯ 'ಮುದಾಹೃತಮ" 

ತೆ ವ್ಯ o “ಜಪ ಿಪುಷ್ಟೀ ಚ ಯಚ್ಛೆ ಮೇಧ್ಯಂ ರಸಾಯನವ್‌* I 

ಸುಹ ೃದಶ್ನಾನುಕೂಲಾಸ್ತ, o ಸ್ಟಿಪ್ತಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾದಿನಃ | 
ಸಂಯೋಜಯೇಯುರ್ನಿಜ್ಞಾನಥ್ಯರ್ಯಸ್ಮೃತಿಸಮಾಧಿಭಿಃ ॥ 


ತಿ ಸ್ತ್ರೀರೋಗಾಃ 


೧೬. ಅತತಾ ಶ್ಯ ಭಿನಿವೇ ಕೆವು 


ದೀಪಿಕೆ (ಚ।ಚಿlಅl೧೦)_ 
ನಿದಾನ--ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ--ನಿರುಕ್ತಿ 

ಕೊಳಕಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಮ ವಾತಮೂತ್ರ ಪುರೀಷವೇಗ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವ, ಅತಿಶೀತ, ಉಪ್ಪ, ಸ್ನಿಗ್ಧ, ರೂಕ್ಷಗಳಾದ ವಸ ಗಳನ್ನು ಅತಿ 
ಯಾಗಿ" ಸೇವಿಸುವ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತ್ರಿದೋಷಗಳು ” ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡು 'ಅವರ 
ಹೃೈದಯವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮೆನೋವಾಷಿ ಮೆತ್ತು ಬುದ್ದಿವಾಹಿ ಸಿರೆಗಳನ್ನು 
ಕೆಡಿಸುವುದರಿಂದ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೊ ಆವರಿಸುತ್ತ ವೆ; ದೋಷಗಳು ಹೃದಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದರಿಂದ ಆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇದು ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು, 
ಇದು ಕ್ಷಣಿಕವಾದದ್ದು, ಇದು ಹಿತಕರವು, ಇದು ಅಪಿತವು ಎಂಬ ವಿವೇಕಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದಕ್ಕೊ೦ದನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ರ್ಲೀತಿಯಾದ 
ರೋಗವನ್ನು ವೈದ್ಯ ರು ಮಹಾಗದ, ಅತತ್ಯ್ಕಾಭಿನಿವೇಶ ಎಂದು ಹೇಳುತಾ ರೆ. 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ 

ಈ ರೋಗಿಗೆ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ವಮನ, ವಿರೇಚನಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೂ ದೇಹವನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ ಹೇಯಾ ವಿಲೇಪಿ ಮೊದಲಾದು 
ವೆಗಳಿಂದುಪಚರಿಸಿ ಅಗ್ಗಿವೃದ್ಧಿಯಾದಮೇಲೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಅನ್ನೆ ಪಾನಗಳಿಂದ 
ಆದರಿಸಿ ಬ್ರಾಷ್ಮೀಸ್ವರಸ, ಪಂಚಗವ್ಯಗಳೊಡನೆ ತಯಾರಿಸಿದ ಘೃತ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ದಿವರ್ಧಕಗಳಾದ ಶಂಬಪುಪ್ನೀ ರಸಾಯನ ಇವುಗಳಿಂದುಪಚರಿಸಜೇಕು; ಆಪ್ತ 

TL 


೧೬೪ ಸ್ತೀರೋಗಗಳು 


ರಾದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುಪ ಸ್ನೇಪಿತರು ಪಿತನುಡಿಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಥೈರ್ಯ, ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ, ಶಾಂತಮೆನಸ್ಸು ಇವುಗಳುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಚೇಕು ; ತಿಲತ್ಯೈಲ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಆಪಾಡಿಬೇರು, ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ಹಾಲನ್ನೊ, ಹಾಲಿನ ಎಂಟರಷ್ಟು ನೀರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹಾಲು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯ 
ವಂತೆ ಪಾಕಮಾಡಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಆ ಹಾಲಿಗೆ ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರ 
ಮಾಡಿಯೊ ಒಂದೆಲಗದ ಸ್ಫರಸ, ಚಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಕದ ಕಪಾಯ, ಬಜೆಯ ಚೂರ್ಣ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೊ ೦ದನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿಯೂ ಕುಡಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರೀರೋಗವು ಪೂರೈಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಕೌಮಾರಭ್ಬತ್ಯಮ್‌ 


ಪ್ರಥೆಮ್ಯೋೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಹುಮಾರಭರಣವಿಧಿಃ 


(ಅ।ಹೈ|ಉ೧) 
ಜಾತಮಾತ್ರಂ ವಿಶೋಥ್ಯೋಲ್ಸಾ ದಾಲಂ ಸನ್ನ ವಸರ್ಪಿಪಾ | 
ಪ್ರಸೂತಿಕ್ಸೆ  ಶಿತಂ ಚಾನು ಬಲಾತ್ಮೆಲೇನ ಸೇಚಯೇತ್‌ lof 
ಆಶ್ಮ ನೋರ್ಮಾದನಂ ಚಾಸ್ಯ ಕರ್ಣಮೂಲೇ ಸಮಾಚರೇತ" | | 
ಅಥನಂಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣಿ ಮನ್ವಮುಚ್ಚಾ ರಯೇದಿಮವ;" Isl 
ಅಜ್ಲಾ ದೆಜ್ಜಾ: ತ ಮ್ನ ವನಿ ಹೆ  ದಯಾದಭಿಜನಯಸೇ | 
ಅತ್ಕಾ ಷೈ ಪುತ್ರ ಸೊಮಾನಿ ಸ ಜೀವ ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ Hal 
ಶತನಯುಃ ಶತವರ್ಪ್ಷೊೋಸಿ ದೀರ್ಪಮಾಯುರವಾಪ್ಲು | 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ದಿಶೋ ರಾತ್ರಿ ರಹಶ್ಚ್ವ ತ್ಯಾಾಭಿರಕ್ಕತು lel 
ವಾಭಿನಾಳವರ್ಧನಮ್‌ 
ಸ್ರ ಸ್ಕೀ ಭೂತಸ್ಯ ನಾಭಿಂ ಚ ಸೂತ್ರೇಣ ಚತುರಂಗುಳಾತ್‌ | 
ಬಧ್ಯೊ "ಧ್ಯ ೯೦ be ಚ `ಗ್ರೀವಾಯಾಮವಸಂಜಯೇತ್‌ lal 
ನಾಭಿ Ky ಕುಪ್ಪತ್ಯೆಲಳನ ಸೇಚಯೇತ್ಸ ಪಯೇದನು | 
ಕೇರಿವ ಸ್ನಕಖಾಯೇಿ ಸ ಸರ್ವಗನ್ನೊ ದಿವ ವಾ lel 
ತೋಷ್ಟೆ ನ ತಪ್ತರಜತತಪನೀಯನಿಮಜ್ಞನ್ಯೊಃ | 
ತಾಲೂನ್ನ ಮನಮ್‌ 
ತತೋ ದಕ್ಷಿಣತರ್ಜಿನ್ಸಾ, ತಾಲೂನ್ನ ಮ್ಯ್ಯಾವಗುಂಠಯೇತ್‌ | 
ಶಿರಸಿ 'ಸ್ನೇಹಪಿಚುನಾ..... ಘು 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹುಮಾರಭರಣ ವಿಧಾನವು 
ದೀಪಿಕೆ 
ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಶಿಶುವಿನ ದೇಹದಮೇಲೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಿಂಬಳದಂತಿ 
ರುವ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನುಣುಪಾದ ಸ್ಲ್ನೆಂಧವ 
ಲವಣದ ಪುಡಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಸಿ ಶಿಶುವಿನ ಮೈಗೆ ಸವರಬೇಕು. 
ಕ್ರ ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅದರ ಮೈ 
ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಸೆಲವನ್ನು ಚುಮುಕಿಸಬೇಕು ಅದರ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ಕಲ್ಲುಗಳೆರಡರಿಂದ ದ್ದು ಮಾಡಬೇಕು. (ಶಬ್ದವಾಪಿ ಸಿರೆಗಳು ಉಡ್ಜೊ(ಧವಾಗಿ 
ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ.) ಅನಂತರ ಆ ಶಿಶುವಿನ 
ಬಲದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ "“ಎಲ್ಮೆ ತಿತುಷೇ, ನನ್ನ ಅತ್ಕವೇ ಪುತ್ರನೆಂಬ ನಿನ್ನ ರೂಪದಿಂದ 
೧೬೭ 


೧೬೮ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಉಂಚಾಗಿಡೆ. ನನ್ನ ಪ್ರತಿ ಅಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಹೃದೆಯದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಂಗ 
ಗಳೂ ಹೃದಯವೂ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿವೆ. ನೀನು ಮೊರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸೀವಿನಿರು. 
ದೀರ್ಪಾಯುವನ್ನು ಹೊಂದು; ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಗಳೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ'' ಎಂಬ ಅರ್ಥವೆಳ್ಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಛ್ಚರಿಸ 
ಚೇಕು. 

ಮಗುವು ಸ್ವಲ್ಪ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಹೊಕ್ಕಳ ಬಳ್ಳಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳಿಂದ 
ನಾಲ್ಕು ಬೆರಳುಗಳಪ್ಟು ಉದ್ದ ಬಿಟ್ಟು ದಾರದಿಂದ" ಕಟ್ಟಿ “ಗಂಟಿನ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗ 
ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮಗುವಿನ" ಕತ್ತಿಗೆ ಆ "ದಾರದ ಇನ್ನೊ೦ದು 
ತುದಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಬೇಕು; ರಕ್ತ ಸ್ರಾವವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂಗಲ್‌ಕೋಷಪ್ಮದ 
ಪುಡಿಯನ್ನು ತೈಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಕಾಯಿಸಿ ಸುಖೋಪ್ಸ ವಾಗಿರುವ ಅ 
ತೈಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳಿನಮೇಲೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸುರಿಯಬೇಕು; ಹೊಕ್ಕಳಿನಲ್ಲ 
ವ್ರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಅನೆಂತರದಲ್ಲ ಆಲ, ಅತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಪಲ್ಕ 
ಗಳ ಕಪಾಯದಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಚನ್ಮನಾದಿ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಗಂಧದೃವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಮಾಡಿದ ಶೀತಕ ಪಾಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಾದ ಚಿನ್ನದ ಟಿಢವ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸಲಾಕಿಯನ್ನು ಅದ್ದಿ ಅದ್ದಿ ಬಸಿಮಾಡಿ ಸುಖೋಪ್ನ ವಾದ” ಆ ಕಪಾಯ 
ದಿಂದ ತಿತುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ತೊಳೆದು ಸಾ ,ನಮಾಡಿಸಜೇಕು. ಅನಂತರ ಬಲದ 
ಕೈಯಿನ ತರ್ಜನೀಜೆರಳಿನಿದ ಶಿತುವಿನ' ತಾಲುವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಗಂಟಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತಿರುವ ಕಫವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಮಗುವು ಶ್ಯಾಸೋ 
ಚ್ಚ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ತೈಲದಿಂದ ನೆನೆಸಿದ ಹತ್ತಿಯ ಉಂಡೆ 
ಯನ್ನು (ಪಿಚು) ಶಿಶುವಿನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಿಡಬೇಕು. 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೃ1)- ಜಾತಕರ್ಮ 
ಪ್ರಾಶ್ಯಂ ಚಾಸ್ಯ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 


rere 


ಹರೇಣುಮಾತ್ರ೦ ಮೇಧಾಯುರ್ಬಲಾರ್ಥಮಭಿಮಪ್ಪಿ ತಮ್‌ lel 
ಐನ್ನಿ ಪೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ವಚಾ ಶಜ್ನಪುಪ್ಟೀಕಲ್ಮಂ ಫೃತಂ ಮಧು! 
ಚಾಮಾಕರವಚಾಬ್ರಾಷ್ಮಿ (ತಾಪ್ಯಪಥ್ಯಾರಜೀಕೃತಾಃ lel 


ಲಹ್ಯಾನ್ಯ ಧುಪೃತೋಪೇತಾ ಹೇಮಧಾತ್ರೀರಜೋಥವಾ । 
(ಕಾ |ಪಂ! )— ಲೇಹೆನವಿಧಾನಮ್‌-- 


ವಿಪೃಪ 5 ಥೌತೇ ದೃ ಪದಿ ಪ್ರಾ ಬುಖೀ ಲಫುನಾಮ್ಟು ನಾ ಭಿ fe'e]| 
ಅಮಧಥ್ಯ ಮಧುಸರ್ಪಿಭ್ಕಾ ೯೦ ಲೇಹಯೇತ್ಯ ನಕಂ ಶಿಶುಮ್‌ | 

ಸುವರ್ಣ ಪ್ರಾಶನಂ ಹೆ ತನ್ನೆ €ಧಾಗ್ಸಿ ಬಲವರ್ಧನಮ" lanl 
ಆಯುಪ $೦ ಮ ಮಡಿಳಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಷ್ಯಂ ವರ್ಣ್ವಂ೦ಗ್ಬ ಗೃ್ಗಹಾಪಹಮೇ | 

ಮಾಸಾತ್‌ ಪರಮಮೇಧಾವೀ ವ್ಯಾಧಿಭಿರ್ನ ಚೆ ಧೃಪ ಪ್ಪ ತೇ las! 


ಪಡ್ಗಿಮಾ ೯ಸ್ಕೊಃ ಶು ತಥರಃ ಸುವರ್ಣಪಾ ಿಶಮಾದ್ದ a 
ಕಲ್ಯಾಣಕಂ ಪಂಚಗವ್ಯಂ ಬ್ರಾಷ್ಮೀಂ ಸಂವರ್ಥನಂ ಫ್ಯತಮೇ cal 


೧] ಗಭೋದಕವಮನ ವಿಧಾನವು ೧೬೯ 


ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿರ್ವರ್ಥತೇ ಶೀಘ್ರಂ ಲೇಹ್ಯೆಂ ಮಧುಯುತಂ ಸದಾ । 
ಪಜ್ಲುಮೂಕಾ ಶ್ರುತಿಜಡಾ ಯುಜ್ಯವ್ಲೇ ಚಾಶು ಕರ್ಮಭಿಃ lov 


ದೀಪಿಕೆ ಜಾತಕರ್ಮ 

ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ, ಆಯುಸ್ಸು, ಬಲ ಇವುಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಲು 
ಹಾವುಮೆಕ್ಕೆ, ಒಂದೆಲಗ, ಬಜೆ, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ರೇಣುಕೆಯ ಬೀಜದ ಗಾತ್ರದಪ್ಪನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ 
ರಂಗಳಿಸಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸುವರ್ಣದಜಪುಡಿ, ಬಜೆ, ಒಂದೆಲಗ, 
ಮಾಕ್ತಿಕ, ಅಭಿಲೆಕಾಯಿಯ ಶಿಪೆ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನಾ ಗಲ್ಲೀ, ಸುವರ್ಣದಪು 
ನೆಲ್ಲಕಾಯಿನ ಪುಡಿಗಳನ್ನಾಗಲೀ ತುಪ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳೊಡನೆ ರಂಗಳಿಸಿ ಮ 
ಕೆಯ ಬೀಜದಪ್ಪನ್ನು ಶಿಶುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿ ಸಜೇಕು. 
(ಕಾ।ಸ ಸಂ) ಲೇಹನವಿಧಾನವು. 

ದಾದಿಯು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಸಾಣಿಯಕಲ್ಲನಮೇಲೆ 
ನೀರುಹಾಕಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಅರೆದು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿ ಸಬೇಕು. ಈ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಸುವರ್ಣಪ್ರಾ ಶನವೆಂದು ಫಸರು. 
ಇದರಿಂದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ, ಅಗ್ಗಿ, ಶಕ್ತಿ, ಬಲಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ವೆ; 
ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ದಿಕರ, ಮಂಗಳಕರ, ಪುಣ್ಯಕರ, ವೃಷ್ಯ, ಕಾನ್ಲಿಕರ, ಗ್ರಹಬಾಥೆಯನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇದನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಶಿಶುವು ಅತ್ಯಂತ 
ಮೇಧಾವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಾ ಧಿಗಳು ಪೀಡಿಸುವುದ). ಆರು ತಿಂಗಳು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಹಣ po ಡುವಪ್ಪು ಶಕ್ತಿ ಯುಂಚಾಗುತ, ದೆ. ಹ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಕಫ್ಯ ಫುತ ಪಂಚೆಗವ್ಯಫ್ಯ ತ, 'ವ್ರಾ ಪ್ಕೀಪತ, ಸಂವರ್ಧನ ಫಘ 
ಇಪುಗಳೆಲ್ಲೊ ೦ದನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ ; ಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ತಿನ್ನಿ ಸುತ್ತಾ 
ಬಂದರೆ ಶಿತುವು ರೋಗಪಿಲ್ಲಿದ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ದೆ. ಹೆಳವರೂ, Jari ಸಪಿಡರ] 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇವರ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ನಿವಾರಣ್‌ 
ಯಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮೂಲ( ಅ।ಹೈ1ಉ।ಅ!। ೧) ಗರ್ಭೊಳದಕವಮನಮ್‌.... 


ಗರ್ಭಾಮ ಸನ್ನ ವವತಾ ಸರ್ಪಪಾ ವಾಮಯೇತ್ತ ತಃ | 
ಪ್ರಾಜಾಪ ಪತೆ A ನಿಧಿನಾ ಜಾತಕರ್ಮಾಣಿ ಕಾರಯೆತಃ Pet 


ದೀಪಿಕೆ (ಅ।ಹೃ!ಉ!।ಅ!೧)--ಗಭ್ಭೋದಕ ವಮನ-- 
ಸೈನ್ಸ ಪಲವಣದ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿಸಿ 
ದರೆ ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗರ್ಭೋದಕೆವು ವಮನವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರು 


ತ್ತದೆ. ಅನಂತರ “ಡೇಡದೋಕ. ವಿಧಾನದಿಂದ ಪುಣ್ಯಾಹ, ನಾಂದಿ, ಗ್ರಹ 
ಮುಖಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಜಾತಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೭೦ 70) ಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೊಲ (ಅ।ಹೃ 'ಉ।ಅ!। ೧) ಸ್ಯ ನ್ಯಾವತರಣಮ್‌. 


ನಿರಾಣಾಂ ಹೈದೆಯಸ್ಸಾನಾಂ ಎಣ ತತ್ಯಾತ್ರ Ae 
ತ್ರ ತೀಯ್ಯೊಷ್ಟಿ ಚತುರ್ಥೇ ವಾಸಿ ಲ್ಲೀಣಾಲಿ ಸ್ತ ನ್ಯ ೦ಪ ರೈವರ್ತತೇ lol 


ದೀಪಿಕೆ--ಸ್ತನ್ಯಪುಂಟಾಗುವುದು-- 

ಹೆರಿಗೆಯಾದಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಿರೆಗಳ ಮುಖ 
ಗಳು ಅಗಲವಾಗುವುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ 
ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಹಾಲು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಮೂಲ. (ಅ।ಹೈ | ಉ।ಆ।೧)ಶಿಶೊಃ ಪ್ರಾಶನಮ" 
ಪ್ರಥಮೇ ದಿವಸೇ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಮಧುಸರ್ಪಿಷಿ | 


ಅನನ್ಹ್ತಾಮಿಶ್ರಿತೇ ಮನ್ವಪಾವಿತೇೇ ಪಾ ) ಶಯೇಚ್ಛಿಶುಮ" loz 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಲಕ್ಷ ಣ್‌ ಸಿದ್ಧ ೦ ತೃತೀಯೇ(( ಚ ಫೃತಂ ತತಃ। 
ಪ್ರಾಜ್ನಿನಿದ್ದಸ ್ರನೆಸ್ಯಾಸ ತೆತ್ಪಾ ಸಿತಲಸಮ್ಮಿ ತಮ" ೧೮ 
ಸ ್ರ ನ್ಯಾನುಪೌನಂ ದಾ ಕಾಲ್‌ ನವನೀತಂ ಪ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ: | 

ದೀಪಿಕೆ 


ಹೆರಿಗೆಯಾದ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ತುರುಚನಜೇರಿನ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಮನ್ವವನ್ನು ಉಚ್ಛಾರಣ್‌ಮಾಡಿ ಶುದ್ದಿ 
ಮಾಡಿ ಮೂರುಹೊತ್ತು ಶಿಶುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು 
ಖೂರನೆಯ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣದ (ಬಿಳಿಯಗುಳ್ಳೆ) ಕಲ್ಕವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು' ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಶಿಶುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿ ಸಚೇಕು.. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ದಿನದವರೆಗೂ 3ತುವಿನೆ ಸನ್ಯಪಾನನನ್ನು ವಿಪೆ (ಧಿಸಿದ್ದ. ಕಾರಣ ಆ ದಿವ ಸದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಶಿಶುವಿನ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸುವಷ್ಟು ಬೆಣ್ಣಿ ಯನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಿ ಮಾತೈೃವಿನ 
ಸ್ರನದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಸಲ್ಪ Crs ಕರೆದು ಚೆಲ್ಲ ಅನೆಂತರ ಶಿತುವಿಗೆ 
ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. 


ಮೂಲ---(ಅ।ಹೃ ॥ಉ।ಅ।೧)- ಧಾತ್ರೀನಿಯೋಗಸ್ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಚ 


ಮಾತುರೇವ ಪಿಜೇತ್‌ ಸ ರ್ರನ್ಯಂ ತತ್ಸರ೦ ದೇಹವೃ ದು ಯೇ lal 
ಸ್ತ ನ್ನ ಧಾತ್ರಾ ನೆವುಭೇ ಕಯ ತೆದಸಮ್ಸ ದಿ ಪತೆ ಲೇ | 
ಅವ್ಯ "ಜೆ ಸೇ ಬ್ರ ಹ ಸ ಜಾರಿಣ್ಕ್‌ ವರ್ಣಪ ್ರಕೃತಿತಃ ಸಮೇ" [ ೨oll 
ನೀತುಣೇ ಮ ಧ್ಯೈವಯಸಾ ಜೀವದೃತ್ಸೇ ನ ಲೋಲುಪೇ | 
ಹಿತಾಹಾರವಿಹಾರೇಣ ಯೆತಾ ಡುಪೆಚರೇಟ್ಛ ತೇ ೨ 


ದೀಪಿಕೆ--ದಾದಿಯರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದು ಮತ್ತು ದಾದಿಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಮಗುವಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಹಾಲನ್ನೇ ಕುಡಿಸಜೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅದರ 

ದೇಹವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ತಾಯಿಗೆ ಹಾಲೇ ಇಲ್ಲವಾದರೆ 

ಹಾಲುಳ್ಳ ಇಬ್ಬರು ದಾಹಿಯರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. ಅವರು 


೧] ಬಾಲೋಪಚಾರ,್ದ ಧಾತ್ರೀಪರೀಕ್ಷಾ ಮತ್ತು ಸ್ತನ್ಯಪ್ರಾಶನವಿಧಾನವು ೧೭೧ 


ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಅಂಗವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ, ಪತಿ 
ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವರಾಗಿಯೂ, ಮಗುವಿನ ಜಾತಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಜಾತಿಪಕೃತಿಯವರಾಗಿಯೂ, ಬದುಕಿರುವ ಮಕ ಫುಳ್ಳವೆರಾಗಿಯೊ 
ಜಿಪ್ವಾಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರಾಗಿಯೂ, ಪಿತಕರಗಳಾದ ಆಹಾರ ವಿಹಾರ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಮುತುವರ್ಜಿಯಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ 
ಪೋಪಿಸತಕ್ಕ ವರಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. 


ಮೂಲ. (ಸು।ಶಾ।ಅ!೧೦) - ಬಾಲೋಪಚಾರಃ 


ಅಥೆ ಬಾಲಂ ಕ್ಷೌಮಪ ಪರಿವೈ ತಂ ಕ್ಲೌಮವಸ್ತಾ ಸ್ಪೃತಾಯಾಂ es 
ಶಾಯಯೆೇತ:" | ಪೆಲುಬದರೀಿಮ್ಮ ಪರೂಷಕಶಾಖಾಭಿಕ್ಕ $ನ೦ ವೀಜಯೇತ" ! 

ಮೂರ್ಧಿ ಚಾಸ್ಕಾಹರಹೆಸ್ಟೆ ಒಲಪಿಡುಮವಚಾರಯೆ: ಆತ" ಧೂಪಯೇಚಜ್ಛೆ $ನಂ೦ 
ರಕ್ಷೋಫ್ಲೆ $ರ್ಥೊಪ್ಯೋ! ರಶ್ಲೋಪಾ ನಿ ಚಾಸ್ಯ ಪಾಣಿಪಾದಶಿರೋಗಿ ೀವಾಸ್ಯವ. 
ಸೃಜೇತ"| ತಿಲಾತಸೀಸಪ ೯ಪಕಣಾಂಶ್ಚಾತ್ರ ಪ್ರಕಿರೆೇೇತ"। ಅಧಿಪ್ಟಾ ಮೇ ಚಾಗ್ನಿಂ 
ಪ್ರಜ್ಯಾಲಯೇತ: | ವೃಣಿತೋಪಾಸನೀಯೆಂ ಚಾವೇಕ್ಷೇತ ೨೨ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಸು!ಶಾ!ಅ।೧೦)-ಬಾಲ್ಲೋಪಚಾರಃ 


ಶಿತುಜನನವಾದಮೇಲೆ ಉಲ್ಬವನ್ನು ನಿವಾರಣ್‌ಮಾಡಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಕ್ಷೀರವೃ ಕ್ಕ 
ಗಳೆ ಕಪಾಯದಧಿಂದ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿಸಿ ರೇಷೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಅದರ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊದ್ದಿಸಿ ರೇಪ್ಮ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಬೇಕು. ಬಗಿನಿ, ಎಲಚಿ, 
ಜೇವು, ಖರ್ಜೂರದ ಕೊನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಗುವಿನ ದೇಹದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸಿ 
ಹಾರಾಡುವ ಸೊಳ್ಳೆನೊಣಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಹತ್ತಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು ತೈಲದಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ತಿತುವಿನ ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಕ್ರಿಮಿಹರ 
ಗಳಾದ ಬಜೆ, ವಿಡಂಗ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಿ 
ಆ ಧೂಪದಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ಮೈ, ಕೃ, ಕಾಲು, ತಲೆಗಳಿಗೆ ಧೂಮ ತಗಲುವಂತೆ 
ಕಾಯಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಕ್ರಿಮಿಹರವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ತುಂಡುಬಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಶಿಶುವಿನ ಕೈ, ಕಾಲು, ತಲೆ, ಕತ್ತು? ಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ 5 ಡಬೇಕು. ಎಳ್ಳು, A 
ಬೀಜ, ಸಾಸಿವೆ, ಹಪ್ಪಲಿಕಾಳುಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎರಚಿರಬೇಕು. 
ಅಗ್ಲಿ ಪ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಉರಿಸಬೇಕು. ವ್ರಣಪೀಡಿತನಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲೂ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ। ಅ! ST )ಶನವಿಧಿಶ್ವ 
ತತೋ ಯೆಥಾವರ್ಣಾಂ ತ್ರೀಮುಪೇಯಾತ" ಮಧ್ಯಮಪ್ರಮಾಣಂ 
ಮಧ್ಯ ಮವಯಸ್ಮಾಮರೋಗಾಂ Ge ಚಪಲಾಮಲೋಲುಪ ಇಮವಿಕೃ ತ್‌. 
ಮಸ್ಸೊಲಾಂ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಕ್ಲೀರಾಮಲಮ್ಸೊೋೀಪ್ಠಿ(ಮಲಮ್ಟೋರ್ಥ್ಯಸ್ತ ನೀಮವ್ಯ ಬಾ ಮ- 
ವೃಸನಿನಿೀಂ ಜೀವದ್ವತ್ಸಾ೦ ದೋಗ್ಗಿ ೦ "ವತ್ಸ ಲಾಮಕ್ಸುದ ್ರಕರ್ಮಿಣೀಂ ಕುಲೇ- 
ಇತಾಮತೊ(ಭೂಯಿಪ್ಕೆ ಶ್ವ ಜ್ಯೌರನ್ಯಿತೌಂ "ಶ್ಯಾಮಾಮಾರೋಗ್ಯ ಬಲ- 


೧೭೬೨ ಕಿಮಾರಭೃ ತ್ನ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವೃದ್ದಯೇೆೇ ಬಾಲಸ್ಯ | ತತ್ರೋರ್ಡ್ಯೈಸ್ತನೀ ಕರಾಳಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ಲಮ್ಸಸ್ತೆನೀ 
ವಾಫಿಕಾಮುಖಂ ಧಾದಯಿತ್ಯಾ ಮರಣಮಾಪಾದಯೇತ್‌ ॥.೨೩॥ 
ತತಃ ಪ್ರಶಸ್ತಾಯಾಂ ಥ್‌ ಶಿರಃ ಸ್ಪಾ ಒಮಸಸನಾನಸ ಬ್ಲಾ ಬಂ ಶಿಶು 
ಮುಪಪೇಶ್‌ ಧಾತ್ರೀಂ ಪ್ರಾಜ್ಕುಖಿೀಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣಂ ಸ ನಂ ಧೌತಮಾಪತ್ಪರಿಸ್ತುತ- 
ಮಭಿಮನ ್ರ ಮನೆ (ಣಾವೇನ ಪ ಪಾಯಯೇತ್‌ sv 
ಚತ್ಕಾರಃ ಾಗರನಸು ಭ್ಯಂ ಪ್ರನಯೋಕ ಕ್ಷೀರವಾಪಿಣಃ | 
ಭವನ್ನು ಸುಭಗೆಔ ನಿತ್ಯಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಬಲವ ೈದ್ದಯೇ ೨81 
ಪಯೊನ್ನಿಮೃ ತರಸಂ ನೀತ್ಯಾ ಕುಮಾರಸೆ 5 € ಶುಭಾನನೇ | 
ದೀರ್ಪಮನಯುರವಾಸ್ಟೆ (ತು ದೇವಾಃ ಪ್ರಾಶ್ಯಾಮೃತಂ ಯಥಾ ll o೬ll 
ಅಪರಿಸ್ರು ತಸ್ತನಸ್ತ ನ್ಯ ನಾವೇ ದೋಪಾಃ--ಅಪರಿಸ್ತು ತೆಳೊಪ್ಯತಿಸ್ತ ಬಸ ಸ್ತ ನ್ಯ- 
ಪೂರ್ಣಸ್ತ್ಮ ನೆಪಾನಾದುತ್ನ ೦ಸಿತಸ್ರೋತಸಃ ಶಿಶೋಃ ಕಾಸಶ್ಯಾಸವಮಾಖಾದು- 
ರ್ಭಾವಃ | ತಸಾ  ದೇವರಿವಿಧಂ ಸ್ತ F) ೦ ನ ಪಾಯಯೇತ್‌ ॥೨೭॥ 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು |ಶಾ।ಅ |೧೦)--ಧಾತ್ರಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಸ್ತ ನ್ಯಪಾನವಿಧಾನ- 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಆಯಾಯ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ದಾದಿಯರನ್ನೇ ಹಾಲುಕುಡಿಸಿ ಪೋಷಣ್‌ಮಾಡುವಂತೆ ಏರ್ಪ 
ಡಿಸಬೇಕು.  ದಾದಿಯು ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಕಳಾಗಿಯೂ ಅತಿ ಎತ್ತ ರವಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಅತಿ ಕುಳ್ಳಾಗಿರದೆಯ್ಧೂ ಮಧ್ಯೆಮಟ್ಟದವಳಾಗಿಯೂ, ರೋಗರಪಿತಳಾಗಿಯೂ 
ಸದಾಚಾರಳಾಗಿಯೂ, ಮನಃಸ್ಟೆ $ರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಸಿಕ್ಕಿದ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತಿನ್ನದೆ ಸರಿಯಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವವಳಾಗಿಯೂ, ಅತಿ ಕೃಶಳಲ್ಲದೆಯೂ, 
ಅತಿ ನಹ ತುದ್ಧವಾದ ಹಾಲುಳ್ಳವಳೂ, ತುಟಿಯು 'ಹೆಳಗೆ 
ಜೋಲುಬೀಳದೆಯೂ, ಸ್ಪನೆಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ನೇತಾಡದೆಯೂ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಕೊಂಡಿರದೆಯೂ, ಅಜ , ಹೀನಳಲ್ಲದವಳ್ಳೂ, ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲದವಳೂ, ಬದುಕಿರುವ 
ಮಗುವುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ, ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲುಳ್ಳ ವಳೂ, ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವವಳೂ, 
ಹೀನೆ ತೆಲಿಸ ಮಾಡದಿರುವವಳೂ, "ಸತ್ಸು ಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಔವಳೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಸದ್ದುಣಯುಕ್ತಳೂ ಆಗಿ ಶ್ಯಾ ಮಬಣ್ಣ ದನೆಳಾದ ದಾದಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ 
ಮಗುವಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಟಟಗಳು ವ್ಯ ದ್ದಿಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸ್ಹನಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಿ" ಮಗುವು ಹಾಲುಕುಡಿಯುಪುದಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪವಾಗುತ್ತ ದೆ" 
ಕರಾಳ ದನ ಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. (ಹೆಲ್ಲುಗಳು ವಕ್ರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತವೆ. ) ಪ್ರನೆಗಳು 
ಕೆಳೆಗೆ ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಲುಕುಡಿಯುವಾಗ ಮಗುವಿನ ಬದಾಮಿ ಮೂಗುಗಳು 
ಮುಚ್ಚಿ ಮಗುವು ಉಸಿರಾಡದೆ ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ದೋಪಗಳಿಂದ ರಪಿತಳಾದ ದಾದಿಯು ಪ್ರಶಸ್ತಳಾದವಳು. ಅನಂತರ ಒಂದು 
ತುಭದಿವಸ ಶಿಶುವಿಗೆ ತಲೆಗೆ ಸ್ಥಾ ನವಾದಿಸಿ ಹೊಸವಸ ಸ್ವ್ರವನ್ನು ಉಡಿಸಿ ಉತ್ತರಾ 
ಬಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ದಾದಿಯು) ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಬಲಗಡೆಯ ಸ್ತ ನವನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದು ಸೈಲ್ಪ ಸ್ತ ನ್ಯ ವನ್ನು ಕರೆದು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ರ ಕ್ರ ನಪಾನಮಾಡಿಸದೇಕು. ಆಗ ಹೇಳುವ 


೧] ಸ್ಮನ್ಯನಾಶಹೇತುಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಲನ್ಯೈವರ್ಧಕಗಳು 7೫4 


ಮಂತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪೇನೆಂದರೆ; " ಖಲ್ಕೆ REINS! ಮಗುವಿಗೆ 
ಬಲವೆ; ದ್ರಿ ಯಾಗಲು” ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರದ ಅಭಿಮಾನ ದ್ಲೇವತೆಗಳೊ ನಿನ್ನೆ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ 
ಕ್ಷೀರವನ್ನು ತಂದು ತುಂಬಲಿ. ಈ” ಮಗುವು ಅಮೃ ಶಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ನಿನ [2 
ಕ್ರೀರವನ್ನು ಕುಡಿದು ದೇವತೆಗಳು ಅಮ ತಪಾನಮಾದಡಿ 'ದೀರ್ಪಾಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದಂತೆಯೇ ಅಯುರ್ವೃದ್ದಿಯನು ಪಡೆಯಲಿ, ” ಪ್ರೆನೆದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲನ್ನು 
ಕರೆದು ನೆಲದಮೇಲೆ' ಚೆದೆ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ತನಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಸ್ತನಗಳು ಬಿಗಿದು 
ಹಾಲು ತುಂಬಿ ಮಗುವೆ ಸ್ತನೆಪಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಅದರ ಬಾಯಿ, ಮೂಗುಗಳಿಗೆ 
ಹಾಲು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕೆಮ್ಮು, ದಮ್ಮುಗಳುಂಟಾಗುವಕಾರಣ per 
ಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರದ ಹಾಲನ್ನು ತುಡಿಸಬಾರದು. 4 
poise ೧೦) - ಸ್ರನ್ಯನಾಶೇ ಹೇತವ- fw ( 
ಕ್ರೋಧಶೋಕವಾತ್ಸ ಲ್ಯಾದಿಭಿಶ್ವ ಸ್ರಿಯಾಃ ಸ್ವನ್ಯನಾಶ್ಲೋ ಭವತಿ 

ಅ।ಹೈ WE 
ನ್‌  ನನಧಲಜ್ಲಿ ನಾಯಾಸಾಃ ಸ್ವನ್ಯನಾಶಸ್ಯೆ ಹೇತವಃ 


ದೀಪಿಕೆ--ಸ್ರನ್ಯನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-- 


ದಾದಿಯರಿಗೆ ದುಃಖ, ಕೋಪ, ಉಪವಾಸ, ಆಯಾಸ, ಮಗುವಿನಲ್ಲ 
ಅಪ್ರೀತಿಯುಂಚಾಗುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ವೀರನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ॥೨೯॥ 


4 


ಮೂಲ--(ಅ।ಹೈ |)ಸ್ತ ನ ೈವರ್ಥನಾನಿ 


ಸ್ತನ್ಯಸ್ಯ ನೀಧುವರ್ಜ್ಯಾ ನಿ ಮದ್ಯಾನ್ಯಾ ನೂಪಜಚಾ ರಸಃ ; 
ಕೀರಂ ಕ್ಷೀರಿಣ್ಯ ಔಪಧ್ಯಃ ಶೋಕಾದೇಶ್ವ ವಿಪರ್ಯುಯಃ aol 
(ಸು! | ಶಾ! $100)— 
ಅಥಾಸ್ಕ್ಯಾಃ ಕ್ಷೀರಜನನಾರ್ಥಂ ಸೌಮನಸ್ಯ ಮುತ್ತಾದ್ಯ ಯೆವಗೋಧೂಮ. 
ಶಾಲಿಪಪ್ಪಿಕಮಾಂಸರಸಸುರಾಸೌವೀರಕಪಿ್ಯಾಕಲಿಶುವಮತ್ಸ್ಯಕಶೇರುಕ ಶೃಜ್ಲಾ- 
ಏಕಬಿಸವಿದಾರಿಕನ ್ರ ಮಧುಕಶತಾವರೀನಳಿಕಾಲಾಬೂಕಾಲಶಾಕಪ್ರಧ್ಯ ತೀನಿ ಎದಿ 
ಧ್ಯಾತ್‌ 1೩೧! 
(ತಾ।ಸಂ lel ೧)— 
ನಾಡಿಕಾ ಸೆಗುಡಾ ಸಿದ್ದಾ ಹಿ್ಲುಜಾತ್ಲೀಸುಸಂಸ್ಕೃತಾ!। 


ವಾಜೀಕರಣಸಿದ್ದಂ ಮಾ ಕ್ಷೀರಂ ಕ್ಷ ರವಿವರ್ಧನವೆ* la. 

ಪತತೈಲೋಪಸೇಮಾ ಚ ಬಸ ಕ್ರಯೆಶ ಪಯಸ್ವೆ ರಾಃ | 

ಮಧುರಾಣ್ಯನ್ನಪಾನಾನಿ ಥುವಾಣಿ ಲವೆಣಾನಿ ಚ l2೩l 

ವರಾಹೆಮೆಪಪಾದೂರ್ಥ್ಯಂ ಮಾಂಸಾನಾಂ ಚ ಹಿತ್ಲೋ ರಸಃ! 

a ಪಲಾಣ್ದ್ಹೂನಾಂ ಸೇವನಂ ಶಯನಂ ಸುಖಮ್‌ 291 
ೋಧಾಧ್ವ್ಯಧಯಶೋಕನಾಮಾಯಾಸಾನಾಂ ಡ ವರ್ಜನಮ್‌ | 

pe ಚೆ ವ್ಯಕ್ಕಾಣ್‌ಂ ಕ್ಷೀರಿಕಾಯಾಶ್ವ ವಲ್ಮಲಮ್‌ lal 


ಪಾಕ್ಯಂ ಗುಡವಿಡೋಪೇತಂ ಸಘೈತಂ ಶಾಲಿಮಾಶಯೇತ" | 
ಅಪಿ ಶ್ರುಷ ೈಪ್ತನೀನಾಂ ತತ್ತಿ ಎ ರೊೋಪಜನನಂ ಪರಮ" PEW 


೧೭೪ ಕಿಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಾಲಿಪಪ್ಪಿಕದರ್ಭಾಣ್‌ಂ ಕುಶಗುನೆ ಶ್ರ ೀತ್ಮಟಸ್ಯ ಚ! 


ಸಾರಿವಾ ) ಪೀರಣೇಕ್ಟೂಣಂ ಮೂಲೇನಿ ಕುಶಕಾಶಯೊ lal 
ಪೇಯಾವಿ ಪೂರ್ವಕಲ್ರೆ €ನ ಶ್ರೇ (ಷ್ಕೈಂ ಕ್ಷೀರವಿವರ್ಧನಮ" | 
ಸೃಭಾವನಪ್ನೇ ಶುಷ್ಕೇ ವಾ ದುಷ್ಟೇ ಸಾಧ್ವಿ (ಕ್ಷಿತೇ ಹಿತಮ" lal 


(ಕಾ|ಸಂ।ಅ1೨೧) ಶುದ್ಧಕ್ಕಿ ಕ್ಲರಲಕ್ಕಣಮೇ 
ಅವ್ಯಾಹೆತಬಲಾಜ್ಲಾ ಯೆರರೊಳೆಗೋ ವರ್ಧತೇ ಪುಖಮ'! 
ಶಿಶುಧಾತ್ರ್ಯೋರನಾಪತ್ತಿ: ಶುದ್ಧ ಕ್ಷೀರಸ್ಥ ಲಕ್ಷಣಮೇ lal 


ದೀಪಿಕೆ--ಸ್ತನ್ಯವರ್ಧಕಗಳು-- 
(ಅ।ಹೃ)- 

ಸೀಿಧುಪೆಂಬ ವಿಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಕಿ ವಿಧಗಳ ಮದ್ಯಗಳು, ಅನೂಪ 
ದೇಶದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸರಸ, ಹಾಲು ಇವು ಹಾಲನ್ನು ವೃದ್ಧಿಮಾಡುವ 
ಔಷಧಗಳು ; ಧಾತ್ರಿಗೆ ವ್ಯಸನ, ಕೋಪ, ಆಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಷ, ಪುಪ್ಪಿಯಾದ ಅಹಾರಗಳ ಸೇವನೆ, ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇವುಗ 
ಳುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ತನ್ಯವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ ॥೩೦॥ 
(ಸು!ಶಾlಅl೧೦)-- 

ದಾದಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ಹೋಪಪಡಿಸಿ 'ಯವೆ, ಗ್ಲೋದಿ, ಅರವತ್ತು ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ಬತ್ತದ ಅಕ್ಕಿ ಯ ಅನ್ನ, ಮಾಂಸರಸ, ಸುರ್ಕೆಯೆಂಬ ಮದ್ಯ, ತುಪ್ಲೋದಕ, 
ಏಳ್ಳಿನಚಿಗಳಿ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಮಾನು, ಕೊತ್ತಿಗೆಡ್ಡೆ, ಮುಮ್ಮೂ ಲೆಗೆಡ್ಡೆ, ತಾವರೆಯ 
ದಂಟು, ನೆಲಗು೦ಬಳದಗೆಡ್ಲೆ, ಅತಿಮಧುರ, ಅಪಾ ಢಿಯಬೇರು, ಸಳಕೆ, ಸೋರೆ 
ಕಾಯಿ, ಕರಿಬೇವುಗಳನ್ನು ಆಅಹಾರಪಾನಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ॥೩೧॥ 
(ಕಾ!ಸಂ।ಅ |90)— 
| ನಾಡಿಕದೊಡನೆ ಬೆಲ್ಲ, ಇಂಗು, ಜಾಜಿಕಾಯಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾ 
ರಿಸಿದ ಪಾಯಸ, ಹಾಲು, ಮಾಂಸರಸ, ಮದ್ಯ ಇವುಗಳ ಸೇವನೆಯು ಹಾಲನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ವಾಜೀಕರಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ  ತೆಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ 
ಹಾಲು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಜಿ, ಹಾಲುಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ. ಬಸ್ತಿ 
ಪ್ರಯೋಗವೂ ಸಿಪಿಯಾದ ದ್ರವವಾದ ಲವಣಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನಪಾನಗಳೂ, ಹಂದಿ, 
ವಿಮ್ಮೆ ಗಳೆ ಮಾಂಸರಸ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಯ, ನೀರುಳ್ಳಿ ಇವುಗಳನ್ನು. “ಔಯೋಗಿಸ ವುದೂ, 
ಸುಖವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸ ಸುವುದೂ, ಕೋಪ, "ದಾರಿನಡೆಯುವುದು, 
ವ್ಯಸನ, ಭಯ, ಆಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದೂ, ವಚಾದಿ ಪಂಚವಲ್ಕ ಲಗಳ 
ಕಷಾಯಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪೂಕಮಾಡಿದ ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುವುದೂ, ಈ 
ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಬೆಲ್ಲ, ಬಿಡಲವಣ, ತುಪ್ಪಗಳೆನ್ನು ಮಿಶ್ರ 'ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನಿಪಸುವುದೂ, ಇವುಗಳಿಂದ ಶುಪ್ಕಸ್ತನವುಳ್ಳ ಸ್ರೀಯರಿಗೂ ಹಾಲು ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಡೇರೀಶಿಯಲ್ಲ ಪಪ್ಪಿಕಶಾಲಿ, ದರ್ಭೆ, ಕುತ, ಕಬ್ಬು ಇವುಗಳ 


[5] ಚ 


೧] ಸ್ತನ್ಯಾಭಾವದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯವಿಧಾನವು ೧೭೫ 


ಜೀರು, ಹೊಗದೆಜೀರು, ಲಾಮಂಚ ಇವುಗಳ ಕಪಾಯೆದೊಡನೆ ಹಾಲನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಪಾಕಮಾಡಿದ ಕ್ಲೀರಸೇವನೆಯಿಂದ ಸ್ವಭಾವನಪ್ವವಾದ, ಕ್ಷೀಣವಾದ, ಹಾಲುಳ್ಯ 
ವರಿಗೆ ಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಹಾಲಿನ ಲಕ್ಷಣ 

ಯಾವ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಶಿಶುವು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಬಲ, ದೇಹ, 
ಆಯುಸ್ಸುಗಳವೃ ದ್ವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿತುವಿಗೂ ದಾದಿಗೂ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೊ 
ಉಂ೦ಚಾಗುವುದಿಲ್ಲವ್ಲೋ ಆ ಹಾಲು ತುದ್ದವಾದದ್ದು. 


ಮೂಲ. -(ಸು। ಶಾ।ಅ। ೧೦) ಸ್ತನ್ಯಾಂಭಾವೇ ಕ೦ ಕರ್ತವ್ಯಮ್‌ ? 
ಕರಸಾತ್ಮ ತಯಾ ಕ್ಲೀರಮಾಜಂ ಗವ್ಯಮಥಾಪಿ ವಾ। 


ದದ್ದ್ಯ್ಯ್ಯಾದಾಸ್ತನ್ಯಪರ್ಯಾಪ್ಪಂ ಬಾಲಾನಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮಾತ್ರಯಾ vol 
(ಅ।ಹೈ1)— 

ಸ್ತನ್ಯಾಂಾಬಾಷೇ ಪಯಚ್ಛಾಗಂ ಗವ್ಯಂ ವಾ ತದ್ದುಣಂ ಪಿಬೇತ್‌ | 

ಹ್ರೈಸ್ಕೇನ ಪಂಚಮೂಲೇನ ಸ್ಥಿರಯಾ ವಾ ಪಸಿತಾಯುತಮ" Ival 


ದೀಪಿಕೆ--ಮಾತೃವಿನ ಸ್ತನ್ಯ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಏನುಮಾಡಬೇಕು ? 
(ಸು!ಶಾlಅl೧೦)-- 

ಶಿಶುವಿಗೆ ತಾಯಿಯಹಾಲು ಒಗ್ಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಡಿನ ಹಾಲು ಮಾತೃವಿನ 
ಸ್ತನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗುಣವುಳ್ಳದ್ದಾದಕಾರಣ ಸ್ತನ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಾತೆಯರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಕ್ಷೀರಪಾನಮಾಡುವ ವಯಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಆಡಿನ ಹಾಲನ್ನಾಗಲೀ 
ಹೆಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಅವರ ಜೀರ್ಣಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಕುಡಿಸಚೇಕು ಳಗ 
(ಅ!ಹೈ |)—— 

ಶಿಶುವಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಹಾಲು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಆಡಿನ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಥವಾ ಲಫುಪಂಚಮೂಲಡೊಡನೆಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಮೂರೆಲೆ 
ಹೊನ್ನೆಯೊಡನೆಯಾಗಲ್ಲೀ ತಯಾರಿಪಿದ ಹಸುವಿನ ಹಾಲಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಬೆರೆಸಿ 
ಯಾಗಲೀ ಕುಡಿಸಬೇಕು. (ಈ ರೀತಿ ಪಾಕಮಾಡಿದ ಹಾಲು ಗುಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿನ 
ಹಾಲಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ) ॥ಳ೪॥ 


ಮೂಲ_ಸೂತಿಕಾಗೃಹೇ  (ಅ।ಹೃ) 
ಪಪ್ಕೀಂ ನಿಶಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃತರೆಕ್ಕಾಬಲಕ್ರಿಯಾಃ | 


ಜಾಗೃಯುರ್ಬಾನ್ಸವಾಸ್ತಸ್ಥ ದಧತಃ ಪರಮಂ ಮುದವ" RE] 
ದಶಮೇ ದಿವಸೇ ಪೂರ್ಣ್‌ ವಿಧಿಭೀ ಸ್ವಕುಲೋಚಿತ್ಯೆಃ | 
ಕಾರಯೇತ್ಳೂ ತಿಕೂತ್ಕಾನ೦ ನಾಮ ಬಾಲಸ್ಯ ಚಾರ್ಚಿತಮ" IvQl 


ಬಿಧ್ರ ತೋಜೆ $ೀರ್ಮಮೋಹ್ಯಾಲರೋಚನಾಗುರುಚನ್ನನಮೇ" | 
ನಕ್ಕತ್ರದೇವತಾಯುಕ್ತ ೦ ಬಾನ್ಸವಂ ವಾ ಸಮಾಕ್ಷರಮೇ lev 


೧೭೬ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


(ಸು।ಶಾ|ಅ।೧೦) 

ತತೋ ದಶಮೆೇ್ಣಿಹೆನಿ ಮಾತಾಖಪಿತಲೌ ಕೃತಮಬ್ಲ ಳಕೌಿತಶುಕೌ ಸೃಸಪ್ತಿವಾಚನಂ 
ಕೃತಾ ನಾಮ ಕುರ್ಯಾತಾಂ ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ನಕ್ಕತ್ರನಾಮ ವಾ val 

ದೀಪಿಕೆ 
ಶಿಶುವಿನ ಬಂಧುಜನರು ಹೊಲೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷೆ, ಬಲಿದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು; ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಸವ 
ವಾದ ಆರನೆಯದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದು ಮಗುವಿಗೆ ಹರ್ಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಎಚ್ಛೆತ್ತಿರಬೇಕು. ಹತ್ತೆನೆಯದಿನ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಹನ್ನೊ೦ದ 
ನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸೂತಿಕೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಹೊಲೆಮನೆಯ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುತಂದು ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲಿ (ಲಕ್ಕಿ, ಚೇವು, ಹೆರಳೆ, ನಿಂಚೆ, 
ಮಾವು ಇವುಗಳ ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಯಿಸಿ ಸುಖೋಪ್ಮವಾಗಿರುವ 
ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು.) ಮಗುವಿನ ಹಣ್‌, ಕೆನ್ನೆ, ಮುಂಗೈ 
ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳಮೇಲೆ ಮಣತಿಲೆ, ಅರಿದಳ, ಗೋರೋಚನ, ಅಗಿಲು, 
ಶ್ರೀಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಜೇಕು. ಮಗುವಿನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳು ಸ್ನಾನಾಲಂಕೃತರಾಗಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಅಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೈಸ್ತಿ ಪೇಣ್ಯಾಹವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸ್ವಕುಲ ವೃದ್ಧರ 
ಅಂದರೆ ಮಗುವಿನ ತಾತಮುತ್ತಾತಂದಿರ ಇಪ್ವವಾದ ಹೆಸರನ್ಮಾಗಲೀ ಆ ಮಗು 
ವಿನ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ದೇವರ ಹೆಸರನ್ನಾಗಲೀ ಸಮಾಕ್ಷರ ಬರುಪಂತೆ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮಗುವಿಗೆ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿಟ್ಟು ವ್ಯವಹರಿಸಜೇಕು ೪೨-೪೫ 


ಮೂಲ (ಅ। ಹೈ) -ಬಾಲೊೋಪಚಾರಃ-- 
ತತಃ ಪ್ರಕೃತಿಭೇದೋಕ್ತರೂಪ್ಯರಾಯುಃ ಪರೀಕ್ಷಣಮಳ" | 


ಪ್ರಾಗುದಕ್ಸಿರಸಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದ್ಸಾಲಸ್ಯ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಸಿಪಕ್‌ lvl 

ಶುಚಿಧೌತೋಪಧಾನಾನಿ ನಿರ್ವಳೀನಿ ಮೃದೂನಿ ಚ 

ಶಯ್ಯಾ ಪ್ತರಣವಾಸಾಂಸಿ ರಕ್ಷೋಫ್ಟೆ ರ್ದ್ಮೂಪಿತಾನಿ ಚ vl 

ಕಾಕೋ ವಿಶಸ್ತಃ ಶಸ್ತಶ್ವ ಧೂಪನೇ ತ್ರಿವೃತಾನ್ಕಿತಃ। 

ಜೀವತ್ಸಡ್ಲಾದಿಶೃಜ್ಞೊ (ರಾ ಸದಾ ಬಾಲಃ ಶುಭಾನ್ನ ರ್ಣೀ lel 

ಧಾರಯೇಧೌಪಧೀಃ ಶ್ರೇಪ್ಕಾ: ಬ್ರಾಹ್ಮ ೪ ತಿನ್ನಿ ೨ೀಜೀವಕಾದಿಕಾಃ | 

ಹೆಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಗ್ರೀವಯಾ ಮೂರ್ಗಿ ವಿಶೇಪಾತ್ಸತತಂ ವಚಾಮ್‌ lel 

ಆಯುರ್ಮೇಧಾಸ್ಕ ತಿಸ್ವಾಸ್ಟ್ಯಕರೀಂ ರಕ್ಷೋಭಿರಕ್ಕೀಣೀಮ್‌ | 

ಪಂಚಮೇ ಮಾಸಿ ಪುಣಜ್ಯೀೇಷ್ಲಿ ಧರಣ್ಯಾಮುಪಷೇಶಯೇತ: xo 
ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಮ್‌_- 

ಪಪ್ಮೇಂಣನ್ನಪ್ರಾಶನಂ ಮಾಖ ಕ್ರಮಾತ್ತತ್ರ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 

ಅಥ್ಯೆನಂ ಜಾತದಶನಂ ಕ್ರಮೇಣಾಪನಯೇತ್‌ ಸವಾ" lao 


ಪೊರ್ವೂಕ್ತಂ ಯೋಜಯೇತ್‌ ಕ್ಷೀರಮನ್ನಂ ಚ ಲಘು ಬೃಂಹೆಣಮ್‌ | 
(ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦) 
ಪಣ್ಕಾಸಂ ಚೈನಮನ್ನಂ ಪ್ರಾಶಯೇಲ್ಲಪು ಹತಂ ಚ sh ೨1 


೧] ಕುಮಾರಭರಣ ವಿಧಾನವು ೧ಬ 


ದೀಪಿಕೆ “ಬಾಲೋಪಚಾರ_- 
(ಅ! |) 

ಮಗುವಿನ ದೇಹಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪರ್ಲೀಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು.  ನಾಮಕರಣವಾದಮೇಲೆ ಮಗುವನ್ನು ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ತಲೆಯಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಸಿಗೆ ಹೊದ್ದಿಕೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲಡೆಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಗೆದು ಕ್ರಿವಿಹರಗಳಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ 
ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಿ ಬಂದ ಧೂಮದಿಂದ ಕಾಯಿಸಿ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 
ವನ್ಮಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ಸುಕ್ಕಿಲ್ಲದಂತೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಹಾಸಿರಬೇಕು. ಆಗತಾನೇ 
ಕೊಂದ ಕಾಗೆಯನ್ನು ತಗಡೆಪುಡಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಸುಟ್ಟು ಬಂದ ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಧೂಪಕೊಡಬೇಕು. ಬದುಕರುವ ಬಡ್ಗ ಮೃಗದ ಕೊಂಬಿನ 
ಚೊರನ್ನೂ, ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಷ್ಮೀ, ಐನ್ಲ್ರೀ,  ಜೀವಕಾದಿಮೂಲಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ, Ki: ಚೆಳ್ಳಯೆ ತಾತಿಗೆಳಲ್ಲಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಮಗುವಿನ ಕೈ, ತೋಳು, ತಲೆ, 
ಕತ್ತು ಗಳಲ್ಲ ಕಟ 3 ಬೇಕು. ಬಜೆಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಸ ರ್ನದಾ ಮೆಗುವಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 
ಇದರ ಪ್ರಯೊಳಗವು ಆಯುಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ, ಸ, ತಿ, ಸಾಸ್ಕ್ಯೃತೆಗಳನ್ನು೦ಟುಮಾಡಿ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ಬಾಥೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಶುಭದಿವಸ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನೆಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಸಬೇಕು. ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಮಗುವು ಪುಪ್ವ ವಾಗಿ ಜೆಳಿದು ಮಾತೃ ವಿನ” ಸ್ರನ್ಯವು ಅದರ ಶರೀರದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣವೂ, ಜೀರ್ಣಶಕಿ ಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾದ ಕಾರಣವೂ 
ಮಗುವಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೀರ್ಣವಾಗುವ ಪಿತಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು 
lea —x೨1 


ಮೊಲ (ಕಾ |ಪಂ1।ಅ। ೨೦)ದನ್ನ ಜನ್ನಿ ಕಮಲ 


ಇಹ ಖಲು ನೈಣಾಂ ದ್ಯಾ ತ್ರಿಂಶದ್ದ ನ್ಹಾ;! ತತ್ರಾಪ್ಟೌ ಸಕೃಜ್ಞಾತಾಃ ಸ್ವೈರೂಢ- 
ದನಾ ಭವನಿ | ಅತಃ ಶೇಪಾ ದ್ವಿಜಾಃ 8s ಯಾವತೆ ನಿವ ಚಡ ಮಿಸೇಪು" ದನ್ಹಾ 
ನಿಷಿಚ್ಯನ್ಲೇ ತಾವತ್ಸ್ಯಹಸ್ಪೂದ್ದಿದ್ಯನ್ನೇ ಯಾವತ್ಲೇವ ಚ ಮಾಸೇಪು ಜಾತಸ್ಯ ಸತ 
ಉದ್ದಿದನ್ನೇ ತಾವತ್ನೆ ಪವ ಚ ವರ್ಷೇಷು ಪತಿತಾಃ ಗಿ ನನ್ನಂ | ತತ್ರ 
ಮಧ್ಯೇ ದ್ಯಾವುತ್ತ ರೌ “ರಾಜದನ ೈಸಂಚ್ಞೇ ಭವತಃ ; ತಾವಪವಿತ್ತ್‌;, ತಸ್ಥಾ- 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಖಣಿ AS ಶ್ರಾ ದ್ಸ ಮ ರ್ಹತಿ; ಅಪವಿತ್ರೋ ಹ ಸಃ; . ತಯೋರುಭಯತೆ: 
ಪಾರ್ಶ್ವ್ಯಯೋರಪಿ ವಸ್ತ್‌ ” ತೆಯೋರಪಿ ದಂಖೈೆ ಸ ಶೇಪಾಕ ಸ ರೂಢ ಹಾನವ್ಯಾ 
(ಹೆನುಪ್ರ ದೇಶೋದ್ಗವಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ) ಇುತಿ ಚೋಚ್ಯ ನ್ಲೇ ತಥೌಧಸ್ಟಾ ತ್‌ ॥೫೩॥ 

ತತ್ರ ಕುಮಾರೀಣಾಮಾಶುಕರಮಲ್ಲಾ ಚಾಧಕರಂ ಚ ದನ್ನಜನ್ಮ ಸುಷಿರತ್ಪಾ. 
ದ್ರ ಂಶಾನಾಂ ಮೃದುಸ್ವಭಾವಾಚ್ಛ | ಪ್ರಕೃಪ್ಪಕಾಲಮಾಬಾಧಬಹುಳಂ ತು 
ಕುಮಾರಾಣಾಮಾಚಕ್ಕತೇ | ಪುನತಾ, ದ್ದ Hp ಸ್ಸ ರಸ ರೈಭಾವಾಚ್ಛ | ನೃಣಾನ್ನು 
ಚತುರ್ಥಾದಿಮಾಸೇಷು ದನಾ ನಿತಿಚ್ಛೆವೆ € | ತತ್ರ ಸದನ್ಹಜನ್ಮ ಚ್ಮ "ಪೂರ್ವ. 
ಮುತ್ತರದನ್ನಚನ್ಮ ಚ, ವಿರಲದನ್ನಜನ್ಮ ಚ ಹೀನದನ್ನ ತಾಚ್ಛ ಅಧಿಕದನ್ನ ತೌಚ್ಯ 
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೧೭೮ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕರಾಳದನ್ಹ್ನತಾ "ಚ, ವಿವರ್ಣದನ್ನತಾ ಚ ಸ್ಪುಚಿತದನ್ಹತಾ ಚಾಮಜ್ಲಳ್ಕಾ 
ಭವನ್ನಿ | ತತ್ರ ಶಾನ, ಕರಂ ಮಾರುತೀಮಿಪ್ಟಿಂ ನಿರ್ವಪೇತ" ೫೪ 
ಚತುರ್ವಿಥಂ ತು ದನ್ನಜನಾ ಿ ಚೆಕ್ನತೇ | ಸಾಮುದ ಲ ಸಂವೃತಂ್ಮ ವಿವೃ ತ್ಮ 
ದನ್ನಸಂಪದಿತಿ | ತತ್ರ ಸಾಮುದ್ದಲ' ಕ್ಠಯೂ ನಿತ್ಯ ಸಂಪಾತಾತ್‌ | ಸಂವೃತಮ' 
ಧನ್ಯ ೦ ಮಲಪ್ಸ ಮ್‌ y ವಿವೃತಂ೦ 'ವೀತಮನಿತ್ಯ o "ರಾಲೋಪಹತಮಸಂಚ್ಛ ನ್ನದನ್ನ- 
ತ್ಯಾದಾಶು ದನ ರೃವೈವಣ್ಯ ೯ಕರಮಾಸನ್ಮಾ ಬಾಧಮಿತ 8೫] 
ಚತುರ್ಥೇ ತು ಮಾಖಿ ದನಾ ನಿಷಿಕಾ ದುರ್ಬಲಾ ಭವನ್ನಾ (ಸುಕರಿಜಶ್ಯ್ಯಾ 
eS ಸ್ರ ನ್ದ ನಾಶ್ವ ಪ ಪ ಪ್ರಹರ್ಷಿಣಶ್ಚಾಮಯಬಹುಳಾಶ್ವ | ಪಪೆ ಜಃ 
, ಪ್ರತೀಪಾಶ್ಛ ಮಲಗ್ರಾಪಿಣಶ್ವ ವಿಷರ್ಜಾತ್ಕ ಪಂಣದನ್ಹಾಶ್ಛ ಭವನ್ಲಿ |ಸಪ್ಪಮೇ ಟ್ಟ 
ಪುಟಾಃ ಸೊ ೀಟಿನಶ್ಯ `ರಾಜಮೆನ ರೃಶ್ಛ ಬಬ್ಗಾ ಶ್ರ ರೂಕ್ಷಾಶ್ಸ. ವಿಷಮಾಶೊ ನನ್ಮತಾ ಅಶ್ವ 
ಭವನ್ತಿ | ತಥಾಪ್ಪಮೇ ಮಾಸಿ ಸರ್ವಗುಣಸಮ್ಟನ್ನಾ ಭವನ್ತಿ ॥2೫೬॥ 
ದನ್ನಸಮೃತ್‌--ಪೂರ್ಣತ್ಕಾ ನ ಭನಹನ ಶುಕ್ಲತ್ಮಾ ಸ್ಸ ಗ್ರ ತಾ, 
ಶ್ಲೆಕ್ಷತ್ಕಾ "ವಿರ್ಮಲತ್ಕಾ ನಿರಾಮಯತಾ, ಕಿಂಚಿದುತ ಶ್ರ ರೋಳಿನ್ನ ತತಾ” ದನ್ತ al 


Ra) 


ಬನ್ನ ನಾನಾಂ ಚ ಸಮತಾ ರಕ್ತತಾ ಸ್ಲಿಗ್ಧ ತಾ ಬೃಹೆದ್ಬ ನನ್ಸಿ ರಮೂಲತರಿ ಚೇತಿ 
ದನ ಸಮ್ಪದುಚ್ಯತೇ | ಹೀಮೋಲ್ಲ ಇಸಿತರೊಸಿತಾಪ್ರ ವಿಭಕ ದನ್ತ ಬನ್ನನತ್ಯಮಪ್ರ- 
ಶೆಪ್ಪಂ ಯಪಯೋ ವದನ್ಸಿ | ತತ್ತ ಕ ಭಾವಾದ್ಧ ಮೊ ೦ ನಲೂಖರೇಷು ಯಜ ್ಸೀಣಿತಂ 
ಗರ್ಚೆೇ ನಿಷಿಕ್ತಂ ತದೇವ ಜಾತಸ್ಯ ಸಮತ್ಕೋ್ಯಭಿವರ್ಧಮಾನಸ್ಯ ಕ' ಮೇಣ 
(ವಿವರ್ಧಯತಿ) ೫೭ ॥ 


p 


' ದೀಪಿಕೆ--(ಕಾ!ಸಂ।ಅ।೦) (ದನ್ಹಜನ್ಮಿಕ) ಹೆಲ್ಗುಹುಟ್ಟುವುದು-- 

ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಚುವೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಹಲ್ಲುಗ ಳಪ್ಕಕಿ ಎಂಟು ಹೆಲ್ಬುಗಳು 
ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಹುಚ್ಚಿ ಸ್ಸಿರದಂತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದವು ದ್ವಿಜಗಳು ಅಂದರೆ 
ಏರಡೆರಡಾವರ್ತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಂದರ್ಥ ; ಎಪ್ಪನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹಲ್ಲುಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಎಪ್ಪನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತವೆಯೋ ಅಪ್ಪನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವು ಬಿದ್ದು 
ಅವುಗಳ ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲ ಬೇರೆ ಹಲ್ಲುಗಳು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಮೇಲಿನ ವಸಡಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲೆರಡು ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ "" ರಾಜದನ್ತ '' ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಅವು ಅಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಕಾರಣ ಅವು ಹುಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಶ್ರಾದjವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಎಡಬಲಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ' ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ Ks ವಸ್ತ್ರ” ಎಂಬ ಹೆಸರು. ಈ 
“ ವತ್ತ ''ಗಳ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ದಂಪ್ಯಗಳು (ತೋರೆಹೆಲ್ಲುಗಳು) ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
ಉಳಿದವು ದವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ರಷೆಯಾಗಿ ““ಹಾನವ್ಯ''ಗಳೆ೦ಬ ಸಂಕೇತವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. : "ಇದೇ “ಪೇರೆಗೆ ಕೆಳೆಗಿನ ವೆಸಡಿನಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತ ವೆ" 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಠಿಗೆ ದಂತಗಳೊಳೆಗೆ ರಂಧ್ರವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮ ದುಸ್ವಭಾವವಳ್ಳ 
ಕಾರಣವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಲು ಚೇಗನೆ ಹಲ್ಲುಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ವೆ 
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೂ ಬಲು ಯಾತನೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ £ ಲೂ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತ ಷೆ. ಅವರಿಗೆ ಹಛುಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ರಂಧ್ರವಿಲ್ಲಡೆಯೂ 


೧] ಕುಮಾರಭರಣ ವಿಧಾನವು ೧೭೯ 


ಇರುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳ ಲಾಗಾಯ್ತು ಹಲ್ಲುಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಜನನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಹಲ್ಲು ಹುಚ್ಟಿರುತ್ತದೆ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲುಗಳು ಹುಚ್ರುತ್ತಪೆ; ಹಲ್ಲುಗಳು 
ವಿರಳೆವಾಗಿಯೂ ಮೋಟಾಗಿಯೂ ದಪ್ಪ ವಾಗಿಯೂ, ಸೊಟಾ ಗಿಯೂ, ಬಣ್ಣ 
ವ ತ್ಯಾಸವುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ, ಬಿರುಕು 'ಬಿಟಿ 3 ರುವುವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮಂಗಳ 
ಕರವಲ್ಲ. ಇಂಥವರಿಗೆ ಮಾರುತೇಪ್ಮಿ 'ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶಾನ್ತಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಿರುತ್ತವೆ. ೧. 'ಸಾಮುದ್ದ ವ್ರ (ಭರಣಿ, ಮುಚ್ಚಳ 
ಗಳಂತಿರುವುದು) . ಸದಾ ಮುಚ್ಛಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಲೀಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
೨. ಸಂವೈೃತಂ (ಹಲ್ಲುಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊ ೦ದು ಜಂಟಿಯಾಗಿ ಹುಟು ಎವುದು) ಇದು 
ಕೊಳೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅನಾರೋಗ್ಯಕರವು. ೩. 
ವಿವೈತಂ (ಹಲ್ಲುಗಳು ದೂರದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು) ಇದು ಬೇಗ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸದಾ ಜೊಲ್ಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಹಲ್ಲುಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಬಣ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಬಲುಬೇಗ ನೋವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ೪. ದನ್ನಸಂಪತ್‌ 
(ಗುಣಕರವಾದ ಹಲ್ಳುಗಳು) ಹಲ್ಲುಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ನೇರವಾಗಿಯೂ, 
ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ, ಬೆಳ್ಳಗೂ, ಥಳಥಳಗುಟ್ಟುತ್ತ ಲೂ, ನುಣುಪಾಗಿಯೊೂ, ಕೊಳೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆಯೂ, ರೋಗಪಿಲ್ಲದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವು 
ವಾಗಿಯೂ, ಒಸಡು (ದನ್ತೆ ಬನ್ನ ನೆ ಮಾಂಸಖಂಡವು) ಸಮವಾಗಿಯೂ ಕೆಂಪಗೂ 
ಜಿಡ್ಡುಳ್ಳದ್ಮಾಗಿಯೂ, ಬುಡವು ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಬಿಗಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದ`ದರೆ 
ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳ ಲಕ್ಷಣಪೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಲ್ಲುಗಳು ಮೋಟಾಗಿಯೂ, 
ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ಬಿಳುಪು ಕಪ್ಪು ಮಿತ್ರ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರದೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿದ್ದರೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಖಯುಪಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಕಾಲದ ನಿಪಿಕ್ತ್ಷವಾದ 
ರಕ್ತವು ಹಲ್ಲುಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಹಲ್ಲುಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಸಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲ್ಲೇ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಹಲ್ಲುಗಳು ಬಲಹೀನಗಳಾಗಿಯೂ ಬೇಗ 
ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತ ಲೂ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ರೋಗವನ್ನು ಲಟುಮಾಡುವುವಾಗಿಯೂ ಆಗು 
ತ್ರ ವೆ. ಐದನೆಯತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವವು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತ ಲೂ ಜುಮುಗುಟ್ತುತ್ತಲೂ 
ರೋಗಕರಗಳಾಗಿಯೂ, ಆರನೆಯ ಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವವು ಎದರುಬದರಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗಿ ಫುಣದಂತೆ (ನೊಣದಂತೆ) ಆಕಾರ 
ವೆಳ್ಳವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಎರಡೆರಡು ಪಕ್ಕ ಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ 
ಬಿರುಕುಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ ಗೆರೆಗಳಿಂದಲೂ ಚೊರುಚೂರಾಗಿ ಉಬ್ಬಿ ತಗ್ಗು ಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಎತ್ತ ರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಷೆ. ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ 'ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಷೆ I೫a_೫l 
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ಮೊಲ 
ಅಥ್ಯ ನಂ ಜಾತದಶನಂ ಕ್ರಮಾದಪನಯೇತ್‌ ಸ್ಪನಾತ"! 
ಪೂರ್ತೋಕ. o ಯೋಜಯೇತ: ಕ್ಷೀರಮನ್ನಂ೦ ಡ ಲಪು' ಬೃಹ್ಮೆಣಮ್‌ lx 
ಪ್ರಿಯಾಲಮಜ ; ಮಧುಕಮಧಥುಲಾಜಾಸಿತೋಪಲ್ಯಃ | 
ಅಪಸ್ತನ್ಯಸ ಸಂಯೋಜಕ $ ಪ್ರೀಣಮೋ ಹೋದಕಃ ಶಿಶೋಃ las 
ಗಹ 'ಬಾಲಬಿಲ್ಕೈ 4ಲಾಶರ್ಕರಾಲಾಜಸಕ್ತಿಭಿಃ | 
ಸಂಗ್ರಾಹೀ ಧಾತಕೀಪುಪ್ಪಶರ್ಕರಾಲಾಜತರ್ಪಣ್ಯಿಃ lle-oll 
ದೀಪಿಕೆ 


ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ತನಪಾನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಡಿನ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು Pe 
(ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೀರ್ಣಿಸುವ) ಪುಖ್ಪಿ “ಇರವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನಿ 
ಬೇಕು. ಚಾರುಪೊಪ್ಪ, ಅತಿಮಧುರ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಅರಳುಪಿಟ್ಟು, ಇಳಿತ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರ್ಕ್ಮಾಡಿದ ಮೋದಕವು ಹಾಲು ಬಿಡಿಸಿದ 'ಮಕ್ಕ ಛಿ 
ಹಿತಕರವಾದದ್ದು. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಎಳೆಯ ಪೀಚು, ಏಲಕ್ಕಿ, ಸಕ್ಕರೆ, ಅರಳುಷಿಟ್ಟು 
ಇವುಗಳ ಮ್ಲೋದಕವು ಅಗ್ಗಿದೀಪ್ತಿಯೆನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಧಾತಕೀಕುಸುಮ, 
ಸಕ್ಕರೆ, ಅರಳುಪಿಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಮ್ಲೋದಕವು ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳ ಸ್ರಾವವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ ೫೮-೬ ೦॥ 


—ಕರ್ಣಪಾಳೀವರ್ಧನವಮ 
ಪಟ್ಟಪ್ತ Be ಮಾಸೆಔಪು ನೀರುಜಸ್ಯ ಶುಭ್ವೊಹೆನಿ | 
ಕರ್ಣಿ ಹಿಮಾಗಮೇ ವಿಧ್ಯೆ ತ" ಧಾನ, ಜ್ತಿ ಸಸ್ಯ ಸಾನ್ಹ್ಯರ್ಯ lel 
ಪ್ರಾಗ್ಗಕ್ಷಿಣಂ ಕುಮಾರಸ್ಯ "ಭಿಷಗ್ಯಾಮರಿ ತು ಯೋಪಿತ್‌। 

ದಕ್ಷನ ದಧತ್ಕೂಚಿೀ೦ ಪಾಳಿಮನೈ(ನ ಪ ಪಾಣಿನಾ lll 
ಮಧ್ಯ ತಃ ಕರ್ಣಿಪೀಠಸ್ಥ ಕಿಂಚಿದ್ದ ಣಣ್ಲಾಶ್ರಯಂ ಪ್ರತಿ! 
ಜರಾಯುಮಾತ್ರಪ ಪ್ರಚ್ನನ್ನೇ ರವಿರಶ ನ ವೆಭಾಸಿತೇ' lal 
ಧೃ ತಸ್ಯ ನಿಶ್ನೆ ಲಂಿ ವ ಕರನಿಸಿಜ್ಯತೇ | 
ವಿಧ್ಯೇಜ್ವಿ ವಕ ತಚ್ಚಿದೆ ಶೀ ಸಕ್ಕದೇವರ್ಜುಲಾಘುವಾತ್‌ lev} 
ನೋರ್ಥ್ಯಂ ನ ಪಾಶ ತೋ ನಾಥೇಃ ಪಿರಾಸ್ತತ್ರ ಹಿ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 
ಕಾಳಿಕಾ ಮರ್ಮರೀ. ರಕ್ತಾ ತದ್ಧ ಕಧಾದಾ )ಗರುಗ್ರ , ರಾಃ lex 
ಸಶೂಫದಾಹಸಂ೦ರಮ್ಸ ಮನ್ಯಾಸ್ರ) ಮಾ ಪತಾನಕ್‌ಾಃ! 
ತೇಪಾಂ೦ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ಕುಯಾನದ್ವಭಜ್ಯಾಶು ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ lel 
ವ ವ್ಯಧಾನ್ನೆ ರುಧಿರಂ ನ ರುಗ್ರಾಗಾದಿಸಮ ವೊ। ; 

ಸ್ನೇಹಾಕ್ತಂ೦ ಸೂಚ ನುಸ್ಯೂತಂ ಸೂತ್ರ೦ ಚಾನುನಿಧಾಪಯೇತ: le 
ಅಮೇ ತಲೇನ ಸಿ೦ಚೇಚ್ಛ ಬಹೆಳಾಂ” ತದ್ಯದಾರಯಾ। 
ವಿಧ್ಯೇತ್ಟಾಳೀ೦ ಹಿತಭುಜಳ ಸಂಚಾರ್ಯಾಥ ಸ್ಲವೀಯಖೀ lel 


ವರ್ತಿಸ್ಕ್ಯೈಹಾತ್ತತೋ ರೂಢಂ ವರ್ಧಯೇತ ಶನ್ಯೈಶ್ಮನ್ಯೇ | 


೧] ಕುಮಾರಭರಣ ವಿಧಾನವು ೧೮೧ 


ದೀಪಿಕೆ-(ಅ।ಹೃ lnle | ೧) ಕರ್ಣವ್ಯಧನ (ಕಿವಿಚುಚ್ಚುವುದು) 

ಆರು, ಏಳು, ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲ ಯಾವ ತಿಂಗಳಲ್ಲಾ ದರೂ ಪಿಮ 
ಗಾಲ ಬಂದಿರುವಾಗ ಮಗುವು ಅರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವಾಗ ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅಟ ' 
ಪಾಟಗಳಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಸಂತ್ಕೆಸಿ ಧಾತ್ರಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಕರ್ಣ 
ಪಾಳಿಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಬೇಕು. ವೈದ್ಯನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿದ ದಾರವನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿರುವ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಏಡಗೆಯ್ಯಿನಿಂದ ಗಂಡುಮಗು 
ವಿನೆ ಬಲದ ಕಿವಿಯನ್ನೂ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವಿನ ಏಡಗಿವಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದರ 
ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ನ ಸಲ. ಟೇತಾಕೊಟ್ಟು ಪಿಡಿದು ದೈವಿಕವಾದ ರನ್ಸ್ರದಲ್ಲ ಸೂಜಿ 
ಯಿಂದ ಚುಚ ಬೇಕು) ಮಗುವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಭಿಮುಬಮಿಗಿ ಕೊಡಿಸಿ 
ಮೋಡಿದರೆ ತರ್ಣಪಾಳಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ರಂಧ್ರವು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ; ಆ ರನ್ಹ್ರದ ಮೇಲೆ ಅರಗಿನ 
ಕಪಾಯದಿಂದ ಗುರ್ತುಮಾಡಿ ರಂಧ್ರದೊಳಕ್ಕೆ 'ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಒಂಡೇ 
ಸಾರಿ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಛಬೇಕು. ರಂಧ್ರದ ಮೇಲಾಗಲ್ಲೀ ಕೆಳಗಾಗಲೀ ಎಡ 
ಬಲಗಳಲ್ಲಾ ಗಲ್ಲೀ ಚುಚ್ಛಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಲಿಕಾ ಮರ್ಮರೀ ರಕ್ಷಾ 
ಎ೦ಬ ಸಿರೆಗಳು ಕರ್ಣಪಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಪೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಸೂಜಿಯು 
ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರೆ ಚರ್ಮಪು ಕೆಂಪಗಾಗಿ ನೋವು, ಜ್ಯರ, ಊದು, ಉರಿ, ದಿಗಲ 
ನಿಂದ ಕತ್ತು ತಿರುಚಿಕೊಳ್ಳವುದು, ಅಪತಾನಕ (ವಾಯುವಿನ ಶೆಳತ) ಗಳುಂಟಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಪಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಾದ ಕಾರಣ 
ದೈವಕೃತವಾದ ಕರ್ಣಛಿದ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಚುಚ್ಛಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ರಕ್ತವೊ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ನೋವು ಕಿವಿ ಕೆಂಪಾಗುವುದು ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಬಾದಧೆಗಳೂ 
ಉಂ೦ಚಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಾಯವಾಗಿ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ದಾರವು ಕಿವಿಯ ರಂಧ್ರದೊಳಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ 
ದಾರವು ಕಳಚಿ ಬೀಳದಂತೆ ಗಂಟು ಹಾಕಚೇಕು. ಆ ಗಂಟು ಕಿವಿಯ ಹೊರಗಡೆ 
ಗಿರಬೇಕು.  ಅಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ತೈಲವನ್ನು ಸವರಬೇಕು. 
ಪಾಳಿಯು ದಪ್ಪನಾಗಿದ್ದರೆ ಮಗುವಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಆರೆ (ಸಲಾಕಿ) ಯಿಂದ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿ ಅಗಲವಾದ ಆ ರಂಧ್ರಡೊಳೆಗೆ 
ದಪ ದಾರವನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ “ಕಟ ) ಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ಗೊಂದಾವರ್ತಿ “ದಪ ಪ್ಪ ದಾರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾ ತನಗೆ ಜೇಕಾದಪ್ಸು 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಪಾಳಿಯ ರಂಧ್ರವನು ೩ ಅಗಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮೂಲ(ಸು!ಶಾ!ಅ। ೧೦) ಬಾಲರಕ್ಷಾವಿಧಾನಮ್‌- 
ಬಾಲಂ ಪುನರ್ಗಾತ್ರಸುಖಂ ಗೈಷ್ಲೀಯಾತ್‌ |ನ ಚ್ಹೊನಂ ತರ್ಜಯೇತ್‌। ಸಹಸಾ 
ನ ಪ್ರತಿಜೋಧೆಯೇತ್‌--ವಿತ್ರಾಸಭಯಾತ್‌ | ಸಹಸಾ ನಾಪಹೆರೇತ್‌ ಕ್ಷಿಪೇದ್ದಾ 
ವಾತಾದಿವಿಘಾತಭಯಾತ್‌ |! ನೋಪವೇಶಯೇತೌ ಬ್ರಭಯಾತ್‌ | ನಿತ್ಯಂ ಚ್ಯನ- 


೧೮೨ ಕೌಮಾರಭೃ ತೈ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮನುವತ್ತೇತ ಪ್ರಯಶತ್ಮೆರಜಿಪಾಂಸುಃ | ಏವಮನಭಿಹತಮನಾಸ್ತ ಟಿವರ್ಧತೇ 

ನಿತ್ತಮುದಗ್ರೃಸತ ಸಂಪನೂ ೀ ನೀರೋಗಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನಮನಾಶ್ವ ಭವತಿ| ವಾತಾ. 
K) a: 

ತಪವಿದ್ಯುತ್ಸ  ಭಾಪಾದಪಲತಾಶೂನಾ ಗಾರನಿಮ್ಮ ಸ್ಪಾ ನಗ ಹೆಚ್ಚಾ ಿಯಾದಿಭ್ಯೋ 

ದುರ್ರ್ರ್ಯಹೋಪಸರ್ಗತಶ್ವ ಬಾಲಂ ರಕ್ಷೇತ್‌ eel 


ನಾಶುಚೌ ವಿಸ್ತ ಜೇದಾ ಲಂ ನಾಕಾಶೇ ವಿಷಮೇ ನಚ! 
ಮನೋಷ್ಯ ಮಾರು ತವರ್ಷೇಷು ರಜೋಧೂಮೋದಕೇಷು ಚ !೭೦॥ 


(ಅ!ಹೈ|)- 
ತ್ರಾಸಯೇನ್ನ್ಮಾವಿಧೇಯಂ ತಂ ತ್ರಸ್ತಂ ಗೆ ುಹ್ನನ್ತಿ ಹ ಗ್ರಹಾಃ! 


ವಸ ಶ್ರ ವಾತಾತ್ವ ರಸ್ಪ ರಾತಾ  ಲಯೇಲ್ಲದ್ಟೆ ತಾಚ್ಛ ತಮ್‌" 2ol 


ದೀಪಿಕೆ (ಸುಶಾ।ಅ! ೧೦) ಬಾಲಕರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಧಾನ 


ಮಗುವಿಗೆ ಪಿಂಸೆಯಾಗದಂತೆ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ; ಅದನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಬಾರದು ; ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಥಟ್ಟನೆ "ಎಬ್ಬಿ ಸಬಾರದು : ; ಹೆದರುತ್ತದೆ. 
ಸರಕ್ಕನೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳ ಲೂ ಬಾರದು ; ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಲೂ ಬಾರದು __ವಾತರೋಗ 
ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತೆವೆ ; "ತೂರಿಸಬಾರದು-ನಹು ಬಗ್ಗಿ ಗೂನಾಗುತ್ತದೆ, ಮಗುವನ್ನು 
ಆಡಿಸತಕ್ಕ ವರು ವಿಧವಿಧೆಗಳಾದ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಮಗುವಿನ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಮೃದುನುಡಿಗಳಿಂದ ಮಗುವಿನ ಶರೀರ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮಗುವನ್ನು ಹೊಡೆಯಬಾರದು; ಗಾಳಿ, 
ಬಿಸಲು, ಶಿಡಿಲು, ಮಿಂಚುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ದಂತೆಯೂ; ಮರವ ಕೆಳೆಗೆ, ಬಳ್ಳಗಳ ಹತ್ತಿರ, 
ವಾಸವಿಲ್ಲದ ಮನೆ, ಹಳ್ಳ ತಿಟ್ಟಾ ಗಿರುವ ಸ್ಥಳ, ಗೃಹಗಳು ಸಂಚರಿಸ ಸುತ್ತಿ ರುವ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲೂ, ನೆರಳಿರುವ ಸ 'ಛದಲ್ಲೂ, ಒಂಟಿಯಾಗಿಹೂ ಮೆಗುವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು- 
ಗೃಹೆಪೀಡೆಯುಂಟಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಹೊಲಸು (ಹೇಸಿಗೆಯ) ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ನೆಲಕ್ಕೊ 
ದಾಗ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲೂ ಹಳ್ಳದಿನ್ಸಿಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಬಿಸಿಲು, ಗಾಳಿ, 
ಧೂಳು, ಹೊಗೆ, ನೀರು” ಹರಿಯುವ ಸ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬಾರದು. 

(ಅ। ಹೃ॥)--ಮಗುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಧಿಕ್ಕ ರಿಸುತ್ತ ದೆಂದು ಅದನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಬಾರದು. ಹೆದರಿದ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಗೃಹಗಳು ಅವರಿಫಿ ಪೀಡಿಸತ್ತವೆ' 
ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಬೀಸಬಾನೆದು, ಒರಟಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅದರ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ತಿಕ್ಕ ಬಾರದು; ಮಗವು ಚಿಮ್ಮಿ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಬೀಳದಂತೆ ಅದನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಫಿಡಿದಿರಬೇಕು ೬ ೯-೭ ಎ॥ 


ಮೂಲ... (ಅ!ಹೈ!)--ಬಾಲೋಪಚಾರಃ 
ಶ್ರಿ ವಿಥಃ ಕಥಿತೋ ಬಾಲ್ಲ ಕ್ಲೀರಾನ್ನೊೋ(ಭಯವರ್ತನಃ | 
ಸ್ಯಾಸ್ಟ್ಯೈಂ ತಾಭ್ಯಾಮದುಪ್ಪಾಭ್ಯಾಂ ದುಪ್ಲಾಭ್ಯಾಂ ರೋಗಸಮ್ಸಪಃ 2.೨ 
(ಸು।ಶಾ।ಅ!೧೦)-- 
ಕೀರಾಹಾರಯ ಸರ್ಪಿ8 ಪಾಯಯೇತಿ ದ್ಮಾರ್ಥಕವಚಾಮಾಂಸೀಪಯಸ್ಕಾ. 
ಪರಿಮಾಗ ೯ಶತಾವರೀಸಾರಿವಾಬ್ರಾಪ  ೇಿಪ್ಪಲೀಹರಿದ್ರಾ ಕುಷ್ಠ ಸೊನ್ನ ವಸಿದ್ದ ಮ್‌| 
ಕ್ಷೀರಾನ್ನಾ ದಾಯೆ ಮದುಕವಚಾಪಿಪ ್ರಶೀಚಿತೆ. )ಕಶ್ರಿಫಲಾಸಿದಮ್ಮ "| ಅನ್‌ (ಹಾಯ 


೧] | ಕುಮಾರಭರಣ ವಿಧಾನವು ೧೮೩ 


ದ್ವಿ ಪಂಚಮೂಲೀಕ್ಷೀರತಗರಭದ್ರದಾರುಮರಿಚಮಧುವಿಡಜ್ಲದ್ರಾಕ್ಷಾದ್ವಿಬ್ರಾಪ್ಲಿಂ- 
ನಿದ್ದಮ" | ತೇನಾರೋಗ್ಯ ಬಲಮೇಧಾಯೂಂಪ್ಪಿ ಶಿಶೋರ್ಭವಲವಿ Iza 


ದೀಪಿಕೆ ಬಾಲಕರನ್ನು ಪಚರಿಸುವ ವಿಧಾನ 
(ಅ!ಹೃl)-- 
ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲೀರಪಾಯಾ, ಕ್ಷೀರಾನ್ನೊೋ(ಭಯಜೀವ್ಲೀ, ಅನ್ನ ಜೀವಿ, ಎಂದು 
ಮೂರು ವಿಧಗಳುಂಟು. ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಇಪೆರಡೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮಕ್ಕಳು ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ; ಅವು ಕೆಟ್ಟರೆ ರೋಗಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
| ೭.೨ ॥ ( 
(ಸು।ಶಾ Isl) | 
ಬಿಳಿಯ ಸಾಸಿವೆ, ಬಜೆ, ಜಟಾಮಾಂಸ್ಟೀಿ, ಕ್ಷೀರಕಾಕೋಳಿ, ಉತ್ತೆರಣ್‌, 
ಅಪಾಢಿಬೇರು, ಒಂದೆಲಗ, ಪಿಪ್ಪಲಿ, ಅರಿಶಿನ, ಚಂಗಲ್‌ಕೋಪ್ಕ, ಸೈಂಧವ 
ಲವಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫುತವನ್ನು ಬರೀ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವ 
ಮಗುವಿಗೂ; ಅತಿಮಧುರ, ಬಜೆ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಚಿತ್ರಮೂಲ, ತ್ರಿಫಲೆಗಳನ್ನು 
ಪೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫ )ತವನ್ನು ಕ್ಷೀರಾನ್ನಾದನಿಗೂ ; ; EE ಹಾಲು. 
ಗ್ರೃಂಥಿಕತಗರ, ದೇವದಾರು, ಮೆಣಸು, ಜೀನುತುಪ್ಪ, ವಿಡಂಗ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಏರಡು 
ವಿಧದ ಒಂದೆಲಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಬರೀ ಅನ್ನ 
ವನ್ನೇ ತಿನ್ನು ವವನಿಗೂ ಪಾನವಮಾಡಿಪಿದರೆ ಮಗುವಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ, ಬಲ, ವರ್ಣ, 
ಮೇಧಾತಕ ಆಯುಸ್ಬುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ | ೭೩ 1 


ಮೂಲ (ಸು।ಶಾ!ಅ!೧೦)--ಬಾಲರಸಾಯನಾನಿ. 
ಪೌವರ್ಣಂ ಸುಕ್ಕ ತೆಂ ಚೊರ್ಣಿ೦ ಕುಪ್ಕ ೦ ಮಧು ಘೃತಂ ವಚಾ! 


ಹೇಮಚೊರ್ಣಾನಿ ಕೈಡರ್ಯಃ ಶೈೇತಾ ದೂರ್ವಾಘ ;ತ೦ ಮಧು lz 

ಮತ್ತಾ ಕ್ಷರ: ಶೆಜ ಪುಖ್ಬೀೀ poh: we ಸಕಾಂಚನಮ" | 

ಅರ್ಕಪ್ಪಷ್ಟೀ ಮಧುಫೃತಂ ಚೂರ್ಣಿತಂ ಕನಕಂ ವಚಾ ೭ 

ಚತುರೋ್ತಭಿಪಿತಾಃ ಪ್ರಾಶಾಃ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥೇಷು ಚತುರ್ಪ್ಪ್ವಪಿ | 

ಕುಮಾರಾಣಾಂ ವಪು ಪುರ್ಮೇಧಾ ಬಲಬುದಿ ಿ ವಿವರ್ಥನಾಃ yl 

ವಚಾಯಪಾ ) $ಹೃಸಿನ್ಪೂತ್ತ ಪಥ್ಯಾನಾಗರದೀಪ್ಯ ಕ| 

ಶುದ್ರ್ಯತೇ ವಾಗ ಸ್ರವಿರ್ಲೀಢ್ಯ್ಯ ಸಕುಪ | ಕಣಜೀರಕೈ: zl 
(ಅಹ ga 

ಬ್ರಾಪ್ಮಿ ಸಿದ್ಮಾರ್ಥಕವಚಾಸಾರಿವಾಕುಪ್ಪ ಸೈನ ವ್ಯಃ। 

ಸಕ್ತಾ: ಸಾಧಿತಂ ಪೀತಂ ವಾಜ್ಜೆ 1 ಧಂಸ್ಟೃ ತಿ ಕೃದ್ವ ತಮ್‌ |೭| 

ಅಯುಪ್ನಂ ಪಾಪ ಸೃರಕ್ಷೂಫ್ಲು e) ಧೊತೋನ್‌ಾ ದನಿಬರ್ಹೆಣಮ್‌ | 

ವಚೇನು ಲೇಖಾಮಬ್ಣೂಕೀಶಡ್ಕಪುಪ್ಪಿ ಶತಾಬಿರೀ | cel 


ಬ್ರಹೆ ಸೋಮಾಮೃ ತಾಬ್ರಾಷ್ಮೀಃ ಕಲ್ಮಿೀಕೃತ್ಯ ಪಲಾಂಶಿಕಾಃ | 


FA ಬಂ ವಿಪಚೇತ್ಸರ್ಪೀ ಫೈಸ್ತಂ ಸ್ಪೀರಂ ಚತುರ್ಗುಣಮ: lol 
ಖಗ ಲ ೨ % 


೧೮೪ ಕೌಮಾರಭ A ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತಶಿ ಶೀತಂ ಧನ್ಯಮಾಯುಪ್ಯಂ ವಾಜಿ ೇಧಾಸ್ತೃ ಂಠಿಬುದ್ದಿ ಕೃ ತ್‌ | 


ಅಜಾಕ್ಷೀರಾಭಯಾವ್ಯೊ (ಷಪಾಕೋಗ್ಯಾ ಶಿಗು ಸೈನ್ಯ ಘಃ Woe) 
ಸಿದ್ದ ) ಸಾರಸ್ಕತಂ ಸರ್ಪಿರ್ವಾಜೆ ಥಾಸ್ಕ್ರೃ ತಿಬುದ್ದಿ ಕೃತ್‌ | 
ವಚೌಾಮೃ ತಾಶಶೀಪಥಾ ಶಂಖಿನೀ: ಸೇಲನಾಗರ್ಯಃ C೨ 


ಅಪಾಮಾರ್ಗೇಣ ಚ ಪೃತಂ ಸಾಧಿತಂ ಪೂರ್ವವದು ಹೈಕ | 


ದೀಪಿಕೆ (ಸು! ಶಾ।ಅ। ೧೦)--ಬಾಲರಸಾಯನಗಳು 

೧. : ನುಣುಪಾದ ಸುವರ್ಣದ ಪುಡಿ, ಚಂಗಲ್ಕೋಪ್ಕ, ಬಜೆ ಇವುಗಳ ಪುಡಿ 
ಯನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿರುವುದು. ೨. ಹೊನೆಗನ್ನೆ, 
ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ, ಚಿನ್ನದ ಪುಡಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದು 
೩. ಕಾಕೋಳಿ, ಚಿನ್ನದ ಪುಡಿ, ಬಜೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ್ದು ೪. ಚಿನ್ನದ ಪುಡಿ, ಕಿರಿಶಿಪವಿ, ಬಿಳಿಗಿರಿಕೆರ್ಜಕೆ, ಬಳಿಗರಿಕೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ ತುಪ್ಪ, ಜೀನುತುಪ ಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿದ್ದು ; ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಯೋಗಗಳಲ್ಟೊಂದನ್ನು ಓಂದು ವಷ ೯ದೆವರೆಗಿರುವ ಮಕ್ಕ ಅಗೆ ತಿನ್ನಿ ಸುತ್ತಾ ಬಂದರೆ 
ಶರೀರ, ಬುದ್ಧಿ, ಶಕ್ತಿ ಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಬಜೆ, ಅತಿಮದುರ, ಹೆ ಸೈಂಧವ, ಅಣಲೆತಿಷ್ಟೆ, 
ತುಂರಠಿ, ವಾದಕ್ಕಿ ,ಚಂಗಲ್‌ಕೋಷ್ಟೆ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಜೀರಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ನುಣ್ಣ "ಸಿ 
ಪುಡಿಮಾಡಿಟ್ಟು ಕಂಡು ನಿತ್ಯ ವೂ ತುಪ್ಪ "ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಂಡರೆವಾಕು ದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬಿಳಿಯಸಾಸಿವೆ, ಬಜೆ, ಸೊಗದೆಬೇರು, ಚಂಗ 
ಲ್ಕೋಪ್ಕ, ಸೈನ್ಸವಲವಣ, ಹಿಪ್ಪಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಸ್ಬು ಟವಾದ ಮಾತ್ತು, ಬದ್ಧಿತ್ತ, ಜ್ಞಾಪಕಶಕ್ತಿ, ಆಯುಸ್ಸು 
ಇವುಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ವಃ ಆಯುಃಪ್ರ ದವು, ಪಾಪ, ಕಿಮಿ, ಭೂತಾಮವೇಶ, ಹುಚ್ಚು 
ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳು ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಬಜೆ, ಬಾವನ್ತಿಬೀಜ, ದೊಡ್ಡ 
ಒಂದೆಲಗ, ಬಿಳಿ ಹುಪ್ಪು ಬಿಡುವ "ವಿಷ್ಣು .ಕಾನ್ತಿ, ಆಪಾಢಿ, ಹೋಮಲತೆ, 
ಅಮೈತಬಳ್ಳ ಇವು ಬಗೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು "ಹಲದ ಮೇರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕಲ್ಕಮಾಡಿ 
ಒಂದು ದಪ್ಪ ಕಲಾಯಿ ಮಾಡಿದ ನ ಹಾಕಿ ತೂಕದ ಒಂದು 
ಪ್ರಸ್ಥದಷ್ಟು ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಸ್ಥ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸೇರೆಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫ ತವು ಅಪ್ಪಾ ಗಥ )ತಪೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಬಾಲಕರು ಈ ಫೃತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಇಪ್ಟಾ ರ್ಥನಿದ್ದಿ ಯಾಗಿ ರೋಗ 
ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗಿ, ದೀರ್ಪಾಯುಗಳಾಗಿ ಕೋಗವಪಿಲ್ಲದೆ, ಬುಡ್ಡಿ ಶಕ್ತ ಜ್ಞಾನ 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಅಣಿಲೆಶಿಷ್ಸೆ, ಶ್ರಿಕಟು, ಬಜೆ, ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ನುಗ್ಗೆ ತೊಗಟೆ, 
ಸೈನ್ಸಪಲವಣ, "ಆಡಿನ ಹಾಲು, ಹಸ ವಿಪ ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತ 
ವನ್ನುಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಮಾತನಾಡುವ ಶಕ್ತಿ, ಬುದ್ದಿ, ಸ್ಕ ತಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚು, ತ್ರಪೆ. ಇದೇ. ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಣಿಲೆಶಿಪ್ಟೆ, 'ತ್ರಿಕೆಟು, ಅಗಳುಶುಂರಿ, 
ಬಜೆ, "ನುಗ್ಗೆ ತೊಗಟೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದರೆ ಸಾರಸ್ಫತಫೃತವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 
ಇದರ ಪ ಸಿಯೋಗದಿಂದ ಮಕ್ಕ ಳಗೆ ವಾಕ್ಕು, ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತ ವೆ. 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೮೫ 


ಬಜೆ, ಅಮ ತೆವಳಿ, ಅಗುಳುಶುಂರಿ, ಅಣಿಲೆತಿಪೆ , ಗಿರಿಕರ್ಣ್‌ಕೆ, ವಿಡಂಗ, 
ಶುಂಠಿ, ಉತ್ತರಣಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತದ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಸಾರಸ್ವತಫೃತದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಫಲಷೇ ಉಂಚಾಗುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿಶೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಬಾಲರೋಗಾಸ್ತ ತೃ )ತಿಷೇಧಾಶ್ತ 


ಮೊಲ (ಸು। ಶಾ! ಅ।೧೦)ನಿದಾನಮ್‌ 
ಧಾತ್ರ್ಯಾಸ್ತು ಗುರುಭಿರ್ಭೋಜ್ಯೆ 4ರ್ವಿಷಮ್ಕೆರ್ದೊೋಷಲೈಸ್ತ ಥಾ ll 
ದೋಪಾ ದೇಹೇ ಪ್ರಕುಷ್ಯನ್ನಿ ತತಸ್ತನ್ಯಂ ಪ್ರದುಪ್ಯತಿ | 
ಮಿಥ್ಯಾಹಾರವಿಹಾರಿಣ್ಯಾ ದುಪ್ಪಾ ವಾತಾದಯಃ ಸ್ತೀಯಾಃ I ೨1 
ದೂಪಷಯನ್ಲಿ ಪಯಸ್ಲೇನ ಜಾಯನ್ಹೇ ವ್ಯಾಧಯಶ್ಮಿ ಶೋ! 
(ಅ।ಹೈ!ಉ।ಅ1೨)- 
ವಿರುದಾಹಾರಭುಕ್ತಾಯಾ ಕ್ಷುಧಿತಾಯಾ ವಿಚೇತಪ: lal 
ಪ್ರದುಪ್ಪಧಾತೋರ್ಗರ್ಭಿ ಣ್ಯಾಃ ಸ್ತನ್ಯಂ ರೋಗಕರಂ ಶಿಶೋಃ | 
(ಸುಶಾ|ಅl೧೦) 

ನ ಚ ಕ್ಷುಧಿತಶೋಕಾರ್ತಶ್ರಾನ್ಹಪ್ರದುಪ್ಪಥಧಾತುಗರ್ಭಣೀಜ್ಯ ರಿತಾತಿಕ್ಷೀಣ್‌ತಿ- 
ಸ್ಕೂಲವಿದಗ್ನ ಭಕ್ಷ ನಿರುದ್ಧಾಹಾರತರ್ಪಿ ತಾಯಾಃ ಸ ನ್ಯ. ಪಾಯಯೆ: (ತಃ |ನಾ. 
ಜಿಂರ್ಣ್ಣಿಷಧಂ p> ಬಾಲಂ ದೋಪೌಪಧಮಲಾನಾಂ ತೀವ್ರಷೇಗೋತ್ಪತ್ತಿ - 
ಭಯಾತ್‌ ॥೪॥ 


೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಾಲರೋಗಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಚಿಕಿತ್ರೈ 


(ಸು ಶಾ।ಅ।೧೦)--ರೋಗೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳು 


ಧಾತ್ರಿಯು ಗುರುವಾದ ವಿಷಮವಾದ ಮತು, ದೋಪಕರವಾದ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ದೋಷಗಳು ಪ್ರಕೋಪವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಿಥ್ಯಾಹಾರ ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಪ್ರೀಯರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾತಾದಿ 
ಹೋಷಗಳು ಕೆಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ರೋಗಗಳುಲಂಚಾಗುತ್ತವಪೆ ॥೧-.೨॥ | 


ವಿರುದಾ ಹಾರಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ, ಹಸಿದಿರುವ, ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಗಿರುವ, 
ಧಾತುಗಳು ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಸ್ತೀಯರ ಮತ್ತು ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ರೋಗ ಬರುತ್ತದೆ ॥ ೩1 


೧೮೬ ಕೌಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಥ್ಯಾಯ 


(ಸು!ಶಾlಅ!l೧೦) 

ಹಸಿದಿರುವ, ವ್ಯ ಸನವುಳ್ಳ, ಅಯಾಸಪೆಟ್ಟಿ ರುವ, ಧಾತುಗಳು ಕಚ್ಚಿರುವ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯ, ಜ್ವರಪೀಡಿತಳ, ಅತಿಕೃತಳ, ಅತಿ ಸೂ ಲಳಾದವಳ, ವಿರುದ್ದಾ ಹಾರ 
ವನ್ನೂ, ಅರ್ಧಜಬೆಂದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳನ ಸ್ಲಾ ತಿಂದು ತೃಪ್ತಳಾಗಿರುವವಳ ಹಾಲನ್ನು 
ಮಕ್ಕ ಠಿಗೆ ಕುಡಿಸಬಾರದು. "ಯಕ್ಕೆ ಛಸೆ ಕುಡಿಸಿದ ಔಪ ಪೆಧವು ಜೀರ್ಣಸದಿರುವಾಗ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂಡರೆ ಅವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ದೋಪಗಳೂ 
ಔಷಧವೂ ಮಲಗಳೂ ತೀವ್ರವಾದ ವೇಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅಪಾಯವನ್ನು ೦ಟ) 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ॥ಳ॥ 


ಮೂಲ... (ಸು! ಶಾ।ಅ।೧೦) ಸ್ವನ್ಯಪರೀೀಕ್ಷಾ ಶುದ್ದ ಕ್ಲೀರಲಕ್ಕಣಂ Wk 
ಅಥ ಥಾತ್ರ್ಯಾಃ ಸ ್ರನೃವನ್ಸು ಸೋೀಕ್ಷೇತ | ತಚ್ಛೇಚ್ಛೀತಲಮಮಲಂ ತನು. - 
ಶಾ ವಭಾಸಮಪ್ಪು ನಸ ರ ಮೇಕೀಭಾವಂಿ ಗಚ್ಛತ್ಯಫೆ ಫೇವಿಲಷುತನ್ನು ವ'ನ್ನೋತ್ಸ್ಸ- 
ವತೇ" ನ ಸೀದತಿ ವಾ 'ತಚ್ಛು ದ್ವಮಿತಿ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ತೇನ ಕುಮಾರಸ್ಸಾ ರೋಗ್ಸೆ 0 

ಶರೀರೋಪಚಯೊಳ ಬಲವೃ ದ್ವಿಶ್ವ ಭವತಿ ॥೫॥ 

(ಅಹೈ lmiel9)— 
ಯದದಿಿರೇಕತಾಂ ಯಾತಿ ನ ಚ ಚ ದೋಷ್ಯೆರಧಿಪ್ಸಿ ತಮ" | 
[A 
ತಿದ್ದಿಶುದ್ರಲಿ ಪಯ ವ 


ದೀಪಿಕೆ ಸ್ತನೈಪರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧಕ್ಷೀರಲಕ್ಷಣಗಳು-- 
( ಸು।ಶಾlಅl೧೦) 

ಧಾತ್ರಿಯ ಹಾಲನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಸುರಿದರೆ ಕಾಣುವ ಲಕ್ಷಣಗಳ್ಯಾವುವೆಂದರೆ:-- 
ತಣ್ಣಗೆ, ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದೆ, ದ್ರವವಾಗಿ ಶಜ್ಮದಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿದ್ದು ನೀರಿಗೆ ಹಾಕದರೆ 
ಕೂಡಲೇ ಬೆರೆದುಕೊಂಡು ಮೊರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಧಾರವನ್ನು ಬಿಡದೆ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ 
ತೇಲದೆಯೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಕೊಳ್ಳದೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ಶುದ್ಧವಾದದ್ದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಂತಹ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವೂ 
ಶರ್ಲೀರವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಜಗ 
(ಅ!ಹೃ!ಉಅl-) 

ಹಾಲನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಎರಡೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ದೋಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಆ ಹಾಲು ಶುದ್ದ 'ಪಾದದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ೬ 


el 


ಮೂಲ (ಕಾ।ಸಂ।ಅ|೨೦) ಪ್ರಕೃ ಕ್ಲ್ಷತಯೆಃ 
ಯದನ್ನಪಾನಂ ಪ್ರಾಯೇಣ ಗರ್ಛ್ಭಿಣೀ ಸ್ತೀ ನಿಷೇವತೇ | 
ರಹೋ “ವರ್ತತೇ ತಾದ್ಯ ಕ" ತ್ರಿಧಾ ಚಾಸ್ಯಾಃ ಪ ಪ ಶೈವರ್ತತೇ zl 


ಮಾತೃಪುಷ್ಮ a A ದ್ಹಿತ್ಲೀಯೋ ಗರ್ಭಪುಪ್ಟಯೇ | 
ತೃತೀಯಃ ಸ್ತನಪುಪ್ಪ್ಯರ್ಥೆಂ ನಾರ್ಯಾ ಗರ್ಭಸ್ತು ಪುಪ್ಯತಿ Nei 


೨) ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೮೭ 


ತಾದೃ ಕ್ಟ್ರ ಕೃ ತಯಸ ಸ್ಕಾ ದ್ಲರ್ಭಾತ್ವ ಭೃ ತಿ ದೇಖನಃ! 


ವಾತಖಶೆ ಕಪಸ್ಫೂಣಾಸ್ತಿ ಸ್ರಃ ಪ್ರ 5 ತಯಶ್ಚ ತಾಃ lel 
ವಾತಿಕಾಃ ಹೈತ್ತಿಕಃ ಕೇಚಿತ್ಯ ಫಿನತೆ ವ ದೇಪಿನಃ | 
ದೃನ್ಸ್ಯಪ್ರಕೃ ತಯಶ್ನಾ ್ಸಿವ್ಯೇ ಸಮಸ್ಲೂಣಾಸ್ತ ಥ್ಹಾಪರೇ fee] 
ಅರಸೇಗಾನು. ಸಮನ್ನೂ ಉಾ ವಾತಿಕಾದ್ಯಾಸ್ಟ ಸ್ಪದಾತುರಾಃ | 

. ಮಿತಾಃ ಕೃತಯಶೊ ಕಾ ದೇಖನಾಂ ವ ದ್ಲಜ ಜೀವಕ eel 
ಏತಾ ಈ ತ ತತ ಜ್ಞೋ ಭೇಷಜಾನ್ಯುಪಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 
ಯೆ ಏತಾ ವೇದ ತತ್ವ ನಸ ಮುಹ್ಯತಿ ಭೇೇಷಜೇ la.೨l 


ದೀಪಿಕೆ (ಕಾ।ಸಂ।ಅ।2೦) ಪ್ರಕೃತಿಗಳು - 


ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಸೇವಿಸುವ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ರಸ ಧಾತು 
ವಿನ ಅಂಶಗಳುಂಚಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಉತ್ಸನ್ನೆ ವಾದ ರಸಧಾತು 
ವಿನಿಂದ ಮಾತ್ನಪ್ಪ ಪುಪ್ಪಿ ಯೂ ಗರ್ಭಪುಪ್ಪಿಯೂ ಸ ಸ್ತನ್ಯಪುಪ್ಪಿ ಬ ಉಂಚಾಗಿ ಗರ್ಭ 
ಪೋಪಣಿಯಾಗಬೇಕು. ಅದಕಾರಣ ಗರ್ಭಧಾರಣಿಯಾದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಫ, ದೃನ್ಸ್ಯ, ಸಮಪ್ರಕೃತಿಯವರಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಮಪ್ರಕೃತಿಯವರು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆಯೂ ವಾತಾದಿಪ್ರಕೃತಿಯವರು ನಿತ್ಯರೋಗಿ ' 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಲೈ ವೃದ್ಭಜೀಿವಕನೆಂಬ ತಿಪ್ಯನೇ ! ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಪೃಕೃತಿಭೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ವೈದ್ಯನು 
ಆಯಾಯ ಪ್ರಕೃತಿಯವರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು "ತಯಾರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಚಿತಿತ್ಸೆಮಾಡುವಾಗೆ ಹೋಸ 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 2.೨1 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ॥ಉ! ನ ನಸಾದಿರೀನಲೂನಿತರ್ನೇಲಲಕ್ನಮು 

ಪಂಚ್ಛೆವ 'ಕ್ಷೀರಡೋಪಾತಶ್ಯ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಕಥಿತಾ ಬುಧ್ಯೊಃ | 

ಪುನಕ್ಷೀರೋಪ್ಠ ಕ್ಲೀರಾಮ್ಲ ಶೀರಾ ಚೈವ ತಥಾಪರಾ eR) 

ಮ ದುಕ್ಷೀರಾ “ಧವೇತ್‌ಾ ಗಿಖ್ಯಾ ಪಂಚಾನ್ಯಾ ದೋಪಷಕಾರಕಾಃ | 
ವಾತಾದಿದೋಪದುಷ್ನ ೈಕ್ಲೇರಲಕ್ಕಣಮ್‌ 

ಸ್ತನ ೈಪಾವೇ ಶಿಶೋರ್ವಾತಾದ್ದುಪ ಂತುಪ್ಪ ಥವತೇಮ್ಹಸಿ ಪ 

ಕಪ ನಿಯಂ ಫೇೇನಿಲಂ ರೂಕ್ಕಂ ವರ್ಕೊೋಮೂತ್ರ ವಿಬನ್ಸ ಕೃತ" (ex 

ಬಾಲಾತಚ್ಯಹಾರೀೀ 


ವಾತದುಪ್ಪ ೦ ಶಿಶುೂಃ ಸ್ತನ್ಯಂ ಪಿಬನ್ಯಾತಗದಾತುರಃ | 


ಕ್ಷಾಮಸ್ಪ ರೇ ಕೃ ಶಾಬ್ಲಿಃ ಸ್ಯಾದ್ಸ ದ್ದ ವಿಣ್ಮೂತ್ರ ಮಾರುತಃ Fest 
ಸತ್ತಾ ದುಪ್ಪಾ ನು ಕಟುಕಂ ಖೀತರಾಜ್ಯಪ್ಪು ದಾಹಕೃತ್‌ | 
ಸ್ಕಿನ್ನೋ ಭಿನ್ನ ಮಲೋ ಬಾಲಃ ಕಾಮಲಾಪಿತ ; ರೋಗರ್ಮಾ (eW 
ತ್ರ ಪ್ಲಾ "ಛುರು ಪ್ಲಸರ್ವಾಜ್ಕಃ ಪಿತ್ತ ದುಪ್ಪ ಸನಂ ಪರ್ಬ | 
ಕಫ ಇತ್ತೆ, ಲವಣಂ ಸಾನ್ಸ೦ ಜಲೇ ಮಜ್ಜ ಶಿ ಖಚ್ಛಿಲಮ್‌ 2೭4 


ಕಪದುಪ ೦ ಪರ್ಬ ಕ್ಷೀರಂ ಲಾಲಾಳುಃ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ರೋಗರ್ವಾ! 
ನಿದ್ರಾರ್ದಿತೋ ಜಡಃ ಶೂನಃ ಶುಕ್ಲಾ ಕ್ಷೇ 'ಭರ್ದನಶ್ಕಿಶುಃ lou 


೧೮೮ ಕಿಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೃನ್ಸ್ಯ್ಯದೋ್‌ತಿ ಶ್ರಿದೋಪ್ಯರ್ದುಪ್ವಸ್ತನ್ಯಲಕ್ಕಣಾನಿ : 
ಸಂಸೃಷ ಷ್ಸಲಿಂಗ೦ ಸಂಸರ್ಗಾತ್ಮಿ ನ ಸಾನ್ನಿಪಾತಿಕಮ್‌ | 


ಯಥಾ 'ಸ್ವಲಂಗಾಂಸ್ರ ದ್ಯಾ A ಜನಯನು. ಪಯೋಜಿತಮ್‌ ea 
ದೀಪಿತೆ--(ಅ!ಹೃ !ಉ।ಅ!೨)--ವಾತಾದಿದೋಪ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತನ್ಯದ 
(ಹಾಲಿನ) ಲಕ್ಷಣ-- 


ವಾತಜೋಪದಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಲನ್ನು ಮಗುವು ಕುಡಿದರೆ ವಾತರೋಗ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಧೈನಿ ಕುಗ್ಲಿ ದೇಹ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರ ಅಪಾನವಾಯು 
ಗಳ ತಡೆಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ. ಪಿತ್ತದುಪ್ವ್ಪವಾದ ಹಾಲು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಖಾರವಾಗಿ 
ಹುಳಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಹಳದಿವರ್ಣದ ದಾರದಂತೆ ಇಳಿಯು 
ತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕುಡಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೈಯ್ಯುರಿ, ಬೆವರು, ಒಡಕಲು ಮಲ, 
ಸ್ರಾವ ಇವುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ; ಪಿತ್ರ ತ್ರರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಮೈಬಿಸಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇರುತ್ತಾನೆ; ಕಫಡುಪಷ್ತವಾದ ಹಾಲು ರಿಪ್ಪಾಗ್ರಿಸುೂ, 
ದಟ್ಟವಾಗಿಯೂ, ಗರಣಿ ಗರಣಿಯಾಗಿಯೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಮುಳು 
ಗುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕುಡಿದ ಮಗುವು ಜೊಲ್ಲನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಕಫರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿ ಸದಾ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಜಡನಾಗಿ ಮೈ ಊದಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣು ಬಿಳಿಚಿಕೂಂಡು ಪಮನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಎರಡೆರಡು ಮತ್ತು 
ಮೂರುಮೂರು ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದ ಮಗುವೆ ಎರಡೆರಡು 
ಮತ್ತು ಮೂರುಮೂರು ದೋಷಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ ೧೩-೧೯1 


ಮೂಲ-(ಅ1ಹೈ |ಉ।ಅ।೨)--ಬಾಲಾನಾಂ ರೋಗಜ್ಞಾನೋಪಾಯಾಃ 
ಶಿಶೋಸ್ತೀವ್ರಾಮತೀವ್ರಾಲ ಚ ರೋದನಾಲ್ಯಕ್ಷಯೇದ್ರುಜಮ್‌ | 


ಸೋ8ಯೆಂ ಸ್ಪ ಶೇದ್ಭ ಎಶಂ ದೇಶಂ ಯತ್ರ ಚೆಸ ಸ್ಪರ್ಶವಾಕ್ಠಮಃ ೨೦ 
ತತ್ರ ವದ್ಯಾದ್ರು ಜಂ ಮೂರ್ಥಿ ರುಜಂ ಚಾಕ್ಷಿನಿಮೊಲನಾತ" | 

ಹೈ ದ ಜಿಹ್ಕೌಪ್ಮದಶನಶಾ ಸಮುಷ್ಟಿ ್ಗ ನಿಪೀಡಿತ್ಯೆಃ ೨೧ 
ಕೋಷ್ಟೇ ನಿಬನ 5 ಪಮಥ" ಸ್ಲನದಂಶಾನ ್ರೈಕೂಜನ್ಯೊಃ | 

ಅಆಧ್ಕಾ ನಪ | ಪೃನಮನಜಠರೋನ್ನ ಮನ್ಯೆರೆಪಿ ೨.೨ 
ಬಸ್‌. ಗುಹೈೇ ಚ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಸಜ್ಲೊೀತ್ಪ_್‌ಸದಿಗೀಕ್ಷಣ್ಯೊಃ | 

ಸೊ ೇತಾಂಸ್ಯ ೦ಗೌನಿ ಸನ್ನೀಂಶ್ಕ ಪಶ್ಯೇದ್ಯತ್ಮಾನ್ನು ಹುರ್ಮುಹುಃ ೨೩ 


(EN 
ಅಜ್ಲಪ್ರತ್ಯಂಗದೇಶೇೇ ತು ರುಜಾ ಯತ್ರಾಸ್ಯ ಜಾಯತ್ತೇ | 


ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಸ್ಪೃಶತಿ ತೆಂ ಸ್ಕೃಶೆ ಮಾನ ಚ ರೋದಿತಿ nv 
ನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಷೋ ಮೊರ್ಧಸೆ e ನಡೆಯ ರೋಗೇ ನ ಧಾರಯೇತ: | 
ಬಸ್ಲಿಸ್ನೇ ಮೂತ $) ಸಂಗಾರತ್ತೋ ರುಜಾ ತ್ರ ೃಪ್ಯತಿ ಮೂರತಿ ೨% 


ವಿಣ್ಲೂತ್ರೆಸ ತ್ರಸಂಗಪ್ಯೈವರ್ಯ ಛದ್ಯಾ F ಧಾ ಮ ್ರೈಕೂಜನೈೊಃ | 
ಕೋಷೆ, € ದೋರ್ಪಾ ನಿಜಾನೀಯಾಶ್‌ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಕಾಂಶ್ವ ರೋದವೈಃ 1೨೬ 


5] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೮೯ 


(ಕಾ|ಸಂ | ಅ|೨೫)-- 


ಬಾಲಕಾನಾಮವಚಸಾಂ ವಿವಿಧಾ ದೇಹವೇದನಾಃ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾಃ ಕಥೆಂ ವೈದ್ಯೋ ಜಾನೀಯಾಲ್ಯಕ್ಕಣಾರ್ಥೆತಃ ೨೭ 

ಇತಿ ಪ ಹ್ಲೋ ಮಹಾಭಾಗಃ ಕಶ್ಯಪ ಲೋಕವೃದ್ಧಪಃ 

ಪ್ರೊ ವಾಚಿ ದಾರುವಾಹಾಯೆ ಶೊರಚ್ಛರ್ಬಾಹುದೇಷಜಾಃ l೨೮॥ 

ಭೃಶಂ ಶಿರಃ ಸ್ಪನ್ಹಯತಿ ನಿಮಾಲಯತಿ ಚಕ್ಕುಷೀ ! 

ಅವಕೂಜತ್ಯ ರತಿಮೌನಸ್ಯಪ ಪ್ಲಶ್ಚ ಶಿರೋರುಜಿ lel 

ಕರ್ಣೌ ಸ್ಪೃಶತಿ ಹಸ್ತಾ ಬ್ಯಾಂ ಶಿರೋ ಭಾ, ), ಮಯತೇ ಭೃ ಶಮ | 

ಅರತ ರೋಚಕಾಸ್ಕೃಷೆ ಎಷ್ನೆ ರ್ಹಾನೀಯಾತ್ಮ ರ್ಣ ಪೇದನಾಮ್‌ aol 

ಲಾಲಾಸ್ರವಣಮತ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ತನದ್ಯೇಪಾರತಿರ್ವ್ಯ್ವಥಾಃ | 

ಪೀಿತಮುದ್ದಿ ರತಿ ಕ್ಷೀರಂ ನಾಸಾಶ್ಯಾಸಿಿ ಮುಖಾಮಯೇ aol 

ಪೀತಮುದ್ಲಿರತಿ ಸ್ತನ್ಯಂ ವಿಷ ಪ್ಲಮ್ಸಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಸೇವನಮ್‌ | 

ಈಪಜ್ವ $ರೂಿರುಚಿರ್ಗ್ಗಾನಿತ ಕಣ ) ಪೇೆದನೆಯಾರ್ದಿತೇ #12೨ 

ಲಾಲಾಸ್ರಾಪೊಳ್ಟಿರುಚರ್ಗ್ಗಾನಿಃ SPT ಪ ಶ್ಯೈಯಥುವ್ಯ ೯ಥಾ | 

ಮುಖಸ್ಯೆ ವಿವೃತತ್ವಂ ಚೆ ಜಾನೀಯಾದಧಿಜಿಪ್ಟಿ ನ lal 

ಜೃರಾರುಚಿಮುಖಸ್ರಾವಾ ನಿಪ್ಮವೇಚ್ಛ ಗಳಗ್ರಹೇ | 

ಕಣ್ಣೂಕೇ ಶ್ವಯಥು? ಕಣೀ ಜ್ವರಾರುಚಿಶಿರೋರುಜಃ 129 

ಮುಹುರ್ನ ಮಯತೇ್ವಂಗಾನಿ ಜೃಮ್ಸತೇ ಕಾಸತೇ ಮುಹುಃ | 

ಧಾತ್ರಿ (ಮಾಲೀಯತೆಕಸ್ಕಾ ತ್ಸ ಎನ್ಯಂ : ನಾತ್ಯಭಿನನ್ನ ತಿ 2೫ 
ಶೈ ಸ್ರಾಪೋಪ್ಸ ತ್ವಮೈವರ್ಜೀ ಲಲಾಟಸ್ಯಾ ತಿತಪ್ಪತಾ | 

ee ಪಾದಯೋಃ ಶೈತ್ಯಂ ಜ್ವರೇ ಸ್ಯುಃ ' ಪೂರ್ವೆಷೇದನಾಃ It 

ದೇಹಷ್ಯವರ್ಯ್ಯಮರತಿರ್ಮಬಗ್ಗಾನಿರನಿದ್ರ ತಾ | 

ವಾತಕರ್ಮನಿವೃತ್ತಿ ಶ್ಲೇತ್ಯತೀಸಾರಾಗ್ರ ವೇದನಾಃ |೭| 

ಸ್ತ ನ್ಯಂ ಪ್ಯುಡಸ್ಯತೇ ರೌಶಿ ಚೋತ್ತಾನಶ್ವಾವಭಜ್ಯತೇ | 

ಉದರಸ್ತ ಬತಾ ಶೈೈಶ್ಛಂ ಮುಖಸ್ಟೇದಶ್ವ ಶೂಲನಃ ೩೮ 

ಅನಿಮಿತ  ಮಭೀಕ್ಷ್ಮಂ ಚ ಯಸ್ಕೋದಾರಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ನಿದ್ರಾಜೃಮ್ನಾ ) ಪರೀತಸ್ಯ ಛರ್ದಿಸ್ತಸ್ಗೊ ಪಜಾಯತೇ lal 

ನಿಪ | ನತ್ಯುರಸಾತ್ಯುಷ ಷ್ನಂ ಶ್ಯಾಸಸ್ತ ಸೊ ಅ | 

ಅಕಸ್ಕಾ ನಾ ರುತೋದ್ಲಾ ರಃ ಕೃಶೇ ಪಿತಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ vo 

ಸ್ತನಂ "ಏಬತಿ ಹತಾ ನ ಚ ತೃಪ್ಯತಿ ರೋದಿತಿ | 

ಶುಪ್ಕೌಪ್ಠ ಗ ತಾಲುಸೊ ೀಯೇಪ್ಸುರ್ದುರ್ಬಲಸ್ತೈಷ್ನಯಾರ್ದಿತಃ lie] 


ವಿಶಾಲಸ್ತಬ್ರ ನಯನಃ ಪರ್ವಭೇದಾರತಿಕ್ಸವಿೂ | 
ಸಂರುದ್ಧ ಮೂತ್ತಾನಿಲವಿಚ್ಚಿಶುರಾನಾಹವೇದನಿ v೨ 


೧೯೦ 


ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ 


ಅಕಸ್ಕಾದಟ್ಟಿಹಸನಮಪ ಪಸ್ಕ್ಮಾರಾಯ ಕಲ್ಲ ತೇ | 
ಪ್ರಲಾಪಾರತಿಷ್ಯಚಿತೆ I ಘನ್ಮಾ ದಂ ಚೋಪಲಕ್ಷಯೆೇತ್‌ 
ರೋಮಹೆಪಹೋಜ್ಲಿ ಹರ್ಪಶ್ವ ಮೂತ ಕಾಲೇ ಚ ವೇದನಾ | 
ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ ಕೃಚ್ಛೈ ೨ ದಶತ್ನೊ ಪಾ ಬಪ್ಲಿ೦ ಸ್ಪೃಶತಿ ಪಾಣಿನಾ 


ಗೌರವಂ ಬದ್ಧ ತಾ ಜಾಡ್ಯಮಕಸ್ಕಾನ್ಮೂ ತ್ರನಿರ್ಗಮಃ | 
ಪ್ರಮೇಹೇ ಮಕ್ಷಿಕಾಕ್ಟಾ ನ್ನಂ ಮೂತ್ರಂ೦ ಶೈತಂ ಘನಂ ತಥಾ 


ಬದ್ಧ ಪಕ 5 ಪುರೀಪತ್ವ ೦ ಸರಕ್ತಂ ವಾ ಕೃಶಾತ್ಮನಃ | 
ಗುಡಪ ್ರೀಡನಂ೦ ತಂಡೂಸ್ಲೊ €ದಂ ಚಾರ್ಶನಿ ಲಕ್ಕಯೇತ್‌ 


ಸಶರ್ಕರಾತಿಮೂತ್ರತ್ಯಂ೦ ಮೂತ್ರಕಾಲೇ ಚ ವೇದನ | 
ಪ್ರತತಂ ರೋದಿಶಿ ಕ್ಷಾಮಸ್ತ ೦ ಬ್ರೂಯಾದಶ ಗ ರೀಗದಮ್‌ 
ರಕ್ತಮಣ್ಣಲಕೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಪೃಪ್ಲಾದಾಹೋ ನರರ 
ಸ್ವಾದುಶಿಳ ತೋಪಶಾಯತ್ವ ೦ ವಿಸರ್ಹಸ್ಯಾಗ್ರವೆೇದನಾಃ 
"ದಹ್ಯನ್ನೇೋಷ೦ಗಾನಿ ಸೂಚ್ಯವ್ಮೇ ಭಜ್ಯನ್ಹೇ ನಿಷ್ಠ ವತ್ಯತಿ | 
ವಿಪೂಚಿಕಾಯಾಂ ಬಾಲಾನಾಂ ಹೃದಿ ಶೂಲರಿ ಚ ವರ್ಧತೇ 


ಶಿರೋ ನ ಧಾರಯತಿ ಯೋ ಭಿದ್ಯತೇ ಜೃ ಮ್ಸ ತೇ ಮುಹುಃ 
ಸ್ತನಂ ಪಿಬತಿ ನಾತೃರ್ಥ೦ ಗ ಸಧಿತಂ ಧರ್ದಯಿತೃಪಿ 


ವಿಪಾದಾಧ್ಕಾ ನಾರುಚಿಭಿರ್ವಿದ್ಯಾದಲಸಕಂ ಶಿಶೋೀ | 
ವಿಪೂಚಿಕಾಲಸಕಯೋರ್ದುರ್ಜ್ಞ್ಞಾವೇ"ಲಕ್ಷಣ« ೨ಷಧೇ 

ದೃಷ್ಠಿವ್ಯಾ ಕುಲತಾತೋದಶ್ಲೋಥೆಶೂಲಾಶ್ರುರಕ್ತ ತಾಃ | 

ಸುಪ. ಸ್ಯ "ಹೋಪಲಿಪ್ಯವೆ € ಚಕ್ಷುಷಿ ಚ್ನುರಾಮಯೇ 
ಧರ್ಪತ್ಯಜ್ಞಾನಿ ಶಯನೇ ರೋದಿತೀಚ್ಛತಿ ಮರ್ದನಮ್‌ | 
ಕುಷ್ಮಕಣ್ತ ಸರ್ದಿತಂ ವಿಯ್ಯಾತ್‌ ತತಶ್ಪ್ಯಾದ್ರಾ ೯ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಸುಖಾಯೇತೇ ಮೃ ದ್ಯ ಮಾನಂ ಮ )ದ್ಯಮಾನಂ ಚ ಶೊಯತೇ | 


ಶೂನಂ ಪ್ರವತಿ ಸಸ್ಕೋಡಾ 9 ಮಾದಾ ೯ಯಾಂ ಶೂಲದಾಹವತ್‌ 


ಸೆ ರ ಸ್ಯ ಮಿತ್ಯಮರತಶಿರ್ನಿದ್ರಾ ಗಾತ್ರ ಪಾಣ್ದು ೨ ಕತಾರತಿಃ | 
ರೆಮಣಾಸನಶಯ್ಯಾದೀನ್‌ ಧಾತ್ರಿ Ne) ಚ”ದೆ ್ಯೇಯ್ಟಿ ನಿತ್ಯಶಃ 
ಅಸ್ನಾತಃ ಸ್ಲಾತರೂಪಶ್ನ ಸ್ದಾ ತಶ್ನಾ ಸ್ಕ್ಮಾತದರ್ಶನಃ | 
ಅಮಸ್ಯೊತಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ವಿದ್ನಾ ದ್ವ ದೋ ಭವಿಪ್ಯತಃ 


ನಾಭ್ಯಾಲ ಸಮನ್ನತಃ ಶೋಥಃ ಶ್ಯೇತಾಕ್ಷನಖವಕ್ಕತಾ | 
ಪಾಣು )'ರೋಗ್ಗೋೊಸ್ನೆ ಸಾದಶ್ವ ಶ್ವಯಥುಶ್ವಾಕ್ಸಿಕೂಟಯೋಃ 
ನಡೆಚನರ್ನವುಮುಖವಿಣ್ನ ತ ಶತಿ ಕಾಮಲಾರ್ದಿತಃ | 
ಉಭಯತ್ರ ನಿರುತ್ಸಾಹೋ ನಪ್ಪಾಗ್ನೀ ರುಧಿರಸ್ಪೃಹಃ 
ಮೂರ್ಲಾಪ್ರಜಾಗರಚ್ಛರ್ದಿಧಾತಿ ೀದ್ಯೇಪಾರತಿಭ್ರಮ್ಟೊ | 
ಏತ್ರಾಸೋದ್ವೇಗತ್ಸ ಪ್ಲಾಭಿರ್ವಿದ್ಯಾದ್ಸಾಲೇ ಮದಾತ್ಯಯಮ್‌ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 
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೨] | ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೯೧ 


ಮುಹುರ್ಮುಖೇಮೋಚ್ಚ್ಯಸಿತಿ ಖೀತ್ಯಾ ಪೀತ್ಕಾ ಸ್ತನಂ ತು ಯಃ। 


ಸ್ರವತೊೋೀ ನಾಸಿಕೇ ಚನಸ್ಯ ಲಲಾಟರಿ ಚಾಭಿತಪ್ಯ ತೇ l೬.0| 
ಸ್ರೋತಾಂಸ ೈಭೀಕ್ಷಂ೦ ಸ್ನ ಸ್ಪೃಶತಿ ಖೀನಸೇ ಕ್ಗೌತಿ ಕಾಸತ್ತೇ। 

ಉರೋಪಾತೇ ತಥ್ವೊೆವ ಸ್ಯಾನ್ನಿಪ್ಠ ನತ್ಸುರಸಾಧಿಕಮ್‌ಃ lel 
ಸ್ವಸ್ಥವೃ ತಿ ) ಪರೋ ಬಾರಲೋ ನ ಶೇತೇ ತು ಯದಾ ನಿಶಿ! 

ರಕ್ತ ಬನ್ನು 'ಚಿತಾಜ್ಞ ಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾತ್ತಂ ಜನ್ನುಕಾರ್ದಿತಮ"* ೨] 
ಯದಾ ತು Se ಧಾತ್ರೀ ಸುಖಿನೀ ಸರ್ವಜಭೋಗಿನೀ | 

ಪಶ್ಯತ್ಯಭೀಕ್ಷ್ಮಂ ದುಃಸ್ಕಪ್ಪ © "ಸ್ರಯಂ ಕ್ಲೀರ೦ ಪ್ರವರ್ತತೇ Nal 
ಬಾಲೋ ವಿಸ್ಕರತೇ ಚಾಸ್ಕಾಃ ಸಹಸಾಜ್ಕಾತ್ಸತತ್ಯಪ | 

ಅಸಜ ಶಿವೇನ ಸಂಸರ್ಗಂ ಯಾತಿ ಸೆಂಭೋಜನಂ ತಥಾ lvl 
ಮೃ ತಾಪತ್ಯ ವಿಕಳರ್ಣಿಔಭಃ ಪರವ ದ್ಧ ಃಸಹಿಷ್ಟು ಭಿಃ| 

ಅಮಣ್ಣ ಛಾವಿ ಘೋರಾಣಿ ಪಶ ತ್ಯಾಚರತ್ಲೊಪಿ ಚ ೫ 


ಸೇವತೇ ವಿಪರೀತಾನಿ ಮೃತ್ಯು ಮೃತ್ಯುಂ ಚೋದಯತೆೇೇ ಶಿಶೋಃ। 


ದೀಪಿಕೆ (ಅ।ಹ್ಯ 'ಉ।ಅ। ೨)--ಅಜ್ಞರಾದ ಬಾಲಕರ ವ್ಯಾಧಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಉಪಾಯ 

ಮಕ್ಕಳು ಅಳುವುದರ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯ ಸ್ಸಿತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಧಿಯು ಚುರು 
ಕಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಮಂದವಾಗಿಡೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಮಗುವು ತನ್ನ 
ಯಾವ ಅಂಗವನ್ನು ಪದೇಪದೇ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೋ ಇತರರು ಯಾವ 
ಅಂಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಹೋದರೆ ಕೈಕಾಲು ಬಡಿದು ಅಳುತ್ತಾ ಅಡ್ಡಿ ಪಡಿಸಿ 
ಮುಟ್ಟುಗೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿಗೆ ನೋವಿರುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯೆ 
ಬೇಕು. ಕೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಲೆಯಲ್ಲ ನೋವಿರು 
ತ್ತದೆಂದೂ, ನಾಲಿಗೆ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಲೂ ಬೇಗಬೇಗ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಲೂ 
ತೈಕೈಮುಪ್ಟಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ರೆ ಎಡೆಯಲ್ಲ ನೋವಿರುತ್ತ ದೆಂದೊೂ; ಮಲ 
ಬಂಧ, ವಮನ, ದಾದಿಯ ಸ್ತ ನವನ್ನು ಕಚ್ಚು; ಮ ಕರುಳಿನಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧ ವಾಗು 
ತ್ರಿರುವುದು,, ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ  ರಿಸಿರುವುದು, ಬೆನ್ನು ಸೋಣ, "ಹೊಟೆ: ಯನ್ನು 
ಎತ್ತೆ ತ್ತಿ ಮುಂದೆ ಚಾಚುವುದು, ಈ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಿದ್ದ 3 wie (ಗಂಟಲಿನಿಂದ 
ಗುದದ ವರೆಗಿರುವ ಮಹಾಸ್ರೋತಸು ೫ ನೋವಿದೆಯೆಂದೂ ; ; ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳು ತಡೆದಿರುವುದು, ಮೈತ್ಯೆ ನಡುಕ, ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲ ದೃಖ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು 
ನೋಡುವುದಾದರೆ ಗುದ,  ಶಿಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋವಿರುತ್ತ. ದೆಂದೂ" ತಿಳಿಯ 
ಚೇಕು ೨೦-೨೩ 


(ಸುಃಶಾlಅ| ೧೦) 
ಯಾವ ಅಜ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಥಧೆಯಿರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಪಡ್ನೇ 
ಪದೇ ಮುಚ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇತರರು ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅಳುತ್ತದೆ, 


p) 


೧೯೨ ಕೌೌಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಥೆಯುಂಟಾದರೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಛಿಕೂಳ್ಳುತ್ತದೆ ; ತಲೆಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೋವಿದ್ದರೆ ಮೂತ್ರದ 
ತಡೆಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ; ನೋವಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ, ಬಾಯಾರು 
ತಡೆ, ಜ್ಞಾನ ತಪು ತ್ತದೆ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ತಡೆದುಬಿಡುವುದು, ತರೀರದ 
ಬಣ್ಣವು ಬಪಲಾಗುವುದು, ವಮನ, ಹೊಚ್ಚೆ ಯುಬ್ಭರ, ಕರುಳುಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧ 
ಕೇಳಿಸುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೋಪ್ಠದಲ್ಲ ನೋವಿಡೆಯೆಂದೂ, ಸದಾ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ತರೀರದ” ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಮನೋವಿರುತ್ತದೆಯೆಂದೂ ಊಹಿಸ 
ಬೇಕು o_o 


(ಕೌ।ಸಂ।ಅ। ೨೫) 

ಮಾತು ಬಾರದಿರುವ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳ ರೋಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳು ವೆ 
ಉಪಾಯಗಳು--ಕತ್ಯಪರು ವೃದ್ಧಜೀವಕ ಅಥವಾ ದಾರುವಾಹನೆಂಬ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳ ಬಾಹುದೇಹಗಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವ ರೋಗಗಳ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನೂ  ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಕ್ರಮಮೇನೆಂದರೆ--ಅತಿಯಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವುದು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಕೂ ಎಂದು ಕೀರಲುಧ್ಯನಿ 
ಮಾಡುವುದು, ವ್ಯಥೆಪಡುವುದು, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡದೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವುದು ಈ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ತಳಿನೋವಿರುತ್ತಿ ೦ದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ೨೭-೨೯ 

ಕೈಗಳಿಂದ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಲೂ, ತಲೆಯನ್ನು ಹೊರಳಾಡಿಸುತ್ತಲೂ 
ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತ ಲೂ, ಅರಿಡಿಪುಲಪಲಯ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ಕ೬ನಿನೋವಿ 
ರುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎ೦ | 


ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಣು ಗಳಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವುದು, 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡದಿರುವುದು, ದಃಖಪಡುವುದು, “ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಹಾಲನ್ನು ಕಕ್ಕು 
ವ ಮೂಗಿನಲ್ಲೇ ಉಸಿರಾಡುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತ ಪ್ರ lal 


ಈತ ನೊಳೆಗೆ ನೋವಿದ್ದರೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಹಾಲನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಲೂ, 
ಮಲಬಂಧನವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಕಫವನ್ನೇ ನುಂಗುತ ಲೂ, ಸೈಲ್ಪ ಜ್ವರ, "ರುಚಿ, 
ಅಯಾಳಗಳಿಂದಲವಿ ನರಳುತ್ತದೆ 12-51 


ಅಧಿಜಿಸ್ಲಿಕಾ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಮಗುವು ಫಿ ಸುರಿಸುತ್ತದೆ; ಅರಚಿ, 
ಬಳಲಿಕೆ, ಕೆನ್ನೆ ದಪ್ಪನಾಗುವುದು, ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ನರಳುವುದು. 
ಗ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತ ಪೆ ಎಎ 


ಮೆಗುನಿಗೆ ಗೆಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ನೋವಿದ್ದರೆ (ಗಳೆಗೈ) ಹೆದಲ್ಲಿ) ಜ್ವರ, 
ಅರುಚಿ, ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವುದು.” ನರಳುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ; ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನೋವಿದ್ದರೆ ನವೆಯಾಗುವುದು, ಊದಿರುವುದು, ಜ್ವರ, ಅರುಟಿ, ತಲೆನೋವು 
ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎ೩೪ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೯೩ 


ಜ್ಯರವಿದ್ದರೆ ಪದೇಪದೇ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುತ್ತದೆ, ಮೈಮುರಿಯುತ್ತದೆ, 
ಅಕಳಿಸುತ್ತದೆ, ಆಗಾಗ್ಯೆ ಕೆಮ್ಮುವುದು, ದಾದಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹಾಲು 
ಕುಡಿಯದಿರುವುದು, ಬಾಯಿ ಮೂಗುಗಳಲ್ಲ ದ್ರವಸ್ರಾವವಾಗುವುದು, ಮೈ ಬಿಪಿ 
ಯಾಗಿ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗುವುದು, ಹಸ್‌ಯು ಅತಿಯಾಗಿ ಬಿಪಸಿಯಾಗಿರುವುದು, 
ಅರುಚಿ, ಕಾಲುಗಳು ತಣ್ಣಗಾಗುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥ಎ೫-೩೬.॥ 

ಅತಿಸಾರದ ಮೊದಲಲ್ಲ ಮಗುವಿಗೆ ಡೇಹದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ, ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುತ್ತದೆ, ಮುಖ ಬಾಡುತ್ತದೆ, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಹೂಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ [SEN 

ಹೊಟೆ ಶೈ ನೋವಿದ್ದರೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಅಳುತ್ತದೆ, ಅಂಗತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಮೈ ಮುರಿಯುತ್ತದೆ, ಹೊಟ್ಟೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮೈ 
ತಣ್ಣಗಿರುತ್ತದೆ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಬರುತ್ತದೆ ॥೩೮ಗ॥ 

ಛರ್ದಿಯಲ್ಲ ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೇಗುತ್ತದೆ, ನಿದ್ರೆ, ಆಕಳಿಕೆಗಳಿ 
ರುತ್ತಪೆ ॥೩೯॥ 

ಶ್ಶಾಸದಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನರಳುತ್ತದೆ, ಎದೆ ಬಿಸಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಬರ 
ತೇಗು, ದೇಹಕ್ಷೀಣತೆ, ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥೪೦॥ 

ತೃಷೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತದೆ, ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 


ಅತಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ದೆ, ಅಂಗಗಳು ತುಟಿಗಳು ಒಣಗುತ್ತವೆ, "ನೀರಿನಲ್ಲ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ' Ileal 


ಅ ಾಹೆದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮು ಅಗಲವಾಗಿ ಬಿಗಿಪಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಬೆರಳು 
ಗಿಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ನೋವು, ಬಳಲಿಕೆ, ವ್ಯಥೆ, ವಾತಮೂತ್ರಪುರೀಷಗಳು ತಡೆದಿರು 
ತ್ತವೆ. ಥಟ್ಟನೆ ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ನಕ್ಕರೆ ಅಸಪೆಸ್ಮಾರವೆಂದೂ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೂಗು 
ತ ಶೈಲೂ, ವೆ ಸಥೆಪ ಡುತ್ತಲೂ, ಜ್ಞಾ 'ನಪಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇದ್ದ ರೆ ಉನ್ನಾಾದೆವೆಂದೂ ತಿಳಿ 
ಯಚಜೇಕು [eval 

ಮೊತ್ರುತ್ಳುಚ್ಛೆ )ದಲ್ಲ ಮೈಮೇಲೆ ರೋಮಗಳೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ, ಮೈ 
" ಜುಮೆಗುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಮೂತ್ರಮಾಡುವಾಗ ನೋವು ಇರುತ್ತದೆ, ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚು ತ್ತದೆ, ಬಸ್ತಿಪೈದೇಶ (ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟೆ) ವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ 
vel 

ಪ್ರಮೇಹದಲ್ಲ ಮೈಭಾರ, ಮಲಬಂಧ, ಆಲಸ್ಯ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಮೂತ್ರ 
ಸಾವರ, ಮೂತ್ರ ಕೈ ನೊಣಗಳು ಮುತ್ತುವುದು, ಮೂತ ಶ್ರವು ಬೆಳ್ಳ ಗ 
(ದಪ್ಪ ಗಟ್ಟಿ) ಮಂದವಾಗಿಯೂ ಸ್ರಾವವಾಗುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳರುತ್ತ ದೆ less 

ಅರ್ಶೆಸ್ಬಿನಲ್ಲ ಗಟ್ಛಿಯಾಗಿ ಮಲಪ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವುದು, ರಕ್ತಮಿಶ್ರವಾಗಿ 


ರುವುದು, ದೇಹ ಕೃ ವಾಗಿರುವುದು, ಮುಲುಕಿ ಮಲವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು 
ಗುದೆದಲ್ಲಿ ನವೆ, ಚುಚ್ಚುವಿಕೆಗಳಿರುತ್ತ ಷೆ ಅ 


೧೯೪ ಕೌಮಾರಭ Rf ತಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಶ್ನುರಿಯಲ್ಲ ಮರಳುಮರಳಾಗಿ ಅತಿಯಾದ ಮೊತ್ರವು ಸ್ರವಿಸುವುದು, 
ಮೂತ್ತಿಸುವಾಗ ನೋವಿರುವುದು, ಸದಾ ಅಳುತ್ತಿರುವುದು, ದೇಹ ಕೃಶವಾಗಿ 
ರುವುದು 1೪೭ 

ವಿಸರ್ಪೆದಲ್ಲ ಮೈಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಗಂಥೆಗಳೆದ್ದಿರುವುದು, ಬಾಯಾರಿಕೆ; 
ಮೈಯುರಿ, ಜ್ವರ, ನರಳಾಟ, ಸಿಹಿ, ತಣ್ಣ ಗಿರುವ ವಸು ಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ॥ಳ೪ಲಗ॥ 

ವಿಸೂಚೆಕೆಯಲ್ಲ ಅಂಗಗಳು ಸೂಜಿಯ ತುದಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ 
ನೋಯುತ್ತವೆ, ಮುರಿದಂತಾಗುತ್ತವೆ, ಅತಿಯಾಗಿ ಕ್ಯಾಕರಿಸುತ್ತ ದೆ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ನೋವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ೪೯ 

ಅಲಸೆಕದಲ್ಲ ತಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಮಲಸ್ರಾವ, 
ಆಕಳಿಕೆ, ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಗರಣಿಗರಣಿಯಾಗಿ ವಾಂತಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ; 
ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತದೆ, ಅರುಚಿ, ಹೊಚ್ಟೆಯುಬ್ಬ ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ವಿಸೂಚಿ, ಅಲಸಕ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ, ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡುವುದೂ ಬಲು ಕಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ 
lxo—೫೧ 

ನೇತ್ರ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಚುಚ್ಚುತ್ತದೆ, ಊದಿರುತ್ತದೆ, 
ನೋಯುತ್ತದೆ, ಕೆಂಪಗೆ ನೀರು ಸೋರುತ್ತದೆ, ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ರೆಪ್ಲೆಗಳು 
ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ lx. 

ಶುಷ್ಕ ಕಣ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ (ಬರಿಯ ನವೆಯಲ್ಲ) ಮಗುವು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಮೈ ಕೊಡುವುತ್ತಾ ಅಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮೈ ಪಿಸುಕಿದರೆ ಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನಂತರ ನೀರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ನುಚ್ಛುನುಚ್ಚಾಗಿ ಬೊಕ್ಕೆಗಳೆದ್ದು ಹಶಿಯ ನಪೆ 
(ಅರ್ದ್ವಕಣ್ಣು) ಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ. ಮೈ ಪಿಸುಕಿದರೆ ಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಪಸುಕದರೆ 
ಮೈ ಊದುತ್ತದೆ, ನೀರು ಸೋರುತ್ತದೆ, ಚುಚ್ಚುತ್ತದೆ, ಉರಿಯುತ್ತದೆ ॥೫೩॥ 


ಅಮೆದೋಷದಲ್ಲಿ ಮಗುವು ಭಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಅರುಚಿ, ನಿದ್ರೆ, ಮೆ 3 
ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ; ಆಟಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ, ಆಸನ, ಹಾತಶಿಗೆ, 
ದಾದಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸದಾ ದ್ವೇಪಬುದ್ದಿಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ, ಸ್ನಾನ ಮಾಡದಿ 
ದ್ಹರೂ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿದವನಂತೆಯೊ, ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡದಿರು 
ವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ 1೫೪೫೬ 

ಪೊಣ್ತಿ ರೋಗೆದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಮಾಂದ್ಯ, ಕಣ್ಣಿನ ಕುಣಿಕೆಗಳು ಊದಿರುವುದು. 
scl 

ಹಾಮಾಲೆಯಲ್ಲ ಕಣ್ಣು, ಉಗರು, ಮುಖಗಳು, ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ಹಳದಿ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳಿ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡು ರೋಗಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಅಗ್ಗಿ 
ಮಾಂದ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ರಕ್ತಪಾನದಲ್ಲ ಅಭಿಲಾಹೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ॥೫ಲ॥ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೯೫% 


ಮೆದಾತ ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಚೆ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ವಮನ, ದಾದಿಯನ್ನು ದ್ವೇಪಿ 
ಸುವುದು, ವ್ಯಥೆ, ತಲೆತಿರುಗು, ಬೆಚ್ಚಿಬೀಳುವುದು, ದಿಗಲುಪಡುವುದು, 
ನೀರಡಿಕೆ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥೫೯॥ 

ಖೀನಸೆ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಉಸರು ಬಿಡುತ್ತದೆ, 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದು ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸುರಿಸುತ್ತದೆ; ಹೆಣ್‌ ಬಿಸಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆಗಾಗ್ಯೆ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಶೀನುತ್ತದೆ, 
ಕೆಮ್ಮುತ್ತದೆ loll 

ಉರೋಘಾತದಲ್ಲಯೂ ಮೇಲಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕ್ಯಾಕರಿಸುತ್ತದೆ ॥೬೧॥ 

ಜನ್ನುಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಸ್ವ ಸ್ಫನಾಗಿದ್ದರೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗದೆ ಮೈ 


ಮೇಲೆ ಕೆಂಪಿನ ಗುಳ್ಳೆಗಳೆದ್ದಿರುತ್ತವೆ ॥೬.೨॥ 

ಮರಣ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಆರೋಗ್ಯಳಾದ ಧಾತ್ರಿಯು ಸರ್ವಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ಲೀಲೆಯಿಂದಿರುವಾಗ ಅತಿ ದುಸ್ಟಪ್ನೆ ಗಳನ್ನು "ಕಾಣುವುದೂ, ತನಗೆತಾನೇ 
ಹಾಲು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ, ಮಗುವು ದಾದಿಯನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ಅವಳ 
ತೊಡೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದೂ, ದಾದಿಗೆ ಸೈಪ್ನ ಪುದಲ್ಲ ದುಪ | ರೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ದಂತೆಯೂ, ಒಕ್ಷೆಯ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ. ಸತ್ತ ವ ಳನ್ನೂ, ವಿವಿಧ 
ಜಾತಿ ಜನರನ್ನೂ, ಪರರ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಸಹಿಸದವರನ್ನೂ, ಘೋರವಾದ 
ಅಮಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡರೆ ಮಗುವಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗುತ್ತಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
Lal 


ಮೂಲ (ಸು। ಶಾ। ಅ! ೧೦) ಅಥೌಪಥಪ್ರ ಮಾಣಮೇ". 
ತೇಪು ಚ ಯಥಾಭಿಪಿತಂ ಮ್ಲ ದೈಚ್ಛೆ €ದನೀಯಮನೌಷಥಂ ಮಾತ್ರ ಯಾ ನ 
ಕೀರಸರ್ಪಿಪಾ ಥಾತ್ರ್ಯಾಶ್ಛ ನಿಸಾ | ಕ್ಲೀರಾನ್ಸಾ ದಸ್ಯಾತ್ಮ ೨ ಧಾತ್ರಾ ತ್ಸ! 
ಅನಾ ಿದಸ್ಯ ಕಪಾಯಾದೀಿನಾತ್ಮನೆ ್ಯೇವ ನ ಧಾತಾ 5 eel 
ತತ್ರ ಮಾಸಾಹೂರ್ಥ್ಯಂ ಸ್ಷೀರಪಾಯಾಯ್ಸ ೪ಪರ್ಯದ್ಯಯಗ್ರ ಹೆಸಮ್ಮಿ ತಾಮರಗೌಪಥಿ 
ಮಾತಿ o ಖೆ ಕೊಳಲಾಸ್ತಿ ಸಮ್ಮಿತಾಂ ಕಲ್ಲ ಮಾತಾ. o ಕ್ಷೀರಾನ್ಸಾ ದಾಯ 
ಕೋಲಸ ವ್ಮಿತಾಮನ್ನಾದಾಯಣತಶಿ ॥೪೭॥ 


(ಅ।ಹೈ ಉ!ಅ೨) 
ಪ್ರಥೆಮೇ ಮಾಸಿ ಬಾಲಸ್ಯ ದೆಳಯಾ ಭೇಪಜರಕ್ಷಿಕಾ!। 


ಅವಲೇಹ್ಯಾ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಧುಕ್ಳೀರಸಿತಾಫ್ಪ ತೈಃ lel 
ಖಕ್ಕೊಕಾಂ ವರ್ಧಯೇತ್ಹಾವದ್ಯಾವತ್ನಂವತ್ಸರೋ ಭವೇತ" | 

ತದೂರ್ಥ್ಯಂ ಮಾಪವೈದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಾವತ್ಕೊ €ಡಶವತ್ನರಾಃ | 
ತತಃ ಸಿರಾ ಭವಷೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದ್ವೃರ್ಪಾಣಿ ಸಪ್ತತಿಃ | 

ತತೋ ಬಾಲಕವನ್ಮಾ ತ್ರಾ ಹ್ರಾಸನೀಯಾ ಶವ್ಯಃ ಶನೈಃ Izol 


iby 


೧೯೬ ಕಿಮಾರಭೃ ತೈಮ್‌ [ಅಧಾ ಯೆ 


ಚೂರ್ಣಕಲ್ಮಾವಲ್ಲೇಹಾನಾಮಿಯಂ ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 


ಕಪಾಯಸ್ಯ ಪುನಸ್ಸೆ ಸವ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಾ ಚತುಗ ೯ ೭೧॥ 
ಕೀರಂ ಯಸ್ಯ ಶಿಶೋರ್ದೇಯಮೌಿಷ ಧಂ ಕ್ಷೀರಸರ್ಪಿಪಾ!। 

ಧಾತ್ರಾ ty ಕೆಳವಲಂ ದೇಯಂ ನ ಕ್ಷೀರೆಳೆಣಾಪಿ ಸರ್ಪಿಪಾ ೭.೨॥ 
ರಸಲೋಹಾದಿ ಭೈಷಜ್ಯಂ ಮಹೆತಾಂ "ಯಜ ಸ ರಾದಿಷು! 

ಯುಂಜ್ಞ್ಯ್ಯಾತ್ತ ದೇವ ಬಾಲಾನಾಂ ತತ್ರ ಮಾತ್ರಾ ಕನೀಯೆಸೀ N೭೩ 
ಸರ್ವಂ ನಿವಾರ್ಯತೇ ಬಾಲೇ ಸ್ರವ್ಯಂ ಮೈವ ನವಾರ್ಯತೇ | 

ಮಾತ್ರಯಾ ಲಜ್ಯಯೇದ್ದಾ ಶ್ರೀಂ ಶಿಶೋರೇತದ್ದಿ ಲಜ್ವನಮ್‌ lz) 


ದೀಪಿಕೆ-(ಸು।ಶಾ।ಅ! ೧೦) ಔಷಧಗಳ ಪ್ರಮಾಣ-- 


ಮಕ್ಕಳ ರೋಗಗಳಲ್ಲ ರೋಗನಿವಾರಣ್‌ಗಾಗಿ ಮೃದುವಾದ ಕಫ ಮೇದಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಕಮ್ಮಿ ಮಾಡದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹಾಲು 
ಕುಡಿಯುವ ನಗುವಿಗೂ ದಾದಿಗೂ ಹಾಲು ತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವ ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವ ಮಕ್ಕಳು 
ಗಳಿಗೂ ದಾದಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಬರಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮಗುವಿಗೆ 
ಕಪಾಯ ಚೂರ್ಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ದಾದಿಗೆ ಔಷಧಷೇ ಬೇಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಔಷಧ ಪ್ರಮಾಣ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸ್ತನಪಾನ ಮಾಡುವ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 
ಒಂದನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲುತುಪ್ಪ ಗಳೊಡನೆ ಮಿ ಶ್ರಮಾಡಿದ ಔಷಧವನ್ನು ತರ್ಜಿನಿ 
SN ಬೆಟ್ಟ ನ್ನು ಎರಡು ಗಿಣ್ಣು ಗಳವರೆಗೆ ಮುಳುಗಿಸಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ ದರೆ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಷ್ಟು ತೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮಾತ ಶವೇ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು. ಹಾಲನ್ನೂ, 
ಅನ್ನ ವ ಸಹ 'ಥೇವಿಸುವ ಮಗುವಿಗೆ ಅಲಚೀ ಬೀಜದಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ ಔಷ 
ಕಲ್ಕ ವನ್ನೂ, ಬರಿಯ ಅನ್ನವನ್ನೇ ತಿನ್ನುವ ಮಗುವಿಗೆ ಎಲಚಿಯ ಠಾಯಿನಷ್ಟು 
ಗಾತ್ರದ ನಿಷದ ಕಲ್ಪ ವನ್ನೂ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು lil 


(ಅ।ಹೃ|ಉ!ಅ! ಪ) 


ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಗುಲಗಂಜಿಯಪ್ಟು ಗಾತ್ರದ 
ಔಷಧವನ್ನು ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕ ರೆಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ನೆ | ಸಬೇತು. 
ಅನಂತರ ಪ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ರ ಗುಂಜದಷ್ಪು Nu ವಂತೆ 'ಹನ್ನೆ ರಡು 
ತಿಂಗಳೆ ಪೂರ್ತ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಡಿ 
ಮಾಪ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಈಪ ಶ್ರಮಾಣವೇ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿ ನವರೆಗೂ ಸಿ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳ ಮಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಪ ಕ್ರೈ ಮಾಣದಂತೆಯೇ ಔಷಧದ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರ ಮೆವಾಗಿ- ಕಡವೆ ಮಾಡನೇಕು. (RR: ಸಾರಿಗೆ 
ಸಡಮೆ ಪ ್ರೈ ಮಾಣಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಬಾರದು ) ಚೂರ್ಣಕಲ ಲೇಹಗಳಿಗೆ ಈ ಪ್ರಮಾಣ 
ಪೆಂದರಿಯಜೇಕು. ಕಪಾಯಗಳನ್ನು ಇವುಗಳ ನಾಲ್ಕ ರಪ್ತು ಪ್ರಮಾಣರ್ದತೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಲು” ತುಪ್ಪ ದೊಡನೆ ಔಷಧ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೯೭ 


ವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು. ದಾದಿಗೆ ಬರಿಯ ಔಷಧವೇ ಸಾಕು. ಹಾಲು, 
ತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಜ್ವರ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವ ಔಷಧಗಳೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಕೊಡತಕ್ಕವು. ಆದರೆ ಅತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣ 
ಬಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡಿಸ 
ಬಹುದು ಆದರೆ ಹಾಲನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಧಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ದಾದಿಗೆ ಲಂಫನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮಗುವಿಗೂ ಲಖನ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆಯೆ ಆಗುತ್ತದೆ 
l&.-—2 ೨ 
(ಕಾ!ಸಂ॥) 

ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮಗುವಿಗೆ ವಾಯುವಿಡಂಗದ ಕಾಳಿನಪ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ 
ಔಷಧವನ್ನು” ತುಪ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳಲ್ಲ ರಂಗಳಿಸಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ತಿ೦ಗಳು ತಿಂಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ೦ತೆ ಬೆಳೆಯುವ ಮಗುವಿಗೆ ಗಸ ಪಷಧ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ 
ನಕು. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ವೈದ್ಯ ನು ನೆಲ್ಲಕಾಯಿಗಿಲತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಔಷ ಷಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು 22-2 


ಮೂಲ(ಕಾ।ಸಂ। ಅ! ೨೫) ಧಾತ್ರೀೀಚಿಕಿತ್ಪಾ-- 
ಸುಖಂ ದುಖಂ ಹಿ ಬಾಲಾನಾಂ ಧಾತ್ರಿೀಮೂಲಮಸಂಶಯೆವ" | 


ಮಂದಾಗ್ಗಿಕ ಪುಷ್ಪಿಕೀ ಧಾತ್ರೀ ತೀಕ್ಷಾಗ್ಲಿರ್ಮಾತಪೈತ್ತಿ ಕೀ 2% 

ಸಮಧಾತುಃ ಸಮಾಗ್ಮಿಸ್ತು ವಿಷಮ್ಕೊವಿ ಮಾಗಿ ಕೀ 

ಅಯುರಾರೋಗ್ಯಯೋರ್ಮೂಲಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಚ ಸಮಾಗ್ಗಿತಾ Iz 

ವಿಷಮಃ ಸರ್ವರೋಗಾಣಾಂ ಮೂಲಂ ಹ್ರಾಸನಮಿಷ್ಯತೇ। 

ತಿ;ಕ್ಷ್ಮಸ್ಯ ಬೃಂಹಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಮನ್ನಾ ಿ ಗ್ಲೇರ್ದೀಪನಕ್ರಿಯಾ ೭೭ 

ಪಘ್ಸ್‌ಶನಂ' ತು ಪತತಂ 'ವಿಷಮಾಗ್ನೇಃ ಪುಖಾವಹೆಮ್‌ | 

ಕಲ್ಯಾಣಕಂ ಪೆಟ್ಟಲಂ ವಾ ಪ್ರಯೋಗೇಣ್ಛೆವ ಯುಜ್ಯತೇ el 

ನ ತೂಪಯೋಜಯೇೋತ್‌ ಕ್ಷಾರಂ ಕ್ಲೂರಪ್ರಾಯ್‌್‌ಪಧಾನಿ ವಾ 

ಪ್ರಜಾವಿನಾಶನಃ ಕ್ಲಾರಃ 'ಧಾತ್ರಿ ಉಂ ಸಪ ನ ಶಸ್ಪ ತೇ lel 
ಮ್ರಜ್ಯ ಒಗೋದ್ಯರ್ತೆನಸ್ಕಾ ಶುಕ ) ೦ಬರನಿಷೇವಣಮ" | 

ಮೃಷ ಪ ಮನ್ಸ ೦ ಸುಖಾ ಶಯ್ಯಾ ಧಾತಿ ಣಂ ಸುಖಹೇತವಃ esol 

ಮೇದ್ಟಿನೀನಾಂ ಧಾತ್ರೀಣ್‌ಂ ಖರಾಕರ್ಮ ಪ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ 

ಸೆ | ಹಸ್ಟೇದೋಪಪನ್ನಾ ನಾಮೂರ್ಥ್ಯಂ ಚಾಧಶ್ವ ಶೋಧನಮ" lsol 

ತತಃ ಸಾ ಮೆ€ದಸಿ ಕ್ಷೀಣೀ ಸ್ರೋತಸ್ಸು ವಿವೃತೇಹು ಚ! 

ಕೃಶಾಂ ಚ ನಪ್ಪ ಪುಪ್ಪಾ ೦ಚಬ  ೦ಹಯೇತ್ತೆ (ವ ಸಿಧ್ಯತಿ l.೨l 


ಕಪಾಯೆ ಮಥುಮಾಂಸಸ್ಯ ದದ್ದಾ ತ್ರಿ ೦ಶತ್ವಲಾನಿ ಕ್ಯ! 

ಕಪಿತ್ಲಾನಾಂ ತು ಪಕ್ಕ್ಯಾನಾಂ ತುಲಾಂ ಪದ್ಯ ತ್‌ ಸ(ದಾ ಬುಧಃ?) ಲಷ 
ಕಪಿತ್ತ ತೈಲಸ್ಯ ವಿಧಿ ಸಏವ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 

ಕೇವಲಂ ಸ್ವರಸಸ್ಕಾತ್ರ ದದ್ದ್ಯ್ಯಾತ್ಮೆ ಲಂ Akira lol 
ಮಾನತ್ಕೆಲಂ ಚ ಮಾನಾನಾಂ 'ಕಪಾಯೇಣ ರಸೇನ ಚ | 

ಪಕ್ಕಂ ಬಲಾತ್ಕೆಲಮಿವ ವಾತವ್ಯಾಧಿಷು ಶಸ್ಯತೇ ell 


೧೯೮ ಕೌಮಾರಭೃ ತೈಮ್‌ - [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಲಾಕಾಹೆಂಪಸವಲೂ ನಾಂ ಕೌ ಲಚಸಾರಸಯೋ€ರಪಿ | 


ಆಟೀಶಕುವಕಾನಾಂ ಚ' ತೈಲಾನ್ಯಾಹುಃ ಸ್ವನಾಮಭಿಃ lel 
ವಿಧಾನಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಣ್ಣವನ್ನಾ ಕುಜ” ಕರವ | 
ಯೋನಿನಾಸಾಮುಖಶ್ರೊ(ತ ಶ್ರ ದೌರ್ಗನ್ನೆ, K ಸಟ್ಛಿವೇಸ್ಬುಚಿ lel 
ಕಪಿತ್ತತ್ವೈಲಂ ಏಚುಭರ್ಧಾರಯೇಯು; ಸದಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ಸಹೆಕಾರರಸೇನಾಪಿ ತದ್ಭತ್ತೆ ಲಂ ಪ್ರ ಪೃಶಸ್ನ ತೇ lool 
ಅಜೀರ್ಣಂ೦ ಚಾಪಿ ಧಾತ್ರೀೀಣ್‌ಂ೦ ನಿತ್ಯಮೇವ ನ ಶಸ್ಯತೇೇ 

ಅಜೀರ್ಣದೂಪಿತನಿ ದೋಪಾ ಧಾತ್ರೀಣಂ ಜನಯನ್ತಿ ಹ lel 
ಛರ್ದಿಮೂರ್ಭಾರುಚಿಗ್ಗಾ ನಿಮದಮೋಹವಿಚರ್ಚಿಕಾಃ | 

ಪಾಮಾಕುಪಾ ) ಲಜೀಗುಲ್ಲಿ ಹೈದ್ರೋಗಶ್ಯಾಸಕಾಸಕಾಃ | ೯೦ 
ಹಿಕ್ಕಾತನ್ಸಾ 'ಶ ) ಮಶ್ಯಾಫೆಥರ್ಯ್ಯಪಸ್ಥಾ ರೆಏಡ ಹಾ | 

ರಕ್ತ ಏಿತ ಶ ಧ್ರಮೋನ್ಸಾ ದಶೊಲಶೋಷಗಳಗ್ಗ ಹಾಃ eal 
ಊರುಪ ರಮ್ಹಸ್ಸ ಪ ಸನ್ಯಾ ಪಸ ರ್ರಥಾವ್ಯೇೇ ಚ ಮಹಾಗದಾ! 

ಮಿತಪಥ್ಯಾತೆನಾನ್ಮಾತುಃ ಪುತ್ರೇ ತೇಪಾಮಸಮ್ನ ವಃ le. 


ಧಾತ್ರೀ ಪುತ್ರ ಶರೀರಾರ್ಥ೦ ಸ್ವಶರೀರೋಪಶೋಪಣಮ್‌ | 
ಸೆ ೇಹಾತ್ವಾ ಷ್ನೋತಿ ಸುಬರ್ಹೊಿ ಕ್ಲೇಶಾಂಶ್ನ್ಕ್ಯಾರ್ಕ್ಯಾ ಸುದಾರುಣಾಕ೯ ಎ 
ಆಶಾಸೆ ೇಹೆಕ್ಕ ಪಾ ಎಧರ್ಮಾದ್ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ೦ ಚ ಮಾತರಃ | 


ಸಹನ್ಹೇ ಚಾತಿದುಃಖಾನಿ ಮಾವಿನೀ ಚಾತ್ರ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ lev 
ತಸ್ಕಾಚ್ಛೆ ಧಾತ್ರೀ ಸತತಂ ಶುಭಚೇಪಾ, )ತೆನಸ್ಸಿಶೀ। 
ಮಾತಾ ಭವತಿ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಬಜ್ಞೇ ಪುತ್ರ ಫಲಿ ಚ lel 


ದೀಪಿಕ -(ಕಾ!ಸಂ!ಅ | ೨೫)ಧಾತ್ರಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 
ಮಕ್ಕಳ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ದಾದಿಯೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಭೂತಳು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಂದಾಗ್ನಿಯವಳಿಗೆ ಪುಪ್ಪಿ PE ತೀಕ್ಷಾಗ್ಗಿ ಯವಳು 
ವಾತಪಿತ್ತಪ ಪ್ರಕೃತಿಯವಳೆಂದೂ, ಸಮಧಾತುಪುಳ್ಳವಳು ಸಮಾಗ್ಮಿಯುಳ್ಳವೆಳೆಂದೂ 
ವಿಷಮಾಗ್ನಿಯುಳ್ಳವಳು ವಿಷಮಪ್ರಕೃತಿಯವಳೆಂದೂ ಪ್ಯವಹಾರವು. ಸಮಾಗ್ಗಿಯು 
ಆಯಸ್ಸು ಆರೋಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಮೂಲಭೂತವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಪ್ರಜೋತ್ಸಾದನೆಗೂ 
ಪಾಧಕವಾಗುತ್ತದೆ , ವಿಷಮಾಗ್ಗಿಯು ಸಕಲ ರೋಗಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಮಾಡಬೇಕು; ತೀಕ್ಷಾಗ್ಲಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಬೃಂಹಣ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ, ಮಂದಾಗ್ಗಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿದೀಪನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಸಬೇಕು.  ವಿಷಮಾಗ್ಗಿ ಯುಳ್ಳವರು ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಹಿತಾಹಾರಮಾಡುತಾ, 
ಬಂರರೆ ಸುಖಿಗಳಾಗುತಾ. ರ್ರ” ಅವರು ಕಲ್ಯಾಣಕಫು ತವನ್ನಾಗಲೀ ಪಟ್ಟಲ 
ಫೃತವನ್ನಾಗಲೀ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು; ಕ್ಷಾರಗಳನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕ್ರಾರೌಷ ಪಧಿಗಳನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಉಪಯೋಗಿಸ ಬಾರದು. ಸಂತಾನನ ನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಕಾರಣ ದಾದಿ 
ಯರು ಕ್ಷಾರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದ: ; ಅದು ಅವರಿಗೆ ಹಿತಕರವಲ್ಲ. ತಲ 
ವನ್ನು ಮೈಗೆ ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು, ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಮೈಯ್ಯ ನ್ನು ಉಜ್ಜಿ, ಸಾ ನಮಾಡು 
ವುದು, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಡುವುದು; ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನು ವುದು 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೧೯೯ 


ಸುಖವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದು ಇವು ದಾದಿಯರಿಗೆ ಪಿತಕರಗಳು. 
ಮೇದಸ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ದಾದಿಯರಿಗೆ ನಿರಾವ್ಯಧವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು. ಸ್ನೇಹ, ಸ್ಕೇದ, ವಮನ, ವಿರೇಚನ, ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಮೇಲೆ ಮೇದಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಸಪ್ರೋತೋಮಾರ್ಗಗಳು ಅಗಲವಾಗಿ 
ಕೃಶರಾದ ಆ ದಾದಿಯರಿಗೆ ರಜಸ್ಸ್ಯಾಾವವು ನಿಂತಮೆೇ(ಲೆ ಬೃಂಹಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಆರ್ಲೋಗ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮಾಂಸರಸಗಳು ಮುವ್ವತ್ತು 
ಪಲಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕವಾದ ಬೇಲದ ಹಣ್ಣಿನ ತಿರಳು, ನೂರು ಪಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತೈಲಪಾಕ ವಿಧಾನದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಕಪಿತ್ಸ ತೈಲವು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಬರಿಯ 
ಸ್ಪರಸವಾದರೆ ಅದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ತೈಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಮಾವಿನ ಕಪಾಯದಲ್ಲ ತೈಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬಲಾ ತೈಲವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ರೀತಿಯಂತೆ ಪಾಕಮಾಡಿದರೆ ಈ ತೈಲವು ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಕರವು. 
ಬಕಪಕ್ತಿ, ಹಂಸ, ನೀರುಕಾಗೆ, ಕಬಕ , ನೀರುಬಾತು, ಆಟೀ (ಬಕಪಕ್ಷಯಭೇದ) 
ಶಕುನಪ್ಷೀಗಳ ಮಾಂಸದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಪಕ್ನಿಗಳ 
ಹೆಸ ಸರಿನಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯೋನಿ, ನಾಸಿಕ, ಬಾಯಿ, 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸನೆ ಪರಿಹೌರವಾಗಲು ಮತ್ತು ಪಿಚ್ಛಿಲದ್ರವೆವು ನಿಲ್ಲುವುದ 
ee ಕಪಿತ್ಸ ತೈಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿರುವ ಹತ್ತಿಯ ಮುದ್ದೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಿಪಿಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಿನ ರಸದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲವನ್ನೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಉಪಯೋಗಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ತೈಲಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಜೀರ್ಣದೋಪ 
ದಿಂದ ನರಳುವಲಪಿ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಬೋಗ್ಯನಾಹುದಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಅಜೀರ್ಣ ದೋಷ 
ದಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದೋಪಗಳು ಪ್ಲಿ ್ರೀಯರಿಗೆ ವಮನ, ಮೂರ್ಣಿ, ಅರುಚಿ, ಬಳಲಿಕೆ, 
ಕ ಅಜ್ಞಾನ, ಚರ್ಮರೋಗ, ಕಜ್ಜಿ, ಇಸಬು ದುರ್ಮಾಂಸದಗಂಚಟು, ಗುಲ್ಕ, 

ದ್ರೋಗ, "ಉಬ್ಬಸ ಸ್ಯ ಕಾಸ, ಬಿಕ್ಕ ಛಕೆ, ತೂಕಡಿಕೆ, ಅಪಸ್ಮಾರ, ಹಂದ. 
ES ಖತ್ರ, ಭ್ರಮೆ, ಉನ್ಮಾದ, ಹೊಟ್ಟೆನೋವು. ಕ್ಕಯ, ಗಳಗ್ರಹೆ, ಊರುಪ್ತ ಮ್ಛ, 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರೋಗಗಳನ್ನು೦ಟುಮಾಡುತ್ತ ಷೆ. ಶಾಯಿಯರು ಮಿತ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹಿತವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿದರೆ ಮೇಲಿನ 
ಯಾವ ರೋಗವೂ ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತಮರಾದ ದಾದಿಯರು 
ಮಕ್ಕಳ ಶರೀರವನ್ನು ಪೋಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರ ಶೋಷಣ್‌ಯನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಿ ನತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಕಪ್ಪಕೆಲಸಗಳನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಶಾರೀರಕ ಅಯಾಸವನ್ನೂ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆಶೆಯನು 
ತೊರೆದು ಸ್ನೇಹ, ಕರುಣ್‌, ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಅತಿಕಪ್ಟಗಳನು 
ಸಹಿಸಿ ಮಾನಿನೀ ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಶುಭಚೇಪ್ಟೆ, sbi 
ಆಚಾರಗಳಿಂದ್‌ ಸದಾ ವರ್ತಿ ಸುತ್ತಾ 'ಪ್ರೀಯರು ಮಕ್ಕಳಿಗ ತಾಯಿಯರಾಗಿದ್ದು 
ಪುತ್ರಲಾಭದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು E eal 


ಲಲ ನೌ 


೨೦೦ ಕೌಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೂಲ- -(ಅ!ಹೈ 1ಉ!ಅ। ೨) ವಾತಾದಿದೋಪದುಪ್ಪಸ್ಮ ನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
೧. ವಾತದುಪ್ಠಸ್ತ ನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಪ್ಕಾ 
ತತ್ರ ವಾತಾತ್ನ ಶೇ ಸ್ತ Hy ಹೇ ದಶಮೂಲಂ ತ್ರ್ಯಹೆಂ ಖಿಬೆಳಿತ್‌ | 
ಅಥೆವಾ ಗಿ | ವಚನಿಪಾಠಾಕಟುಕಾಕುಷ್ಕದೀಪ್ಯಕಮ' IF 
ಸಭಾರ್ಗೀದಾರುಸರಳವ ೈಶ್ಚಿಕಾಳೀಕಣೋಪಣಮ"! 
ತತಃ ಪಿಬೆಳೇದನ್ಯತಮಂ ವಾತವ್ಯಾ ಧಿಹರಂ ಪೃ ತಮ" Ez 
ಅನು ಚಾಚ್ಛಸುರಾಮೇವಂ ಸಿ ಗಾಂ ಮ ರುದ ಢಯೇಿಫಾ್‌! 
ಬಸಿ ಕರ್ಮ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತೆ ್ಯೀದಾದೀಂಶ್ಕಾನಿಲಾಪರ್ಹಾ 48] 
ಲಾಸ್ಮಾಜಮೋದಾಸರಳದೇವದಾರುರಜೋನ್ವಿಶಮ: | 
ಬಾಲೋ ಲಿಹಾ ಪ್ಪ ಎತೆಂ ತೈರ್ವಾ ವಿಪಕ್ಕಂ೦ ಸಸಿತೋಪಲವಮ" lee 


೨. ಪಿತ್ತದುಪ್ಪಸ್ತನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಪಿತ್ತ `ದುಷ್ಟೆ ಮ  ತಾಭೀರುಪಟೋಲೀನಿಮ್ಮಚನ್ಸನಮಲ" | 


ಧಾತ್ರೀ ಕುಮಾರೆಶ್ವ ಪಿಬೇತ್ಕಾ ಥೆಯಿತ್ಕಾ ಸಸಾರಿವಮೇ lleco ll 
ಅಥವಾ ತ್ರಿಫ೨ಾ ಮುಸ್ತಾ ಧೂನಿಮ್ನು ಕಟುರೋೀಹಿಣೀತ | 
ಸಾರಿವಾ ದಿ ಪಟೋಲಾದಿಂ ಪದ ಕಣದಿ೦ಂ ತಥಾ ಗಣಮೆೇ (ele) 


ಪೃತಾನ್ಯೇಭಿಶ್ವ ಸಿದ್ಬಾನಿ ಪಿತ್ತಪ್ಪುಂಲ ಚ ವಿರೇಚನಮ" 
ಶೀತಾಂಶ್ಕಾಭ್ಯಜ್ನಲೇಪಾದೀನ್ಯುಂಜ್ಯಾತ್‌ Mee 
ಫಿ. ಶ್ಲೇಪ್ಮದುಪ್ಪಸ್ತನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸಾ-- 


pina ಕ್ಲೇಪಾತ್ಮಕೇ ಪುನಃ! col 
ಯಪ್ಯ್ಯಾ ಹೈಸ್ಟೊನ್ನ ವಯುತಂ ಕುಮಾರಂ ಪಾ 'ಶಯೇದ್ವೃ ತಮ" | 

ಸಿನ್ನೂತ್ಸ ಫಿ ಪಿಪ ್ರಲ್ಲೀಮ: ದ್ಯಾ ಪಿಷ್ಟ ್ಯಃ ಕ್ಸೌದ್ರ ಯುತ್ಯೆರಥ” Ino - 
ರಾಠಖಿಹ್ಛಿ 4 ಸ್ತನಂ ಅಮ್ಟೇಚಿ ಶೋಶ್ವ ದಶನಚ್ಚದ್‌ೌ! 

ಪುಖನೇವುಂ ವಮೇದ್ದಾಲಸ್ತಿ ಕ್ಷ $ರ್ಥಾತ್ರೀಂ ತು ವಾಮಯೇತ"  1೦೪॥ 
ಅಥಾಚರಿತಸಂಸರ್ಗಿೀ ಮುಸಾ ್ರ್ಯದಿಕ್ಯಥಿತಂ ವಬೇತ್‌ | 
ತದ್ಭತ್ತಗರಪೃಥ್ವೀಕಾಸುರದಾರುಕಳಿಂಗರ್ಕಾ ele: 


ಅಥವಾತಿವಿಪಾಮುಸ್ಹಾಷಡ್ಗ ಅನ್ನಾ )ಿ ಪಂಚಕೋಲಕಮಃ 


ದೀಪಿಕೆ--(ಅ।ಹೃ |ಉ।ಅ।೨) ವಾತಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತನ್ಯಶುದ್ಧಿ 
ವಿಧಾನವು-- 


೧. ವಾತದುಪ್ವ ಸ್ತನ್ಯಶುದ್ಧಿ ಕ್ರಮ 


ಕನರೆಟಸ ಮು” ವಿನಗಳವರೆಗೆ ದಶಮೂಲದ ಕಪಾಯವನನ್ನಿಗಲ್ಲೀ 
ಅಥವಾ ಚಿತ್ರಮೂಲ, ಬಜೆ, ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಚೆಂಗಲ್ಲೊ (ಪ್ಮ, 
ವಾದಕ್ಕಿ, ಗೆಂಖಭಾರಂಗ್ಗೀ, ದೇವದಾರು, ಚೇಳುಬಾಲ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಮೆಣಸು 
ಇವುಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ವಾತವ್ಯಾ ಧಿಹರಗಳಾದ 
ಸಹಚರಾದಿಘು ತಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಾದ ಸುರೆಯನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿ ಸ್ನಿಗೃಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಮ ದುವಿರೇಚನ, ಬಪ್ತಿಕರ್ಮಗಳೆನ್ನೂ ವಾತಹರಗಳಾದ ಸೆ ಸ್ಟೆ ೇಹನಸೆ ಹೀದ 
ಅಭ್ಯಂಗಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ರಾಶ್ಕೈ, ಅಜಮೋದ, ಲ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೦೧ 


ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ 'ಫೃತಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಜಿರಸಿಯಾಗಲೀ ಮಗುವಿಗೆ ನ್ನ ಸಬೇಕು 
lca eel 

೨. ಪಿತ್ತದುಪ್ಪಸ್ತ ನೈದೋಪದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಆಪಾಢಿ, ಕಹಿಪಡವಲ, 
ಜೇವು, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಸೊಗದೆಬೇೇರುಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ, ತ್ರಿಫಲೆ, ಕೊನ್ನಾರಿ 
ಗೆಡ್ಡೆ, ನೆಲಬೇವು, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಸಾರಿವಾದಿ, 
ಪಟೋಲಾದಿ, ಪದ್ಮಕಾದಿ ಗಣದ್ರವ್ಯಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗಣದ್ರ ವ್ಯ 
ಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ದಾದಿಯು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಈ ಗಣದ್ರವ್ಯ ಗಳ 
ಛ್ಲೊಂದು ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ದಾದಿಗೆ ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ವಿತ್ತ ರ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ "2 ರೇಚನವನ್ನೂ ತೀತಳೆದ ವ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲದಿಂದ 
ಅಭ್ಯಂಗವನ್ನೂ ಲೇಪಸೇಕಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು laco-—noal 

ಫ್ಟೀ- ಪೆ (ಪೈದೋಪದಿಂದ ದುಪ್ವವಾದ ಸ್ತ ನ್ಯಕ್ಕೆ ಅತಿಮಧುರ, ಸೈಂಧವ 
ಲವಣಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿಯಾಗಲ್ಲೀ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಸೈಂಧವ 
ಲವಣಗಳ ಚೂರ್ಣಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿಯಾಗಲೀ ಮಗುವಿಗೆ ನೆಕ್ಕಿಸ 
ಬೇಕು. ಮಗ್ಗಾರೆಹೂವಿನ ಪುಡಿಯನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿ ದಾದಿಯ 
ಸ್ಪನಗಳಿಗೂ ಮಗುವಿನ ತುಟಿಗಳಿಗೂ ಲೇಪಮಾಡಿ ಹಾಲು (ಸ್ತ ನ್ಯ) ಕುಡಿಸಿದರೆ 
ಮಗುವು ಸುಖವಾಗಿ ವಮನಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ತೀಕ್ಷ್ಮ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ದಾದಿಗೆ 
ವಮನೆಮಾಡಿಸಿ ಪೇಯಾದಿ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದಹೇಲೆ ಮುಸ್ತಾದಿಗಳ 
ಕಪಾಯವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ, ತಗರ, - ಎಲಕ್ಕಿ, ದೇವದಾರು, ಕೊಡಪಿಗೆಗಳ ಅಥವಾ 
ಅತಿಬಜೆ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಡೆ, ಬಜೆ, ಪಂಚನೋಲಗಳ ಕಪಾಯೆವನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥೧೦೨-೧೦೫॥ 


ಮೂಲ. .-.೪ (ಅ।ಹೈ!ಉ।ಅ। ೨) ತ್ರಿದೋಪಷದುಪ್ಪಸ್ತವ್ಯ ನಾ ರ) ಚಿಕಿತ್ಸಾ--- 


ಸ್ತ ವೆ ತಿ ಶ್ರಿದೋಷಮಲನೇ ದುರ್ಗನಾ ಕಮ ೦ ಜಲೋಪಮವಂು [ee 

ವಿಬದ ಮಚ್ಚ ವಿಚ್ಛಿನ್ನ೦ ಫೇನಿಲಂ ಚೋಪವೇಶ್ಯ ತೇ 

ಶೆಕೃನಾ ನಾವ್ಯಥಾವರ್ಣಂ೦ ಎ ಮೂತ್ರಂ ಪೀತಂ ಭತರ ಪುನಮ" WeTera | 

ಜ್ಯರಾರೋಚಕತ್ಯ ಚೈರ್ದಿಶುಷ್ನೋದ್ದಾ ರವಿಜೃಮ್ಬಿಕಃ। | 

ಅಜ್ಞ ಭಜ್ಲೊ 6ರ ವಿಕ್ಷೇಪಃ ಕೂಜನಂ ವೇಪಥುರ್ಭ್ಯಮಃ lock 

ಘ್ರಾಣಾಕ್ಷಿಮುಖಪಾಕಾದ್ಯಾ ಜಾಯನ್ಹೇಳನ್ಯೇಃಪಿ ತಂ ಗದಮೇ! 

ಕ್ಷೀರಾಲಸಕಮಿತ್ಯಾಹುರತ್ಯಯಂ ಚಾತಿದಾರುಣಮಃ* laos | 
ತಚ್ಛಿಕಿತ್ಸಾ-- | 

ತತ್ರಾಶು ಧಾತ್ರೀಂ ಬಾಲಂ ಚ ವಮನೇನೋಪಪಾದಯೇತ: | 

ವಿಹಿತಾಯಾಂ ಚ ಸಂಸರ್ಗಾ $೦ ವಚಾದಿಂ ಯೋಜಯೇದ್ದಣಮ" [eee] 


ನಿಶಾದಿಂ ವಾಥವಾ ಮಾದ್ರೀಪಾಠಾತಿಕ್ತಾಪುನಾಮರ್ಯಾ"! 
ಪಾಠಾಶುಣ್ಯ $ಮೈ ತಾತಿಕ್ತತಿಕಾ ದೆವಾ ಎಹೈಸಾರಿಬಾಃ fefeTe]| 


೨೦೨ ಕಿಮಾರಭ್ಸ ತಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಮುಸ್ತಮೂರ್ಮೇೇನ್ನ ೨ಯವಾಃ ಸ್ವನ್ಯದೋಪಹರಾಃ ಪರಮ್‌! 

ಅನುಬವ್ಹ€ ಯಥಾವ್ಯಾಧಿ ಪೃತಿಕುರ್ಮೀತ ಕಾಲವಿತ್‌ ೧೧ ೨1 
ದೀಪಿಕೆ (ಅ।ಹೃ|ಉ।ಅ।೨)-೪. ತ್ರಿದೋಪಗಳಿಂದ ದೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ರನ್ಯ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

ತ್ರಿಹೋಪದುಪ್ಪಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡಿದ ಮಗುವಿನ ಮಲವು ದುರ್ವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಪಾಕವಾಗದೆ, ದ್ರವವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಹೇಳೆ ಮಲಬದ್ದವಾಗಿಯೂ, 
ನೀರಾಗಿ (ಒಡಕಲು ದದ್ದುಮಿಶ್ರವಾಗಿ) ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿಯೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ರವಿ 
ಸುತ್ತದೆ. .ಇದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಮುಳುಗಿ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಮಲ ಸ್ರವಿಸುವಾಗ ಮಗುವಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧದ ವ್ಯಥೆಗಳುಂಚಾಗುತ್ತವೆ. ಮಲವು 
ನಾನಾಬಣ್ಣಪುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತಡೆ. ಮೂತ್ರವು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಳದಿ ಅಥವಾ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣಪುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಗುವಿಗೆ ಜ್ಯರ, ಅರೋಚಿಕ, ಬಾಯಾರಿಕೆ, 
ವಮನ, ಬರತೇಗು, ಆಕಳಿಕೆ, ಮೈಮುರಿತ, ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳು 
ಅದರುವುದು,, ಕೂ ಕೂ ಎಂಬದಾಗಿ ಕೀರಲು ಧ್ಯನಿಮಾಡಿ ನರಳುವುದು, 
ಮೈೈನಡುಕ, ಶಿರೋಭ್ರಮಣ (ತಲೆಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ದೆ), ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, 
ಬಾಯಿಗಳಲ್ಲ ಹುಣ್ಣು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳುಂಚಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಆ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಕ್ಷೀರಾಲಸಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ವ್ಯಾಧಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ ॥ ೧೦೬-೧೦೯1 
ಅದಕ್ಕೆ' ಪ ರ್‌ 

ಕೂಡಲ್ಲೇ ದಾದಿಗೂ ಮಗುವಿಗೂ ವಮನಮಾಡಿಸಜೇಕು. ಅನಂತರ 
ವಮನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಡೆಸ ಬೇಕಾದ ಪೇಯಾ, ವಿಲೇಪಿಗಳ ಪಾನದಿಂದ ಉಪ 
ಚರಿಸಿ ಅಗ್ಗಿವೃದ್ಧಿ )ಿಯಾದಮೇಲೆ ವಚಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಅಥವಾ ವಿಶಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳ 
ಜೂರ್ಣವನಾ. ಗಲೀ ಕಪಾಯವನ್ನಾ ಗಲೀ "ರಾಜನೆ ಕುಡಿಸಚೇಕು. ಅಗಳು 
ತುಂಠಿ, ಶುಂಠಿ, ಅಮೃತವಳ್ಳಿ, ನೆಲಜೇವು, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಡೇವದಾರು, 
ಸೊಗಡೆಬೇರು, ಕೊರಚಟಿಗೆ ಹಂಬು, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಲೆ, ಕೂಡಪಿಗೆಬೀಜ ಇವುಗಳು 
ಸ್ತನ್ಯದೋಪನಿವಾರಣಿ ಮಾಡತಕ್ಕವು.  ಅಮದೋಪವು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಇದ್ದರೆ ರೋಗಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸಬೇಕು ೧೦-೧೧೨1 


ಮೂಲ. (ಅ! ಹೃ!ಉ।ಅ!೨) --ದನ್ಲೋಜ್ಸೇೇದು 
ದನ್ಹೋದ್ಸೇದಶ್ವ ರೋಗಾಣ್‌ಾಂ ಸರ್ಮೇಪಾಮಪಿ ಕಾರಣಮ" | 


ವಿಶೇಪಾಜ ಸ $ರವಿಷ್ಠೆ €ದಕಾಸಚ್ಛ ರ್ದಿ ಶಿರೋರುಜಾಮ" lanl 
ನನ್ನು ಸ್ಯ ಪೋಢಕ್ಕಾ ವಿಸರ್ಪಸ್ಯ ಚ | 
ಷ್ಲಧರಿಗೇ ಬಿಡಾಲ್‌ಖಾಂ ಬರ್ಪಿಣಾಂ ಚೆ ಶಿಬೋದ್ಗಮೆೇ fee) 


ನ ೀದೃಪೇ ಚ ಬಾಲಾನಾಂ ನ &ಿ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದೂಯತೇ | 
ಯೆಥಾ ದೋಷಂ ಯಥಾ ರೋಗಂ ಯಥೋದೆ €ಕಂ ಯೆಥಾಶಯೆಮ" ೧೧೩ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೦೩ 


ವಿಭಜ್ಯ ದೇಶಕಾಲಾದೀಂಸೃತ್ರ ಯೋಜ್ಯ೦ ಭಿಪಗ್ನಿತಮೇ! 


ತ ಏಜ ದೋಪಾ ದೂಪ್ಯಾಶ್ವೆ ಜ್ಯರಾದ್ಯಾ ವ್ಯಾಥಯಶ್ಛ ಯತ್‌ lanl 
ಅತಸ್ತದೇವ ಭೈಪಜ್ಯಂ ಮಾತ್ರಾ ತೃಸ್ಯ ಕನೀಯುಸೀ | 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯಾಲ್ಪ ಕಾಯತ್ಯಾ ತಃ ಸರ್ನಾವಾಸ್ನಮುಖನೇ ಲಬ ಅಘ ೧೧೭ 
ಸ್ನಿಗ್ಬಾ ಏವ ಸದೌ ಬಾಲಾ ಫ ಂತಕ್ಷೇರನಿಪೇವಣಾತ: | 
ಸಡ್ಯನ್ಲಾ ೯ ವಮನಂ ತಸ್ಮಾ ತ್ಕಾ ಯೆಯೆ ನ್ಮ ತಿಮ್ಮಾ” ಮೃದು lanl 
ಸ್ತನ್ಯಸ್ಯ ತೃಪ್ತಂ ವಮಯೆಲತ್ಮಿ ರಕ್ಷೀರಾನ್ನ ಸೇವಿನಮ" | 
ವೀತವನ್ಪ. ೦ ತಮಂ ಪೇಯಾಮನ್ನಾದಂ ಇ ಫೃತಸಂಯುತಾಮೇ ll 
ಬಸ್ತಿಂ ಸಾಧ್ಯೇ ವಿರ(ಕೇಣ ಮರ್ಶೇನ ಪ ್ರ ತಿಮರ್ಶನಮೇ 
ಯುಂಜ್ಯಾದಿ ರೇಚನಾದಿೀಿಂಸ್ಸು ಧಾತ್ರಾ, ರ್ರಿ ಏವ ಯಥೋದಿರ್ತಾ la೨ol 
ಮೂರ್ವಾವ್ಯೋಷವರಾಕೋಲಜಮ್ಮೂ ತ ಗ್ಗುರುನರ್ಷಪಾ: | 
ಸಪಾಠಾ ಮಧುನಾಲೀಢಾ ಸ್ತನ್ನ ದೋಪ ಹೆರಾಃ ಪರಮಃ [ee] 
ದನ್ಹ್ನಪಾಳಿಿಂ ಸವ:ಧುನಾ ಚೊಣಿನೀನ ಪ ಪ್ರತಿಸವರಯೆೇತ್‌ | 
ಪಿಪ್ಪಲ್ಮ್ಯಾ ಧಾತಕೀಪುಪ್ಪಧಾತ್ರೀಪಲಕೃತೇನ ವಾ lo೨೨॥ 
ಲಾವತಿತ್ರ್ತಿರಿವ್ಲೂರರಜಃ ಪುಪ್ಪರಸಃ ಪ್ಲುತಮ" | 
ದ್ರುತಂ ಕರೋತಿ ಬಾಲಾನಾಂ ದನ್ಹಕಸರವನ್ನು ಖಮೇ | ೧೨೩1 
ವಚಾದ್ಯಿಬೃ ಘಸಿಸಿಪರಿಕಷ್ಞಿತಸಶಿನಿವಾಪ' ಸಾ | 
ಮಧುರ್ಯಶ್ಚ ಪ್ಯುತಂ ಸಿದ್ಧ ©) ಸಿದ್ಧ e) ದಶನಜನ್ಮ ವಿ (eB 
ರಜನೀದಾರುಸರಳಃ ಶೆ ಶಯನೀ ಬ )ಹತೀದ್ವ್ಯಯಮೇ | 
ಪೃಶಿ ಪರ್ಣ ಶತಾಹಾ ಡ ಲೀಢಂ 'ಮಾಕ್ತಿಕೆಸರ್ಪಿಪಾ ೧೨೫1 
ಗ್ಗ ;ಹೆಣೀದೀಪನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಾರುತಸ್ಕ್ಯಾನುಲೋಮನಮ:"। 
ಅತೀನಾರಜ್ಯ ;ರಶ್ಯಾಸಕಿಮಲಾಪಾಣ್ದು ಕಾಸನುತ: last 
ಬಾಲಸ್ಯ ಸರ್ಯ ರೋಗೇಷು ಪೂಜಿತಂ ಬಲವರ್ಣದಮಸ" | 
ಸಮಕ್ನಾ ಧಾತಕೀರೋಧ ಶ್ರಕುಟನ್ನ ಬನಾನಾ l.೨೭ 1 
ಮಹಾನೆಹಾಕ್ಷುದ್ರ ಸಹಾಕ್ಸುದ್ರ ಬಿಲ್ಕಶಲಾಟಂಭಿ | 
ಸಕಾರ್ಪಾಸೀಫಲ್ಯೆಸೋಯೆೇ ಸಾಧಿತ್ಯಃ ಸಾಧಿತಂ ಪೃತಮಃ la೨೮ 
ಕ್ಷೀರಮಸು ಯುತಂ ಹೆನಿ ಶೀಘ್ರಂ ದನಮೊ ದ್ದ ವೋದ್ಭ ರ್ವಾ | 
ವಿವಿಧಾನಾಮಯಾನೇತದ್ಯ ದ್ಬ ತಾಶ್ಯಪನಿಮಿ?ತಮ್‌” (ea 
ದನ್ರೋದ್ಭವೇಷು ರೋಗೇಮ ನ ಬಾಲಮತಿಖುನ್ವಯೇತ್‌ | 
ಸ್ರ ಯಮಪ್ಯಪಶಾಮ್ಯನಿ ನಿ ಜಾತದನ್ನಸ್ಯ ಯದ್ದ ದಾಃ laaol 


ದೀಪಿಕೆ ೫. ದನ್ಹೋದೈೇೇದ 

ಮಕ ಳಿಗೆ ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟುಪ ಕಾಲದಲ್ಲ ಜ್ವರ, ಅತಿಸಾರ, ಕೆಮ್ಮು, ವಮನ, 
ತಲೆನೋವು, ಮೈ ಅದರುವುದು, ಪೋಥಕಿಯೆಂಬ ರೋಗ (ಇದರಲ್ಲಿ ಕಫದೋಪ 
ದಿಂದ ಸಾಸಿಷೆಕಾಳಿನ ಗಾತ್ರದ ಗಚ್ಛಿಯಾದ ಬಿಳಿಗುಳ್ಳೆಗಳು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಪೆ ; 
ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಊದುತ್ತಪೆ. ರೆಪ್ಲೆಗಳು ಗುಡ್ಮೆಗಳಿಗೆ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಪೆ 
ಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತ: ಷೆ; ಜಿಬರು 'ಮಿತ್ರ ವಾಗಿ ಕಣ್‌ ನೀರು ಸೋರುತ್ತದೆ.) ವಿಸರ್ಪ್ಹ 
ರೋಗ ಇವುಗಳಿಂಟಾಗುತ್ತ ಹೆ. ಬೆಕ್ಕಿ ಸೆಮರಿಗೆ ಜೆನ್ನಿ ನಮೂಳೆ ಬಗ್ಗುವಾಗಲೂ, 
ನವಿಲುಪಕ್ಷಿಗೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಖೆಯು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೂ, 'ಬಳೆಮಕ್ಕಳಿಗ ಹಲ್ಲು ಬರು 


ಎ೦೪ ಕೌಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾಗಲೂ ಅವುಗಳ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಲ್ಲೂ ಸಪಿಸಲಾರದಪ್ಪು ಬಾಧೆಯುಂ 
ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಉಲ್ಬಣವಾದ ಡದೋಪಗಳಿಗೂ ಅಶಯಗಳಿಗೂ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ದೇಶ, 
ಕಾಲ, ಸತ್ಯ (ಮನಸ್ಸು ) ಸಾತ್ಮ್ಯ (ಬಗ್ಗಿದ ಆಹಾರ ವಿಹಾರ), ಪ್ರಕೈತಿಗಳನ್ನು 
ವಿಂಗಡಿಸಿ ಔಷಧ ಪ ಸ ಮಾಣವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಜೇಕು. ವಾತಾದಿದೋಪಷಗಳೂ 
ರಸಾದಿಧಾತುಗಳೂ, ಜ್ವರಾದಿರೋಗಗಳೂ ಡೊಡ್ಡವರಂತೆಯ್ದೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ರೋಗನಿವಾರಣಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ಔಷಧ 
ಗಳನ್ನೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೂ ಬಿಷಧವನ್ನು ಅತಿಸ್ಫಲ್ಪ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಶರೀರವು ಅತಿಚಿಕ್ಕ ದಾಗಿಯೂ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಮೈದುವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ಸ "ದೊಡ್ಡ ವರಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದ 
ಆಹುರಗಳಿನ್ನೂ ಉಪ ತನಿ ಬರಿಯಹಾಲನ್ನೆೇ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಪೆ. 
ಸರ್ವದಾ ಹಾಲುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು. ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಮಕ್ಕಳು ಸದಾಪ್ಲಿಗ್ಗ $ಿರಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ವೆ ುದ್ಯಮು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶೋಗ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ ಮೃಡುವಾದ ವೆಮನ್‌ಪ ಧವನ್ನು ಪ್ರಹೋಗಿಸ ಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ ವರಂತೆ 
ಸ್ನೇಹ ಸ್ಟೆ ದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಷೇವೆ ವಮನಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಲು "ಕುಡಿಯುವ ಮಗುವಿಗೂ ಹಾಲು, ಅನ ಗಳನ್ನುಪ 
ಯೋಗಿಸುವ ಮಗುವಿಗೂ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿದಮೇಲೆ ವಮನ್‌ೌಷಧವನ್ನು ಕುಡಿಸ 
ಬೇಕು; ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾತ್ರವಷ್ಟೇ ತಿನ್ನುವ ಮಗುವಿಗೆ ತಿಳಿಯಾದ ಗಂಜಿಗೆ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು 
Bs ಕುಡಿಸಿದಮೇಲೆ ನೆಮನೌಷ (ಧವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ '೨ರೇಚಿ 

ಪಧದಿಂದ ಗುಣವಾಗುವ ರೋ ಗಗಳಲ್ಲ ಬಸ್ತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ; 
ಸ ದಿಂದ ಗುಣವಾಗುವ ರೋಗಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿ ಮರ್ಶನಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಜೇಕು” ರೋಗಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿರೇಚನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ದಾದಿಸೆ ಸಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಾಡಿಸಬಾರದು. ಕೊರಟಿಗೆಹೆಂಬು, ತ್ರಿಕಟು, ತ್ರಿಫಲೆ, 
ಎಲಚಿಹೆಣ್ಣು, ನೇರಳೆಚೆಕ್ಸೆ, ದೇವದಾರು, ಸಾಸಿವೆ, SRE ಇವುಸಿಕ ಪುಡಿ 
ಯನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಸಿ ನೆಕ್ಕಿಸಿದರೆ ಬಾಲಕರ ಸ್ತನ್ಯದೋಪಷಗಳು 
ಗುಣವಾಗುತ್ತಪೆ. ತಿಪ್ಪ ಲಿಯ ಚೊರ್ಣವೆನಾ ಗಲೀ ಅಥವಾ ಭಾತರದ 
ನೆಲ್ರಿಕಾಯಿಗಳ ಚೂಣನದನಾ ಗಲ್ಲೀ ಜೀನುತುಪ ದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಪಸಿ ಮಗುವಿನ 
ಒಸಡು (ದನ್ನವೇಪ್ವ' ಗಳಿಗೆ "ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿಕ್ಸ ಬೆಳಕು. ಲಾವನಹಕ್ಕಿ, ತಿತ್ತಿರಿ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೊ ಣಗಿಸಿ ಪುಡಿಮಾಡಿ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ಮಿತೃಮಾಡಿ ಮೆಕ್ಕಳ 
ಒಸಡುಗಳಿಗೆ ತಿಕ್ಕಿ ದರೆ ತಾವರೆಕುಸುಮುಗಳಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ಮಪೆ. ಬಜೆ, ಹೆಗ್ಗು ಳ್ಳ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಅತಿಬಜೆ, 
ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಲೆ, ಮತ್ತು ಕಾಕೋಳ್ಯಾದಿ ಮಧುರಗಣ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃ ತವನ್ನು ಹಲ್ಲುಹ:ಟ್ಟುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿಗೆ ಪಾನಮಾಡಿಸ 
ಜೇಕು. "ಅರಶಿನ, ಸರಳದೇವದಾರು, ಗಜಹಿಪ್ಪಲಿ, ಹಗ್ಗು ಳ್ಳ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಒಂಡೆಲೆ 
ಹೊನ್ನೆ, ಸಬ್ಬಶಿಗೆ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 'ಚೇನುತುಪ ವನ್ನು ಮಿತ್ರ ಮಾಡಿ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೦೫ 


ನೆಕ್ಕಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಗ್ರಹಣಿಯೆಂಬ ಅವಯವವು ದೀಪನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. (ಪಾಚಕ 
ರಸವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತದೆ.) ವಾತ ಜಡೋಪವು ಸ್ವಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ: ಅತಿಸಾರ, ಜ್ಯರ, ಶಾಸ, ಕಾಮಾಲೆ, ಪಾಂಡು, ಕೆಮ್ಮು 
ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳೆ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ ಗುಣವಾಗುತ್ತಷಪೆ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಬಲವೂ ಕಾನ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಜಿಷ್ಮೆ, ಧಾತಕೀಕುಸಮ, ಲೋಧ, 
ಜಲಮುಸ್ತೆ, ಕಳ್ಳಂಗಡಲೆ, ಕಾಡುದ್ದು, ಕಾಡುಹೆಸರು, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಹೀಚು, ಹತ್ತಿ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಜೆಜ್ಜಿ ನೀರಿನಿಂದ ಕಪಾಯವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ 
ಹಾಲು, ಮೊಸರಿನಕಟ್ಟು ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಹಲ್ಲು 
ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ ಗುಣವಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಇದು ವೃದ್ಧಕಾಶ್ಯಪರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಯೋಗವು. ದನ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ 
ಯಾಗುವಾಗ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ RES ಶೊಗಗಳಲ್ಲ ಪಥ್ಯ, ಭೋಜನಗಳೆಲ್ಲಿ, 
ನಿರ್ಬಂಧಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಲ್ಲು ಹುಚ್ಚಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ 
ರೋಗಗಳೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತ ಪೆ (ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತ ವೆ) 
| 2೧೩—nac 


ಮೂಲ-೬. ಬಾಲಶೋಪಃ 
ಅಕ್ಯಹುಸ್ಯಷ್ಯ ಶಿಕ ನಮುಸ್ಟೌಟಿ ಕಸ್ತನ್ಯಸೇವಿನಃ | 
ಶಿಶೋಃ ಕಫೇನ ರುದೇಪು ಸ್ರೋತಸ್ಸು ರಸವಾಹಿಪು loant 
ಅರೋಚಕಃ ಪ್ರಶಿಶ್ನಾ ಯೋ ಜ್ಯರಃ ಕಾಸಶ್ನ ಜಾಯತ್ತೇ | 


ಕುಮಾರಃ ಶುಷ್ಯ ೨ ತೆತೋ ಸಿ ಸ್ನಿಗ್ಧ ಶುಕ್ನಮಸಿಬೇಕ್ಷಣಃ loa 
ವ 

ಸೈನ್ಸ ವವ ೀಪಶಾಜ್ಞೆ ೯ೀಪ್ಮಾಪಾಠಾಗಿರಿಕದಮ್ದ ರರ | 

ಶುಪ ತೋ *ಮುಧುಸರ್ಶಿಭ್ಯಾಮರುಚ್ಯಾದಿಪು ಯೋಜಯೇತ್‌ "೧೩೩! 

ಅಶೋಕ ರೋಪಿಣಿೀೀಿಯುಕ್ತಂ ಪಂಚಕೋಲಂ ಚ ಚೂರ್ಣಿತಮ್‌ | 

ಬದರೀಧಾತಕೀಧಾಶ್ರೀಚೂರ್ಣಂ೦'ವಾ ಸರ್ಪಿಪಾ ದು'ತಮ್‌ lal 

ಸ್ಲಿರಾವಜಾದ್ವಿಬೃ ಹತೀಕಾಕೋಳೀಪಿಪ್ಪಲೀನತ್ಯೆಃ | 

SE 4ಶ್ಚ ಕಾರ್ಷಿಕೈಃ "al 

ಸಿದ್ದ೦ ಪ ಪ್ರಸ್ಲಾರ್ಥಮಾಜ್ಯಸ್ಯ ಸ್ರೋತಸಾಂ ಶೋಧನಂ ಪರಮ್‌ | 

ಸಂಪ್ಯಶ್ವಗನಕ್ಮಿಸುರಸಾಕಣಾಗರ್ಥಂ ಚ ತದ್ದು ಣವಮ3್‌ ೧೩೬. 

ಯೆಪಾ ) ಹ್ಟೆಪಿಪ್ಪ ಲೀರೋಧ್ರಪದ್ಧ ಕೋತ್ಸ ಲಚನ ನ್ಯ | 

ತಾಳೀಸಸಾರಿವಾಭ್ಯಾ೦ ಚ ಸಾಧಿತಂ ಶೋಷಪಜಿದ್ಭೃತಮ್‌ N೩೭ 

ಶೈಜ್ಞ €ಮಹಥೊಲಿಕಾಭಾರ್ಗೀೀಪಿಪ್ಪ i 

ಅಶ್ವಗನ್ನಾ ದ್ವಿಕಾಕೋಳೀರಾ ಪ್ಲರ್ಪಭಕಜೀವಕ್ಕೆಃ (೧೩೮ 

ಶೂರ್ಪಪರ್ಣೀವಿಡಜ್ಜೆ ಫಿಶ್ವ ಕಲ್ಕಿತ್ಯೆಃ ಸಾಧಿತಂ ಪೃತಮ" | 

ಶೆಶೋತ್ತಮಾಜ  ನಿರ್ಯೂಹೇ ಶುಷ್ಯ ತಃ ಪುಪ್ಪಿಕ್ಕತ್ಸರಮ' ae I 


ed 'ಶತಗರಕಾಯಸಾ  ಚೋರಕ್ಕೊಃ ಶ್ಯ ತಮಃ | 
ಬಸ್ತಮೂತ್ರಸುರಾಭ್ಯಾಂ ಚ 3ೈಲಮಭ್ಯಲಜನೇ ಹಿತಮ" [ee] 


೨೦೬ ಕೌಿಮಾರಭ ತ್ಯ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲಾಕ್ಠಾರಸಸಮಂ ತೈಲಪ ಸಂ ಮಸ್ತು ಚತುರ್ಗುಣಮ್‌ | 


ಅಶ್ವಗನ್ನಾನಿಶಾದಾರುಕನಿನಿ ೀಕುಪ್ಕಾ ಬ್ರ ಚನ್ನಮೈಃ Me el 
ಸಮೂರ್ಮ್ವಾರೋಪಿಣೀರಾಸಾ ಶತಾಹ್ಯಾಮಧುಕ್ಯಃ ಸಮ್ಮೊಃ | 

ಸಿದ್ದೆ೦ ಲಾಕ್ಷದಿಕಂ ನಾಮ ತೈಲಮಧ್ಯಲಜನಾದಿದಮ್‌" nov.೨l 
ಬಲ್ಯಂ ಜೃರಕ್ಷಯೋನ್ಮಾ ದಶ್ವಾಸಾಪ ಸ್ಥ್ಮಾರವಾತನುತ್‌ | 
ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಭೂತಪ್ಲು ೦ ಗರ್ಭಿಣೀನಾಂ ಚ ಶಸ್ಯತ್ಸೇ i೧val 
ಮಧುನಾತಿವಿಪಾಶ ಎಜಹ್ನೇಪಿಪ್ಪ ಶೈ ಲರ್ಲೀಲನಲೋಟ್ಠಿಶಾಮ. | 

ಏಕಾಂ ವ್ಯಾತಿವಿಪಾಲ' ಕಾಸಚ್ಯರಚ್ಚ ರ್ದಿರುಪದ್ರುತಮ" ove! 


ದೀಪಿಕೆ ೬. ಬಾಲಕ್ಷಯ- 


ಅತಿಯಾಗಿ ಹೆಗಲು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವ, ತಣ್ಸೀರನ್ನೂ, ಶ್ಲೇಪ್ಮದೂಪಿತವಾದ 
ಸ್ತ್ರನ್ಯವನ್ನೂ ಕುಡಿಯುವ ಮಗುವಿನ ರಸವಾಪಸ್ರೋತಸ್ತುಗಳು ಕಫದಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಡುವ ಕಾರಣ ಅರುಚಿ, ನೆಗಡಿ, ಜ್ಕರ, ಕೆಮ್ಮುಗಳುಂಟಾಗಿ ಮಗುವು 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕೃಶವಾಗಿ ಮುಖವು ಬಿಳುಪೇರಿ ಜಿಡ್ಡು ಬಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ 
ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಬಾಲಶೋಪವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೧೩೧-೧೩೨॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ 

ಸೈನ್ಸವಲವಣ, ತ್ರಿಕಟು, ತವಸದತೊಗಟೆ, ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ಬೆಟ್ಟದ 
ಈಚಲು ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಜೀನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ಬಾಲಶೋಷ, ಅರುಚ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು ೧೩೩ 

ಕಟುಕರೋಪಿಣ್‌ ಮತ್ತು ಪಂಚಕ್ಲೋಲಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ 
ಎಲಚಿಹೆಣ್ಣು ನೆಲ್ಲಕಾಯಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲ್ಲೀಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿ ನೆಕ್ಕಿಸ 
ಬೇಕು ೩೪ | 

ಮೂರೆಲೆಹೊನ್ನೆ, ಬಜೆ, ಹೆಗ್ಗು ಳ್ಫ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಕಾಕೋಳಿ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, 
ಗ್ರೃಂಧಿಕತಗರ, ಹಚ್ಚೆ, -ಕರಿನೈದಿಲೆ, ಕೊಮ್ಮೆ, ಗಂಟುಭಾರಂಗಿ, ಕೊನ್ನಾರೆ, ಇವು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ನಮ ಸೇರಿಸಿ ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ 
ಅದಕ ಅರ್ಧಪ್ರಸ್ಥ po ಸೇರಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಿದ 
ಫೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಹೊ ರೀ ತೋಮಾರ್ಗಗಳು ತುಂಬಾ ಶುದ್ಧಿಯಾಗು 
ತ್ರ "ಈ. ಹೆಗ್ಗು ಳ್ಫ, ಹಿರಿಮದ್ದು (ಆತ್ವೆಗಂದೆ), ತುಳಸಿ, ಹಿಪ್ಪ ಲಗಳನ್ನು' ಸೇರಿಸಿ 
ತೆಯಾರಿಸಿದೆ'ಫ ಫೃ ತವೂ ಅದೇ ಗುಣವುಳೆ ದ್ದು loan _oatl 

ಅತಿಮಧುರ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಲೋಧ, “ಪದ್ಮಕ, ಕರಿನೈದಿಲೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ, 
ತಾಳೀಸಪತ್ರೆ, ಹೊಗದೆಬೇರು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವು ಬಾಲ 
ಶೋಪಹರವು ೧೩೭ ॥ 

ಕರ್ಕಾಟಕಶೈಂಗಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಅತಿಮವುಧುರ, ಗಂಟುಭಾರಂಗಿ, 
ಹಿಪ್ಪಲಿ, ದೇವದಾರು, ಅತ್ಯಗಂಧೆ, ಕ್ಲೀರಕಾಕೋಳಿ, ರಾಶ್ಮೆ, ಖುಪಭಕ, ಜೀವಕ, 
ಕಾಡುದ್ದು, ವಾಯುವಿಳಂಗ, ಇವುಗಳ ಚೊರ್ಣವನ್ನು pA ತಲೆಯೊಳೆಗಿರುವ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೦೭ 


ಮೆದಳಿನ ಕಪಾಯದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತಪಾನಮಾಡಿ 
ಸಿದರೆ ಬಾಲಕರು ಅತಿಯಾಗಿ ಪುಪ್ಪಿ ಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ ೧೩೮-೧೩೯! 
ಬಜೆ, ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ, ತಗರ, ಏಲಕ್ಕಿ, " ಕಚೋರಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಆಡಿನ 
ಮೂತ್ರ, ಸುರೆಯೆಂಬ ಮದ್ಯದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ” ತಯಾರಿ 
ಸಿದ ತೈಲವು ಬಾಲಶೋಷಪದಲ್ಲ ಅಭ್ಯಂಗಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು lavo! 
ಅರಗಿನ ಕಪಾಯ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ಸ” 1 ಎಳ್ಳೇ ಣ್‌ ಒಂದುಪ್ರ ಸ್ಥ, ಮೊಸರಿನ 
ಕಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಸ್ಥ, ಇವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಗುಡಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಒಲೆಯಮೇಲಟು 


ಕಾಯಿಸ By rl ಅರಶಿನ, ದೇವದಾರು, ರೇಣುಕೆಬೀಜ, ಚಂಗೆ 
ಲ್ಯೋಪ್ಕ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಮೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಹಾಲುಕೂರಟೆಗೆಹಂಬು, ಕಟುಕರೋಪೀಣೀ 
ರಾಶ್ಕೈ, ಸಬ್ಬ ತಿಗೆಬೀಜ, ಅತಿ ಮಡು ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿದ 
ಚೊರ ನಾಲ್ಕು ಪಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಧ್ಯ ಮಪ್ರ ಮಾಣದ ಅಗ್ಗಿ ಯಿಂದ ಪಾಕ 
ಮಾಡಿದ ಲಾಕ್ಷಾತ್ಯಲವು ಅಭ್ಯ ೦ಗಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು. ಇದರ ಉಪಯೋಗ 
ದಿಂದ ಬಲವುಂಟಾಗಿ ಜ್ವರ, ತೆಯ, "ಉನ್ಸಾದ, ಅಪಸ್ಕಾ ರ, ಶ್ಯಾಸ, ವಾತರೋಗ 
ಗಳು ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ, ಭೂತ ಇವುಗಳ ಪೀಡೆಯು 
ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದದ್ದು lova—೧eal 

ಅತಿಬಜೆ, ಕರ್ಕಾಟಕಶತೈಜ್ಞಿ, ಹಿಪ್ಪಲಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ 
ಕೇವಲ ಅತಿಬಜೆಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ ರಂಗಳಿಸಿ 
ನೆಕ್ಕಿ ಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಕೆಮ್ಮು, ವಾಂತಿ, ಜ್ವರಗಳು ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತವೆ ॥ಂ೪೪ಗ॥ 


ಮೂಲ_೭, ಸ್ತನ್ಯವಮನಮ" 
ಪೀತಂ ಖೀತಂ ವಮಶತಿ ಯೆಃ ಸ್ತನ್ಯಂ ತಂ ಮಧುಸರ್ಪಿಪಾ | 


ದ್ಯಿವಾರ್ತಾಕೀಫಲರಶಂ ಪಂಚಕೋಲಂ ಚ ಲೇಹಯೇತ:" lov 

ಪಿಪ್ಪಲೀಂ ಪಂಚಲವಣಂ ಕ್ರಿಮಿಜಿತ್ಸಾರಿಭದೃಕಮ" 

ತದ್ಭಲ್ಲಿಹ್ಯಾತ್ತಥಾ ವ್ಯೋಷಂ ಮಷಿಳಂ ವಾ ರೋಮಚರ್ಮಣಮ" ee 

ಲಾಭತಃ ಶಲ್ಲ $ಕಶ್ಯಾವಿದ್ಲೊ(ಥರ್ಕ್ಕಶಿಖಿಜನ್ನ ನಾಮ | 

ಖದಿರಾರ್ಜುನತಾಳೀಸಕುಪ್ಮಚನ್ನನಜೇ ರಸೇ lov 

ಸಕ್ಷೀರಂ ಸಾಧಿತಂ ಸರ್ಪಿರ್ವಮಥುಂ ನಿನಿಯಚ್ಛತಿ | 

ಸದನೊ 2 ಜಾಯತೇ ಯಸ್ತು ದನ್ಹಾಃ ಪ್ರಾಗ್ಯಸ್ಯ ಚೋತ್ತರಾಃ lov 
ಕುರ್ವೀತ ತಪ್ಕಿನ್ನುತ್ವಾತೇ ಶಾನ್ತಿಕಂ ಚ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 

ದದ್ದ್ಯ್ಯಾತ್ಸದಕ್ಷಿಣಲ ಬಾಲಂ ನೈಗಮೇಪಷಂ ಚ ಪೂಜಯೆ(ತ ers 
ಕ್ಲೇಪಕಾವತ್ರ 

ಹನುಮ hd: ವಾಯುರ್ದನ ರೈದೇಶೇ್ಠಿಸ್ಸಿ ಗೋಚರಃ | 

ಯೆದಾ ಶಿಶೋಃ ಪ್ರಕುಪಿತೋ ನೋತ್ತಿಷ ಪ್ಕನ್ಲಿ “ತದಾ ದ್ವಿಜಾಃ lomxoll 


ರ ಎಕ್ಕಾಶಿಮೋ ವಾತಿಕಸ್ಯ ಚಾಲಯತ್ಯನಿಲಃ ಖಿರಾಃ | 
ಹನ್ಯಾಶ್ರಯಾಃ ಪ್ರಸುಪ್ತಸ್ಯ ದವ್ತೆ ;8 ಶಬ್ಧ೦ ಕರೂೋತ್ಯತಃ lox 


೨ಂಲಲ ಕೌಮಾರಭೃ ತ್ಯೈಮ್‌ [ಅಭ್ಯಾಯ 


ದೀಪಿಕೆ ೭. ಪ್ರನ್ಯವಮನ (ಕಕ್ಕಲುರೋಗ) 

ಕುಡಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕಕ್ಕುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆಗ್ಗುಳ್ಳ; ನೆಲಗುಳ್ಳಗಳ ರಸಕ್ಕೆ 
ಪಂಚಕೋಲದ ಚೂರ್ಣ, ತುಪ್ಪ, ಜೀನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಪಂಚಲವಣ, ವಿಡಂಗ, ಬೇವಿನತೊಗಟೆಗಳೆ ಚೂರ್ಣವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ 
ಮುಳು ಹಂದಿ, ಕಾಡುಹಂದಿ, ಉಡ, ಕರಡಿ, ನವಿಲುಗಳ ಚರ್ಮ, ಕೂದಲು 
ಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಅನೆಂತರ ಬರುವ ಮಸಿಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ತುಪ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊ 
ಡನೆ ನೆಕ್ಕಿಸಚೇಕು ಕಗ್ಗಲಿತೊಗಟೆ, ಮತ್ತಿತೊಗಟೆ, ತಾಳೀಸಪತ್ರೆ, ಚಂಗ 
ಲ್ಕೋಪ್ಸ ಶ್ರೀಗಂಧ, ಇವುಗಳ ಕಪಾಯ, ಹಾಲು ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಿದರೆ ವಮನಹರವು ೧೪೫-೧೪೬ 
ಕ್ಷೇಪಕ- 

ಹಲ್ಲುಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವು ಜನನವಾದರೂ ಅಥವಾ ಮೇಲಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಅದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹಾನಿಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ್ದ ರಿಂದ ಶನಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅಪಮ್ಮ ೃತ್ಯು ಪರಿಹಾರವಾಗಲೆಂದು 
ನೈಗಮೇಷಪಗ್ರ ಹವನ್ನು 3 ೇಶಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣ್‌ಸ ಮೇತವಾಗಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. ಮಗುವಿನ ದವಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾತವ್ರ ಪಸುಪಿತ 
ವಾಗಿ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಹನ್ವಾಶ್ರಿತಗಳಾದ 
ಸಿರೆಗಳನ್ನು ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಿಕ್ಕು 
ವುದರಿಂದ "" ಕರಕರ '' ಪೆಂದು ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತದೆ ೧೫೦-೧೫೧1 


ಮೊಲ_(ಅ ಹೈ 1ಉ। ಅ ೨) ಲ, ತಾಲುಕಣ್ಣ ಈ 
ತಾಲುಮಾಂಸೇ ಕಪ 8ಕ್ರು ದ್ವಃ ಕುರುತೇ ತಾಲುಕಣ್ಣಕಮ"। 


ತೇನ ತಾಲುಪ್ರದೇಶಸ್ಯ ನಮ್ಮೆ ತಾ ಮೂರ್ಥಿ ಜಾಯತೇ 1೧೫೨1 

ತಾಲುಪಾತಃ ಸ್ವನದ್ಯೇಷಃ ಕೃಚ್ಛ್ಚಾ$ತ್ಸಾನಂ ಶಕ್ಕ ದ್ದ ವಮ" | 

ತೃಡಾಸ್ಯಕಣ್ಣ ;8ರುಪಾ ಸ್ರೀವಾದುರ್ಧರತಾ ವಮಿಃ "೧೫೩॥ 
ಚಿರಿಫ್ಸ್ಯಾ..- 

ತತೆ೧ ್ರೀತ್ಮಿಪ್ಯ ಯಕ್ಷಾರಕ್ಕೌದ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಸಾರಯೇತಃ | 

ತಾಲು ತದ್ಯ ತ್ಕ ಉಾಶುಣ್ಸೀಗೂ(ಶೆಕೃ ದ್ರಸ ಸಸ್ಕೆನ್ನ ಮೈಃ eP 

ಶೃಜಿ ವೇರನಿಶಾಧೃಣ o 'ತಲ್ಮಿತಂ ವಟಸಲ್ಪವ್ಯೇ” | 

ಬದ್ದ ಗೋಶಕೃ ತಾಲಪ್ತ ೦ ಕುಕೂಲೇ ಸ್ಫೇದಯೇತ್ತತಃ Iams 

ರಸೇನ ಲಿಮ್ಸೆ (ಕ್ತಾಲ್ಪಾಸ್ಯಂ ನೇತ್ರಂ ಚ ಪೃತಿಸಾರಯೇತ: | 

ಹೆರೀತಕೀವೆಚಾಕುಪ್ಠಕಲ್ಮಂ೦ ಮಾಕ್ಞತ ಪಂಯುತಮೇ e- 


ಖೀತ್ಕಾ ಕುಮಾರಸ್ತನ್ಯೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ತಾಲುಕಣ್ಣಕಾತ"। 
(ಸು।ಶಾ।ಅ।೧೦) 

ಮಸುಲುಜಿ  ಕ್ಷಯಾದ್ಯಸ್ಯ ವಾಯುಸ್ತಾಲ್ಕಸ್ಸಿ ನಾಮಯೇೋತ: ೧೫೭ 

ತಸ್ಯ ತ ಡೆ 3ನ್ಯಯುಕ್ತಸ್ಯ ಸರ್ಪಿರ್ಮುಧುರಕ್ಕಃ ಶೃತಮ" | 

ಪಾನಾಧ್ಯಶಿಭನಯೋಹ್ಯೋಜ್ಯಂ ಶೀತಾಮ್ಲೂದ್ಯೇಜನಂ ತಥಾ ೧a 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೦೯ 


ದೀಪಿಕೆ--ಲ೮.  ತಾಲುಕಣ್ವಕರೋಗ-.- p 

ಮಗುವಿನ ತಾಲುಪ್ರದೇಶ (ಅಂಗಳಿನ) ದ ಮಾಂಸವು ಕಫಪ್ರಕೋಪ 
ದಿಂದ ದಪ್ಪವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರಿ ಇಳಿಬೀಳುತ್ತದೆ. ತಾಲುಪಾತ, ಸ್ತನಡ್ಟೇಪ . 
(ಮೊಲೆಯುಣ್ಣು ವುದಿಲ್ಲ) ಅಥವಾ ಬಲುಕಪ ದಿಂದ ಸ್ರನಪಾನಮಾಡುತ್ತದೆ ; 
ನೀರಾಗಿ ಮಲಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ, ನೀರಡಿಕೆ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೆಷೆಯಾಗುವುದು, ಕಣ್ಣು 
ನೋವು, ತಲೆಭಾರ, ಕತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು,. ವಮನ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳುಭ್ಯ 
ವ್ಯಾಧಿಗೆ ತಾಲುಕಣ್ವಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಬಿದ್ದಿರುವ ' 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಯವಕ್ಕಾರವನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ 
ರಂಗಳಿಸಿ ತಾಲುವಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಕಫವು ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ ಸುರಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ತಾಲುಮಾಂಸವು ಸ್ಫಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಶುಂಠಿ, 
ಸೈಂಧವ ವಲವಣ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಸಿ ಅಂಗಳಿಗೆ 
ಲೇಪಮಾಡಚೇಕು. ತಾಲುಮಾಂಸವು' ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಸೃಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 
ತುಂಠಿ, ಅರಿಶಿನ, ಗರುಗದಸೊಪ್ಪು ಇವುಗಳನ್ನ ರೆದು ಕೆಲ್ಪ ಮಾಡಿ ಆಲದಯೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ದಾರಕಟ್ಟಿ ಸಗಣ” ಬಳಿದು ಓಡಿನಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಜೇಯಿಸ 
ಬೇಕು. ಅರಿದಯೇಲೆ ಅದರ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತಾಲುವಿಗೂ ಮುಖಕ್ಕೂ ಲ್ಲೇಪ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಕಣು ನ ತೊಳೆದುಬಿಡಚೇಕು ೧೫೨-೧೫೫ 

ಅಣಿಲೆಶಿಪ್ಲೆ, ಬಜೆ, ಚಂಗಲ್ಮೋಪ್ಕಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಸ್ತನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕದರಿ 
ಕುಡಿಸಿದರೆ ಮಗುವಿನ ತಾಲುಕಣ್ಣಕರೋಗವು ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ ೧೫೬ 
(ಸು!ಶಾlಅ। ೧೦) 

ತಲೆಬುರುಡೆಯೊಳೆಗೆ ಹೆತ್ತ ತುಪ್ಪದಂತೆ ಅಡಗಿರುವ ಮಜ್ಞಾಧಾತುವನ್ನು 
“ ಮಸ್ತುಲುಬ್ಲ'' ಪೆಂದು (ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಮೆದಳು” ಎಂದು) ವ್ಯವಹರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ.  ವಾತಪ್ರಕೋಪದಿಂದ ಈ ಮಜ್ಜಾಧಾತುವು ಕ್ಷೀಣವಾದರೆ ತಾಲು 

ಪ್ರದೇಶದ ಮೂಳೆಯು ಬಗ್ಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮಗುವಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆ ದೀನತೆಗಳುಂ 

ಟಾಗುತ್ತೆ ಷೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಕೋಳ್ಕಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ 
ಫೃ ತೆದಿಂದ' ಪಾನವನ್ನೂ, ಅಭ್ಯ ೦ಗವನ್ನೂ ಸಾಡಿಸಿ Rh ರನ್ನು ಮಗುವಿನ 
ಮುಖ, ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಎರಟಿ ಜೆಚ್ಚು ) ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಗುವು "ಏಗಲಿನಿಂದ 
ಉಪಿರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಬಿಡುವುದರಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವ ತಾಲುಪ್ರದೇಶದ ಮೂಳೆಯು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಬ್ಬಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ 1೧೫೭-೧೫೮1 


ಮೂಲ, (ಅ।ಹೈ|ಉ!ಅ!। ೨) ಗುದಡಕುಟ್ಟಃ (ಗುದಕುನ್ನಸ) 
ಮಲೋಪಲೇಪಾತ್ಲೇದಾದ್ಯಾ ಗುದೇ ರಕ್ತಕಘೋದ್ಭವಃ 
ತಾಮ್ರೋ ವ್ರಣೋಣನ್ಹಃ ಕಣ್ಣೂರ್ಮಾ ಜಾಯತ್ತೇ ಭೂರ್ಯಪದ್ರವಃ: ೫ 
ಕೇಚಿತ್ತಂ ಮಾತೃ ಕಾದೋಪಂ ವದನ್ಮ್ಯನ್ಯೇತಹಿಪೂತನಮ" | 
ಪ್ರಪಾರುರ್ಗುದಕುನ ೦ ಚ ಕೇಚಿಚ್ಚ್ನ ತಮನಾಮಿಕಮ್‌ lot.oll 
ಪ [N) ಬ 
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೨೧೦ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಚಿರಿತ್ಪಾ 
'ತತ್ರ ಧಾತ್ರ್ಯಾಃ ಪಯಃ ಸೋಧ್ಯಂ ಪಿತ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಹರೌಷಧ್ಯಃ 
ಶ್ರ ತಶೀತಂ ಚ ALE ಯುಕ್ತ ಈತ ರಪಾನಕಮ್‌ loeal 
ಸಕ್ಕದ ಶ್ರೈತಾಕ್ಷಣ್ಯಶೈೈಲೇನ ವ್ರ ಣಂ ತೇನ ಚ ಲೇಪಯೇತ್‌! 
ತಿ )ಿ ಫಲಾಬದರೀಪ್ಪಕ್ಯ ಕೃತ್ಯೃಕಾ  ಥಪರಿಷೇಚಿತಮ್‌ | N೬೨ 
ಘಫೋಸರೋಚಸಿ3ತುತ ; ಹುನೋಹ್ಯಾಲರಸಾಂಜನೈಃ | 
ಲೇಪಯೇದಮ್ನ ಮಿಪ್ಕೆ ಸರ್ವಾ ಚೂರ್ಣಿತ್ಯರ್ವಾವಚೂರ್ಣಯೆ(ತ್‌ lot. all 
ಸುಶ್ನಕ್ಷೊರಥವಾ ಯುಪಿ  €ಶಜ್ಜಸೌವೀರಕಾಂಚವೈಃ! 
ಸಾರಿವಾ ಶೆಜೃ » ನಾಭಿಭ್ಯಾಮಸನಸ್ಯ ತ್ಯೃಚಾಥೆವಾ (eX 
ರಾಗಕಣ್ಣೂತ ಚೇ ಕುರ್ಯಾದ್ರಕ್ಷಸ್ರಾವಂ ಜಲೌಕಸಾ 
ಸರ್ವಂ ಚ" ಏತ್ತ ವೈ ಣಜಿಚ್ಛ ಸ್ಯ ತೇ ಗುದಕುಟ ಕೇ le all 


(ಸು।ಶಾ।ಅ! ೧೦) 
ಗುದಪಾಕೇ ತು ಬಾಲಾನಾಂ ಪಿತ್ತಪ್ಲೀಂ ಕಾರಯೇತ್‌ ಕ್ರೀಯಾಮ್‌ | 
ರಸಾಂಜನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಪಾನಾಲೇಪನಯೋರ್ಪಿತಮ್‌ lott ll 


ದೀಪಿಕೆ ೯. (ಅಹೈ!ಉ।ಅ!೨)ಗುದಕುಟ್ಟ- 


ಮಕ್ಕ ಳ ಗುದಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಲವು ಬಳಿದುಕೊಂಡಾಗಲ್ಲೀ ಬೆವರಿನಿಂದಾಗಲೀ 
ರಕ್ತ ಕಫಗಳು ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡ: ಕೆಂಪಗೆ ವ್ರಣವುಂಟಾಗಿ ವ್ರಣದ ಒಳಗಡೆ 
ನಷೆಯಾಗು ತ್ತದೆ. ಅನೇಕ -ವಿಧಗಳಾದ ಪದ್ಯ ವಗಳುಂಟರಿಗುತ್ತ ಷೆ. ಈ 
ರೋಗಕ್ಕೆ ಮಾತ ಕಾದೋಪೆವೆಂದೂ, ಅಫಿಪೂತನಸೆಂದೂ, ಪ್ರಪ್ಮಾ 'ರುವೆಂದೂ, 
ಗುದಕುಟ್ಟ, ಗುದಕುಂದವೆಂದೂ, ಅನಾವಿಕವೆಂದೂ ಬೇರೆ ಜೀರೆ ಹೆಸರು 
ಗಳುಂಟು laoxc—c೬ol 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 

ಪಿತ್ತಶ್ಲೇಪ್ಮಹರಗಳಾದ ಔಪಧಪ ಸ್ತ್ರಯೋಗದಿಂದ ದಾದಿಯ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು 
ತುದಿ ) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಾದಾರಿದ ನೇರಿಗೆ ರಸಾಂಜನವನ್ನೂ, ಜೇನುತುಪ 
ವನ್ನೂ ಬೆರಿಶಿ ತುಗುವಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ತ್ರಿಫಲೆ, ಲಚಿತೊಗಟೆ, 
ಗೋಣಿ ಅಥವಾ ಬಸರಿಮರದ ಫೂಗಟಿಗೆಳ ಕಪಾಯದಿಂದ ವ್ರಣವನ್ನು ಸ 
ನೀರಿನಿಂದ ರಸಾಂಜನನನ್ನು ತೇದು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರ ಮಾಣಿ ವ್ರಣಕ್ಕೆ ಲೇಪಿ 
ಬೇಕು. ಅನ್ನಭೇದಿ, ಸಗೋರೋಜನ, ಮೈಲ್‌ತುತ್ಥ, ಮಣಶಿಲೆ, ಕಭಿ 
ರಸಾಂಜಹನ ಇವುಗಳನ್ನು ಹುಳಿ ಕಲಗಚ್ಚನಲ್ಲ ಅರೆದು ವ್ರಣಕ್ಕೆ ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ವ್ರಣದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಬೇಕು ; ಅಥವಾ ಅತಿ 
ಮಧುರ, ಶಂಖ, ಸೌವ್ಲೀರಾಂಜನಗಳನ್ನು ನುಣ್ಣಗೆ ಪುಡಿಮಾಡಿಯಾಗಲ್ಲೀ, ಹೊಗದೇ 
ಜೇರು, ಶಂಖನಾಭಿಗಳನ್ನು ನುಣುಪಾಗಿ ಪುಡಿಮಾಡಿಯಾಗಲ್ಲೀಿ, ಕೆಂಪು 
ಹೊನ್ನೆಳತೊಗಟೆಯ ಪುಡಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ವ್ರಣದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಜೇಕು. 
ವ್ರ ವು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದು ನಷೆಯು) ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದ $ ವೃಣಸ್ಥಾ ನೆದಲ್ಲಿ ಜಿಗುಳಯನ್ನು 
ನೆಚ್ಚಿ ರಕ್ಷಸ್ರಾ ವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. “ಈ ಗುದಕುಬ್ರ ರೋಗದಲ್ಲ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪಿತ್ತೆನ ಸ ಇಹರವಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದದ್ದು loto—cuml 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೧೧ 


(ಸುಸಂ!ಶಾ೧೦)-- 
ಬಾಲಕರ ಗುದಪಾಕರೋಗದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತಹರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪಾನಲ್ದೇಪನಗಳಿಗೆ ರಸಾಂಜನಪೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ॥೧೬೬॥ 


ಮೂಲ ೧೦, ತುಣ್ಣೀ ತುಣ್ಣಿಕೇರೀ 

RET ET ನಾಭಿಂ ಸರುಜಾಂ ತುಣಿ ; ಸಂಜ್ಞಿ ತಾಮ್‌ | 

ಮಾರುತಪ್ಲೆ $8 ಪ್ರಶಮಯೇೋತ್ಲ್ಲೇಹಸ್ಸ ದೋಪನೌಹನೈೆಃ fe #3 
ದೀಪಿಕೆ_-೧೦-- 

ವಾತಪ್ರಕೋಪದಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಹೊಕ್ಕಳು ಉಬ್ಬಿ ನೋವಿನಿಂದ ಪೀಡಿಸಿದರೆ 
"" ತುಂಡಿ'' (ಮೊಳ್ಳೆ) ಎಂಬ ರೋಗವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೋಗದಲ್ಲಿ 
ವಾತಪ್ರಕೋಪವುಂಟಾಗುವ ಕಾರಣ ವಾತಹರಗಳಾದ ಸ್ನೇಹನ, ಸ್ಟೇದನ, 
ಉಪನಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ನಿವಾರಣ್‌ ಮಾಡಬೇಕು ೧೬೭1 


ಮೂಲ ೧೧, (ಅ।ಸ೦!।) ಮೃತ್ತಿಕೋದವರೋಗಃ 
ನಿತ್ಯಂ ಮೃದ್ಭಕ್ಕಣಾದ್ರ ಕ್ಷೇತ್‌ ತಯಾ ಸ್ಕುರ್ನಿಯತಂಲ ಗದಾ | 


ಪಾಣ್ಣು ತೃಶ್ಯಯಥುಶ್ಛಾ ಸಕಾಸಾತಿಳಸಾರಜನ್ನವಃ loc 
ಛರ್ದಿಮೂರgಾಗ್ನಿಸದನಸ್ತ ನ್ಯೈದೋಪಾಜ್ನರುಗ್ನ ಮಾ! 

ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಮೂರ್ವಾಧಾತ್ರೀನಿಶಾಚೂರ್ಣ೦ ಮೂತ್ರೇಣ ಮಧುಮತ್ಚಿಬ್ದೇತ್‌ lel 


ಪಾಣ್ತುರೋಗೀ ಶತಂ ಸರ್ಪಿರ್ವರಾಭೃಜ್ಞ ರಸೇನ ವಾ! 
(ಅ।ಹೈ|ಉಅ। ೨) 


ಪಾಠಾಮೇಲ್ಲದ್ದಿ ರಜನೀಮುಸ_ಭಾರ್ಗೀಪುನರ್ನವ್ಯೈಃ ycz-ol 
ಸಬಿಲ್ಲ ತೂ ಶ್ಯ ಷಣ್ಯಿಸ್ಪ ರ್ಪ್ರಿರ್ವೆ ುಶ್ವಿಕಾಳೀಯಂತ್ಯೊಃ ಶೃ ತಮ್‌" | 
ಲಹಾನೋ ಮಾತ್ರಯಾ ರೊಳಿಗೈೆರ್ಮುಚ್ಯ ತೇ ಮೃ fy ಶಿಕೋದ್ಭವೈೆಃ lczcl 


ದೀಪಿಕೆ --೧೧. (ಅ!ಸಂ) ಮೃದ್ಭಕ್ಷಣದ್ಲೋಪ.- 

ಮಕ್ಕಳು ಮಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನದಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮಣ್ಣು ತಿಂದರೆ ಪಾಣ್ಮು, ಶೋಭೆ, ಶ್ಯಾಸ, ಕಾಸ, ಅತಿಸಾರ, 
ಜಂತುಹುಳುಗಳು ಹೆಚ್ಚುವಿಕೆ, ವಮನ, ಮೂರ್ಛೆ, ಅಗ್ಗಿ ಮಾಂದ್ಯ, ಸ್ರನ್ಯದೋಪ, 
ಮೈಕ್ಕನೋವು, ಶಿರೋಭ್ರಮಣ ಇವುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ ॥ಂ೬೮ಗ॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 

ಕೊರಚಿಗೆಹಂಬು, ನೆಲ್ಲಿಚೆಟ್ಟು, ಅರಶಿನದಪುಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಗೋಮೂತ್ರ 
ದಲ್ಲ ಕದರಿ ಜೇನುತುಪ ವನ್ನು ಬೆಗಿಶಿ ಕುಡಿಸಬೇಕು, ತ್ರಿಫಲೆ, ಗೆರುಗದಸೊ ೂಪ್ಪು 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಪಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಅಗಳುಶುಂರಠಿ, 
ವಾಯುವಿಳಂಗ, ಅರಿಶಿನ, ಮರದರಿಶಿಸಿ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡೆ, ಗಂಟುಭಾರಂಗಿ, 


14* 


೨೧೨ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಸಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಿಳಿಕೊಮ್ಮೆ, ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ ತೊಗಟೆ, ತ್ರಿಕ, ಚೇಳುಬಾಲಗಳೆನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾ 
ರಿಪಿದ ಫ್ಯ ಅವನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕ ಳು ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನು ವದರಿಂದುಂಟಾಗುನ್‌ 
ರೋಗಗಳು ಗುಣವಾಗುತ್ತವೆ lotto 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ Ml | WE 


ವ್ಯಾಥೇರ್ಯದೃಸ್ಯ ಭೈಷಜ್ಯಂ ಸ್ಹನಸ್ತೇನ ಪ ರ್ರಲೇಪಿತಃ। 
ಸತೋ ಮುಹೂರ್ತಂ OE ನು ಪೀತಸ್ತಂ ತಂ ಜಯೇದ್ದದಮ" loz. 


(ಸು/ಶಾ!ಅ। ೧೦)— 
ಯೇಪಾಂ ಗದಾನಾಂ ಯೇ ಯೋಗಃ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯನ್ನೇಣಗದಂಕಲಾಃ। 
ತೇಷು ತತ್ಮಲ್ಪ ಸಂಲಿಪ್ತೌ ಪಾಯಯೇತ ಶಿಶುಂ ಸ್ತನಿ l2.al 


ದೀಪಿಕೆ--(ಅ!ಹೈ !ಉ!।ಅ।೨) ಮತ್ತು (ಸು।ಶಾlಅ। ೧೦) 

ಯಾವ ಯಾವ ರೋಗಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ನಿವಾರಕೌಷಧವೋ ಅದರ ಕಲ 
ವನ್ನು ದಾದಿಯ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಪೀಪಿಸಿ ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಲೇಪ 
ವನ್ನು ತೊಳೆದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ತನಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಆಯಾಯ pa 
ಗುಣವಾಗುತ್ತ ಪೆ lo ೨೧೭೩ 


ಮೂಲ ೧೨, (ಶಾ।ಸಂ।,--ಉಪಶೀರ್ಪಕ:-- 
ಕಪಾಲರೋಗೇ ವ್ರಣವಿಶೇಪೇ ಉಪಶ್ಲೀರ್ಪಕಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯಃ! 
೧೩ (ಯೋ!ರ|)-ಮುಖಪಾಕೂ-- 
ಸತು ದ್ಲೋಪವಿಶೇಪಾದ್ಭ ವಠಿ।| ಬಾಲಕ್ಟೇಪ್ಟತೀವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತ್ಯಾತ್‌ ॥೧೭೪॥ 
ಚಿಕಿತ್ಕಾ 
ಮುಖಪಾಕ್ಲೇ ತು ಬಾಲಾನಾಮಾಮ್ರಸಾರಮಯೋ ರಜಃ । 


ಗೈೈರಿಕಂ ಕ್ಥೌದ್ರಸ೦ಯುಕ್ತಂ೦ ಭೆಳಪಜಂ ಸರಸಾಂಜನಮ್‌ ex} 
೧೪.  (ಯ್ಲೋೊ!ರ!।) -ಮುಖಸ್ರಾವಃ ಲಾಲಾಸ್ರಾವ ಇತ್ಯರ್ಥ | 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ -- 
ಸಾರಿವಾತಿಲಲೋಧ್ರಾ ಣಂ ಕಪಾಯೋ ಮಧುಕಸ್ಯ ಚ। 
ಸಂಸ್ರಾವೀಣಿ ಮುಖೇ ಶಸ ಧಾವನಾರ್ಥಂ ಶಿಶೋಕ ಸದಾ e- 
ದೀಪಿಕ-- 


೧೨. ತಲೆಕೋವೆ- ತಲೆಯ ಕಪಾಲಾಸ್ಸಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ವ್ರಣ 
ವಿಶೇಪವು ೧೭ ೪॥ 


೧೩. ಬಾಯಿಹುಣ್ಣು. - ದೋಷಗಳು ಪ್ರಕೋಪಿಪಿ ಬಾಯೊಳಗಿನ ಬಿಳಿ 


ಪೊರೆಯ ಮೇಲೆ ಹುಣ್ಣು ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಆಸ್ಕಪಾಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಮಾಛಿನೆಬೀಜ, ಕಬ್ಬಿ ಣದ. ಅರಪುಡಿ, ರಸಾಂಜನಗಳನ್ನು ನುಣ್ಣಗೆ ಪುಡಿಮಾಡಿ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ಎಂಪಿ 


ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಂಗಳಿಸಿ ಬಾಯಿನ ವ ಸಣದ ಮೇಲೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಗುಣವಾಗು 
ತ್ತದೆ loz 

೧೪.  ಮುಖಸ್ರಾವ__ಬಾಯಿಯಿಂದ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ, 
ಸೊಗದೆಹಂಬು, ಖಲ್ಯು, ಲೋಧ, ಅತಿಮಧುರ ಇವುಗಳ ಕಪಾಯದಿಂದ ಮಗು 
ವಿನೆ ಬಾಯನ್ನು ತೊಳೆದರೆ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುಬುಿದು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
loz | 


ಮೂಲ ೧೫ (ಯೋ!।ರ!) ಕುರಣ್ದಃ ಅಣ್ಣವೃ ದಿ 
ಯಃ ಪಿತ ದೋತೇಣ ಕುರಣ  ರೋಗೋ ಥವೇಟ್ಸ ಶೋರ್ಡ ಕ್ಷಿಣಮುಷ್ಮ ಭಾಗೇ 
ತಸೊ ೀರ್ಥ್ರ್ಯಭಾಗಂ ಶೆ ಶವಣಸ್ಯ ವಥ್ಯೈದ್ಯಾ ಮಸ್ಯೆ ಮಾಮಪ ಭವೇತಪರಸ್ಯ 
([e-¥N 
ಏರಣ ಗ ೦ ಕಾಸೀಸಂ ಸ್ಯನ್ನ ವಂ ಪಿಬೇ ತ್‌! 


ವಸ್ತೇಣ ವೃಪಣಂ ಬದ್ದ೦ ಕುರುಣ್ವಜ್ಯ ರನಾಶನಮ್‌ laze 
ಇನ್ನ tS ತ್ಯಲಂ ಫುಷರಜಂ ತಥಾ! 
ಸಮ್ಮದಣ್ಯ ಚ ಸಗೋದುಗ್ಬ o ಪಿಬೇಜ್ಜ ನುತ ಕುರಣ್ಣಜೇ loz 


ಪಾ ತೂ ಪಾಣ್ದು ರನಿನ್ನು ಮಾರಮೂಲಂ ಶಿಶೂನಾಂ ಗಳಕೇ ನಿಬದ್ಧಮ್‌ | 
ತಿನೋತಿ ದನ್ಲೊ (ದೃವವೇದನಾಂ ಚ ನಿಶೇಷಮಳಕಾಣ್ನಕುರಣ್ಣ ಏವ ೧೮೦ 


ದೀಪಿಕೆ--೧೫. ಅಂಡವೃದ್ಧಿ 

ಪಿತ್ತ ದೋಷಪ್ರ ಕೋಪದಿಂದ ಮಗುವಿನ ಅಂಡದ ಬಲಗಡೆಯ ಬೀಜವು 
ದಪ್ಪನಾಗಿ ಊದಿದರೆ ಏಡಕಿವಿಯ ಮಥ್ಯೆ ಚುಚ್ಚಿ ರಂದ್ರಮಾಡಬೇಕು, ಎಡ 
ಗಡೆಯ ಬೀಜ ಊದಿದರೆ ಮಗುವಿನ ಬಲಕಡೆಯ ಕಿವಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಚುಚ್ಚಿ ರಂಧ್ರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹರಳೆಣ್ಸ್‌ ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನ್ನಭೇದಿ, We ub ಪುಡಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಪಾನೆಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಪುಮೆಕ್ಕೆಯ - ಬೇರು, ಪುಪ್ಕರಮೂಲ 
ಗಳನ್ನು ಸ ಯಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಹಸುವಿನ ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ" ಕುರಣ್ಣ 
ರೋಗವು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಲಕ್ಕಿ ಯ 
ಗಿಡದ ಬೇರನ್ನು ದಾರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳ ತತ್ರಿನಲ್ಲ ನೇತುಹಾಕದರೆ ಹಲ್ಲು 
ನೋವನ್ನೂ ಒಂದೇ  ಅಂಡದಲ್ಲನ  ಊದನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ 
la೭೭ ೧೮೦ 


ಮೂಲ೧೬, (ಸು।ಶಾ! ಅ।೧೦) ಅಜಗಲ್ಬಕಾ- 
XK ಸವರ್ಣಾ ಗ್ರಥಿತಾ ನಿೀರುಜಾ ಮುದ್ದ (ಗನ್ನಿ ನಿ) ಸನ್ನಿಭಾಃ। 
Mi ತಇಜೆ ಕೇಯಾ ಬಾಲಾನಾಮಜಗಲ್ಲಕಾ lacsal 
(ಅ |ಹೆ ಹೃ | )-ಚಿಕಿತ್ಕಾ- 
ವಿಸ್ರಾವಯೇಜ್ವಲೌಕೋಭಿರಪಕ್ಕಾ ಮಜಗಛ್ಳಕಾಮ್‌ | 


೨೧೪ ಕೌಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


೧೭, (ಮಾನಿ!) ವಿಸರ್ಪಃ 
ಪದ್ಮಾರುಣಃ ಇರ್ಶ್ಯಾರುಣಃ ಮಹಾಪದ್ಮ ಏಕಾರ್ಥಕಂ! 


ವಿಸರ್ಪ್ಹಸ್ತು ಶಿಶೋಃ ಪ್ರಾಣನಾಶನೋ ಬನ್ತಿಶೀರ್ಪಜಃ lac 
ಪದ್ಮವರ್ಣೊೇ ಮಹಾಪ ಪದ್ಮನಾಮಾ ದೋ(ಪತ್ರ ಯೋದ್ಭವ | 
ಶಜ್ಞ್ಸಾಭ್ಯ್ಯಾಂ ಹೈದಯಂ ಯಾತಿ ಹೈ ,ದಯಾದ್ಧಾ ಗುದಂ 5 fess local 


ಪೊಶರ್ಯಾರುಣೋ ಮಹಾಪದ್ಮ ಭೇದಃ ತತ್ರ ಲೋಕಿತಪದ್ಮ ವರ್ಣಃ ಪದ್ಧ್ಮ- 
ವರ್ಣತಾ ಮುಖತಾಲುನಿ ಬಸಿರ್ದೇಶೇ ಪೇತಿ ವದ ಕೇಚಿತ್‌ ॥ಂ೧೮೪॥ 


ದೀಪಿಕೆ--೧೬. ಅಬಗಲ್ಲಿಕೆ--ಮುಖಪಿಡಿಕೆ-- 


ಕಫವಾತ ಪ್ರಕೋಪದಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಜಿಡ್ಡುಜಿಡ್ಡಾಗಿ ಚರ್ಮದ 
ಬಣ ವುಳ್ಳ ನೋವಿಲ್ಲದ ಹೆಸ ರುಕಾಳಿನಷ್ಟು ದಪ್ಪದ ಪಿಡಿಕೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಜಗಲ್ಲಿಕೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ್ತ, ಪಾಕವಿಲ್ಲದ ಅಜಗಲ್ಲಿಕೆಗಳೆ೦ಬ 
ಪಿಡಿಕೆಗಳಿಗೆ ಜಿಗುಳೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿಸಿ ದುಪ್ಪರಕ್ತಸ್ರಾವ ಮಾಡಿಪಿದರೆ ಗುಣವಾಗು 
ತ್ತದೆ ೧೮೧ 

೧೭. ಹೆವಳೆಹಸ್ತಿ, ವಿಸರ್ಪ, ಕೆಂಜೇಳು, ಹರಿಬಾವೆಂದೂ ರೂಢಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಬಸ್ತಿಯ ಮೇಲ್ಸಾ ಗದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಈ ರೋಗವು ತ್ರಿದೋಷಗಳ 
ಪ ಶ್ರ ಕೋಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಕೆನ್ನೆ (ಶಂಖ) ಯಿಂದ ಸೃದಯದವರೆಗೂ 
ಹೆಬ್ಬುತ್ತ ದೆ. ಪಾರ್ಪಾರುಣಪೆಂಬಿ ಮಹಾಪದ್ಮ ಭೇದವು" ತ್ರಿದೋಷಗಳ 
ಪೃಕೋಪದಿಂದ ಹುಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಕೆಂಪುತಾವರೆಯ ಹೊವಿನ ಬಣ್ಣ ದಂತಿರುವುದು. 
ಮುಖ, ಕಾಲುಗಳಲ್ಲೂ ಶರೀದ ಮೇಲೂ ಉಂಚಾಗುತ್ತೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ೧೮೨-೧೮೪ 


ಮೂಲ(ಚ!ಚಿ। ಅ! ೨೧) - ವಿಸರ್ಪಚಿಕಿತ್ಕಾ- 
ಮದನಂ ವುಧುಕಂ ವಿವ ಮ್ಲ © ವತ್ಸ ಕಸ್ಯ ಪಲಾವಿ ಚ! 


ವಮನಂ ಸಂಪ ದಾತವ್ಯಂ ° a ಕಫಪಿತ್ತಚೇ lacs 
ದ್ರಾಕ್ಸಾ೦ ಪಪ ಟಕಂ ಜಣ್‌ £೦ ಗುಡೂಚೀಂ ಧನ್ವಯಾಸಕಮ" | 
ನಿಶಾಪರ್ಯುಷಿತಂ ದದ್ದಾ ತ ಶಷ್ಠಾವೀಿಸರ್ಪಶಾನ 5'ಯೇ lacl 
ಯವಚೂರ್ಣಂ ಸಮಧು3ರ ಸಪ್ಯತೆಂ ಚ ಪ್ರಲೇಪನಮ್‌ | 

ನ್ಯ ಗ್ಗೊ ನಧಪಾದಾಸ್ತರುಣಾಃ ಕದಳೀಗರ್ಭಸಂಯುತಾಃ lac 


ಬಿಫಗ ಸನ್ವಿಶ್ವ ಲ್ಲೇಪಃ ಸ್ಯಾಚ್ಯ  ತಧೌತಪ್ಯತಾಪ್ಲು ತಃ 
ದೀಪಿಕ--(ಚ।ಚಿಅ1೨೧) ವಿಸರ್ಪಚಿಕಿತ್ಸಾ-- 
ಕಫ ಪಿತ್ತವಿಸರ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಾ ರೆಕಾಯಿ, ಅತಿಮಧುರ, ಬೇವು, ಕೊಡಿಗೆ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲ ಕದರಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ ವಮನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದ್ರಾ ಕ್ಷಿ, ಪರ್ನಾಪ ಕ, ಶುಂಠಿ, ಆಅಮೃತವಳ್ಳಿ, ತುರುಚದಬೇರು ಇವುಗಳನ್ನು 
ನೀರಿನಲ್ಲ ನೆನೆಹಾಕಿಟ್ಟು ಬೆಳಗೈ ಕುಡಿಸಿದರೆ 'ಬಾಯಾರಿಕೆ ವಿಸರ್ಪೆಗಳು ನಿವಾರ 
ಜಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಯವೆಯ 3, ಅತಿ ಮಧುರದ ಪುಡಿಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪಮಿಶ್ರ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೧೫ 


ಮಾಡಿ ಲೇಪಹಾಕಬೇಕು; ಅಥವಾ ಆಲದ ಬಿಳಲಿನ ತುದಿಯ ಅಂಕುರಗಳ್ಳು, 
ಬಾಳೆಗೆಡ್ಡೆ, ತಾವರೆಗೆಡ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಅರೆದು ಶತಧೌತಫ್ಯ ತಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಲೇಪಿಸಿದರೆ 
ವಿಸರ್ಪ ಶ್ರಮನವಾಗುತ: "ದೆ lon 0೮೭ 


ಮೂಲ ೧೮. (ಅ!ಹ್ಮ!ಉ।ಅ।೨) ಕುಕೂಣಕಃ 
ಕುಕೂಣಕಃ ಶಿಶೋರೇವ ದನ್ರೋತ್ಪಶ್ತಿನಿಮಿತ್ತಜಃ। lack 
ತ್ತೇನ ಶಿಶುರುಚ್ಛೂನತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ವೀಕ್ಕಣಾಕ್ಷಮಃ | 
Ws ೯ ಶೂಲಷ್ಟೊಚ್ಛಿಲ್ಯ ಲ ಕರ್ಣನಾಸಾಕ್ಷಿಮರ್ದನಃ lal 
ಧಾತ್ರೀಚಿಕಿತ್ಲಾ-- 
ತುಕೂಣೇ 'ಬದಿರಶೆ ೀಪ್ಮಾನಿಮೃಪತ್ರೆ ಸಃ ಶೃತಂ ಪೃತಮ್‌। 
ಖೀತ್ಕಾ ಧೋತ್ರೀ ವರತ ಪ್ಪಾ ಯಪ್ಪಿ ೀಸರ್ಷಪಸ್ಯೆ ನವ ವ್ಯಃ Ice ol 
ಅಭಯೂಪಿಪ್ಸಲೀದ್ರಾ ಕ್ಷಾಕ್ಟಾಥನ್ಯನಾಂ ವಿಶೇಚಹಿಸಿತ 
ಮುಸಾ ದ್ವಿರಜನೀಕೆ ೈಪ್ನಾಕಲ್ಲೆ ಕಲ್ಮೇನಾಲ್ಲೇಪಯೇತ್ಸನೌ lo al 
ಧೂಪಯೇತ್ಸರ್ಪಷ್ಯೆಃ ಸಾಜೆ Ke ಶುದ್ಕಾಂ ಕ್ಯಾಥಂ ತು ಪಾಯಯೇತ್‌ | 
ಪಟೋಲಮುಸ್ತ ಮ ದ್ವೀಕಾಗುಡೂಚೀಪ್ರಿಫಲೊದ್ದ ವಮ್‌ e301 


ದೀಪಿಕೆ ೧೮, ಕುಕೂಣಕ (ಅರಿಗಣ್ಣು) ಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 


ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಮಗುವಿನ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳು ಊದಿಕೊಂಡು ಬಿಳಿ 
ಗುಡ್ಡೆಯು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಕ್ಕ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಮಗುವಿಗೆ ರೆಪ್ಪೆ ತೆರೆದು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ರೆಪ್ಸೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋವೂ, ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಬರೂ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಮಗುವು ಕಿವಿ, ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿ ನಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಕೂಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ 
ರೋಗಕ್ಕೆ ಕುಕೂಣಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತದೆ. 
ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ೧೮೮-೧೮೯1 
ಧಾತ್ರಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 

ಕಗ್ಗ ಲಿತೊಗಟೆ, ತ್ರಿಫಲೆ, ಬೇವಿನ ಎಲೆಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನು 
ಧಾತ್ರಿಗೆ ಕುಡಿಸಿ ಅನಂತರ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಅತಿಮಧುರ, ಸಾಖಿಪೆ, ಸೈಂ೦ಧವಲವಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಮನಮಾಡಿಸಬೇಕು ಅಣಿಲೆಶಿಪ್ಪೆ, ಪಿಪ್ಪಲಿಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನು 
ಕುಡಿಸಿ ವಿರೇಚನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಕೂನ್ನಾರಿಗೆಡೆ, ಅರಿಶಿನ, ಮರದರಿತಿನ, 
ಹಿಪ್ಪಲಿ ಕಲ್ಕಗಳನ್ನು ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ತುಪ್ಪಸಾಸಿಷೆಯ ಪುಡಿಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ 
ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ಬಂದ ಧೂಪದ ಹೊಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧಳಾದ 
ದಾದಿಗೆ ಕಪಿಪಡವಲ, ಕೂನ್ಮಾರಿ, ದ್ರಾಕ್ಸಿ ಅಮೃತವಳ್ಳಿ, ತ್ರಿಫಲೆಗಳ ಕಪಾಯ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು N೧೯೦-೧೯೨॥ 


ಮೂಲ ಶಿಶುಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಪ್ರಾಯಃ ಕ್ಲೀರಫೃ ತಾ Ge ri ಎನಾಂ ಪ ಗದಾಃ | 
ತಸ್ಮಾ ದ ,ಮನಮೇವಾಗೆ ಕೇ ಪರ್ವವ್ಯಾಧಿಷು ಪೂಜಿತಮ್‌ lel 


೨೧೬ ಕೌಮಾರಭ್ರ ತ್ರ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಿನ್ಫೂತ್ಸ ಪ ಪ್ಲಾಪಾಮಾರ್ಗಬೀಜಾಜ್ಯಸ್ತನ್ಯ ನ ಮಾಕ್ಷಿಕವ" j 


ಚೂರ್ಣರ್ಕೆ ವಚಾಯಾಸ. ಕ್ಸೌದ್ರೊ N oh ಮಧುಕಾನ್ವಿ ತಮ" loge 
ಕೀರಂ ಕ್ಲೀರಾನ್ನೆ ಮನ್ನಂ ಚ ಭಜತಃ ಕ್ರಮಶಃ ಶಿಶೋಃ | 

ನಮನರಿ ಸ ಫರ್ವರೋಗೇಷು ವಿಶೇಷೇಣ ಕುಕೂಣಕೇ lel 
ಸಪ್ತಲಾರಸನಿದ್ದಾಜ್ಯಂ ಯೋಜ್ಯಂ ಚೋಭಯಶೋಧನಮ್‌ | 
ದ್ವಿನಿಶಾರೋಧ್ರಯಪ್ಪ್ಯಾಹ್ಟೆ ರೊೋಪಣಿನಿಮ್ಟ ಪಲ್ಲಪ್ಯಃ lol 
ಕುಕೂಣಕೇ ಹಿತಾ ವರ್ತಿಃ ಪಿಪ್ಲೊಸ್ತಾಮ )) ರಜೋವ್ವಿತ್ಯಃ | 

ಕ್ಷೀರಕ್ಗೌದ್ರ ಫೃ ತೋಪೇತಂ ದಗ್ಬ ೦ವಮಾ po ರಜಃ lol 
ಏಲಾರಸೆ ಸೋನಕತಠಶಂಬೋಪನೆಪಣಿಜ್ಞ ಕ: 

ವರ್ತಿ ಕುಕೂಣಪೋಥಕ್ಕೋಕ ಸುರಾವಿಷ್ಮೆ ್ಯಸ್ಥಕಟ್ಟಲ್ಫಃ lal 


ದೀಪಿಕೆ -ಶಿತುಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 


ಬಾಲಕರಿಗೆ ಅಧಿಕಪ್ರ ಮಾಣದಿಂದ ಹಾಲುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸುವ ಕಾರಣ 
ಶ್ಲೇಷಪ್ಕರೋಗಗಳ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪೀಡಾಕರಗಳು ; ಆದಕಾರಣ ಬಾಲಕರ ಸಕಲ 
ಸೋಗಗಳಲ್ಲೂ ಹೊದಲು ವಮನೌಿಪ ಧಷೇ ಹಿತಕರವಾದದ್ದು. ಸೈಂಧವಲವಣ, 
ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಉತ್ತೆರಣ್‌ಬೀಜಗಳ ಪುಡಿಯನ್ನು ಸ್ತನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ತುಪ್ಪ, ಜೇನು 
ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವ ಮತ್ತು ಹಾಲು, ಅನ್ನ 
ಎರಡನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ; ಮಗ್ಗಾ ರೆಕಾಯಿ, ಅತಿಮಧುರಗಳ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಬರಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಮಕ್ಕ ಳಿಗೂ ತಿನ್ನಿಸಿದರೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಮನವಾಗಿ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ, ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕುಕೂಣಕರೋಗವೂ ವಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತಪೆ. ಅರಿಸಿನಬಣ್ಣದ ಹಾಲಿ 
ರುವ ಮುಂಡುಗಳ್ಳಿಯ ರಸದೊಡನೆ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ವಮನ 
ವಿರ್ನೇಚನಗಳೆರಡೂ ಸುಖವಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. ಅರಿಶಿನ, ಮರದರಿತಿನ, ಲೋಧ್ರದ 
ತೊಗಟೆ, ಅತಿಮಧುರ, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಬೇವಿನ ಚಿಗರೆಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ನೀರಿ 
ನಲ್ಲ ನುಣ್ಣಗೆ ಅರೆದು ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ, ಸುಟ್ಟ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪುಡಿಯನ್ನು 
ಹಾಲು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ತುಪ್ಪಗಳೂಡನೆ ರಂಗಳಿಸಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಜನ 
ಹಾಕದರೆ ಅರಿಗಣ್ಣು (ಕುಕೂಣಕವು) ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ ೧೯೩-೧೯೮! 


ಮೂಲ--೧೯, (ಸುನಿ!) ಅಶ್ನ ರೀ 


ಪ್ರಾಯೇಣ್ಯಿತಾಸಿಸೊ ್ರೀಆಶ್ಮರ್ಯೊೋೇ£ ದಿವಾಸ್ಯ ಪ್ಲಸಮಶನಾಧ್ಯಶನಶ್ಲೀತಸ್ಲಿಗ್ಸ r- 
ಗುರುಮಧುರಾಹಾರಪಿ )ಯತ್ಯಾದ್ವಿಶೇಷೇಣ ಬಾಲಾನಾಂ ಭವನಿ, | ತೇಪಾಮೇಃ- 
ವಾಲ್ಪಬಸ್ತಿ ಕಾಯತ್ಕಾದನುಪಚಿತಮಾಂಸತ್ಕಾಚ್ಛ ಬಸ್ತೇೇಃ ಸುಖಗ್ರಹಣ್‌ಾಹೆರಣ್‌ 
ಭವನ್ನಿ | ಮಹತಾನು ಶುಕ್ರಾಶ್ರ ರೀ ಶುಕ್ರ ನಿಮಿತ್ತಾ ಭೆವಶಿ lor 


ದೀಪಿಕ ೧೯. ಮೂತ್ರದ ಕಲ್ಲುಶಿಕ್ಕು [ 


ಹಗಲುನಿದ್ರೆ, ಹಿತಾ ಹಿತಮಿಶ್ರ ಗ ಆಹಾರ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಶನ (ಊಟ 
ವಾದಕೂಡಲೇ ಪನಃ ಊಟಮಾಡುವುದು) ಗಳು, ಶೀತವೀರ್ಯದ, ಜಿಡ್ಡುಳ್ಳ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು S೧೭ 


ಗುರುಮುಧುರಗಳಾದ ಆಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ತಿಕ್ಕು ಂಟಾಗುತ ದೆ. ಮಕ್ಕಳ ನೂತ ತ್ರಕೋಶವೂ ಶೇರವೂ 
ಬಲು ಸಣ್ಣ ವಾದ್ಧ ರಿಂದಲೂ ಮಾಂಸವೃ ದಿ ಯಿಲ್ಲ ದ ಫಾರಣವೂ ಈ ವಿಧದ 
ಮೂತ್ರತಿಕ್ಟು'ಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ೬ಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಬಹುದು. ಶುಕ್ರ 
ದೋಪದಿಂದ ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಶುಕ್ರಾಶ್ಮರಿಯುಂಚಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಬಲುಕಪ್ಪ 
ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ! 


೨೦. (ಅ।ಹೈ।) ಮೃಗಿೀರೋಗಃ (ಅಪ 
ವಿರುಕಿ ? 
ಸ್ಕೃತಿರ್ಧೂತಾತ್ಮ ನಿಜ್ಞಾನಮಪಸ್ತತ್ಸರಿವರ್ಜನೇ | 
ಅಪಸ್ಮಾರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತ ತೋಯಂ ವ್ಯಾಧಿರನ್ಹಕೃತ" sco 
ನಿದಾನಮ 
ಮಿಥ್ಯಾತಿಯೋಗೀನ್ನಿಯಾರ್ಥಕರ್ಮಣಾಮಭಿಸೇವನಾತ: | 
ವಿರುದ್ಧ A ai zoo 
ಸಪಂಪ್ರಾಖ್ಲಿ 
ಸಂಜ್ಞಾ  ವಹೇಪು ಸ್ರೋತಸ್ಸು ದೋಷವ್ಯಾಪ್ಲೆ €ಷು ಮಾನವಃ । 
ರಜಸ ಕ್ರ ಮುಪರೀತೇಷು ಮೂಢೋ ಭ್ರಾನ್ಲೇನ ಚೇತಸಾ l ೨೦೨॥ 
ವಿಕ್ಕಿರ್ಷ ಹೆಸ್ತಪಾದೌ ಚ ವಿಜಿಹ್ಮಭ್ರೂ ವ: | 
ದರ್ನಾ ಖಾರ್ದ ವಮನೆ ್ರೇನ೦ ವಿವೃತಾಕ್ಷಃ ಪತ್ತೇತ್‌ ಕ್ಷಿತೌ ೨೦೩| 
ಅಲ್ಪಕಾಲಾನ್ಹರಂ ಚಾಪಿ 'ಪುನಃ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಲಭೇತ ಪಃ | 
ಭೇದಃ | 
ಸೊ್ಟಪಸ್ಮಾರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಚ ದೃಪ್ಪಶ್ವತುರ್ವಿಧಃ lov 


ಸ್ಮಾರಃ). 


(ಹಾರೀತೇ) ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಅಪಸ್ಥಾ ರೇ ತು ಬಾಲಸ್ಯ ಶೀತಲಾನಿ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 


ವೆಚಾಸ್ಕನ ಶ್ರ ವಪಿಪ್ಪಲ್ಲಸಿ ) ನಸ್ಯಂ ಹಿ ಗುಡನಾಗರಃ ೨೦೫ 
ರಸಂ ಚಾಗೆಸಿ ಿಪತ್ರಸ್ಯ ಮರಿಚ್ಯೆಃ ಪ್ರತಿಯೋಜಿತಮ" | 
ಏತೇನ ಪ್ರತಿಸೌಖ್ಯ೦ ಸ್ಯಾತ್ತ ದು ಚಾಮ್ಟೋಳನಂ ಹಿತಮ್‌ 20೬ Il 


ಮಸ ಕಾಗ್ರೈೇ ಲಲಾಟೇ ಚ ದಹೇಲಛ್ಲೋಹಶಲಾಕಯಾ | 


ದೀಪಿಕೆ-- ೨೦. ಅಪಸ್ಕಾರ ರೋಗ 

€ ಪಸ್ಮಾರರೋಗಕ್ಕೆ | ಮಧೆ ಜಾಡ್ಯ, ಬೆರಗು, ಮೃಗೀರೋಗ, ಬೀಳುವ 
ರೋಗ ಎಂದು ಅನೇಕ ಹೆಸ “Ei ಹಿ೦ದೆ ಕಳೆದ ವಷಯಗಳನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸ್ಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಶಕ್ತಿ ನಾಶ 
ವಾದರೆ ಅಪಸ್ಕ ತಿಯ: ೦ದು ಔನ ರು, ಈ ರೋಗವು ಮರಣವನ್ನು೦ಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ 56o॥ 


೨ಿ೧ಲಿ ಕೌಮಾರಭೃ ತಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕಾರಣ-- 

ಮಿಥ್ಯಾಯೋಗ,  ಅತಿಯೋಗಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುವುದು, ವಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಮಲಿನಗಳಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಪೇವಿಸುವುದು, ವಿರುದ್ಧ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ॥೨೦೦॥ 
ರೋಗವು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬುವ ರೀತಿ, ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಭೇದಗಳು 

ಮೇಲಿನ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕುಪಿತಗಳಾದ ದೋಷಗಳು ಸಂಜ್ಞಾ, 
ಹಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸರಿಸಿದರೆ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಕಲುಪಿತ 
ವಾಗಿ ಭ್ರಾನ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಇದನ್ನು 
ಮಾಡಕೂಡದು ಎ೦ಬ ವಿಷೇಚನಾಶಕಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತೆತ್ತಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ; ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನೂ 
ಸೊಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಲೂ ಮೊರೆಯನ್ನು ಉಗುಳು 
ತ್ರಲೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ; ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಎಚ್ಛರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಪಸ್ಕಾರವು ನಾಲ್ಕು ವಿಧ 
ಗಳಾಗಿಷೆ ೨೦೨-೨೦೪ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ... 

ಮಕ್ಕಳ ಮೂರ್ಛೆಯ ರೋಗದಲ್ಲಿ ತೀತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಜೆ, ಸೈಂಧವಲವಣ, ಹಿಪ್ಪಲಿಗಳ ಚೂರ್ಣದಿಂದಾಗಲ್ಲೀಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಶುಂಠಿಪುಡಿ 
ಯಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ ನಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಗಸೆ ಎಲೆಯ ರಸಕ್ಕೆ ಮೆಣಸಿನ 
ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ನಸ್ಯಮಾಡಿದರೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ತೊಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ ತೂಗಜೇಕು. ಕಾದ ಸಲಾಕಿಯಿಂದ ತಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗದ ಮೆತ್ತು 
ಹಣ್‌ಯಮೇಲಿನ ನರಗಳನ್ನು ಸುಡಬೇಕು ೨೦೫-೨೦೬ 


ಮೂಲ. ೨೧, (ಹಾರೀತೇ) ಉತ್ಪುಲ್ಲರೋಗಃ-- 


ಅಧ್ಕ್ಮಾನಾತ್ಸುಲ್ಲ ಲು ಕ್ಲಿಶ್ಚ ಶ್ರ್ಯಾಸದೋಪಾದಿಪೀಡಿತಃ ೨೦೭ 
ಉತ್ಪುಲ್ಲಿಕಪ ಚ`ವಿಜ್ಞೆ ಭಯಾ ಬಾಲಾನಾಂ ದುಃಖಕಾರಿಣೀ । 
ಚಿಕಿತ್ಪಾ-- 

ಉದರೇ ಚ ಜಲೌಕಾಭಿಶ್ಟ್ಯಾ ದೌ ರಕ್ತಂ ವಿಮೋಕ್ಕಯೇತ:" ೨೦೮ 
ಉತ್ಸುಲ್ಲ ಹಪ ದಾತವ್ಯಂ ಕ್ಲೀರದೋಪನಿವಾರಣಮ್‌ | 

ಅಗ್ನಿನಾ ಪ್ರಬಲಃ ಸ್ಟೇದೋ ದಹೇಚ್ಕಾಪಿ ಶಲಾಕಯಾ ೨೦೯ 
ಜಠರೇ ಬಿನ್ನುಕಾಕಾರಾ ಜಾಯನ್ಹೇ "ಭಿಷಗುತ್ತಮ। 

ಬಿಲ್ಯಮೂಲಘಫಲಂ ಪಾಠಾ ತ್ರಿಕಟುರ್ಬ್ಯ೯ಹೆತೀದ್ಯಯೆಮ್‌ ee) 


ಕ್ಯಾಥಶ್ವ ಗುಡಯುಕ್ತ ಶ್ವ ಬಾಲಾನಾಂ ಚ ಜೃರೇ ಪತಃ। 
ಸ್ವೀಣಾಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಾನಮತೇಪಾಂ ಬಾಲಾನಾಂ ಜ್ಯೃರನಾಶನಮ್‌ ೨೧೧ 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೧೯ 


ದೀಪಿಕೆ--೨೧.  ಉತ್ಪುಲ್ಲರೋಗ-- 

ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಬ್ಬರಿಸಿಕೊಂಡು  ಉಬ್ಬ ್ಸಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮುಖದಮೇಲೆ 
ಎಣ್ಣಿ ಬಳಿದಂತೆ ಮಿಂಚುವುದು, ಉಬ್ಬಸ, ಕಟ್ಟುಸುರು ಬಿಡೋಣ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಇರು ತ್ತ ವೆ. ಈ ರೋಗದಲ್ಲಿಮಕ್ಕ ಳು ತುಂಬಾ ನರಳುತ್ತವೆ ॥೨೦೭॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ -- 

ಉದರದಲ್ಲ ಜಿಗಣಿಯನ್ನು ಕೆಚ್ಚಿಸಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಕ್ಟೀರ 
ದ್ಲೋಪಹರವಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕಿಯನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ 
ಕಾಯಿಸಿ ಹೊಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಬರೆಹಾಕಿಸಬೇಕು. ಹೊಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಬಿನ್ನು 
ಬಿನ್ನುಗಳಂತೆ ಬೊಕ್ಕೆ ಗಳೆದ್ದಿರುತ್ತವೆ. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಬೇರು, ಹಣ್ಣು, ಅಗಳು 
ಶುಂಠಿ, ಶ್ರಿಕಟು, ಹೆಗ್ಗು ಳ್ಳ, ನೆಲಗುಳ್ಳ ಇವುಗಳ ಕಪಾಯಕ್ಕೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕುಡಿಸಿದರೆ ಜ್ವರಹರವು.  ದಾದಿಯರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಈ ಕಪಾಯವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಜ್ಯರನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ॥೨೦೮- ೨೧೧ 


(ಮಾನಿ!) ಪಾರಿಗರ್ಭಿಕಃ- 
ಮಾತುಃ ಕುಮೊರೋ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಃ ಸ್ವನ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಃ ಪಿಬನ್ಮಪಿ! 


ಕಾಸಾಗಿ ್ಗಸಾದವಮಥುತನಾ ) ತಾಶರ್‌ರುಚಪ್ರಮ್ಯಃ ೨೨ 
ಯುಜ್ಯೇತ ಕೂೋಷಪ್ಮವೈದ್ವ್ಯ್ಯಾ ಚ ತಮಾಹುಃ ಪಾರಿಗರ್ಭಿಕಮ | 
ರೋಗಂ ಪರಿಭವಾಖ್ಯಂ 8 ಯುಂಜ್ಯಾ ತ್ತತ್ಯಾಗಿ ದೀಪ ಪನವಮ" ೨೧೩ 


೨ನ್ನಿ (ಶಾ।ಸಂ।) ಶಯ್ಯಾವ 
ರಾತ್‌ ಸ Ie! ನತ yi ಬಾಲೋ(ಟಕ್ಷೀಣಪೊರ್ವಕಂ 
ಮೂತ್ರಯತಿ ದೋಪ ಪ್ರಭಾವಾತ್‌ ॥೨೧೪॥ 


ಬಾಲಾತಷ್ಮಿಹಾರೀ_ಚಿಕಿತ್ಸಾ — 
ಕೃತಮೂತ್ರಾರ್ದ್ವಭೂಭಾಗಮೃದಂ ದಗ್ಸ್ಯ್ಯಾ ತು ಖೋಲಕೆ | 
'ಸೆ೦ಚೊಣ್ಯ F "ಮಧುಸರ್ಪಿರ್ಭಾ e) ಲೀಡಢ್ಯಾ' ಸೃಷ್ಟೇ ನ ಮೂತ್ರಯೇತ" 1೨೧೫ 
ಬಮ ಮೂಲರನ:  ಖೀತಃ ಶಯ ಮೂತ್ರಂ ನಿವಾರಯೇತಃ Ce 


ದೀಪಿಕೆ--.೨೨. ಪಾರಿಗರ್ಭಿಕರೋಗ (ಎಣಿಗೊಂಡ ಮಗು)-- 


ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಸ್ತ ನ್ಯ ವನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಮಕ್ಕ ಛಿಗೆ ಕೆಮ್ಮು , ಅಗ್ಲಿ 
ಮಾಂದ್ಯ, ವಮನ, ತಸ ಮೈೈಕೃಶತ್ವ, ಅರುಚಿ, ಭ್ರಮಣ, ಸೊಟ ದಪ್ಪ 
ವಾಗುವುದು, ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳುಂಚಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಫಾರಿಗರ್ಬಿಕ “ರೋಗ 
ಪೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥೨೧೨॥ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

ಅಗ್ಗಿವೃದ್ಧಿಯಾಗು ವಂತೆಯೂ ಅಮಜೋಪಪಾಕವಾಗುವಂತೆಯೂ ತ್ರಿಕಟು, 
ಪಂಚಿಕೋಲ "ಚೊರ್ಣಗಳನ್ನು ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸಬೇಕು "ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕಾದಿಫೃತ, ಪುಟ್ಟ ಲಫ್ಯತಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು ೨೧೩ 


೨೨೦ ಕೌೌಮಾರಭ A ತ್ಯ ವ್‌ [ಅಥ್ಯಾಯ 


೨೩. ಶಯ್ಯಾಮೂತ್ರ 
ದ್ಲೋಪವೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಗುವು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲೇ ಅತಿಯಾಗಿ ಮೂತ್ರವನ್ನು ಹುಯ್ಯುತ್ತದೆ ॥೨ಂ೧೪ಗ॥ 


ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 
ಮಗುವು ಮೂತ್ರವನ್ನು ಹುಯ್ದಮ್ಲೇಲೆ ನೆನೆದಿರುವ ಆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಸುಟ್ಟು 


ಪುಡಿಮಾಡಿ ತುಪ್ಪ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳೊಡನೆ: ರಂಗಳಿಸಿ ನೆಕ್ಕಿಸಿದರೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸ ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಮೊತ್ರ ವನ್ನು ಹುಯ್ಯುವುದು "ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತ ದೆ. 
ತೊಂಡೆಗಿಡದ ಜೇರನ್ನು ಜೆಜ್ಚಿ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಮಗುವಿಗೆ ಕುಡಿಪಿದರೆ 
ಮೂತ್ತಿ ಸುವೊದಿಲ್ಲ ೨೦೫ 
೨೪, (ಮಾನಿ!) ರೋದನಃ- 
ಶಿಶೋಸ್ತೀವ್ರಾಮತೀವ್ರಾಲ ಚ ರೋದನಾಲ್ಲಕ್ಷಯೇದ್ರುಜಮ್‌ Nsoel 
ಸ್ರೋತಾ೨ಸ್ಯ೦ಗಾನಿ ಸನ್ಸೀಂಶ್ವ ಪಶ್ಯೇದ್ಯತ್ನಾನ್ಮು ಹುರ್ಮುಹುಃ | 
(ಯೋ।ರ।) ಚಿಕಿತ್ಸಾ 
ಪಿಪ್ಪಲೀತ್ರಿ ಫಲಾಚೂರ್ಣಂ ಪೃತಕ್ಷೌದ್ರಕ್‌ರಿಪ್ಲುತಮ್‌ | 
ಬಾಲೋ ರೋದಿತಿ ಯಸ್ತಸ್ಥೆ $3 ಲೇಢುಂ ದದ್ಕಾ ತ್ಸುಖಾವಹಮ್‌ ೨೧೭ 1 


ದೀಪಿಕೆ-- ೨೪. ರಗಳ್ಳೇ, ಚಂಡಿಪಿಡಿಯುವುದು-- 

ಮಗುವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ,  ಮೆಲ್ಲಗೂ ಅಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅದರ 
ಬಾಧೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಡದೆಯೆಂದೂ ಅಥವಾ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಊಪಹಿಸಬೇಕು. 
ಮಗುವು ಆಗಾಗ್ಯೆ ನೋಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ, ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ 
ಮೂಳೆಗಳ ಸಂಧಿಗಳನ್ನೂ ಬಲವಂತವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂಥಾ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ತ್ರಿಫಲೆಗಳ ಪುಡಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳೊಡನೆ 
ರಂಗಳಿಫಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸಿದರೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ೨೧೬-೨೧೭ 


ಮೂಲ. ೨೫ (ಚೋರಕರೋಗೂ)-- 

ಹೃತ್ಯೈ ಕದಾತಿಶರಣಂ : ವಮನಂ ತಥೈವ ಅಥ್ಮಾನಪೂರ್ಣನರುಜಂ ಚ 
ಶಿಶೋರ್ವಿಧಾಯ!। ಯಃ ಶ್ಯಾಸಮೂತ್ರಪರಿರಕ್ಷಿತಜೀವಯೋಗಾ  ರೋಗ್ಲೋ 
ವಧೂಭಿರುದಿತಃ ಸ 8 ಚೋರನಾಮಾ 1೨೧೮1॥ 
* ಶೀರ್ಪಾಂಪ್ರಹಸ್ತತಲಯೋ(ಃ ಸಿತಕುಕ್ಕುಟಾಣ್ಣ ಮಜ್ಯಾವೃ ತೋ ಹರಶಿ ಚೋರಕ- 
ಮಾಶು ರೋಗಮುೇ | ಏವಂ ನ ಶಾನ್ಯುತಿ ಶಿಶು೦ ಪರಿಪಾಲಯೇತ್ತಂ ಪೂತಾತ್ಸ ನಾ 
ಕಿಲ ವಿಧೇಯಮಿದಂ ಜಠೇನ 5೧1 
ಭದ್ರಮುಸ್ತಾಭಯಾನಿಮ್ನ ಪಟ್ಲೋಲಾಮಲಕ್ಕ$ ಕೃತಃ | 
ಕ್ಯಾಥೇ ಸೋಪ್ಮಸ_ ಬಾಲಾನಾಮಶೇಷಜ್ಯರನಾಶನಃ ೨೨೦, 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೨೧ 


ದೀಪಿಕೆ-- ೨೫.  ಚೋರಕರೋಗ_- 

ವಮನ, ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬರ, ಹೊಚಟ್ಟೆನೋವುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾ ಬಂದು 
ಮಗುವು ಬರಿಯ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಾ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ಚ್ಫೋರಕ್‌ ರೋಗಪೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥೨೧೮ಗ॥ 
ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ - 

ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊರೆದು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಬಿಳಿಯ ರಸ ಸವನ್ನು 
ತಲೆ, ಕೈ, ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಜೇಕು. ಇದರಿಂದ ಗುಣವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಕೊನಾ ರಿಗಡ್ಡೆ, ಅಣಿಲೆಶಿಪ್ಟೆ, ಬೀವಿನತೊಗಟೆ,  ಕಪಿಪಡವಲ, ನೆಲ್ಲಿ 
ಚೆಟ್ಟು ಇವುಗಳ ಕಪಾಯವನ್ನು ಸುಖ್ಲೋಪ್ಸವಾಗಿ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಕಲ 
ಜ್ವರಗಳೂ ವಿವಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ॥೨೧೯-.೨೨೦॥ 


ಮೂಲ_೨೬. ಸಿಥ್ಕ ಘಃ 
ಗೆ 'ಹಧೂಮನಿಶಾಕುಷ್ಠ ರಾಜಿಕೇನ್ಪ ೨ಯೆವೈಶ್ಥಿ ee ಹ 


ಲೇಪಸ್ತಕೆ ಕೇಣ ಹನಾ J ಸಿಥ್ಮ "ಾಮಾವಿಚರ್ಟಿಕಾ ೨೨೧ 
೨೭, ದನ ಖಾದೇ-- 

ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣಾಶ ೈಪುಚ್ಛಸ್ಯ ಸಪ ರ ಕೇಶೇನ ವೇಣಿಕಾ! 

ತೊಕ ಬಧ್ಯಾ ಪ ಗಳೇ "ದನ ಖಣ್ಣಮತೀ೦ ಹನ್ತಿ ಮಾನವಃ ೨೨೨ 


೨೮, ದೇವೀ ಶಿೀಿತಲಾ-- 
ಗರ್ದಭೀದುಗ್ಧ ಪಾನೇನ ತುಲಸೀಪತ್ರಭಕ್ಷಣ್‌ಾತ್‌ | 


ಶೀತಲ್‌ ತೊಯಪಾನೇನ ಪರಿಪೇಕಃ 'ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ I೨೨೩॥ 
ಭಸ್ಮನಾ ಕೇಟಿದಿಚ್ಛ ಸ್ರಿ ಕಛಚಿದ್ಲೊ ಮಯರೇಣನಾ 1 

ಕ್ರ ಮಿಪಾತಭಯಾಚ್ಛಾಪಿ ಧೊಪಯೇತ್ಸು ರಸಾದಿಭಿಃ l೨.೨೪॥ 
ಚನ್ನನಂ ವಾಸಕ೦ ಮುಸಾ ೦ ಗುಡೂಚ್ಛೀಂ ದ್ರಾಕ್ಕಯಾ ಯುತಾಮ್‌ 

ಏತಚ್ಛೀತಃ ಕಪಾಯಸ್ತು ಶೀತಲಾಜ್ಯ ರನಾಶನಃ | ೨.೨೫ 

೨೯, ಪೂತಿಕರ್ಣೀ 
ವಿಭೀತಕ೦ ಫಲಂ ಕುಪ್ಪ ೦ ಹೆರಿತಾಳಂ ವಮೆನೇಃಶಿಲಾ | 
ಏಭಿಸ್ತೆ 4ಲಂ೦ ವಿಪಕ್ಷವ್ಯಂ ಬಾಲಾನಾಂ ಪೂತಿಕರ್ಣಕೇೇ ೨೨೬ 


೩೦, ಕರ್ಣಶೂಲೇ-- 
ಕಪಿಲಾಮಸ್ತುಲುಜ್ಲಾಮ್ಲ ಶೃಜ್ಞಿ ಪೇರರಸಃ ಶುಭಃ | 
ಸುಖೋಪ್ನಃ ಪೂರಯೇತ್ಮರ್ಣೀ ಕರ್ಣಶೂಲೋಪಶಾನ್ಹ್ನಯೇ ೨೨೭ 


ದೀಪಿಕೆ ೨೬., ನಿಧ್ಯರೋಗ-- 

ಇಲ್ಲಣ, ಅರಿಶಿನ ಚಂಗಲ್ಕೋಪ್ಥ, ಸಾಸಿವೆ, ಕೊಡಶಿಗೆಬೀಜ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲರೆದು ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಬಿಳಿತೊನ್ನು, ಕುಪ್ಕಗಳು ನಿವಾರಣ್‌ 
ಯಾಗುತ್ತವೆ ॥೨೨೦೧॥ 


೨೨೨ ಕಿಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧಾ ಯು 


೨೭. ಹಲ್ಲುಕಡಿಯುವುದು-- 

ಕರಿಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲದಿಂದ ಏಳು ಕೂದಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಜಡೆ 
ಹೆಣಿದು ಮಗುವಿನ ಕತ್ತಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಹಲ್ಲುಕಡಿಯುವುದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ॥೨-೨೨॥ 
೨೮, ಶೀತಾಲೆ- ಶಿಡುಬು-- 

ಕತ್ತೆಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ತುಳಸಿಯ ಎಲೆಯನ್ನು 
ತಿಪ್ನಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಶಿಡಬು ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ತಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ' 
ಸ್ಥಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೂದಿಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಬೆರಣಿಯ ಪುಡಿ 
ಯನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಹುಣ್ಣಿನಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಬೇಕು. ತುಳಸಿ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಮಿಹರ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಯಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೀಗಂಧ, ಆಡುಸೋಗೆಯ 
ಎಲೆ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಲೆ, ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ದ್ರಾಕ್ಕಿ ಇವುಗಳ ಶೀತಕಪಾಯಪಾನೆದಿಂದ 
ಜ್ಯರ ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ ॥೨೨೩-೨೨೫॥ 
೨೯. ಲಾಳುಕಿವಿ--(ಕಿವಿಪೋಟು) 

ತಾರೆಕಾಯಿ, ಮಗ್ಗ್ಗಾ ರೆಕಾಯಿ, ಚಂಗಲ್ಕೊೋಪ್ಠ, ಅರಿದಳ, ಮಣತಿಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತೈಲಪಾಕಮಾಡಿ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೀವು 
ಸುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
೩೦. ಕರ್ಣಶೂಲ 

ಕಪಿಲೆಪಿಟ್ಟು, ಮಾದಲದ ಹುಳಿರಸ, ಹೆಶಿಶುಂಠಿರಸ ಇವನ್ನು ಬಿಸಿಮಾಡಿ 
ಸುಖೋಪ್ಸವಾಗಿ ಕಿವಿಗೆ ತುಂಬಿದರೆ ಕಿವಿನೋವು ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ ॥೨೨೭॥ 


ಮೂಲ (ಕಾ।ಸಂ।) ಫಕ್ಕರೋಗಚಿಕಿತ್ಸಾ- 
ಬಾಲಃ ಸಂವತ್ಸ ರಾಪನ್ನಃ ಪಾದಾಭ್ಯ್ಯಾಂ ಯೋನ ಗಚ್ಛತಿ! 


ಸ ಫಕ್ಕ ಇತಿ ವಿಚ್ಚೀಯಸ್ತ ಪ್ರ ್ಯ ವಕ್ಕ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ೨೨೮ 
ಧಾ ್ರ ಶ್ಲ್ಯೊಷ್ಠಿಕದುಗಾ ತು ಫಕ ಸದುಗ್ಗೆ (ತಿಷ ಸ೦ಜ್ಞಿತಾ 

ತತ್ತಿ ರಖಪೋ ಬಹುವ್ಯಾಿಃ ಕಾರ್ಶ್ಯಾತ್ಸಕ್ಕ ಕೃತ ಶಿ ಮಾಪ್ಲುಯಾತ ॥೨೨೯|॥ 
ಪಿತ್ತ ನಿಲಪ್ರಕೃತಿಕಾ ಪಟುಕ್ಷೀರಾ ಪಟುಪ್ರ ೨ 

ಈುತಃ ಪಜು ಜಡಾ ಮೂಕಾ ತ್ರಿದೋಪಕ್ಷೀರಭೋಜನಃ 1೨೩೦1 
ಹೃದಯಾತ್ಸಂಪ್ರವರ್ತನವ್ಲೇ ಮನಃಪೂರ್ವಾಣಿ ದೇಪಿನಾಮೇ । 

ಇನ್ಸಿ ೨ಯಾಣಿಿನ್ನಿ ೨ಯಾವಶ್ನ್‌ ದ್ಯಾ ಎ... ತಮ್‌ 1೨೩೧ 
ತತ್ರ ವಾಗಿನ್ನಿ ಯಂ ತ್ಯೇಕಂ ದ್ವಿಧಾ ಭಿನ್ನಂ೦ ಯಥಾ ಕರಿ | 

ಅರ್ಥೇನ ಶಬ್ದಂ ವದತಿ ಗೃಹ್ಯಾತ್ಯಭಿನ್ನನ ತತ್ಪುನಃ ೨೩೨ 


ತಸ್ಮಾ ಚ್ಛ ಮೊಕ್‌ಾ ಭೂಯಿಪ್ಕಂ ಭನನ್ಲಿ ಬಧಿರಾ ನರಾಃ 

ವಾಜ್ಕೂ "ಲಂ ಹಿ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವಾಗ |, ೨೦ಶೇ ಭ್ರಶ್ಯೈತೇ ಹ ತತ: 1೨೩೩ 
ಕ್ಷೀರಜಲ ಗರ್ಭಜಲ ಚೈವ ತ ತೀಯೆಂ ಮಿ ಧಿಸಂಭವಮ 

ಫಕ್ಕ ತ್ಮಲ ತ್ರಿವಿಥೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತ © ಕ್ಷೀರಜಂ ತತ್ರ ವರ್ಣಿತಮ್‌" | ೨೩೪) 
ಗರ್ಭಣೀಮಾತೃ ಕಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಸ್ತ 'ನ್ಯಷ ಸ್ಯ ವಿಎವರ್ತೆನಾತ್‌ | 

ಕ್ಲೀಯೆತೇ ಮಿ ಯತೇ “ದಾಪಿ ಸಫಕ್ಕೋ ಗರ್ಭ್ಧಪೀಡಿತಃ 1೨H 


೨] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨೨೩ 


ಅನಾಥಃ ಕ್ಲಿಶೃತೇ ಬಾಲಃ ಕ್ಲೀಣಮಾಂಸಬಲದ್ಯು ತಿಃ | 


ಸಂಶುಪೃನ್ಪಿ ಖಿ'ಚಬಾಹೂರುರ್ಮುಹೋದರಶಿರೋಮುಖ; lal 

ಪೀತಾಜ್ಞೋ ಹೃವಿಶಾಜ್ನಶ್ವ ದ ೈಶೃಮಾನಾಲ್ಸಿ ಪ೦ಜರಃ। 

ಪ್ರಮ್ನಾನನಧರಕಾಯಶ ನಿತ್ಯಮೂತ್ರಪುರ್ಲೀಷಕೃತ ೨೩೭ I 

ನಿಶ್ಚೇಪ್ಲಾಥರಕಾಯೋ ವಾ ಪಾಣಿಚಾನುಗಮೋಪಿ ವಾ! 

ದೌರ್ಬಲ್ಯಾನ್ಮನ್ನ ಚೆೇಪ್ಪಶ್ವ ಮನ ತ್ಯಾತ್ಪರಿಭೂತಕಃ | ೨೩೮1 

ಮಕ್ತಿಕಾಕ್ರಿ ಮಿಕೀಟಾನಾಂ ಗಮ್ಯ ಶ್ಚಾಸನ್ನಮ ತ್ಯುರುಕ್‌ | 

ವಿಶೀರ್ಣಹ್ಮಪ ಪ್ತ ರೋಮಾ ಚಸ ಪ್ರಬಿ ರೆನೀಮಾ ಮಹಾನಖಃ ೨೩೯ 

ದುರ್ಗನ್ನೀ' ಮೆಲನಃ ಕೊ )ೀಧೀ ಪಕ್ಕಃ ಶ್ಯಸಿತಿ ತಾಮೃತಿ | 

ಅತಿವಿಣ್ಣೂ ತ ದೂಪೀಕಾಶಿಂಪಾ ಬಕಮಲೋದ್ದ ವಃ lvl 

ಇತ್ಯೇತ್ವೆಃ ಕಾರಣಜ್ಯಿರ್ವಿದ್ಯಾದ್ವಾ ನ್ರಥಿಜಾಂ ಪಕ್ಕ ತಾಂ ಶಿಶೋ | 

ಗರ್ಭಿಣಿಮಾತೃಕಾಸ್ಥೆ ; $ವಮನಾಥಾಶ್ಛ ವಿಶೇಷತಃ val 

ಪ್ರದುಷ್ಠ ಪ್ರಗ್ರಹಣೀಕಾಶ್ನೆ ಪಾ ಯಶೋ ಬಹೆಭೋಜನಃ | 

ಪಕ್ಕಾ "ಭವ ತಸ್ಕಾಚ್ಛೆ ಬುಕ ೦ ತೇಪಾಮಪಾರ್ಥಕಮ" ೨೪.೨1 

ಮನ್‌ ಗ್ಲಿತ್ಕಾದ್ದ ವೋತ್ಸ ರ್ಗಾದ್ದ ಹುಮೂತ್ರಪುರೀಷಿಣಃ | 

(ತೇವ. ಗ್ಸಿ ವಿವ ್ರ ರಂ ವಿಧಿಜ್ಞ 3) ಕಾರಯೇತ್ವಿ ಯಾಮ ೨೪೩ 

ಕಲ್ಯಾಣಕಂ ಶಿಜೇತ ಕ್ಕಃ ಪಟ್ಟಲಂ po ಯಥಾಮೃ $ಮೇ। 

ಸಪಪ್ಪರಾತ್ರಾತ್ರರಂ 'ಚ್ಚಿನಂ ತಿ ವೃತ್‌ಕ್ಷೀರೇಣ ಶೋಧಯೇತ್‌ lv 

ಪುನರ್ನವೈಿಕಪರ್ಣೀಭ್ಯಾ ಮೇನರಣ್ಣ ಶತಕ "ತ್ರಯೋ | 

ದ್ರಾಕ್ಷಾಪಿೀಲುತ್ರಿವೈದ್ಧಿರ್ವಾ ಶೃ ತೆಂ ಕ್ಷೀರೆಂ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ" val 
ಶಾಲಿ, 'ವೆ ವ ಸಹಾಶ್ಲೀಯಾತ್ತಿ ಡೇತ, ೦ ಚಾಪಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 

ತೇನ ಪ್ರಾಣಂ ಚೆ ಲಭತೇ ಯಾತಿ ರೋಗ್ಯೆಶ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ 29೬ 

ತೇಮೈವ ತೈಲಂ ವಿಪಚೇತ್ಸಕ್ಕಾನಾ೦ ಪರ್ವಥೋದಿತಮ" | 

ರಾಸಾ ಘೃತಂ ವಾ ತ್ಯಲಂ ವಾ ಕ್ಲೀರಂ ಯೂಪಷಮಥೋ ರಸಮ" ೨೪೭.1 

ದ್ಯಿಃ ಸಲಿಸ್ಕ ತೆಂ ಪ್ರಯುಂಜೀತ ಸರ್ವರೋಗ್ಯೇಃ ಪ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ। 

ಕಫಾಧಿಕಲ ಚೀನ್ಮ ವೆ ಶೇತ ಮೂತ್ರಮಿಶ್ರ೦ಂ ಪಯಃ ಏದೇತ l೨೪೮॥ 

ಪ್ರಯೋಗೇಣ ಹಿತಾಶೀ ಚ ಪಕ  ರೋಸ್ಯೈರ್ವಿಮುಚ್ಯ ತೇ। 

ಅಚೆತ್ರ ೦ ಫಕ್ಕರಥೆಕಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಶಿಲ್ಪಿಕನಿರ್ಮಿತಮ" ೨೪೯1 

ವಿದಧ್ಯಾತ್ತೇನ ಶನಕ್ಕೈರ್ಗ್ಗಹೀತೋ" ಗತಿಮಭ್ಯಸೇತ"। 

ಬಸ್ತಯ; ಸ್ನೇಹಪಾನಾನಿ ಸ್ವೇದಾಶ್ಟೂೋದ್ಯರ್ತನಾನಿ ಚ ೨೫೦1 


ವಾತರೋಗೇಷು ಬಾಲಾನಾಂ ಸಂಸ್ಕಪ್ಮೇಷು ವಿಶೇಷತಃ 
ದೀಪಿಕೆ--(ಕಾ।ಸಂ!) ಫಕ್ಕರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ -ಹಳವುತನ-- 

ಒಂದು ವರ್ಪ ಪೂರೈಸಿದರೂ ಮಗುವು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯಲಾರದೆ 
ನಿಶ್ರಕ್ರಿಯುಳ್ಳದ್ದಾ ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಫಕ್ಕ (ಹೆಳವ) ರೋಗವುಂಟಾಗಿರುತ್ತಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು, ಈ ರೋಗವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣಹೇನೆಂದರೆ--ಶ್ಲೇಪ್ಮ ದೋಪದಿಂದ 
ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಲಿರುವ ದಾದಿಗೆ ಫಕ್ಕದುಗ್ಬಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ 
ಮಗುವು ಅನೇಕ ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿ ಕೃಶವಾಗುವಪುದರಿಂದ ಫಕ್ಕ ರೋಗ 
ವುಳದ್ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪಿತ್ತಾನಿಲಪ್ರಕೃತಿಯ ದಾದಿಯು ಚುರುಕಾದ 


೨೨೪ ಕೌೌಮಾರಭ್ರ ತೃಮ್‌ | ಅಭ್ಯಾಯೆ 


ಹಾಲುಳ್ಳವಳಾದ ಕಾರಣ ಅವಳ ಮಕ್ಕಳೂ ಚುರುಕುಬುದ್ಬಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 
ಆದರೆ "ತ್ರ ದೋಪಷದುಪ್ಪ ಕೀರಪಾನಮಾಡಿದ ಮಕ್ಕಳು ಫೆಳವರಾಗಿಯೂ, ಜಡ 
ರಾಗಿಯ, ಮೂಗರಾಗಿಯೂ ಆಗುವುಡದೇಕೆ? ಪ್ರಾ ಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಡುತ ವೆ. ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಎಳೆಯಲು ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗೆ ಕೆಟಿ ) ರುವಂತೆಯೇ ವಾಗಿನ್ನಿ ಯವು 
(ಎರಡು ಕೈಗಳೂ ಗೃಹಣಾಹರಣ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಪಾಡಲು 
ಸೆಹಾಯಕಗಳೀಗುವಂತೆಹೇ) ಶಬ್ಬಗ್ರಹೆಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮಾತನಾಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಜನ ಮೂಗರು 
ಕಿವುಡರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ.  ಶಬ್ಧಶ್ರವಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಾಗಿನ್ನಿ ಯೇ 
ಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ವಾಗ್ಬ ೦ಶ (ಪಾಗಿನ್ನಿ ಯವು ನಷ್ಟ) ವಾದರೆ ಯೂ 
ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಫಕ್ಕಠೋಗಪು ಕ್ಷೀರದೋಷ, ಗರ್ಭದೋಷ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವಕಾರಣ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕ್ಲೀರದ್ಲೋಪದಿಂದುಂ 
ಚಾಗುವ ಫಕ್ಕರೋಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ವಿಧದ ಫಕ್ಕರೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗುವು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತಾಯಿ (ದಾದಿ)ಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ದಂತೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದರಿಂದ ಕೃಶವಾಗುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸತ್ತು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಗರ್ಭದೋಪದಿಂದುಂಟಾದ ಫಕ್ಕ ರೋಗವು. ಮೂರ 
ನೆಯದಾದ ವ್ಯಾಧಿಜನ್ಯೈವಾದ ಫಕ್ಕ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸ, ಬಲ ಕಾಂತಿಗಳು ನಾತ 
ವಾಗಿ ಫಿರ್ರೆಗಳೂ, ತೋಳುಗಳೂ, "ತೊಡೆಗಳೂ ಬತ್ತಿಹೋಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ, ತಲೆ, 
ಮುಖಗಳು” ಊದಿಕೊಂಡು, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಮೈಯ್ಯಿಂದಲೂ ಅಂಗಗಳು ಬಿಗಿ 
ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮೈರೋಮಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ಭುನಿಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಬರಿಯ 
ಮೂಳೆಗಳೇ ಸ ತೊಡೆ ಬತಿ ) ಹೋಗಿ" ಸರ್ಯದಾ ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಸೆ£೦ಟದಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಚಲನೆಯಾಗದೆ ನಿಂತುಬಿಡು 
ತ್ತದೆ. ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಊರಿಕೊಂಡು ಹರಿದಾಡುತ್ತಲೂ ನಿಶ್ಮಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಚಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆಗದೆ ನೊಣಗಳೂ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳೂ ಮೈಮೇಲೆ 
ಹರಿದಾಡುತ್ತಲೂ  ಮರಣೋನ್ಮು೩' ವಾಗಿಯೂ, ಕೂದಲೂ, ರೋಮಗಳೂ 
ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದು ಉಗುರುಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೆಳದು ದುರ್ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಕೊಳೆಕಾಗಿಯೊ ರೋಪಪುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಉನಿರುಬಿಡುತಾ. 
ಬಳಲುತ್ತಾ ಪದೇಪದೇ ಅತಿಯಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತಲೂ 
ಕಣ್ಣುಜಿಬರು, ಮೂಗಿನ ಗೊಣ್ಣಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಫಕ್ಕ ರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯ "ಹೀರಪಾನವ ಶಾಡಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾದ ಫಕ್ಕ ರೋಗದವರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಾಧೆಪಡುತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಆಗ್ನಾ ಃತೆಯವು (ಗ್ರ 'ಹಿಣಿಯು) ಕೆಟು ಹೋಗು 
ವುದರಿಂದ ಬಹುಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುತಾ. ರಾದರೂ ಉಪಯೋವಾಗುವುದಲ್ಲ. 


೩] ಬಾಲರೋಗಗಳು ೨.೨೫ 


ಅಗ್ಗಿ ಮಾಂದ್ಯ, ನ್ಲೀರುನ್ನೀರಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ರಾದ ಕಾರಣ ಅಗ್ಗಿ ವರ್ಧನೆಯಾಗುವಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಲ್ಲಾ 5ರ 
ಫೃತ ಮತ್ತು ಪೆಟ್ಟಲಫತಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಅಮೃತಸಮಾನವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಏಳು ದಿನಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ತ್ರಿವೃತ್‌ಕ್ಷೀರವನ್ನು 
ಕುಡಿಸಿ ದೇಹಶ್ಲೋಧನೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.  ಕೊಮ್ಮೆಬೇರು, ಒಂದೆಲೆಹೊನ್ನೆ, 
ಹರಳುಬೇರು, ಸಬ್ಬ ಶಿಗೆಸೊಪ್ಪು, ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಬಗಿನಿ, ತಿಗಡೆ, ಇವುಗಳಿಂದ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು ಈ ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಶಾಲ್ಕ್ಯನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಚರಿಸಿದರೆ ದೇಹಶಸ್ತಿಯೂ, ಪುಪ್ಪಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗಿ ರೋಗನಿವಾರಖ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ತೈಲವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಸಂ ೦ಗಮಾಡಿಸಬೇಕು. ರಾಸ್ನಾಫ್ಲುತ, ರಾಸ್ಥಾತ್ಯಲ, 
ಕ್ಕೀರ, ಯೂಷೈ ಮಾಂಸರಸ, ಇವುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಆವರ್ತಿತ ಕೀರವನ್ನು 
ತಯಾರಿಸಿ ಕುಡಿಸಿ pT dh ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಕಲ ವಿಧ ಫಕ್ಕ ರೋಗಗಳೂ 
ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತ ವೆ. ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದ ಶಿಲ್ಪಿ ಯಿಂದ ಮೂರು ಚಕ್ರ ವುಳ್ಳ ಚಿಕ್ಕ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಮಗುವು ಆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ನೂಕುತ್ತಾ "ನಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾತಾರೋಗಹೀಡಿತರಾದ ಬಾಲಕ 
ರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಸಿ, ಕರ್ಮ, ಸ್ನೇಹಪಾನೆ, ಸ್ಕೇದಕರ್ಮ, ಉದ್ಯರ್ತನ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಕಬೇಕು. 


ತೃತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಬಾ ಲಗ್ರಹೆಪ್ರತಿಷೇಧಃ 


ಮೂಲ (ಅ! ಹೈ|ಉ। ಅ! ೩) -ಗ್ರಹಾಣಾಮುತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮಃ 
ಪುರಾ ಗುಹಸ್ಯ FA; ನಿರ್ಮಿತಾಃ ಶೂಲಪಾಣಿನಾ! 


ಮನುಷ್ಯವಿಗ್ರ ಸಃ ಪಂಚ ಸಪ್ತ ಸ್ತೀವಿಗ್ರಹಾ ಗ್ರಹಾಃ cl 
ಸ್ರನೋ € ವಿಶಾಯೋ ಸ ಶ್ವೃಗ್ರ್ರಹಃ ಪಿತೃಸಂಜ್ಞಿ ತಃ! 
ಶಕುನಿಃ ಪೂತನಾ ಶೀತಪೂತನಾ ದೃಪ್ಟಿಪೂತನಾ ll ೨ 


ಮುಖಮಂಡತಿ (ಲ) ಕಾ ತದ್ಭದ್ರೇಷತೀೀ ಶುಷ್ಮ ರೇವತೀ 
ತೇಪಾಂ ರೂಪಾಣಿ 


ತೇಪಾಂ ಗ್ರ ಹಿೀಿಷ್ಯತಾಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತತಂ ರೋದನಂ ಜ್ಯರಃ 14 
ಸಾಮಾನ್ಯಂ ರೂಪ ಮುತ್ತಾ ಬನಸ್ಛಬಸ್ಲಿಯೂ) ಕ್ಷೇಪದೀನತಾಃ! 

ಫೇನಸಾ ು)ಪೋರ್ಡ್ಸೈದೃ ಹೊ. ರೀಷ್ಟ ದನ್ನ ದಂಶಪ್ರ ಜಾಗರ vl 
ರೋದನಂ ಕೂಜನಂ ಪ್ರನ ವಿದೈೇಷ;ಃ ಸ್ಯೃರವ್ಯಕೃತಮ" | 

ನಖ್ಯೆರಕಸ್ಕಾ ತೃರಿತಃ ಸ್ವಧಾತ್ರ ಕಡ್ಮಿವಿಲೇಖನಮ್‌ [24 


೨೨೬ ಕೌಿಮಾರಭೃ ತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 
೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ಬಾಲಗುಹೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮ 

ದೀಪಿಕ-(ಅ।ಹೃ!ಉlಅla) 

ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ವಥೆಮಾಡಲು ಅವತ 
ರಿಸಿದ ಪಣ್ಮುಖ (ಗುಹ)ನ ಕಾವಲಿಗೆಂದು ಮನುಪ್ಯದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸ್ಕಂದ, 
ವಿಶಾಖ, ಮೇಷ, ಶ್ವಗ್ರಹ, ಪಿತೃಗ್ರಹಗಳೆಂಬ ಐದು ಗಂಡು ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ 
ಶಕುನ್ನೀ, ಪೂತನಾ, ತೀತಪೂತನಾ, ದೃಖ್ಠಿ (ಅನ್ನೆ) ಪೊತನಾ, ಮುಖಮಣ್ಹ್‌ 
ತಿಕಾ, ರೇವತೀ, ಶುಪ್ಕರೇವತಿಗಳೆಂಬ ಏಳು ಸ್ತ್ರೀ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಸೃಪ್ಪಿಸಿದನು. 
ಗ್ರಹಗಳು ಬಾಲಕರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಮಕ್ಕಳು ಸದಾ ಅತ್ತು ರೊಚ್ಚೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಜ್ಯರಪೀಡಿತರಾಗಿರುವುದು, ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪಿಡಿದಮೇಲೆ 
ಮಕ್ಕಳು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವುದು, ಮೇಲ್ಲಡೆಗೆ ಮೋಡುವುದು, ತುಟಿಗಳನ್ನೂ 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕಡಿಯುವುದು, ಸದಾ ಎಚ್ಛರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು, ಅಳುವುದು, 
ಕೂ ಎಂದು ಕೀರಧ್ಯನಿಮಾಡುವುದು, ಸ್ಪನಪಾನಮಾಡದಿರುವುದು,, ವಿಕಾರ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುವುದು, ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನೂ ದಾದಿಯನ್ನೂ 
ಪರಚುವುದು ಇವು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ ॥೧-೫॥ 


ಮೂಲ_(ಅ।ಹೈ |ಉ।ಅ1೩)-ಸ್ಕನ್ನಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ-- 
ತತ್ರ /ಕನಯನಸ್ರಾವೀ ಶಿರೋ ವಿಕ್ಷಿಪತೇ ಮುಹುಃ । 


ಹೈತ್ಯಕಪಕ್ಷಃ ಸ್ತ ಬ್ಬಾಜ್ಲಃ ಸಸ್ಕೇದೋ ನತಕನ್ನ ತ್ರ ll 
ದನ್ನಖಾದಿೀ ಸ್ತನದ್ಯೇಮೀ ತ್ರರ್ಸೈ ರೋದಿತಿ ವಿಸ್ಕರಃ। 

ವಕ್ರವಕ್ತೊ( ವಮೇಲ್ಲಾಲಾಂ ಭೃಶಮೂರ್ಥ್ಯಂ ನಿರೀಕ್ಷತೆೇ heal 
ವಸಾಸೃಗ್ಗನ್ಸಿರುದ್ವಿಗ್ನೊೋ ಬದ್ಧಮುಪ್ಟಿಶಕೃಚ್ಛಿ ಶುಃ | 

ಚಲತ್ಯೆಕಾಕ್ಷಗಣ್ಣಭ್ರೂಃ ಸಂರಕ್ತೋಭಯಲೋಚನಃ lel 


ಸ್ಕನ್ನಾರ್ತಸ್ತೇನ ಮೈಕಲ $O ಮರಣಂ ವಾ ಭವೇದ್ದು )ವಮ್‌! 
(ಬಾಲಾ)--ತತ್ಸ ತೀಕಾರಾ 


ಸೋಮವಲ್ಲೀಮಿನ್ನ ೨ ವೃಕ್ಠಂ ಬೃಹತೀಂ ಬಲ್ಕಜಂ ಶೆಮಾಮ್‌ lel 
ಮೃಗಾದನ್ಯಾಶ್ವ ಮೂಲಾನಿ:ಗ್ರಥಿತಾನಿ ವಿಧಾರಯೇತ್‌ | 
ಸ್ಮನ್ನಗ್ರಹೋಪಸೃಪ್ಪಸ್ಯ ಕುಮಾರಸ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ lool 


ವಾತಪ್ಪುದ್ರುಮಪತ್ರಾಣ್‌ಂ ಕ್ಯಾಥೇನ ಪರಿಷೇಚನಮ್‌ 
ದೀಪಿಕೆ -(ಅ।ಹೃ!ಉ।ಅ 1೩)--ಸ್ಕನ್ನಗ್ರಹಪೀಡಿತ ಬಾಲಕನ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೀರು ಸೋರುವುದು, ಆಗಾಗ್ಯೆ ತಲೆಹೊರಳಿಸು 


ವುದು, ಶರೀರದ ಒಂದು ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಶರೀರವು ಬಿಗಿದು 
ಹಿಡಿದಂತಿರುವುದು, ಸದಾ ಬೆವರು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು, ಕತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 


೩] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ಕಮ ಅ. 


ಹೆಲ್ಲುಕಡಿಯುತಿ ಶಿ ರುವುದು, ಸ್ತನಪಾನ ಮಾಡದೆಯೂ, ನಡುಗುತ್ತಲೂ ವಿಕಾರ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಅಳುತ್ತ ಲೂ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ 
ಮೇಲ್ಲಡೆಯಲ್ಲೇ ನೋಡುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. ರಕ್ತದ ಮತ್ತು ಕೊಬ್ಬಿನ ವಾಸನೆಯಂತೆ 
ಮೈಗಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ಗಾಭರಿಪಡುತ್ತಾ ಅತ್ತಿತ್ತಕಡೆ ನೋಡುತ್ತದೆ; ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಕೈ ವ ಮುಪ್ಪಿಹಿಡಿದಿರುತ್ತದೆ ; ಮಲಬಂಧವಿರುತ್ತಡೆ ; ಒಂದು ಪಾರ್ಕ್ವದ ಕಣ್ಣು, 
ಕೆನ್ನೆ, ಹುಬ್ಬು ಗಳು ಅದುರುತ್ತವೆ; ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳೂ ಕೆಂಪಾಗಿರುತ್ತ ಮೆ; 
ಈ "ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಮಗುವಿಗೆ 'ಸೃನ್ನಗ್ರ ಗೃಹವು ಪೀಡಿಸುತಿ "ದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಈ ಮಗುವಿಗೆ ಕುರುಡುತನ ಕಿವಿ ವಡಾಗುವುದು ಮೊದಲಾಡ ಅಂಗವಿಕಾರ 
ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಮರಣವೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ॥೬-ಲ೮॥ 
(ಬಾಲಾತಜ್ಯಹಾರೀಿ) ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಾರಗಳು-- 

ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಕೊಡಿಗೆ, ಹೆಗ್ಗುಳ್ಳ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಬನ್ನಿ, ದಾಸಮೆಕ್ಕೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೊಂದರ' ಬೇರನ್ನು ತುರಿಡುತುರಿದಾಗಿ ಕತ್ರರಿಸಿ ದಾರದಿಂದ ಬಿಗಿದು 
ಸರದಂತೆ' ಕಟ್ಟಿ ಸೈನ್ನಗ್ರಹೆಪೀಡಿತವಾದ ವುಗುವಿನ ತ್ತಿ ಗೆ ತಗಲುಹಾಕಚೇಕು. 
ವಾತಹರಗಳಾದ ತಾಶೋಳ್ಕಾದಿಗಣದ ಅಥವಾ ಶಿರೀಷ (ಬಾಗೆ) ಪಂಚಾಂಗ 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಕಿ, ಹೆರಳೆ, ನಿಂಜೆ, ಜೇವು, ಮಾವು ಇವುಗಳ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕಪಾಯೆ 
ಮಾಡಿ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಆರೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ॥೯-೧೦ಗ॥ 


ಮೂಲ ಸ ನ್ಸಾ ಪಸ್ಕಾ ರ (ವಿಶಾಖ) ಗ್ರ ಗ್ರೃಹೆಗ್ರಸ ಫ ೈಶಿಶೊರ್ಲಕ್ಕಣಾನಿ 


ಸಂಜ್ಞಾ ನಾಶೊಳ ಮುಹುಃ ರ ಕನ್ನರಾನಶಿಃ [ee] 
ವಿನಮ್ಯ ಜೃಮ್ಸಮಾಣಸ್ಯ ಶಕೃನ್ನೂ  ತ್ರಪ್ರವರ್ತನೆಮ್‌ | 

ಫೇಮೋದ್ಯ ಮನಮೂರ್ಧಾಕ್ಷ" ಹಸ' ರ ಭ್ರೂಪಾದನರ್ಕನಮ್‌ ES | 
ಪ ರ ನಪ್ಪಜಿಪ್ಯಾಪಂದಂಶಸಂರಮ್ಮ ಜೃರಜಾಗಲಾಃ। 

ಪೂಯೆಶ್ಲೋಣಿತಗನ್ಸಶ್ವ ಸ್ಕನ್ನಾ ಪಸ್ಕ್ಮಾ ರಲಕ್ಷಣಮ" loa l 


ಬಾಲಾತಜ್ಮಹಾರೀಿ) ತತ್ತ ಕಾರಾ 
ಬಿಲ್ಕಂ ನರೀಪಗೋಲೋಮಾ ಸುರಸಾದಿಶ್ವ ಯೋ ಗಣಃ। 


ಪರಿಪೇಕೇ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಃ ಸ್ವನ್ನಾಪ OE ಯೇ (ea) 

ಅನನಾ ) ಕುಶ್ಕುಟೀಬಿನನಾ ಮರ್ಕೆಟೇ ಟಾಪಿ ಧಾರಯೇತ್‌ | 

ಉತ್ಸ್ಕಾದನಂ ವಸಾಪಿಜ್ಲುಯುಕ್ತಮತ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ lo) 
ಧೂಪೊ--- 

ಗೃಧ್ರೋಲೂಕಪುರೀಪಾಣಿ ಕಶಾಸ್ಸಿ ಸನಖಂ ಫೈತಮ್‌ | 

ವೃಷಭಸ್ಯ ಚ ರೋಮಾಣಿ ಸದಾ ಯೋಜ್ಯಾನಿ ಥೊಪನೀ fe 


ದೀಪಿಕೆ--(ಅ!ಹೃ |ಉ।ಅ!೩)--ಸ್ಪನ್ನಾಪಸ್ಥ್ಮಾರಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತ್ರಶಿಶುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 

ವಿಶಾಖ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸೃನ್ಮಾಪಸ್ಕ್ಮಾರವೆಂದೂ ಹೆಸರುಂಟು. ಆ ಗ್ರಹದಿಂದ 
ಖೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿಶವಿಸೆ ಪಡೇಪದೇ ಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕೂದ 
ಲನ್ನು ಕೀಳುತ್ತದೆ, ಕತ್ತನ್ನೂ ದೇಹವನ್ನೂ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ದೆ, ಆಕಳಿಸು 


15% 


೨೨೮ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾಗ ಮೆಲಮೂತ್ರಗಳು ವಿಸರ್ಜನೆಯಾಗುತ್ತಪೆ; ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿ ವಮನ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ, ತತ, ಕಣ್ಣು, ಕೈ, ಹುಬ್ಬು, ಕಾಲುಗಳು ಅದುರುತ್ತಪೆ ; 

ಧಾತ್ರಿಯ ಸ್ತನವನ್ನೂ ತನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ ಕಡಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ ; Ben 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಜ್ವರವಿರುತ್ತ ದೆ, ಸದಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ; ತರೀರವು ಕೀವು 
ಮತ್ತು ರಕಗಳ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ॥೧೧-೧೩॥ 
(ಬಾಲಾ)_._ಇದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರತೀಕಾರ 

ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೆ, ಬಾಗೆ, ಬಜೆ, ಸುರಸಾದಿಗಣದ್ರವ್ಯಗಳು, ಇವುಗಳ ಕಪಾಯ 
ದಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತುರುಚಪಜೇರು, ಕೋಳಿಕುಟುಮನ 
ಗೆಡ್ಡೆ, ತೊಂಡೆಬೇರು, ನಸುಗುನ್ನಿಬೇರು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಇಂಗನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ ಕೊಬ್ಬಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಮಗುವಿನ ದೇಹದ 
ಮೇಲೆ ಉಜ್ಜಿಸಜೇಕು. ಹದ್ದು, ಗೂಬೆಗಳ ಹಿಕ್ಕೆ ಗಳು, ಕೂದಲು, ಉಗುರು, 
ಮೂಳೆ, ತುಪ್ಪ, ಅತ್ತಿನ ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ಧೂಪನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ 
ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ ೧೪-೧೬ 


ಮೂಲ. (ಅ।ಹೃ | ಉ!। ಅ!) ಮೇಪಗ್ರಹೆಗ್ರಸ್ತ ಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ 
ರ ಪಾಣಿಪಾದಾಸ್ಕಸ್ಪನ್ನನಂ ಫೇನನಿರ್ಯಮಃ | 


7 ೈಜ್ಮುಷ್ಟಿ ಬನ್ಸಾತೀಸಾರಸ್ಯರದ್ದೆನ್ಯ ವಿವರ್ಣತ್‌ಾಃ loz 
ಕೊರೆ ಸ್ತನನಂ ಛರ್ದಿಃ ಕಾಸಹಿಧ್ಯಾಪ್ರ ಜಾಗರಃ। 

ಓಪ್ಮ ದಂಶಾಜ ು ಪ೦ಕೋಚಸ್ತ ಮ್ಸ ಬಸಾ ದ್ಲಿಮಗನ್ನ ತಃ ್‌ lol 
ಊರ್ಥ್ರ್ಯಂ ನಿರೀಕ್ಯ ಹಸನಂ ಮಧ್ಯೇ ವಿನಮನಂ ಜ್ವರ! 

ಮೂರ್ಥೈಕನೇತ್ರ' ಶೋಫಶ್ಚ ನೈಗಮೇಷಗ್ರ, ಹಾಕೃತಿಃ lal 


(ಬಾಲಾ)---ತತ್ಸ ತಿ(ಕಾರಾಃ 
ಬಿಲ್ಯಾಗ್ಗಿ ಮನ್ನ ಪೂತೀಕ್ಕೇಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್ವರಿಷೆ ರಿಷೇಚನೇ | 


ವಚಾಂ ವಯಸ್ಕಾಾಲ ಜಟಿಲಾಂ ಗೋಲೋಮಾಂ ಚಾಪಿ ಧಾರಯೇತ್‌ loll 
ಉತ್ಕಾದನಂ ಹಿತಂ ಚಾತ್ರ ಧೂಪಃ ಸುಜ್ಜಜನೈಃ ಕೃತಃ। 
pA 
ಮರ್ಕಟೋಲೂಕಗ ಧ್ರಾ ದಾಂ ಪುರೀಷ್ಕೆಸ್ತು ಪಿತೃ ಗ ಹೇ lol 
ದೀಪಿಕ-- ಮೇಪ ಗ್ರೃಹಪೀಡಿತ ಶಿಶುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 
ಮೇಪಗ್ರ ಹಕ್ಕಿ ನೈಗಮೇಷವೆಂದೂ ಹೆಸರ ಈ ಗ್ರಹದಿಂದ ಪೀಡಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟ ಮಗುವಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬರ, ER ಅದರುವುದು, 
ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿ ವಮನವಾಗುವುದು, - ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಕೈಮುಪ್ಪಿ ಹಿಡಿದಿರು 
ವುದು, ಅತಿಸಾರ, ದೀನೆಸ್ಕರ, ಮೈಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗುವುದು, ಕೂ ಎಂದು 
ವಿಕಾರ ಧೃನಿಯಿಂದ ನ ಗುಡುಗುವಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದು, ಕೆಮ್ಮು, 
ಬಿಕ್ಕ ಛಿಕೆ, ಸದಾ ಎಚ ಫರಗೊಂಡಿರುವುದು, ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚು ವುದು, ಮೈ ಶೆಳೆತ, 
ಮ್ಸೆ ಬಿಗಿಪಿಡಿಯುವುದು, ಆಡಿನ ಮೈವಾಸನೆಯಂತೆ” ಸೊಗಡುನಾತವಿಶೆವುದು, 
ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ ನಗುವುದು, ಬೆನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುವುದು, ಜ್ಯರವಿರುವುದು, 


೩] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ಲಿಕ್ರಮ ೨೨೯ 


ಜ್ಞಾ ನ ತಪು ವುದು, ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಊದುವುದು, ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತ ಹೆ 
loz ೧೯1 
(ಬಾಲಾ)-- ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರಗಳು-- 

ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ತಗ್ಗಿ, ಹೊಂಗೆ ತೊಗಟೆಗಳ ಕಪಾಯದಿಂದ ವೈಗಮೇೇಪ 
ಗ್ರಹಪೀಡಿತ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಬಜೆ, ನೆಲ್ಲಿ, ಜಟಾಮಾಂಸ್ಲೀ ಆಕಾಶ 
ಮಾಂಪಿಗಳನ್ನು ಕೈ ಕತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುವುದು, ಮೈ ತಿಕ್ಕುವುದು, ಕೋತಿ, 
ಗೂಜೆ, ಹದ್ದುಗಳ ಪಿಕ್ಕೆ (ಪುರೀಪ) ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಹೊಗೆಯನ್ನು 
ಕಾಯಿಸುವುದು (ಧೂಫಹಾಕುವುದು) ೨c ~೨al 
ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ|ಉ।ಅ!೩) A Re 

ಕಮ್ಪೋ ಹೈಪನಿತರೋಮತ್ವಂ೦ ಸ್ಕೇದಶ್ವಕ್ಕುರ್ನಿಮಾಲನಮ್‌ | 


ಬಹಿರಾಯಮನಂ ಜಿಹಾ, ಪಂಶ್ಯೋನ ಕಣ್ಣಕೂಜನಮ" 1೨೨1 
ಧಾವನಂ ವಿಟ್ನಗನ ತ್ವಂ ಕ್ರೋಶನಂ ಶ್ಲಾನವಳಸ ವಿ! 


ಪಿತೃ ಗ್ರ ಹೆಗ್ರಸ ಸ ಶಿಶುಲಕ್ಷಣಮ" \ 


'ಠೋಮಹರ್ಯೋ ಮುಹುಸ್ತಾಸೋ ರೋದನಂ ಸಹಸಾ ಜ್ಯರಃ I ೨a 
ಕಾಸಾತೀಸಾರವಮಥುಜ್ಯ ಮ್ಸ್ಯಾ ತೃ ಚ್ಛೆ ವಗನ್ನ ತಃ | 
ಅಂಗೇಪ್ಯಾಕ್ಷೇಪವಿಕ್ಷೇಪಃ po ಪ್ರ ಮ ವಿವೆರ್ಣತಾಃ hI 


ಮುಷ್ಟಿಬನ್ಮಃ ಸ್ರುತಿಶ್ವಾಕ್ಷೊ ರ ರ್ಬಾಲನೆ ಸ್ಯುಃ ಪಿತೃಗ್ರಹೇ | 
ಮೇಷಗ ಸ್ರಹವತ್ತ ತೀಕಾರಾಃ | 
(ಅ!ಹೈ!ಉ।ಅ! 4) - ಶಕುನಿಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಠಣ್‌ಾನಿ 


ಸ್ರಸ್ತಾಜ್ಞ ತೈಮತೀಸಾರೋ ಭತರ ವ್ರಣ್‌ಃ ೨೫1 
ಘಾ ಭತ: ಸಹಾಹೆರುಕ್ಪಾಕಾ ಸನ್ಸಿಷು ಸ್ಯುಃ ಪುವಃ ಪುನಃ | 
ನಿಶ್ಚಷ್ಲಿ ಪ್ರವಿಲೀಯನ್ನೇ ಪಾಕೋ ವಕ್ಲೇ,) ಗುದೆ್ಟಿಪಿ ವಾ ೨೬ 


ಭಯಂ ಶತುನಿಗನ ತ್ಯ ಜ್ವರಶ್ಚ ಶಕುನಿಗ್ರಹೇ |! 
(ಬಾಲಾ) -ತತ್ಪ ಶೇಕಾರಾಃ 


ಸ್ವನ್ನಗ ಸ್ರಿಹೋಶ. ಥಧೂಮಶ್ವ ಹಿತೋ ಹ್ನ ತ್ರ ಭವನ್ಲಿ ಪ ೨೭1 
ಸ್ವ ನಾ 'ಪಸ್ನಾ ರಶಮನಂ ಪು ತಮತಿವಿ ಪೂಜಿತಮ್‌ | 

ಶತಾತಿರೀ ಮ ೨ಗ್ಫೊರ್ಪಾರುನಾಗದನ್ಲಿ ಓನಿದಿಗ್ನಿಕಾ ೨೮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ಾಂ ಸಹೆದೇವಾಂ೦ ಚ ಬೃಹತೀಂ ಚಾಪ ಧಾರಯೇತ್‌ | 
ಶಕುನಿಗ್ರಹಜುಪ್ಪಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ "ವೈದ್ಯನ ಜಾನತಾ ೨೯ 
ಪೇತಸಾಮ್ರಕಪಿತ್ಸಾನಾಂ ಕ್ಯಾಥೇನ ಪರಿಪ್ಲೇಚನಮ್‌ | 
ಪ್ರೀವೇರಮಧುಕೋಶೀರಸ” 'ರಿಶೋತ ಶೈ ಲಪದ್ಧ ಕೈಃ $ la oll 


ಲೋಧ್ರಪ್ರಿಯಜ್ನಮಂಜಿಪ್ಸಾಗ್ಯೈರಿಕೈಃ ಸೆಂಲಿಪೇಚ್ಛಿಶುಮ" | 
ದೀಪಿಕೆ- ಶ್ಯಾನ, ಮಿತ, ಶಕುವಿ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಶಿಶುಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಪೃತೀಕಾರಗಳು 
ಶೈಗ್ರಹಪೀಡಿತವಾದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೈನಡುಕ, ರೋಮಾಂಚ, ಮೈ ಬೆವರು 
ವುದು, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 3 ಕೊಂಡಿರುವುದು, ಮೈಯ್ಯ ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ಸುವುದು, 


೨೩೦ ಕನಿಮಾ ರಭೃತ್ಯಮ್‌ [ಅಧಾ ಯ 


ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚುವುದು, ಗಂಟಲೊಳಗ್ಗೇ ಕೂಗುವುದು, ಓಡಿಯೋಡಿಹೋಗು 
ವಿದು, ಮೈವಾಸನೆಯು ಮೊಲದ ಶರೀರದ ವಾಸನೆಯಂತಿರುವುದು (ಕುದುರೆಯ 
ಲದ್ದಿಯಂತೆ ವಾಸನೆಯಿರುವುಡೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ) ನಾಯಿ ಬೊಗಳು 
ವಂತೆ ಕೂಗುವುದು. ಮೇಷಗ್ರಹದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂತೆಯ್ಲೇ ಇವುಗಳಿಗೂಚಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸ 
ಬೇಕು. ಪಿತೃಗ್ರಹಪ್ಪೀಡಿತವಾದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೆ 3ಮೇಲೆ ರೋಮಗಳೆದ್ದಿರುವುದು, 
a 3ನಡುಕ, (ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದ 
ರಿಂದ) ಮಗುವು ಕಿಟ್ಟನೆ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆದೆ ; ಜ್ವರ, ಕೆಮ್ಮು, ವಮನ, ಭೇದಿ, 
ಆಕಳಿಕೆ, ಬಾಯಾರಿಕೆ ಇವುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತಪೆ ; ಮೈ ಹೆಣದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ತರೀರವು ಶೆಳೆದುಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಕೈಕಾಲುಗಳು ನೀಡಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ; 
ದೇಹವು ಕೃತವಾಗಿ ಬಿಗಿತದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮೈೈಬಣ್ಣವು ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಮುಪ್ಪಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಪಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲ ನೀರು ಸೋರುತ್ತದೆ; 
ಶಕುನಿಗ್ರಹ ಪೀಡಿತವಾದ ಮಗುವಿನ ಅಂಗಗಳು ಜಾರಿ ನಾಲಿಗೆ ಗಂಟಲು; 
ಅಂಗಳುಗಳೆಲ್ಲ ಹುಣ್ಣು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ; ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ಮೂಳಗಳ ಸಂಧಿ 
ಗಳಲ್ಲ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಬೊಕ್ಕೆ ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತ ಪೆ; ಉರಿ, ; ನೋವು 'ಪಾಕಗಳೂ ಆಗುತ್ತ ಹೆ. 
ಹೆಗಲು ಹೊತಿ) ನಲ್ಲ ಇವು ಕರಗಿರುತ್ತವೆ. ಬಾಯಿ ಗುದಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರ ಣಗಳುಂಚಾಗಿ 
ಪಾಕವಾಗುತ ವೆ. ಮಗುವು ಸದಾ ಜೆಚು ಬೀಳುತ್ತದೆ ; ಹಕ್ಕಿ ಮ ಮ್ಲೆವಾಸನೆ 
ಯಂತೆ ಮಗುವಿನ ಶರೀರದ ವಾಸನೆಯೂ" ಜ್ವರವೂ ಇರುತ್ತವೆ "|೨೨-ಕ೦ | 


ಮೂಲ-(ಅ।ಹೃ | ಉ!ಅ1೩) ಪೂತನಾಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣ್‌ಾನಿ.- 


ಪೊತನಾಯಾಂ ವಮಿಸ್ತ ನ್ಸಾ) ಕಮ್ಟೋ ರಾತ್‌) ಪ್ರಜಾಗರಃ lal 
ಹಿಧ್ಯಾಧ್ಕಾನಂ ಶಕ ದ್ದೇದ bo ಮೂತ್ರನಿಗೃಹಃ | 
ಸ್ರಸ "ಹೃಪ್ಕಾಜಿ ಜಿ ರೋಮತ್ಯ ೦ ಕಾಕವತ್ತೂ ತಗನ್ನೆ ತಾ lal 
ಬಾಲಾ). 
ಅಶತೀಸಾರೋ ಜ್ವೃರಸ್ಪೃಷ್ನಾ ತಿರ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ಠಣರೋದನಮಃ: | 
ನಪಷ್ಟನಿದ್ರಸ್ತಥೋದ್ವಿಗ್ಗಃ ಗ್ರಸ್ತಃ ಪೂತನಯಾ ಶಿಶುಃ ೩೩ 
5 ತೀಕಾರಾಃ 
"ವ ಸ್ಕೋನಾಕೋ ವರಣಃ ಪಾರಿಭದಕಃ | 
ಸ್ಟೋತಾ "ಚೈವ ಯೋಜ್ಯಾಶು ಬಾಲಾನಾ6 ಪರಿಪೇಚನೇ lav 
ನವಾ ಪಯಸ್ಕಾ A ಹೆರಿತಾಳಂ ಮನಃಶಿಲಾ | 
ಕುಷ್ಮಂ ಸರ್ಜರಸಕಶ್ಟೆ $ವ ತೈಲಂರ್ಥಂ ಕಲ್ಪ ಇಷ್ಯತೇ 2೫ 


ಹಿತ೦ ಫ್ಯೃತಂ ತುಗಾಕ್ಷಿರ್ಯಾ ಸಂಸಿದ್ದ ೦ ಮಧುನಾಪಿ ಚ | 
ಕುಪ್ಠತಾಳೀಸಖಬದಿರಂ ಚಂದನಂ ಸ್ಯೃನ್ನನಂ ತಥಾ 
ದೇವದಾರು ವಚಾ ಹಬು )ಿ ಕುಪ್ಪಂ ಗರಕದವ್ದ ಕಮ" | 
ಏಲಾಹರೇಣವಶ್ವಾಪಿ ಯೋಜ್ಯಾ ಉದ್ದೂಪವೇ ಸದಾ 2೭ 


lal 


4] ಬಾಲಗ್ರಹಗಳ ಉತ್ಪತ್ಲಿಕ್ರಮ ೨೩೧ 


ದೀಪಿಕೆ 

ಪೂತನಾಗ್ರಹೆಪೀಡಿತ ಶಿಶುವು ವಮನ, ಮೈನಡುಕೆ, ತೂಕಡಿಕೆ, ರಾತ್ರಿಯ 
ಹೊತ್ತು ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡಿರುವುದು, ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬರ, ಮಲಪೊಡೆದು 
ನೀರುನ್ನೀರಾಗಿ ಭೇದಿಯಾಗುವುದು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಮೂತ್ರದ ತಡೆ, ಅಸ್ಮಿಸಂಧಿ 
ಗಳು ಸಡಿಲವಾಗುವುದು, ಮೈರೋ ಮಗಳು ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುವುದು, ಕಾಗೆಯೆ ವಾಸನೆ 
ಯೆಂತೆ ಮೈ ದುರ್ವಾಸನೆಯಾಗಿರುವುದು, ಜ್ಯರ, ಬೆಚ್ಚುಬೀಳುವುದು, ವಕ್ರದೃಪ್ಟಿ 
ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತಡೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವೇನೆಂದರೆ--ನಾಯಿಬೇಲ, 
ಹೆಮ್ಮರ, ಮಟ್ಟಮಾವು, ಬೇವು ಇವುಗಳ ತೊಗಟೆ, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯಬೇರು ಇವುಗಳ 
ಕೆಪಾಯದಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ಥ್ಲಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಪಾಢಿ, ಬಜೆ, ಅರಿದಳ, 
ಮಣತಿಲೆ, ಚಂಗಲ್ಕೊೋಪ್ಠ , ರಾಳ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತ್ಯೇಲವನ್ನು ತಯಾರಿಪಿ 
ಮೊಗೆ ತಿಕ್ಕಬೇಕು. ಬಿದರುಪ್ಪು, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು.  ಚೆಂಗಲ್ಕೋಪ್ಕ, ತಾಳೀಸಪತ್ರೆ, ಕಗ್ಗಲಿ, ಶ್ರೀಗಂಧ, 
ಲೋದ್ರ, ದೇವದಾರು, ಬಜೆ, ಪಿಜ್ಲು, ಬೆಟ್ಟದ ಈಚಲ್ಲು ಏಲಕ್ಕಿ, ರೇಣುಕೆಬೀಜ, 
ನ ಪುಡಿಯನ್ನು ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಿ ಧೂಪವನ್ನು ಶಿಶುವಿನ ಮೊಗೆ 
ತಗುಲಿಸೆಜೀಕು ೩೧-೩೭ 


ಮೂಲ(ಅ! ಹೈ|ಉ।ಅ।೩) ಶೀತಪೊತನಾಪೀಡಿತಶಿಶೋರ್ಲ ಕ್ಷಣಾನಿ-- 
ಶೀತಪೊತನಯಾ ಕಷಪ್ಟೋ ರೋದನಂ $ರ್ಯಗೀಕ್ಷಣಮೇ | 
ತೃಪ್ಣಾನ್ತ ಕೂಜೋೂತೀಸಾರೋ ವಸಾವದಿಸ್ರಗನ ತಾ lal 
ಪಾರ್ಶೈಸ್ಯೆ 3ಕಪ್ಯ ಶೀತತ್ಯಮುಪ್ನತ್ವ ಮಪರಸ್ಯ ಚ | 
(ಬಾಲಾ) 
ಹೇಪತೇ ಕಾಸತೇ ಕ್ಲೇಹೋ ನೇತ್ರರೋಗೋ ವಿಗನ್ನಿತಾ! 
ಛರ್ಡ್ಯತಿಸಾರಯುಕ್ತಶ್ವ ಶೀತಪೂತನಯಾ ಶಿಶುಃ lal 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ 
ಗೃಥ್ರೋಲೂಕಪುರೀಪಾಣಿ ಬಸ್ತಗನ್ನಮಪಿತ್ವ್ಯಚಮ್‌ vol 
ನಿಮ್ಮಪತ್ರಾಣಿ ಚ ತಥಾ ಧೊೂಪನಾರ್ಥಂ ಸಮಾಹರೇತ್‌ | 
ದೀಪಕೆ--ಶೀತಪೂತನಾ ಗೃಹಪೀಡಿತ ಶಿಶುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು 


ಶ್ರೀತಪೂತನಾಗ್ರ ಹಪೀಡಿತನಾದ ಶಿತುವಿಗೆ ಮೈೈನಡುಕ, ಅಳುವುದು, 
ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾದ ನೋಟ, ಬಾಯರಿಕ ಕರುಳಿನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವಾಗುವುದ್ದು ಅತಿಸಾರ, 
ಕೊಬ್ಬಿ ನಂತೆ ಮೈವಾಸನೆ, ಶರೀರದ ಒಂದು ಪಕ್ಕ ತಣ್ಣಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಕವು 
ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು, ಮೈ ನಡುಕ, ಕೆಮ್ಮು, ದೇಹೆಕ್ಸೀಣತೆ, ಕಣ್ಮುನೋವು, 
ವಮನ, ಭೇದಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ 3 ಯೆಯೇನೆಂದರೆ 
ಹೆದ್ದು ಗೊಜೆಗಳ ಹಿಕ್ಕೆ, ವಾರಂಬೇಳೆ ಹಾಪಿನಪೊರೆ, "ಜೀವನ ಸೊಪ್ಪು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಉದುರಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಹೊಗೆಯು ಮಗುವಿನ ಮೈಗೆ ತಗಲುವತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ac-೪೦॥ 


೨೩೨ ಹೌ ಮಾರಭೃತ್ಸಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


es Les (ಅ | ಹೈ ಉlಅl೩) ಅನ್ಸಪೂತನಾಗ್ರ ಹೆಪೀಡಿತಶಿಶ r €ರ್ಲಕ್ಷಣಾನಿ 


ಅನ್ಪ ಪೂತನಯಾ ಛರ್ದಿರ್ಜ್ಯರಃ ಕಾಸ್ಫೋೊಲ್ಪವಹ್ಲಿತಾ Ileal 
ವರ್ಜಸೋ ಭೇದಪ್ಕವರ್ಣ್ಣದೌರ್ಗನ್ಸ್ಯ್ಯಾನ್ಯಜ್ಲ ಶೋಷಪಣಮ' | 

ದೃವಿ | ಸಾದ್ಲೋತಿರುಕ್ಕಣ್ಣೂಃ ಪೋಥಕೀಜನ್ಮ ಶೂನ್ಯತಾಃ v.೨1 
&ಥ್ಕೊ €ದ್ಯೇಗಸ 5 ನಡ್ಜೇಷವೈೈವಣ್ಯ ೯೦ ಸೃರತೀಕ್ಷ್ಮ್ಯ Be 


ವೇಪಥುರ್ಮತ್ವ ಗನ್ನ ತೆ. , ಮಥವಾ ಸಾಮ ಗನ್ತಿ ತಾ val 
(ಬ ಇ೮ಾ)-ತತ್ವ ಶಿಕ್ರಿಯಾ 

ತಿಕ ದ್ರುಮಾಣ್‌ಂ ಪತ್ರೆ ಸ್ತು, ಕ್ಯಾಥಃ ಕಾರ್ಯೊೋ್ಠಭಿಷೇಚನೇ | 

ಪುರೀಪಂ ಕೌಕ್ಕುಟಂ ಕೇಶಾನ ಚರ್ಮ ಸರ್ಪಭವಂ ತಥಾ lvl 

ಜೀರ್ಣಂ ಚೆ ವ್ಞೀಕ್ಸ್ಯಾ ಯೌೌವಾಸ್ಕೋ ಧೂಪನಾಯೋಪಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 
ದೀಪಿಕ-- ಅನ ಪೂತನಾ ಗ್ರಹಪ್ಪೀಡಿತ ಶಿಶುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು 

ದೃಪ್ಪ್ಟಿಪೂತನಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅನ್ಸಪೊತನಾ ಖಏುಂದೂ ಹೆಸರು. ಇದರಿಂದ 
ಖೀಡಿತನಾದ ತಿಶುವಿಗೆ ವಮನ, ಜ್ವರ, ಕಾಸ, ಅಗ್ಗಿ ಮಾಂದ್ಯ, (ಅಲ್ಲವಿದ್ರೆ ಎಂದು 
ಪಾಠಾನ್ಹರ) ಮಲವು ಒಡಕೊಡಕಾಗಿಯೂ ದುರ್ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ವಿಸರ್ಜಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ; ಮೈ ಕೃಶವಾಗಿಯೂ, 
ದೃಪ್ಟಿ ಮಾಂದ್ಯ, ಅತಿಯಾಗಿ ಮನೋವು ಕಡಿತ (ನಪೆ) ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರೆಪ್ಲೆಗಳು 
ಊದಿರುತ್ತೆ ; ಬೊಕ್ಕೆಗಳೆದ್ದಿರುತ್ತವೆ; ಇದಕ್ಕೆ ಪೋಥಕೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ 
ತಿಶುವಿಗೆ ಬಿಕ್ಕ ೪ಕೆ, ಕೋಪ, ಸ್ತನಡ್ಯ್ಛೇಪ, ಮೈಬಣ್ಣವು ಬದಲಾಗುವುದು, 
ಧ್ವನಿ ಚುರುಕಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮೈನಡುಗುತ್ತದೆ, ಮೈ ಮಾನಿನ ವಾಸನೆ ಅಥವಾ ಹುಳಿ 
ನಾತದಿಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇನೆಂದರೆ ಬೇವು, ಆಡುಸೋಗೆ 
ಹೊದಲಾದ ಕಷಿಗಿಡಗಳ ಎಲೆಗಳ ಕಪಾಯದಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ 
ಕೋ(ಳಿಪಿಕ್ಕೆ, ತಲೆಕೂದಲು, ಹಾವಿನಪೊರೆ, ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಧೂಪನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು ೪೧-೪೪ 


ಮೂಲ (ಅ ಹೃ1ಉ।ಅ!।೩) ಮುಖಮಣ್ಣಿ ತಯಾ ಗ ಹೀ ತಬಾಲಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣ್‌ಾನಿ 


ಮುಖಮಣ್ಣಿ ತಯಾ ಪಾಣಿಪಾದಾಸ್ನ ; ರಮಣೀಯತಾ lal 
A ಜ್ಯರಃ | 
ಅರೋಚಕೋೊಜ್ಲ ಗ್ಲಪನಂ ಗೋಮೂತ್ರ ಸಮಗನ್ಸ ತಾ le | 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ (ಬಾಲಾ) 
ಕವಿತ ಬಿಲ್ಲತರ್ಕಾರೀವಾಸಾಗನ್ನರ್ವಹಸ್ತಕಃ | 


ಕುಬೇರಾಕ್ಷೀ ಚ ಯೋಚ್ಯಾ ಪ್ಯುರ್ಬಖಾಲಾನಾಂ ಪರಿಷೇಚನೇ | 
ಸ್ಸರಸಂ ಭೃಜ್ಞುಪ ಪತ್ರಾಣಾಂ ತಥೈವ ಹಯಗನ್ನಿ ಕಾ 
ತೈಲಂ ವಸಾ೦ಿ ಚ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಪಚೇದಭ್ಯಂಜನೇ ಶಿಶೋಃ Iva 


ವೆಚಾ ಸರ್ಜರಸಂ ಕುಪ್ಪಂ ಸರ್ಪಿಶ್ಕೊದ್ಲೂಪನೇ ಹಿತಮ್‌ | 


೩] ಬಾಲಗೆ $ಹಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮ ೨ನಿನಿ 


ದೀಪಿಕೆ 

ಮುಖಮಣ್ಣಿ ತಿಕಗೃಹದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಬಾಲಕನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕೈ, 
ಕಾಲು, ಮುಖಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಹೊಚ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ನೀಲಬಣ್ಣದ ಸಿರೆ 
ಗಳು ಹರಡಿರುತ್ತಪೆ; ಜ್ವರ, ಅರುಚ, ದೇಹಕ್ಸೀಣತೆಗಳಿರುತ್ತ ದೆ; ಮೈವಾಸನೆಯು 
ಹೆಸುವಿನ ಗಂಜಳದ ವಾಸನೆಯಂತಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖಮಂಡಿತಿಕಾಗ್ರಹದ ನಿವಾರ 
ೋಪಾಯ (ಬಾಲಾ)ಬೇಲ, ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ, ತಗ್ಗಿ, ಆಡುಸೋಗೆ, ಹರಳು, 
ಗಜ್ಜುಗ ಈ ಸೊಪ್ಪುಗಳ ಕಪಾಯದಿಂದ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಗರುಗ, ಹಿರಿಯಮದ್ದು (ಅಶ್ವಗಂಧ) ಗಳ ಸರಸ, ತ್ಲೆಲ್ಲ, ವಸಾ 
(ಕೊಬ್ಬು )ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತೈಲಪಾಕವಿಧಾನದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ತೈಲವು 
ಅಭ್ಯಂಗಕ್ಕೆ ಹಿತವಾದದ್ದು ; ಬಜೆ, ರಾಳು, ಚಂಗಲ್ಕೊೋಪ್ಕ, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಧೂಪನಮಾಡಿಸಬೇಕು ೪೫-೪೮ 


ಮೂಲ (ಅ!ಹೃ|ಉ!ಅ!೩)ರೇವತೀಗ್ರಹೆಗೃಸ್ಮಶಿಶೋರ್ಲಕ್ಷಣಾವಿ-- 


ರೇವತ್ಯಾಂ ಶ್ಯಾವನಿಲತ್ಯಂ ಕರ್ಣನಾಸಾಕ್ಷಿಮರ್ದನಮ್‌ lve 

ಹಂಸದ ತಾಃ | | 

ಬಸ ಶಗಮ್ನೋ ಜ್ವರಃ ಶೋಷಪಃ ಪುರೀಪಂ ಹೆರಿತಂ ದ್ರವಮ್‌ Ixoll 

ಜಾಯತೆ ಶುಪ್ಕರೇವತ್ಯಾಂ ಕ್ರಮಾತ್ಸರ್ವಾಜ್ಲ ಸಂಕ್ಷಯಃ 

ಕೇಶಶಾತ್ಯೇನ್ನ ವಿದ್ಯೇಷಃ ಪ್ರ ;ರದ್ಯೆನ್ಯಂ ವಿವರ್ಣತಾ soll 

ರೋದನಂ ಗೃಧ್ರಗಂಧಿತ್ಯ © ದೀರ್ಪಕಾಲಾನುವರ್ತನಮ್‌ | 

ಉದರೇ ಗೃ್ರನ್ಮಯೋ ವೃತ್ತಾ ಯೆಸ್ಯ ನಾನಾವಿಧಂ ಶಕೃತ" | ೫.೨1 

ಜಿಹೈಯಾ ನಿಮ್ಮ ತಾ ಮಧ್ಯೇ ಶ್ಯಾ ವಂ ತಾಲು ಚ ತಂ ತ ್ಯೈಜೇತಃ | 
ಅಸಾಧ್ಯಲಕ್ಕಣಮ್‌ 

ಧುಂಜಾನೋನ್ನ ೦ ಬಹುವಿಧಂ ಯೋ ಬಾಲಃ ಪರಿಪೀಯತೇ Ix 


ತೃಪ್ನಾಗೃಪಿೀತಃ ಕ್ಷಾಮಾಕ್ಷೋ ಹೆನ್ತಿ ತಂ ಶುಷ್ಮರೇವತ್ತೀ | 


( ಬಾಲಾ)--ತತ್ರ ತೀಕರೇಃ 


ಅಜಗನ್ಸಾ ಜಶೆ ೈಜ್ನೀೀ ಚ ಸಾರಿವ್ಹ್ನಾಥ ಪುನರ್ನವಾ 39] 
ಸಹಾ ವಿದಾರೀ ಹೆ ೇತೇಪಾಂ ಕ್ಯಾಥೇನ ಪರಿಪೇಚನಮ | 

ತೈಲಮಭ್ಯ ೦ಜನೇ ನ್‌ ಕುಷ್ಮೇ ಸರ್ಜರಸೇ ತಥಾ 335 
ಪಲಜ್ಮಪಾಯಾಂ ನಳದೇ ತಥಾ ಗಳಿರಕದಮೃ ಕೇ! 
ಧವಾಶ್ವಕರ್ಣಕಕುಭಶಲ್ಲಕೀತಿನ್ನು ಕೇಪು ಚ Ise 


ಕಾಕೋಳ್ಕ್ಯಾದಿಗಜೈರ್ವಾಪಿ ಸಿದ್ಧಂ ಸರ್ಪಿಃ ಪಿಬೆಳಚ್ಛಿ ಶುಃ! 


ದೀಪಿಕೆ ರೇವತೀ ಗೃಹಪೀಡಿತ" ಬಾಲಕನ ಲಕ್ಷಣಗಳು-.-ರೇವಶೀ ಗೃಹ 
ಪೀಡಿತನಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮೈಬಣ, ವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಪ್ಪಾ ಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಇಡೆ 
ನೀಲಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ; ಕೈಯಿಂದ ಕಿವಿ, ಕೆಣ್ಣು, ಮೂಗುಗಳನ್ನು 
ಉಜ್ಜುತ್ತಾ ee ಕೆಮ್ಮು, ಬಿಕ್ಕ ಅಕೆ, ಕಣ್ಣು ಅದುರುವುದು, 'ದಾಯಿ ಹೊಚಟ್ಟಾ ಗು 
ವುದು ಮತ್ತು ಕೆಂಪಾಗುವುದು, ಮೈ ಚೆವರು ಆಡಿನ ವಾಸ ಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರು 


೨೩೪ ಕೌೌಮಾರಭೃತ್ಯ ಮ್‌" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ತದೆ, ಜೃರ, ಡೇಹಕ್ಷೀಣತೆ, ಹಸುರಾಗಿ ನೀರಾಗಿ ಮಲಭೇದಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಶುಪ್ಕ 
ರೇವತಿ ಗ್ರಹಪೀಡಿತನಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲ ಅಂಗಗಳೂ ಕ್ಲೀಣಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಪೆ. ಅಸಾಧ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಗ್ರ ಹಗ್ರಸ್ತ, ಬಾಲಕನಿಗೆ ತಲೆಕೂದಲು 
ಉದುರುವುದು, ಅನ್ನ ದ್ಯೇಪ, ಸ್ವರಡೈನ್ಯತೆ, ಫೈಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗುವುದು ; ಸದಾ 
ಅಳುತ್ತಿರುವುದು, ಹದ್ದಿನ ವಾಸನೆಯಂತೆ ಮೈ ಬೆವರಿನ ವಾಸನೆಯಿರುವುದು, 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಪೀಡಿಸುವುದು ; ಮೈಮೇಲೆ ಗುಂಡುಗುಂಡಾಗಿ ಪಿರೆಗಳ 
ಗಂಟುಬ್ಬಿ ರುವುದು, ನಾನಾಬಣ್ಣದ ಮಲವು ಹೋರುತ್ತಿರುವುದು; ನಾಲಿಗೆಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳ ಬಿದ್ದಂತೆ ಇರುವುದು, ಮಲವು ಭೇದಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು, ಅಂಗ 
ಗಳು ಕಪ್ಪಾಗುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಚಕಿತ್ತೆ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಅನ್ನ, ಕಡುಬು ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ತಿಂದರೂ 
ದೇಹವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ನೀರಡಿಕೆ, ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸದಿರುವುದು, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗ್ರಹೆಣಶಕ್ತಿ ಕಡಮೆಯಾಗುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಚಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೂ 
ಆ ಮಗುವು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೪೯-೫೬ ॥ 


ಮೂಲ 
ಹಿಂಸಾರತ್ಯರ್ಚನಾಕಾಜ್ಕ್ಯಾಾ ಗ್ರೃಹೆಗ್ರಹಣಕಾರಣಮೇ 1೫೭ 
ತತ್ರ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕೇ ಬಾಲೋ ಮಹಾನ್ಯ್ಯಾ ಸ್ರುತನಾಸಿಕಃ। 
ಕ್ಷತಜಿಷ್ಟಃ ಕ, ಪಕೇದ್ದಾ ಢೆಮಸುಖೀ ಸು ು) ತರೋಡನ; scl 
ದುರ್ವರ್ಣೋೇ ಹೀನವಚನಃ ಪು ಪೂತಿಗನ್ನೆ ಶ್ವ ಶ್ಲ ಜಾಯೆತೇ | 
ಕಾಮೋ ಮೂತ್ರಪುರೀೀಷಂ ಸ್ವಂ ಮೃದ್ನ್ಮತ ನ ಜುಗುಪ ಗತೇ ll 
ಹಸೌ್‌ ಚೋದ ಮ ಸಂರಬ್ಬೊೋ ಹನಾ ತ್ಮಾ ನಂ ಥಾ ಪರಮೇ । 
ತದ್ವಚ್ಛ ಶಸ್ತ್ರಕಾಪ್ಸಾ ದೈ್ಸಿರಗ್ನಿಂ ವಾ ದೀಪ್ತ ಮಾಪಿಶೇತ್‌ Ne) 
ಅಪ್ಪು ಮಜ್ಜೇತ್ಸ ತೇತ್ಮೊ ಫೇ ಕುರ್ಯಾದನ್ಯಚ್ಚ ತದ್ಧಿಧಮ್‌ | 
ತೃ ಡಾ ) ಹಮೋಹಾನ್ಸೂ ಯಸ್ಯ ಛರ್ದನಂ ಈ y ಶ್ರವರ್ತಯೇತ್‌ lel 
ರತ ೦ಚ ಸರ್ವಮಾರ್ಸೇಜ್ಯೋ ರಿಷೊ ೀತ್ಸತ್ತಿ ತಿ ತ್ಯ ತಂತ ್ಯೈಜೇತ್‌ | 
ರಹೇ ಖ ೀರಶಿಸಂಲಾಪಗನ್ನ ಸ ಕ್ರಗ್ಗೂಪಣಿಪ್ರಿ ಯೇ” lel 
ಹೃಪ್ವಃ ನ ಶ್ಯ ದುಃಸಾಡೊ ರತಿಕಾಮೇನ ಪಔಡಿತಃ | 
ದೀನ ಪರಿಮೃಶೇದ್ಯಕ್ವ೦ ಶುಷೊ ೀಷ್ಮ ಗಳತಾಲುಕಃ lk ೩ 
ಶಜ್ಮಿ ಶಂ ವೀಕ್ಷತೇ ರೌತಿ ಧ್ಯಾಯತಾ; ಯಾತಿ ದೀನತಾಮ"| 
ಅನ್ನೆ ಮನಾ  ಭಿಲಾಷ್ಟೊಪಿ ದತ್ತಂ ನಾತಿಬುಭುಕ್ತತೇ leh 


ಗ | ಹೀತಂ ಬಲಕಾಮೇನ ತಂ ವಿದ್ಯಾ ತ್ಳುಖಸಾಥನಮ" | 


ದೀಪಿಕೆ--ಪಿಂಸೆ ಮಾಡುವುದು (ಕೊಲ್ಲುವುದು),  ಸುಖಪಡುವುದು, 
ಬಲಿಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಈ ಮೂರು ಉದೆ ಥ್ಲೇಶಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ಸ ೦ದಾದಿ 
ಗೃಹಗಳು ಬಎಲಕರನ್ನು ಖೀಡಿಸುತವೆ. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾತ್ಮ ಕ ಗ್ರಹ 
ನೀಡಿತನು ಸರ್ವದಾ ಮೂಗಿನಲ್ಲ ಸಿಂಬಳೆವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ, ನಾಲಗೆಯನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿ ಗಾಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲ್ಲೂ, ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ನರಳುತ್ತಾ, ದುಃಖಪಡುತ್ತಾ 


೩] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ರಿಕ್ರಮ ೨ಜಿ 


ಕಣ್ಚೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಕಷ್ಟದಿಂದ ಓಕರಿಸುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಮೈ ದುರ್ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಕೃಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನೆ ಮಲ ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಕಿವುಚುತ್ತಾನೆ, ಅಸಹ್ಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೈ ವತ್ತಿ ಕೊಂಡಾಗಲ್ಲೀ, ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀ, ಆಯು ಧಗಳಿಂದಾ 
ಗಲ್ಲೀ ತನ್ನನ್ನೂ ಅಥವಾ ಇತರರನ್ನೂ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ, ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಾಣಹರವಾದ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ನೀರಡಿಕೆ, ಮೈಯ್ಯುರಿ, ಬುದ್ದಿನಾಶ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಕೀವನ್ನು 
ವಮನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ; ಅವನ ನವದ್ಯಾರಗಳಲ್ಲೂ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಇವು 
ಮೆರಣಸೂಚಕಗಳಾದ ಅಸಾಧ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ರತಿ ಕಾಮಗ್ರಹಪೀಡಿತನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸ್ರೀಯರೊಡನೆ ಭೋಗಪಡಲಪೇಕ್ಷಸು 
ತ್ತಾ ವಃ ಪ್ರೇಮದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾನೆ ; ಗಂಧ, ಹೊವಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಲು ಆಶೆಪಡುತ್ತಾನೆ, ಸಂತೋಪದಿಂದಲೂ ಶಾಂತಚತ್ತದಿಂದಲೂ ಇರು 
ತ್ತಾನೆ. ಕಪ್ಪಪಟ್ಟು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಈ ಗ್ರಹದ ಬಾಥೆ ನಿವಾರಣಿಯಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಬಲಿದಾನವನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕೋರುವ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾದ ಮಗುವು ದೈನ್ಯದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ ; ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಸವರಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ; ಅವನಿಗೆ ತುಚಿಗಳೂ, ಗಂಟಲೂ, ಅಂಗಗಳೂ ಒಣಗಿಬಿಡುತ್ತಪೆ, ದಿಗಲು 
ಪಡುತ್ತಾ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾನೆ; ಅಳುತ್ತಾ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ; 
ಹೆದರುತ್ತಾನೆ; ಹಶಿವಿದ್ದರೂ ಅನ್ನ ಹಾಕಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ; ಇವನಿಗೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುಣಪಡಿಸಬಹುದು |! ೫೭-೬೪ 


ಮೂಲ 

ಹೆನ್ಹುಕಾಮಂ ಜಯೇದ್ಧೋಮ್ಮೆಃ ನಿದ್ದಮನ್ವಪ್ರವರ್ತಿತ್ಯಃ lle. ll 
ಇತರೌ್‌ ತು ಯೆಥಾಕಾಮಂ೦ ರಶಿಬಲ್ಯಾದಿದಾನತಃ | 
ದೀಪಿಕೆ--ಸಿದ್ದಮನ್ವಗಳನ್ನುಚ್ಛರಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಪಿಂಸಾತ್ಮಕ ಗ್ರಹ 

ವನ್ನು ನಿವಾರಣ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. (ಮಹಾಸಿದ್ದಮನ್ವಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 

ಊಪಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ.) ರತಿಕಾಮ ಬಲಿಕಾವು ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ 

ಬೇಕಾದ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಬಲಿದಾನ ಮಾಡಿ ನಿವಾರಿಸ 

ಬಹುದು 11 ೬೫ 


ಅಥ ನನ್ನಿನ್ಯಾದಿದೆಶವಿಧಗ್ರಹಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಣಚಿಕಿತ್ಸಾ | 
ಮೂಲ (ಬಾಲಾತಜ್ಮಹಾರೀತೆಃ) ೧. ನನ್ನಿನೀ- 
ಪ್ರಥೆಮೇ ದಿವಸೇ ನಾಮ್ನಾ ನನ್ನಿನೀ ಕ್ರಮತೇ ಶಿಶುಮ್‌ [SRR 
ದದ್ರುರ್ಕಿ ತಸ್ಥ ಬಾಲಸ್ಪ ಜ್ಯರಃ ಸಾ ತೃಥೆಮಂ ತತಃ | 
ಗಾತ್ರಶೋಫಸ್ತಥಾ ಸ್ಕೇದೋ ನಾಹಾರೇಚ್ಛಾ ಭೃಶಂ ಭವೇತ್‌ 2 


ವಿ೬ ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಛರ್ದಿರ್ಮರಾ ಚ ಕಮೃಶ್ಚ ಶೋಪೋ ದೀನಸ್ಯರಸ್ತಥಾ | 
ಉಪಚಾರಃ-- 
ರಸೋನಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥಕಮೇಪಶೈಣ್ಣನಿಮ್ಟ ಪತ್ರಶಿವನಿರ್ಮಾಲ  4ರ್ಬಾಲಕಂ ಧೊ- 

ಹಯೇತ್‌ ॥೬ಲಗ॥ 

ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನಿನೀ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ವಿಧ ಗ್ರಹಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು 
ಪರಿಹಾರ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬಾಲಾತಜ್ಯ ಹಾರೀ 

ಹೊದಲನೆಯ ದಿವಸ " ನನ್ನಿನೀ'' ಎಂಬ ಗ್ರೃಹಪು ಬಾಲಕನನ್ನು ಆವರಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಮಗುವಿನ ಮೈಮೇಲೆ ಗನ್ನೆಗಳೇಳುತ್ತವೆ, ಜ್ವರ, ಮ್ಮ 
ಊದುವುದು, ಬೆವರುವುದು, ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಾಗದಿರುವುದು, ವಮನ, 
ಮೂರ್ಛೆ, ಮೈೈನೆಡುಕ, ದೇಹಕ್ಷೀಣತೆ, ದೀನತೆ ಇವುಗಳುಂಚಾಗುತ್ತಪೆ. ನಿವಾ 
ರಃಣೋಪಾಯ-ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಸಾಫಿವೆ, ಮಧುನಾಶಿನಿ (ಗೆರ್ಶೆ ಹೆಂಬು), ಜೇವು, 
ಮ ಧೂಪವನ್ನು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ತಾಕಿಸಬೇಕು ॥ ೬೬-೬೮ ॥ 


ಸುನನ್ನ ನಃ 


ದ್ಯಿತೀಯೇ ದಿವಸೇ ಬಾಲಂ ಗೃಹ್ಮಾತಿ ಚ ಸುನನ್ನನಃ। 

ತತೋ ಭವೇಜ್ಞ್ಯರಃ ಪೂರ್ವಂ “ಾಶೋಚೋ ಹಸ ಶ ಪಾದಯೋಃ lel 

ದನಾ ನ್ಸಾ ರ್ದ ಶೃಸಂಶ್ನಾಪಿ ನಿಮಾಲಯೆತಿ ಚೆನ್ನುಷೀ | 

ಅಹಾರಂ'ಚನಗ ಅಹ್ಮಾತಿ ದಿವಾರಾತ್ಸ್‌ ಚ ರೋದಿತಿ Izol 

ಅಕ್ಷರೋಗಂ ಛರ್ದನಂ ಚ ಭವೇದಿತಿ ಪನಃ ಪುನಃ | 

ಕ ಶತ್ಯಂ ಜಾಯತೆ್ಕಿತ್ಯ ರ್ಥಂ ಚಿಹ್ನೆ ಮೇತತ್ವಕೀರ್ತಿತಮ ll 
ಉಪಚಾರಃ 

ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ಸಿದ್ದಾರ್ಥ ಕಮಾರ್ಜಾರಲೋಮೋಶಿೀರವಾಸಕಪಘಃ ತ್ವ ಮ್ನೂ 
ದದ್ಯಾತ್‌ lz. 


AE ಸುನನ್ನನ- 

ಏರಡನೆಯೆ ದಿವಸ ಸುನನ್ನನನೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಬಾಲಕನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತ ದೆ. 
ಆಗ ಮೊದಲು ಜ್ವರ ಬರುತ್ತದೆ, ಅನಂತರ ಕೈಕಾಲು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ, ಹಲ್ಲು 
ಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ, ಕಟ್ಟುಸುರು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾ ನೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿ ಹಗಲೂ ಅಳುತ್ತಿ ರುತಾ. ಷಿ 
ಕಣ್ಣುನೋವು, ವಮನ ಇವು ಇರುತ್ತ ವೆ, ಅತಿಯಾಗಿ ಕೃಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತೀಕಾರ--ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೆ, ಸಾಸಿಪೆ, ಬೆಕ್ಕಿನ ಕೂದಲು, ರಾಮಂಚ, ಆಡುಸೋಗೆ 
ಸೊಪ್ಪೆ, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಧೂಪನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಚೇಕು ॥೬೯-೭೧॥ 


ಮೂಲ ೩, ತೃತೀಯೇ ದಿವಸೇ ಪಣ್ಸಾಲೀ 


ತೃತೀಯ್ಕೊಷ್ಲಿ ಚೆ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಪಣ್‌್ಸಾಲೀ ಬಾಲಕಂ ಗೃಹೀ! 
ತಚ್ಛೇಪ್ಟಯಾಣರೋಚಕೋದ್ಯೇಗೋ ಕಾಸಶ್ಯಾಸಶ್ವ ಶ್ಲೋಪಣಮಃ 2೨1 


2 ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ಲಿಕ್ಟಮ | ೨೩೭ 


ಉಪಚಾರಃ 
ಗಜದನ್ಹಾಶ್ವ ಗೋಡನ್ಹಾಸ್ಮಥಾ ಕೇಶಾಸ್ತು ಚಾಂಜನಿ | 
ಅಜಾಕ್ಷೀರೇೇಣ ಸಂಪಿಷ್ಯ ತತೋ ಬಾಲಂ ಪ್ರಲ್ಲೇಪಯೇತ್‌ | lal 
ಥಧೂಪಯೇನ್ನಿಮ್ನಪತ್ರಾಣಿ ನಬಸರ್ಷಪರಾಜಕಾಃ | 
ಲೇಪಿತೋದ್ದೂ ಖಿತೋ ಬಾಲಃ ಸುಖಮಾಪ್ಲೋತಿ ನಿಶ್ಚಿ ತಮ್‌ lel 
ಶಿವನಿರ್ಮ್‌ಲ್ಯಗುಗ್ಗು ಳುಪ ರ೯ಪನಿಮ್ಮ ಪತ ಶ್ರ ಮೇಷಶ ೦ಗೈರ್ದಿನತ್ರ ಯೆಂ ಧೂಪ. 
ಯೇತ್‌ 1೭೫ 


ದೀಪಿಕೆ--ಎ. ಘುಣಾಲ್ಲೀ 

ಮೂರನೆಯ ದಿವಸ ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಫಣಾಲೀಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು 
ಮಗುವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತದೆ; ಮಗುವಿಗೆ ಅರುಚಿ, ದಿಗಲು, ಕೆಮ್ಮು, ಉಬ್ಬ ಸ್ಯ 
ಕ್ಷಯಗಳುಂಚಾಗುತ್ತವೆ ॥೭೨॥ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾವಿಧಾನ-- 

ಅನೆಯಹಲ್ಲು, ಹಸುವಿನಹಲ್ಲು, ತಲೆಕೂದಲು, ಕರಿಯಹತ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಆಡಿನ ಹಾಲಿನಲ್ಲರೆದು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬಳಿಯಚೇಕು. ಬೇವಿನಬಲೆ, 
ನಬವೆಂಬ ಗಂಧದ್ರವ್ಯ, ಬಿಳಿಸಾಸಿವೆ, ಕೆಂಪುಸಾಸಿವೆ, ಇವುಗಳನ್ನ ರೆದು ಮೈಗೆ 
ಲೇಪಿಸಿದರೂ, ಧೂಪವನ್ನು ಮೈಗೆ ಸೋಕಿಸಿದರೂ ಮಗುವಿಗೆ ಸುಖವಾಗುತ್ತ"ೆ. 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಗುಗ್ಗುಳ, ಹ ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ಗೆರೆಶೆಹ೦ಂಬು (ಆಡಿನಕೊಂಚೆಂದು 
ಕೆಲವರ" ಮತ/)' ಇವುಗಳ ಧೂಪವನ್ನು "ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕೊಡಬೇಕು 
lz 2-೭ ೫ 


ಃ ೪. ಕಣ್ಟಕಾಳೀ-- 
ಗ ಚೆ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಕಣ್ಣಕಾಳೀ ಗ್ರಹ ಶಿಶುಮ್‌ | 
ತಚ್ಚೇಪ್ಸಾ $ರೋಚಕೋಡೆ, ಗಃ ಫೇನೋದ್ಲಾ ರೀ -ದಿಗೀಕ್ಕಣಃ Ize 
ಹ | 
ಗಜದೆಂತಾಹಿನಿರ್ಮೋಕಂ ರಾಜೀಮೂಲಂ ಚ ಲೇಪಯೇತ್‌ | 
ಥಧೂಪಯೇತ್ಸರ್ಷಪಾರಿಷ್ಮ ಕೇಶೈರ್ಮುಂಚತಶಿ ಸಗ್ರಹ್ಯಃ ೭೭ 
ಉಪಚಾರಃ (ಪ್ರತಿಕ್ರೀಯಾವಿಧಾನ) 
ಅನೆಯಹಲ್ಲು, ಹಾವಿನಪೊರೆ, ಸಾಪಿಷವೆಯ ಜೇರು ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ ವನ್ನು 
ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬಳಿಯಚೇಕು; ಸಾಸಿವೆ, ಚೇವಿನೂುಲೆ, ಕೂದಲು ಇಬಗಳ 
ಧೂಪನವನ್ನು ಮೈಗೆ ತಗುಲಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹ ಬಿಡುತ್ತದೆ !!೭೬-2೭೭1॥ 


ಮೊಲ ೫. ಅಹಜಾ ರೀ 


ಪೆಂಚಮೇಪ್ಲಿ ತೃೈಹಜ್ಮಾರಿೀ ಗ್ರಪೀ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಬಾಲಕಮ್‌ | 
ತಜೆ ಕೇಪ್ಟಾ ಜೃ ಮ ಣ೦ ಶ್ಯಾಸು ಮುಪ್ಣಿಬನ್ಸಾ ರ್ಥವಿ(ಕ್ನಣಮ್‌ lll 


೨ಪ೩ಿಲ ಕೌೌಮಾರಭ್ಯೃ ತ್ಯ ಮ್‌ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಉಪಚಾರಃ 
ಸಿತತಾಳವಚಾಲೋಧ್ರಮೇಪಶೃಜ್ನೀಕ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ಲಶುನಂ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರಾಣಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥೈೇಥೂಪಯೇತ್ತತಃ lz 
ಏಪಂ ಮುಂಚತಿ ಸಾ ಬಾಲಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 
ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯಸರ್ಪನಿರ್ಮೋಕಗುಗ್ಗು ಳುನಿಮ್ಪ ಪತ್ರವಾಲಕಪುತ್ವರ್ಧೂಪಯತ್‌ 
lol 


ದೀಪಿಕೆ--೫. ಅಹಜ್ಯಾರ್ಲೀ 

ಐದನೆಯ ದಿವಸ ಅಹಜ್ಯಾರ್ಲೀ ಏಂಬ ಗ್ರಹವು ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಲಕನು ಆಕಳಿಕೆ, ಉಬ್ಬಸ, ಮುಪ್ಪಿಯನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಹಿಡಿಯುವುದು, ಅರೆಗಣ್ಣು ನೋಟ ಇವುಗಳಿಂದ ನರಳುತ್ತಾನೆ ॥೭೮॥ 


ಉಪಚಾರ-- 

ಬಿಳಿತಾಳೆಯೆಗರಿ, ಬಜೆ, ಲೋಧ, ಗೆರೆಶೆಹಂ೦ಂಬು ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕ ದಿಂದ 
ಮಗುವಿನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಲೇಪಿಸಿ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ಸಾಸಿವೆಗಳಿಂದ 
ಹೊಗೆ ತಗುಲಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹೆಬಾಥೆ ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೆ, ಹಾವಿನಪೊರೆ, ಗುಗ್ಗುಳ, ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ಮುಡಿವಾಳ, ತುಪ್ಪ 
ಇವ್‌ಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬರುವ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ತಗಲುವಂತೆ ಮಾಡಚೇಕು ॥೭೯-ಲ೮೦॥ 


ಮೂಲ ೬. ಪಪ್ಪಿಕಾ 
ಪೇ್ತಹನಿ ತು ಬಾಲಂ ತು ಗ್ರಪ₹ ಗೃಹ್ಮಾತಿ ಪಪ್ಪಿಕಾ! 


3ಡಿ" (ಪ್ಹಾ ಗಾತ್ರವಿಕ್ಷೆೇಪೋ ಹಾಸ ; ರೋದನಮೋಫನಮ್‌ lSal 
ES 
ಕುಪ್ಕ ಗುಗ್ಗು ಳುಪಿದಾ ಿರ್ಥಗಜದನ್ನೆ ಪ್ರ ೯ತಾನ್ಸಿತ್ಯೊಃ | 
ಧೂಪೆಯೇಲ್ಲೇಪಯೇಡ್ಸಾ ಮಿ ತತೋ ಮುಂಚತಿ ಸಾ ಗೃಹೀ loo 
ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ ರಸೋನಗುಗ್ಗು ಛಸರ್ಪನರ್ಮೊೋಕನಿಮ್ಮ ಪತ್ರಫ ಪೃುತ್ಯರ್ಧೂಪಂ 
ದದಾ ತ್‌ 5೩1 


ದೀಪಿಕೆ--೬. ಪಖ್ಮಿಕಾ-- 


ಆರನೆಯ ದಿನ ಪಪ್ಕಿಕಾ:ಎಂಬ ಗ್ರಹವು ಮಗುವನ್ನು ಅವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮಗುವಿನ ಮೈ ಅದರುತ್ತದೆ, ನಗುವುದು, ಅಳುವುದು, ಪ್ರಜ್ಞಿತಪ್ಪುವುದು ಈ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ ಲಂಗ 
ಉಪಚಾರ-- 

ಚೆಂಗಲೊ (ಪ್ಪ, ಗುಗ್ಗುಳೆ, ಸಾಸಿವೆ, ಆನೆಯಹಲ್ಲು, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳ 
ಕಲ್ಕವನ್ನು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬಳಿದು ಇವುಗಳನ್ನು 'ಕೆಂಡದಮೆೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಗುವಿನ. ದೇಹಕ್ಕೆ ತಾಕಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹದ 'ಭಾಥೆ ನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗು 


4] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಉತ್ಪ ತ್ತಿಕ್ರಮ ೨೩೯ 


ತ್ತದೆ. ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಗುಗ್ಗು ಳೆ, ಹಾವಿನಪೊರೆ, ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು ತುಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಧೂಪಹಾಕಸಿ" "ಹೊಣೆಯು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ತಗಲುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ಲ೮-೮೩॥ 


ಮೂಲ_೭. ಸಿಂಹಿಕಾ- 
ಸಪ್ತಮೇ ದಿವಸ್ನೇ ನಾಮ್ಡಾ ಸಿಂಹಕಾ ಕ್ರಮತ್ತೇ ಶಿಶುಮ" | 


ತಜೆ, ೇಪ್ಟ್ಯಾ ಜೃ ಮ್ನ ಣಂ ಶಾ, ಸೊಳ ಮುಖ್ಟಿ ಬನ್ನ ಸ್ತಥೈೆವ ಚ lov 
ಮೇಷಶೃಜ್ಞೀವಚಾಲೋದಧ್ರಹರಿತಾಳಂ ಮನಃಶಿಲಾ। 
ಏಕತ್ರ ಪಿಪ್ಪ್ಯಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ತತೋ ಬಾಲಂ ಪ್ರಲೇಪಯೇತ್‌ |೮೫॥ 


ಗುಗ್ಗುಳುಮೇಪಶೃಜ್ಞೀ(ಪರ್ಷಪೋಶೀರವಾಸಕಪ್ಯ ತೈರ್ಥ್ಧುಪಯೇತ್‌ !೮೬॥ 
ದೀಪಿಕೆ--೭. ಸಿಂಪಿಕಾ-- 

ಏಳೆನೆಯ ದಿನ ಪಿಂಹಿಕಾಗ್ರಹವು ಮಗುವನ್ನು ಅವರಿಸುತ್ತದೆ, ಆಗ 
ಮಗುವು ಆಕಳಿಸುತ್ತದೆ; ಉಬ್ಮಸ; ಮುಪ್ಪಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಪಿಡಿಯುವುದು ಈ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ ॥ಲಳ೪ಗ॥ 
ಉಪಚಾರ 

ಗೆರಶೆಹಂಬು, ಬಜೆ, ಲೋಧ್ರ, ಅರಿದಳ, ಮಣಿಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಫಿ 
ಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಷುಗುವಿನ ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಗುಗ್ಗುಳ, ಗೆರ್ಶೆಹಂಬು, ಸಾಸಿವೆ, 
ಲಾಮಂಚಿ, ಅಡುಸೋಗೆಸೊಪ್ಪು, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಲಿದ ಧೂಪನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು 
Nox-— cal 


ಮೂಲ 


ಅಪ್ಪಮೇ ಶ್ಯಾಸಕಾಸಶ್ವ ಗಾತ್ರಸಂಕೋಚನಂ ಭೃಶಮೇ | 

ಉಪಾಯ 
ಭಫಾರ್ರವಥ ದಟ; ಚ ಚಿತ್ರಕ೦ಂ ಪಿಪ ಗ ತಥಾ lS 
ಅಜಾಮೂತೈಣ ಸಮ್ಬಿಷ ್ಯ ತತೋ ಬಾಲಂ ಪ್ರಲೇಪಯೇೋತ್‌। 


ಮೇವೀ 
ನವಮ ದಿವಸೇ ಬಾಲಂ ಮೇವೀ ಗೃಹ್ಞಾತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ lol 
ತಚ್ಛೆಳಪ್ಟಾ ತ್ರಾ ಸನೋದ್ಯೇಗಃ ಸಮುಷ್ಟಿದ್ಯಯಖಾದನಮ" | 
I, 
ವಚಾಚನ್ಸ ನಕುಷ್ಟೊ €ಗ್ರಾಸರ್ಷಪಾಸ್ಪತ್ರ ಲೇಪಯೇತ್‌ ೮೯ 
ನಖವಾನೆರರೋಮಾಭ್ಯಾ ಅ ಧೂಪನಾನ್ಮು ಚ್ಯತೇ ಗೃಹೀ! 
ಗು ಗ್ಗು ಳುನಿಮ್ಠ ಪತ್ರ ಗೋಶ್ಕಬ್ನ ಶೈೇತಸರ್ಪಪಪ್ಪು 'ತೈರ್ಧೂಪಯೇತ್‌ xe)| 


೨೪೦ ಕಿಮಾರಭ್ಯ ತ್ಯ ಮ್‌ | ಅಭ್ಯಾಯೆ 


ಮೂಲ_-೧೦, ರೋದನೀ- 
ದಶಮೇ ದಿವಸೇ ನಾಮಾ ರೋದನೀ ಮುಷ್ಟಿಬನ್ನನಮ್‌ | 
ಉಪಾಯ. 
ಕುಷ್ಕೋಗ್ರಾಭೂರ್ಜಸಿದ್ಬಾರ್ಥ್ರೈಛ್ಸನಮ್ಸೆ ಲ್ಲಮ್ನೆ €ನ ಧೂಪಯೇತ" lea 
ಕಾಕವಿಪ್ಕಾಗೋಮಾಂಸಗೋಶೃಜರಸೋನಮಾರ್ಜಾರರೊೇಮನಿಮ್ಸ ಪತ್ರ. 
ಫೃತ್ಯರ್ಥುಪಯೇತ" le. 


ದೀಪಿಕೆ-“೮.- 

ಎಂಟನೆಯ ದಿವ ಮಗುವಿಗೆ ಉಬ್ಬಸ, ಕೆಮ್ಮು, ತರೀರವು 
ಸಂಕುಚಿಸುವುದು ಈ ಲಕ್ಷಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತ ಷೆ. ಉತ್ತರಣ್‌, ಲಾಮಂಚೆ, 
ಚಿತ್ರಮೂಲ. ಹಿಪ್ಪ ಅಗಳನ್ನು ಅಡಿನ ಗಂಜಳದಲ್ಲರೆದು ಮಗುವಿನ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ 
ಬಳಿಯಬೇಕು ೮೭ | 


೯. ಮೇಷಿೀ-- 

ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿವಸ "“ಮೇಖೀ'' ಎಂಬ ಗ್ರಹವು ಮಗುವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸು 
ತ್ರಡೆ. ಅಗಮಗು ನೆಡುಗುತ್ತದೆ, ಗಾಭರಿಪಡು (ಯಾಗ))ತ್ತದೆ, ಎರಡು ಮುಖ್ಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತದೆ ॥೮೮॥ 
ನಿವಾರಣೋಪಾಯ-- 

ಬಜೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಚಂಗಲ್ಕೋಪ್ಕ, ಬಿಳಿಬಜೆ, ಸಾಸಿವೆಗಳನ್ನ ರೆದು ಮಗುವಿನ 
ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ನಖಪೆಂಬ ಗಂಧದದ್ರವ್ಯ, ಕಪಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ ರೋಮಗಳನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಬಂದ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ತಗುಲಿಸ 
ಚಜೀಕು ೯-೯೦ | 


೧೦. ರೊದವನೀ-- 


ಹತ್ತನೆಯ ದಿವಸ ರೊದನಿಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಮಗುವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಭಯ 
ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. (ಮಗುವು ಬೆಚ್ಚುಬೀಳುತ್ತ ದೆ) ಆಗ ಮಗುವು ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ದೆ, ಅಳು 
ತೃದೆ, ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ ॥€ ಎ॥ 
ನಿವಾರಣೋಪಾಯ 

ಚಂಗಲ್ಕೋಪ್ಮ, ರಾಳು, ಬಜೆ, ಸಾಸಿವೆಗಳನ್ನು ನಿಂಬೆಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು 
ಮಗುವಿನ ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಅವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಂಡದಮೇಲೆ 'ಉದುರಿಸಿ 
ಬರುವ ಹೊಗೆಯನು ಮೈಗೆ ತಗುಲಿಸಬೇಕು. ಕಾಗೆಯ ಮಲ, ಹಸುವಿನ ಮಾಂಸ, 
ಹಸುವಿನ ಕೊಂಬು, "ಜಿಳ್ಳುಳಿ, ಕಪಿಯ ರೋಮ, ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು 


ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಸುರಿದು “ಬರುವ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಗುವಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ತಗಲುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು 1€-೨॥ 


4] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಚಿಕಿತಾವಿಧಾನ ೨೪೧ 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ [ಉlಅ ೩) ಗ ಸ ಹಾಣ್‌ಂ ಸಾಮಾನ್ಯಪ ಪ್ರತಿಕಿ 5 ಯಾವಿಧಾನಮ್‌- 
ಅಥ ಸಾಧ್ಯಗ್ರಹೆಂ ಬಾಲಂ ವಿವಿಕ್ಷೇ ಶರಣೀ ನ್ವತಮ್‌। 


ತ್ರಿ ರಹ್ನೆ ಸ್ಸ 5 ಸಂಸ ೈಷ್ಟೆ ್ಸೇ ಸದಾ ಸನ್ನಿಪಿತಾನಲೇ lal 
ವಿಕೀಣ ಸ ತ್ರಬ್ಬೀಜಾನ್ನಸರ್ಪಷೇ | 

ರಷ್ಕೋಪ್ಲು ತ್ವೈಲಜ್ಯಲಿತಪ್ರ ದೀಪಹತಪಾಖ್ನ ನಿ lev 
ವ್ಯವಾಯಮದ್ಯಪಿಶಿತನಿವೃತ್ತಪರಿಚಾರಕ್ನ | 

ಪುರಾಣಸರ್ಪಿಪಾಭ್ಯಕ್ಷಂ ಪರಿಷಿಕ್ಷಂ ಸುಖಾಮ್ಬುನಾ lel 
ಸಾಧಿತೇನ ಬಲಾನಿಮ್ಮ ವೈಜಯನ್ನೀನೃಪದ್ರುಮ್ಯಃ | 
ಪಾರಿಭದ್ರಕಕಟ್ಟಜ್ನಜಮ್ಲೂವರುಣಕಟ್ಟ್ಯೃಣ್ಯೊಃ ॥ Il 
ಕಪೋತವಂಕಾಪಾಮಾರ್ಗಪಾಟಲಾಮಧುಶಿಗ್ರುಭಿಃ | 
ಕಾಕಜಂಘಾಮಹಾಶ್ವೇತಾಕವಿತ್ಸ ಕ್ಷೀರಪಾದಪ್ಯೈಃ lel 
ಸಕದಮ್ಮ ಕರಂಜ್ಯಶ್ಚ ಧೂಪಂ ಸ್ಥಾತಸ್ಯ ಚಾಚರೇತ" | | 
ದ್ವೀಪಿವ್ಯಾಪ್ರಾಪಸಿಂ೦ಹರ್ಕ್ಕಚರ್ಮಭರ್ಪ ೯ ತಮಿಶ್ರಿ ತೈಃ lel 


ದೀಪಿಕೆ -(ಅ।ಹೃ |[ಉ।ಅ।೩) ಗ್ರಹೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರ ತಿಕ್ರಿಯಾವಿಧಾನವು-- 

ರತಿಕಳಮ ಬಲಿಕಾಮಗ್ರಹೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಬಾಲಕರನ್ನು ಮೂರು 
ಸಾರಿ ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿದ ನಿರ್ಜನವಾದ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲುಹೊತ್ತು ಮಲಗಿಸಿ ಆ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ, ಹೊವು, ತಗ್ಗಿ ಎಲೆ, ಅವರೆ, ಹುರುಳಿ, ಮೊದಲಾದ ಕಾಳು 
ಗಳನ್ನೂ ಪಾಯಸ, ಅನ್ನ, ಸಾಸಿಪೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಹರಡಿ ಅರಗಿನ 
ತೈಲದಲ್ಲ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಅದ್ದಿ ದೀಪವನ್ನು ಉರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಿಚಾರಕರು ಪ್ರೀಸಂಗ, ಮದ್ಯಪಾನ, ಮಾಂಸಾಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಗುವಿಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮಗುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೆಳೇತುಪ್ಪದಿಂದ ಲೇಪಮಾಡಿ ಕಳ್ಳಂಗಡಲೆ, ಬೇವು, ತಗ್ಗಿ, ಕಕ್ಕೆ, ಹೆಬ್ಬೇವು, 
ಹೆಮ್ಮರ, ನೇರಳೆ, ಮಟ್ಟಮಾವು, ಗಂಜಣಿಹುಲ್ಲು, ನಾಯಿಬೇಲ, ಉತ್ತರಣ್‌, 
HE ಕೆಂಪುನುಗ್ಗೆ ಸ ಧಿ, ಗಿರಿಕರ್ಣೆ, ಬೇಲ, ಆಲ, ಅರಳಿ, ಅತ್ತಿ, 
ಹೊವರರಶಿ, ನೀರಂಜಿ, ಈಚಲು, ಹೊಂಗೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಥಾಲಭ್ಯ 
ವಾಗುವ ತೊಗಟೆ, ಎಲೆ, ಬೇರುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಪಾಯಮಾಡಿ ಆ ಕಪಾಯವು 
ಸುಖೋಪ್ಸವಾಗಿರುವಾಗ ಅದರಿಂದ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿಸಿ ಶುಚಿಯಾದ ಒಣಗಿದ ಬಟ್ಟೆ 
ಯಿಂದ ಮೈಯ್ಯನ್ನೊರಸಿ ಅನಂತರ ಹುಲಿ, ಕಿರುಬಗಳಚರ್ಮ, ಹಾವಿನಪೊರೆ, 
ಕರಡಿಯಚರ್ಮ, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಬರುವ ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಮಗುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಯಿಸಬೇಕು ॥೯೩-೯೮॥ 


ಸರ್ವಗ್ರಹೆಪೀಡಾಹರಪ್ರಯೋಗಃ 


ನಾರಿಕೇಳ ದುಗ್ಗಂ ಚ ತಥಾ ಸರ್ಪಿರ್ಮನಃಶಿಲಾ | 
ಏತದುದ್ಯ ತನಂ ಸರ್ವಂ ಗ್ರೃಹಶಾನಿ ಕರಂ ಪರಮೇ lee 
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Ka 


೨೪೨ ಕೌಮಾರಭೈತ್ಯಮ" [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಸಾ ಮ ಿಚೂಡವಿಹಗೋಭಯಪಾರ್ಶ್ಯಪಕ್ಷ- 
ಪುಚ್ಚೆ $ರ್ಗವಾಜ್ಯಸಹಿತೈಃ ಕ  ತಥೊಪನ್ಮೊಜ್ಞೆ el 
ಅರಭ್ಯ ಮಾ. ನಪರಿಚಕಂ ಹಿ 
ಬಾಲಸ್ಯ ತಸ್ಸ ನ ಕುತಶ್ವನ ಭ್ಲೀತಿರಸ್ತಿ lacol 


ಮೃ ಗಾದನ್ನಾ ಶ್ಚ ಮೂಲಾನಿ ಗೆ $ಥಿತಾನಿ ವಿಧಾರಯೇತ್‌ | 
(ಅ | ಹೈ ಉ!ಅ % ೩) ಸರ್ವಗ 'ಹಹರಥಧೂಪೂ- 


ಪೂತೀದಶಾಜಿ₹ಸಿದ್ಬಾ ರ್ಥವಚಾಭಲ್ಲಾ ತದೀಪ್ಯಕ್ಯಃ | 
ಸಕುಪ್ಮೆ ಸ್ಪ ಫೃತ್ಛರ್ಧೊಪಃ 8 ಪರ್ವಗ ಸ ಹವಿಮೋಕ್ಷಣಃ local 


ದೀಪಿಕೆ (ಬಾಲಾ) ಎಲ್ಲಾ ಗೃಹಗಳ ಬಾಥೆಯನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವ ಪ್ರಯೋಗ- 

ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಮಣಶಿಲೆಗಳನ್ನು ನುಣ್ಣಗೆ ಅರೆದು 
ಮಕ್ಕಳ ದೇಹಕ್ಕೆ ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹಬಾಧೆಗಳು ವನಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತವೆ; 
ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಯೋಗವು 1೯೯ 

ಕೋಳಿಪುಕ್ಕ, ಹೆಸುವಿನ ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಹಾಕ ಬರುವ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಗುವಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನದಿಂದ ಐದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಧೂಪನ ಮಾಡಿ 
ಸಿದರೆ (ಮಗುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ಈ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಿದರೆ) ಆ ಮಗುವಿಗೆ 
ಯಾವ ಗ್ರಹದ ಬಾಥೆಯೂ ಉಂಚಾಗುವುದಿಲ್ಲ ೧೦೦ ॥ 

ಹಾವುಮೆಕ್ಕೆ ಗಿಡದ ಬೇರುಗಳನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಮಾಲಿಕೆ 
(ಸರ) ಯಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಮಗುವಿನ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರೆ ಗ್ರಹಬಾಧೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಅ!ಹೃ|ಉ ಅ॥೩) ಸರ್ವಗ್ರಹಹರ ಧೂಪವು-- 

ಹೊಂಗೆತೊಗಟೆ, ದಶಾಜ್ನ, ಸಾಸಿವೆ, ಬಜೆ, ಗೇರುಬೀಜ, ಜೀರಿಗೆ, 
ಚೆಂಗಲ್ಕೊ (ಪೃಗಳನ್ನು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಧೂಪನಮಾಡಿಸಿದರೆ 
ಸಕಲಗ್ರಹಗಳ ಬಾಥೆಗಳೂ ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತಪೆ ॥೧೦೧॥ 


ಮೂಲ (ಅ।ಹೈ 1ಉ।ಅ॥। ೩) ದಶಾಂಗಾನಿ 

ವಚಾಪಿಬ್ಲು ವಿಡೆಂಗಾನಿ ಸ್ಫೈನ್ಸ ವ೦ ಗಜಪಿಪ್ಪಲೀ | 

ಪಾಠಾಪ್ರತಿವಿಪಾವ್ಯೊಪಂ ದಶಾಜ್ಲಿ ¢ ಕಶ್ಯಪೋದಿತಃ laos 
ದೀಪಿಕೆ _(ಅ!ಹೃ|ಉ।ಅ ೩) ದಶಾಜ್ಞಗಳು-- 

ಬಜೆ, ಹಿಬ್ಬು, ವಾಯುವಿಡಂಗ, ಸೈನ್ಸವಲವಣ, ಗಜಪಹಿಪ್ಪಲಿ, ಅಗಳು 
ತುಂಠಿ, ಅತಿಬಜೆ, ತ್ರಿಕಟು ಇವು ಹತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು. ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ದಶಾಜ್ನ ಧೂಪವಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಕಶ್ಯಪರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ॥೧೦೨॥ 


ಸ |ಹೈ1ಉ।ಅ।೩) ಗ್ರೃಹೆಹೆರಯೋಗಾ 


ರ್ಪಪಾನಿಮ್ನ ಪ ಪತ್ರಾಣಿ ಮೂಲಮಶ ೈಖುರಾ ವಚಾ! 
ಧನ. e) “ಘೃತಂ ಧೂಪಃ ಪರ್ವಗ್ರಹೆನಿವಾರಣಃ Tee} 


4] ಬಾಲಗ್ರಹೆಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸಾವಿಧಾನ ೨೪೩ 


ಸೈಗಾಲವಿನ್ನಾಶ ಸ್ತಾ ಚ ಕಲ್ಪಿತೈಸ್ತೊಘುಣ್ಯತಂ ಪಚೇತ್‌ | 


ದಶಮೂಲರಸಕ್ಟೀರಪ ಪಕ್ಕಂ ತದ್ದ ಹೆಜಿತ್ಚರಮ್‌ ee 
ರಾಸ್ನಾದ್ವ್ಯಂಶುಮತೀವ ದ್ಧ See | 

ಥೇ ಸ್ಪರ ಪಚೇತ್ರಿಸೆ ಷ್ಕೈಃ ಸಾರಿವಾಪ್ಕೋಷಚಿತ್ರ ಕಃ ೧೦೫ 
EN | ಮಧುಕಪಯಸಾ ಹಿಜು ) ಹಾರುಭಃ | 
ಸಗ್ರನಿ ಕೈಸೆ ೀನ್ತ ೨ಯೆಷ್ಮೆಃ ಶಿಶೋಸೆ. ತ್ಸತತಂ ಹಿತಮ್‌ (ele 

ಸರ್ವರೋಗಗ್ರ ಹಹೆರಂ ದೀಪನಂ ಬಲವರ್ಣದಮೇ | 

ಪಾರಿವಾಸುರಭೀಬ್ರಾ, ಮಿ  (ಶಜ್ಬಿ ನೀಕೃ ಕಪ್ಪ ಪ್ಲಸರ್ಪಪ್ಯೆಃ l೧೦೭1 
ವಚಾಶ್ವ್ಯಗನ್ನಾ ಸುರಸಾಯುಕ್ತೆ_ ಕಿ I | 
ತನಾ ) ಶಯೇದ್ದೆ ಹಾ ಸರ್ವಾ ಪಾನೇನಾಭ್ಯಂಜನೇನ ಚ loc 
ಗೋಶ ಜ್ಞ SS LR ಪದಂತವಿಟ್‌ | 
ನಿಮ್ಮ ಪಠ ಶ್ರಿಜ್ಯಕಟುಕಾಮದನಂ ಬೃಹತೀದ್ವಯಮ್‌ (ee 
ಕಾರ್ಪಾಸಾಸ್ಕಿ ಯವಜ್ಞಾಗರೋಮದೇವಾಹ್ವಸರ್ಷಪಮ್‌" | 
ಮಯೂರಪಿಚ್ಛ ಶ್ರೀವಾಸಂ ತುಪಕ(ಶಲ ಸರಾಮಠವಮ (eel 
ಮೃದ್ಸಾಣ್ಞೀ ಬಸ್ತಮೂತ್ರೇಣ ಭಾವಿತಂ ಶ್ಲಕ್ಷಚೂರ್ಣಿತಮ್‌ | 
ಥೂಪನಾರ್ಥಂ ಹಿತಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ವಿಷ ಸಮೇ ಜ್ಯರೇ lal 
ಘೈತಾನಿ ಭೂತವಿದ್ಯಾಯಾಂ ವಕ್ಷ 4ನೇ ಯಾವಿ ತಾನಿ ಚ! 
ಯುಂಜ್ಯಾ ತಥಾ ಬಲಿಂ ಹೋೊಮಂ ಸ್ನಪನಂ ಮನ್ವತನ್ವವಿತ್‌ la .೨l 
ಪೊತೀಕರ೦ಜತ್ವಕ್ಟತ್ರಂ ಕ್ಲೀರಿಭ್ಯೋ ಬರ್ಬ್ಭರಾದಲಿ | 
ತುಮ್ಹಾ ವಿಶಾಲಾರಳುಕಾಶಮಾಬಲ್ವಕಪಿತ್ಸಕಾಃ Ina 
ಉತಾ ಸಥ್ಯ ತೋಯಂ ತದ್ರಾತೌ) ಬಾಲಾನಾಂ ಸ್ನಪನಂ ಶಿವವ3" | 
ಅನುಬನ್ಲಾ 5 ೈಥಾ ಕೃಚ್ಛ ೦ p ಸ್ರಹಾಪಾಯೇಪ್ಯೆ ಪದ್ರರ್ವಾ ೧೧೪1 
ಬಾಲಾಮಖುನಷೇಧೋತ ಭೇಪಜ್ಚೆಃ ತಮುಪಾಡತೇತ್‌ | ೧೧೫ 


ಇತಿ ಕೌಮಾರತನ್ವಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ 


ದೀಪಿಕೆ (ಅ!ಹೃ 1ಉ ಅ!) ಗ್ರಹಹರಯೋಗಗಳು 

ಸಾಸಿವೆ, ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯ ಬರು, ಬಜೆ, ಭುಜಪತ್ರೆ, 
ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿ ಧೂಪನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಸರ್ವಗ ಸಿಹಹರವು 
lol 

ತುರುಚದ ಬೀರು, ಮಾವಿನಬೀಜ, ಗ್ರಂ೦ಥಿಕತಗರ, ಮೆಣಸು, ಕಾಕೋ 
ಳ್ಯಾದಿಮಧುರಗಣ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಒಂಡೆಲೆಕೊನೆ., ೩» ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಡೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕ 
ದೆಶಮೂಲದ ಕಪಾಯ, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಪೇರಿಫಿ ಫತವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ 
ಮಗುವಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಸರ್ವಗ್ರಹಗಳೂ ನಿವಾರಣ್‌ಖಯಾಗುತ್ತವೆ. (ತುಪ್ಪ, 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಲ್ಲ ಮೊದಲಾದುವು ಮಧುರರ್ಗವೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ) ೧೦೪ 
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೨೪೪ ಕೌೌಮಾರಭೈತ್ಯ ಮೇ 


ದುಂಪರಾಶ್ಕೆ, ಮೂರೆಲೆಹೊನ್ನೆ, ಒಂಡೆಲೆಹೊನ್ನೆ, ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೆ, ತಗ್ಗಿ, 
ಹೆಮ್ಮರ, ಶಿವನಿ, ಪಾದರಿಚೇರು, ಬಜೆ, ಕೊನ್ನಾರಿಗೆಡ್ಗೆಗಳ ಕಪಾಯಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಫಸೊಗದೆಬೇರು, ತ್ರಿಕಟು, ಚಿತ್ರಮೂಲ, ಅಗಳುಶುಂಠಿ, ವಾಯು 
ವಿಡಂಗ, ಅತಿಮಧುರ, ಆಪಾಡಿಬೇರು, ಇಂಗ್ಳು ದೇವದಾರು, ಗ್ರಂಥಿಕತಗರ, 
ಕೊಡಪಿಗೆಬೀಜ, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಫೃತವನ್ನು 
ಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಗ್ರಹಬಾಥೆಯನ್ನೂ, ಬಾಲಕರ ಸಕಲ 
ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣ್‌ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜೀರ್ಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಬಲವರ್ಣ 
ಗಳನು ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ೧೦೫-೧೦೬ 

A ಸ 

ಹೊಗದೆಜೇರು, ಕರಿಯತುಳಸಿ, ಒಂಡೆಲಗ, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ, ಕರಿಸಾಸಿವೆ, 
ಬಜೆ, ಅಶ್ಚಗಂಧಿಬೇರು, ಬಿಳಿತುಳಸಿ (ಶ್ರೀತೊಳನಿ) ಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ತಯಾರ್ಕ್ಮಾಡಿದ ಫೃತವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಗ್ರಹಗಳೂ ನಿವಾರಿಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 

ಹಸುವಿನ ಕೊಂಬು, ಚರ್ಮದ ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು ಬಾಲದ ಕೂದಲು, 
ಹಾವಿನಪೊರೆ, ಬೆಕ್ಕಿನಮಲ್ಲ ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು, ತುಪ್ಪ, ಕಟುಕರೋಪಿಣಿ, ಮಗ್ಗಾರೆ 
ಕಾಯಿ, ಪೆಗ್ಗು ಛೆ ನೆಲಗುಳ್ಳ, 'ಹತ್ತಿಯಬೀಜ, ಯವೆ, ಆಡಿನ ತುಬಟ, ದೇವದಾರು, 
ಸಾಸಿವೆ, ನವಿಲಗರಿ, ಸಾಂಬ್ರಾಣಿ, ಹೊಟ್ಟು, ಕೂದಲು, ಹಿಜ್ದು ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಮಡಕೆಗೆ ಹಾಕಿ ಆಡಿನ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆನೆಶಿ ಒಣಗಿಸಿ ನುಣ್ಣಗೆ ಪುಡಿಮಾಡಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಹೊಗೆಯನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಗ್ರಹಬಾಧೆಗಳೂ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಡು 
ತವ. ವಿಪಮಜ್ಯರವೂ ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ॥೧೦೯-೧೧೧॥ 

ಭೂತಗ್ರಹೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಫೃತಗಳನ್ನೂ, ಮನ್ವತನ್ವಗಳೆನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಬಲಿದಾನ, ಹೋಮ, ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಜೇಕು ॥೧೧೨॥ 

ತವಸದತೊಗಟೆ, ಮತ್ತು ಎಲೆ, ಆಲ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಟೀರವೃಕ್ಷಗಳ ಮತ್ತು 
ಮತ್ತಿ ಇವುಗಳ ತೊಗಟೆ, ಗಂಟುಭಾರಂಗಿ, ಸೋರೆ, ದಾಸಮೆಕ್ಕೆ, ಹೆಮ್ಮರ, ಬನ್ನಿ, 
ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ, ಜೇಲ, ಇವುಗಳ ಜೇರು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕಪಾಯಮಾಡಿ 
ಗ್ರಹಪೀಡಿತರಾದ ಬಾಲಕರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹಗಳು 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ ಬಾಲಕರು ಪುಪ್ಪಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ ॥೧೧೩-೧೧೪1॥ 

"“ ಗೈಹೋಪಸೃಪ್ಪಾ ಬಾಲಾಸ್ತು ದುತ್ಚಿಕಿತ್ಸ್ಯ್ಯತಮಾ ಮತಾಃ"' ಎಂದು 
ಧನ್ಯಂ ತರಿಯು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಹಾಷೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೋಪಗೊಂಡ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು. ಸಮಸ್ಲಿತಿಗೆ ತರತಕ್ಕ ಬಿಷಧಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಗ್ರಹಪೀಡೆಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಬರುವ ಉಪರೋಗಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ ॥೧೧೫॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕೌಮಾರತನ್ವವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಪ್ರನಾರ್ರಾಗಾತ್ರಲಣ: ಪ್ರನಿಳಳಣಗಪತ್ವಕ: 23 ॥ 
arqgamecaagent sire: 
gaidt gaat arAgaaeSas YA KEPT 
(WAT 12) 
areata anseaee dfadat gqifadt N32 


aeara;] sgh, ಫಟ 


(glam Qaeda EgAA Suatid— 
Madama AANA, | 


acaini MARA AERA AA, 2% ॥ 
agg gare aadheraTd 
gatgsaaci aiid faegadi aE Il 2s ll 


(gem wl )—mataradsitgai asuaid— 


wastsacanedce | ma—gredlamg ಪಾಣ್ಥರಿಕ 
tefaeafeerfciorsi | sengfecegfiaddtad- 
aaenidadeaeqaa aa: fafa | 
2 


(A) 


aA TATA FRAAAR: GAT | 
ETE AA RAAT TAN I 3 ॥ 
aaememadia qatar: oie: | 


[on 


amd aA wroearegafeed: uo 


NATUTFATA— 


qagfaw aa AR garard 5 NEN | 
saarmaddt dt mde fore us W 
\ 
(Bm) 
qgfanfaadin gqoeaidegged fama 
FIATANATAY NGA Nl 


(gf T— 
qiratgaant wht gafasre qa | 
TE TATA at Cr JERSAT gf 3 
ಷೆಗಸರ್ಷನ ಪ್ರಕ ಷಿ ಕ a: Oe: 1 
Taeargcaed a wai wai Aa a ಕ U 


10 Hy 


ಫಂ Tq [qda: 


(ತ್ತ) 
sf avtogAAd ಹ್ರಷ್ವಿತ್ತೆ! ಷೆ! 
| ತಷಾಕ್ಟ ಗಣಿಕೆ uedaa nan 


(gs WI Rf Afqasfteedt (wagt)— 
ಕತ್ತಷ್ನಣ! acfireanada a farted 
mate aq glial Jeera ಕ ಇಇ qqT- 
<aewafed 1 SR 


VE 
FaARTETATATANN: TIANA | 
aad qarad gfaeed ocd W S$ U 
sat a a fort sfiasfiaar ತ್ರಗ: k; 
aeaqaraaitai MANNA A RCA NECN 


(gf Vang shgTa— 
gar drat MIA: gad: | 
aa fe fa garid 8: cacaradifent: WSR 


ಈ mrarmafasd | Sl fe ಫಗ: gaara 1 
gag mei 1 ma eget qoanai a AAI 
rgearai aa ead oe MN dreaie | Aforard- 
mar: sear Aha: sg fama mata | aA- 
qpuateafod Rage CATH dentgaat A 
ಪ್ಲಷೆಗಸಗಣ್ನ | ae f& marearanqafages ಕಗಗ: | Qala 
af ಸವ ib N49 Wl ಷೆ 


CA ¥ Sp 


gRREq ಪ್ರೆ fatgar. | rem | ; 
mat ಇತ್ರಷನಿ ಕ AS gai U4 


ana;] sgfaavi ಇನಿ 


HR 


(3 


ACU SqSrai 


FAR WAT TATA 1 
atc aregget 7 atht- 
feeareargeadanrfh 42 ॥ 
TATA AMAT 
efron mia Arareard | 
Tange mafad g A 
afar eat aegnifs: ॥ 43 ॥ 
a mac armed w an 
RTE wafer TAT | 
ar grad Aivana aa 
ara Waar ll Wl 
MA gard aga 
TITaYaAT Waid <aaTaTd | 
gH TM agar a 
eTaArar grace I 4 


7 


Pe 


mT WI TATA ANERTS:— 

as aan fae ಪ್ಞಾತ್ರನಪು ನಿಡಿ ನಸನಸಗಡ್ದಾಸೆ gai 
afd li ae aardiad TA: WT Tamara faasad | 
Tadd UI ari giaAaameqaigisdteir 
gu afi 7 qd AR vag gape wake | 
aa adi faa: grazed fad aafadr ad 
gf aga oan | axarfeaadd facts Reta 
gd 5 aw arqanet daly wais | gait 
faust cating sft Ta ES, A vas- 
fmgart u 4% n 

sararared: aan: (rgaftat afaagtaaita:) 
ga sae (ge MAAS AIATAAT Ti 
gaai a8) ayaa ear MSs 


ಇಸ qf (ಕ: 


(TU HN) TATA AVTERIT:-— 


Reread agval agmageat aad FATaTANd- 
agen: | ged eam aman 
FTA: WC 


ತ 
ಡಲ Rengrgercedag ef 
qareturadad as w Rang 4 NT 


Jrageareqarmdaageateht Sua: AeTaNd- 
gaff u Co 


(Kl Tal T)— 
wand oft <aregd ad aoa | 
graft mfe mr cifaeaea at fafa AA NRA 
gag faearai waaeqat Te: 1 


ANT AF A TESA gS TqAd TRAN 

gag feel AEA Te: | 

ai a A ASFA gg weal qa 3 ॥ 
(gm ga saecitogaa mata fafegan 

ಫ್ರಾ: 

fad aes garg wo | 

sat sade arate Nie: afada aan NY 1 


saraa MM: eT aa: TANESM | 
HEAT — 


gare side maid seaneamd maved- 
mea gage [aefad wafer HARA gderearid 
agra: saNsf gre wile gee sid- 
feaceateanad mateamrearmdafr | wf 
HEE MAM AAT mage wk Meg 


area: ] mika RITATITY, ಲೂ 


wai a Cm: Famaat TAME Aras | 
wa TNT MAA: ANS AR: CATIA 
Hrd: | 4 


saat (Nfagtafiataeat) ATaTgAATd NAR N 
(fT) 
gd aga gaatargsaat 1 areata 
AT wala Aga MASAI: 
md Fig gm: gage muisoruiAs 
aad Tegal 7 TESA NRG u 


ದಾರಾ ಬಾ 


wqaisema: 


DEI EETUL 
“Ti wm 3A — 

Yaad muleaTed srangiafasrcernf gd 
mA gegen AA TAIT TA- 
at safer NN 

au gaat: ae Ae: vltcargedteale | ad- 
amoafeaaegk sqd meafoataqes | aq- 
A AAT | AMSAT STATA AT- 
TAA ATT Fad atAaA aiid ರಾಷ್‌: 
aamfdagtrots urdlafgarsfiddaro aisry- 
agnfaga fag 12 


(ಕ್ರ 


(gi A T)— 
Fat SNGAMAN ARTA: | 
ageafuagitssttcieaniaaed: 2 
deeded Ta mraddss ad | 
gH ERAT WAATARATAT Il u 


ಇಳ mafia, [aga 


Tafa aie maa af | 


A RATATAT gd AA RYE ri G) 
Franagaea gemma i 
THETA AAEM SST NR 


(WE mIAI 
BE IRA ea: Caraga: | 
nied gRramzfaitarcolt Ws 
(qe mitar:)— PIE 
sme —J-amaniadcgaes  sagafade 
“1 weeaa afta sid ee 
Reams semis ema: 0 aaa: TAR 
yafoefafd mi Meath AIA | 
qareat fad FN EMT MSTAATAIST TONNTS 
wat fa asad gfe goofad afd | cagegd- 
gafizezaen shea Radtaainte Aa 
fuedtaas ghee age Aka AearWatd | 
ud ghteearsie yafaderadd WAAR A gR- 
margfefeacaa: gana faa ie We: afer 
cgucad: age Jaraaiaed Maga gRRaANd, 
med Sarat ea: aeaedn (weamir- 
<varesfea:) mia oftaafe wc 
‘awanTitswag— 3” 
maaan | 
EAA TRAE ATTATAAN, Nh 
flanaraeg—SeovarA—— 
SATAN TANT FETE F | 
uit fia: G AAT: WR AA Reqd WA Lo 1 
Eraae— | 
aca ghrameimeaeaTe | wir waa: oft- 
meena ew fuga TENA KUNA 


snard:] TAAATHTTA, ಇಟ 


aftagagmdansiaee Ame mitecieicie 
ಸನ್‌! | wf ET AAA qftoaed Maemfyareen- 
IU 
araaemenarada mien ee Ma | 
Maraacadenidan wafeaat gH dw: waa 
SeraeadmsSA Wal 1 HE AAETEATATUETE 
waxy aewafe CO arated afag- 
wage ca sfiarar aq AAT Aaa ag 
AER TRAE: ga: ga: qa FT wader 
HT: WN 
(gm —angdemafegrid-— 


A sath: faa afrvaqd graNfoadca- 
ae: KTH F ae: N22 


(gf T)— 
(ಈರತ್ರ adtraiar eat i deren ಷರ: | 
afaiyeed ಫಡ್ಞಾ್ಕT ಪ್ರಹ್‌ಇಗೇರತ್ತ್‌ ಸ್ನ 23 
ಕಣೆ ಕಕ ಕ್ಥಷ್ಪಾಪಗಗಪನಕ್ನಳಂಗಣ್ನ | 
afar: fara F eget WT a: NNN 


(gia 2am — 
AAA: FONTAN TATISGEATA | 


wfgeentie areaeareeesfedrd mea: ll 2೬ 
FTAA TENET TH | 

TUF: ad mid TiNoaA [oggSTd NR 

(gif Th) 

san smal SearaaMEa | 

waa MCAT ಕಭತ್ಗಪ!ಪಕರ ರ: I Qs i 
aT UR: ಸಣಣ diazisa THT | 

YT adr did aed ಫ್ಯಾಂಗ್ಯಪ್ರ! WR 


qe ATES TET ATANAAET: | 


ಇನ್ನಿ Tafa | [aga: 


ESSN 

aha aio eval Saad WATET- 
gar arargaTto w atarie wafed I 2% 1 

aur— 

RQ. aagdeaeradRiAT SAARI SATAAERTAT 
mg aiden mula Foeggrag arwafs 
W 2o Wl 

2. ff ma—vuiaarveceee wediea- 
waar unarmed ard <oraSawat 
ere sg: gag <aamddvariafrr- 
vee auras amen egdtuaie N22 N 

3. FA TATA ANAT rT FALAT- 
Rare: (gotaSaed:) <add | 
aaiaatgdt afew WaT: | Mafceearadkare 
<agaredomet me maid merged 
TRAE | 22 

4. agin —maleaqeeT era: gfagei 
TRACE: | | sata she: wad 
aa Sacer: Na: rea | Tara aig 
<aar: ಫಸ್‌ಗನಗನನ್ನರ್ಟ್‌ಕಿ Tata ATaSqTeT gare whet 
RN 7 raced Wassatcsd sma | adr: 
NATTA MATT ARYAST ಕತಕ EA | 
areaae agea wigs sald 123 

ಟ ma gagrachrt acoso ಇಥ್ದತೆ!- 
waia 1 <aaniere aA <aageardie: ofa 
rads 1 mats gar Wai Fqaeaa: 
I TAFE 2 

{ay vu—udgaeaar: asasaien fur 
metated | gira cra: afta I 2 


ar;] mAqAPATEHNTY A 


S$. FAH ATA- TATA SATIN TAA | ANAT 
ಚಣ ॥ 2% ॥ 

¢. aga na—diaaen: gava afin 
sharia 3 MAE YAFELTHTT AA 
W 29 W 

RA HATA TEAC Il 2 | 

(3m R13) 

yHATAmarAaaeai Faas ara 
TH TA AEANTHATANAAT A TAA | AEA 
ಕ್ಗ್‌ಚ: seamen Aerator AAA 
mardaraad qavariafadnaTTA | Aeazf inn: 
AATAATATATT HATA i 2, 


(gif) - 
THAT AN THEA AAA | 
FTAA AVTERVATA ATE: HAA 2೦ 
(gm a1 3)— goa — afer: | 
FATA: SFT TATA ALATA AAT 
Aeonfaga sage mw frgaaatan mAqz 
JIRA ATA FETE A aN | 3 1 
(111) 
78 ಶಾಸ aed are fgA fan: | 
wf: gaan: fears 53 offended ॥ 22 
TAGES TR TE IANA | 
ಕಷ ಡ್ರಾಣಗಲ ಇ್ಥಲನ ಕುಕ ॥ 33 ॥ 
FAR WATRA TELAT | 
(FT) SRAM EEAETA— 
a7 ATR AAAS 3 ॥ 


Seam gaat ede NEA AA | 


ಇ Haida, [ga: 


maazafafr:— | 
al meee gerald eg ofatqs aevaai 
ಕಸಗಖ್ರ ಗಗ sioner raged 
apa fad aesagdtea Aaa 
ad amfaf wed gard 24 


HE RAEN 
agi et a: aa: I aa wi 


se aay AA Te a AE aed 2% ॥ 
TETRA TNA— 

o> fafuaene em matmafofee: | 
FARA WAT TeaTatd Wen 
sg dat TH zero aaram: | 

waa fr: Poy <aTal ATAIATATA, 3ನ ॥ 
afte: FSSENANG qa ARNT | 

aregqafe ar TH ated waar ll go Wl 
aA AAT aT oar | 

qraeadat areagea ನಹ MeN 
aay F UTE waarmee TEA: | 

ale: TTY: FATA: Nl SRN 


HF TAA EASIER Aerated 
HTT: AERINT M: AIGTENraaTEid 
feof fr gatifed wats | wdaMaas- 
TTA CHAT | AA: TOTES YagaAaS- 
vd 9% NSF 
aT MS TE aad gf! 
aivardt SAAT: FTAs an Wes 
TATRA TATA TAF ATLA: 1 
Wis THANE TAA ER: 4 ॥ 


weara:] mafic ಇನ 


ಇಪ TR Rad | 


setachyd fry otoeaadiaar I 9% u 
Feng ged FT TEAR AIA 1 
TATA: GA: AEN GTEC: 2s l 


caaAaded ane gia | 


wi: — 
mergratacoitea | wear edt aranit weer 
waa AFF ATITATTRSTAT SERRA NC 
ಕಕ್ಕಷೆ ಕಪ a 


TAITATSTATT RARE 
SCICC FACIES SIN 
THT TAITANT dE 
be MR [a < ; pe 
ATEN meee NT 
ಇತ್ತಘಕ ಕಳಳ mars 
warms Fasdhtad ai 
al aq aia Reated- 


gigi smeaagaried Ilo u 
ratraemtaroit ಕಾಷ್ಠ 
adfigaraafiematat: 
qafe MARAT ಧಃ 
margHiagaafar: NGA 


(gm I 9) hie: 
mae cafataer areariaraiafira, qfrgfg- 
afd NSN” 4. 


i 
THER ANA g safer: ed gd 1 ಇಕಿ | 
aqranfe afd FEAT ಇನ Nag u 
sno afi FTAA ANE: | 
gd Rdmaeae maine gaat dan I 44 Wl 


[AR 
% 


ಫ೪ಂ 


qafTAH, [agd: 


(gi am wi Ada E:— 


ಬಕ್ರನಕ್ರ ಪ cama! area eaatfWardt AAA | 
arsed argcerccedidatvasits | aaaeEaeanty- 
gfaehaid 0 NNT AFA ETT 
adadcradargarteotat  vaamei  fadanarai 
waflargdede stadia I 4% Nl 


eR 


(ಪ್ರ 


(ತ್ರ 


ail safe Maite caveaztie & 1 

erecgdafe ard a carat Was Wl 
ar ardt AHA TAT TART AAA | 

agate arated wed fe agit 4c 
aeaiqarzdyd MA War Aad | 

aT: AA geri FAT ATTA AA 4 Wl 
TH: ge ATA FTA EF TATRA | 

TH ged Rr are Morfe afdar I %o Wl 
Tal atadqsagANasaiek 7 Roe ga NR 


Ti 1132) 


ASTM AA: TATA 1 
args 7 Aen: Fm TE lS 
HTN JU SSW 05 F ARAN 1 
aaaiTacdare 7 mien: ada ll %c u 
fasaraegqadatdeaaremdis ames | 
argMbara aad <aaduard ॥ ಇ ॥ 


mri 21 3) oarads wien fer wafa— 


qararadTaeq a at wim: adtedd | 
a uinfiaamece mie oftera uw \9o ll 


EE) leaf asda, ೪4 
afufrrat— 


ardtareat gggecdteaci TAMA | 

gaara saved Afacaiak ga: W5% u 
[es ' KN [es + Rx 

Mercier Fraratit: ford Te TA | 


(gar 2—uimacaa— 
HET KNAgSATAT AEA Y AAAS: Ty- 
Mia feaxcrfa {gata 1 ATAANINTATNASTEAINY- 
aggieraiqcagAie gi agaie | wéicd- 
ea as an: fafa vee | shea ard 
aaraaig: guage maraaid WSR 
(Rm 2) Arai 
aaa fed w aia a New avd 4 Fw FA 
wage dE grt w afed TOA STATA 
TETATANTTTE AVATAR Fa TF a 
a aT Wl $2 
fagatauar— 
FATA AEA TEA AAT: TRA 
lise Nl 
uraaTid— 
arg avg Maga: argcreaad ad clear 
sarortardt AT arcorargTacacadntaaat: gaz: 
gegizdt waa gage: glace saad 
Ww 9% W 
areaaia— 


sTRaamseaastgarafafzaqar: <acaordid- 
qq qeTgacaafd I 19% u 


2೪4 safer, (aga: 


CSI 
odtceanfiiaghrctagiE: NNN Wn gfy- 
SemremTT I 99: 


weaariA— 
afr: 5 NA go: eqadiceait ara wit 
+ ಹಿ * « ly ತ 
wd Fraedrataeedeed aqq meflanaateTdd- 
Randa maiaanid ag wale | amid 
RaTeARged wad FEF WAAR ನ 
TNTEATSE Il 9c 
(gi mt 1 2) qgferant: — 
afar shana Yared: | 


TAT aNTINed AAPA: Il 9% 
maT waaaid fated Aiea |. 
TEA CATYCTAMSET TAISL OO col 


(lam 21 ATs aafeata:— 
TA aragsriagat ಪಪ ಪ: agate! 


aay fad wedarfranaAge garard wht avi 
TYR ೭2 


(gam a —stdagaraAeiA— 


ಪear: gf <a FTTH waft afro 
ಸರಣ ಡ್ವಷೆ RTA cgeRdiet ATA ga 
gaffe ag aT TNS GATT 
FIR TRAIT TAN <x waa at faaiad 
g4 safireadifs 1 afgadi ಷಾಷಗಣ್ಣ ॥ 6ರ ॥ 


(WT) 
a eAARHR ಡಸ sida 
gmadlgqoaca gram cl 


seara:] Akar, ಇಸ] 
sea qf gat Mw RATES | 
ga asa eat at Wei SATA N CR 1 
JaanfisTiradeTaTeainaT at 
(gl mm wi 3) amet da agaeaat Seri 
ratia— 
Tm Ao ofthat At TA ARAN | Wea: 
agg qrearieiagad em aqeefate I 8 Wl 
(WEI) 
Sacral ARTA TERA AAT WAN CCN 


(gm m 2—aalsadmitadt 2:— 
Yamada: ANTE Tar: | 


amg qaqa Radar fray Wl <% 

TARA 3 waked Taso: 1 

4 hen faa: matsanfAfaea: Wl Qo 
(BATT) —FATARSVTETTOT: JAAS AAA — 

gam Mf A dT GAA | 

wear: AE % aA AAT yond, N42 

uifiaT: gE AAS NET: | 

afd agi: gAANAEAT Aer: ೩ 

aaciarcaerfiateshhr: aafadt | 

shige agamat aa: gatsfd ave: A 2 


(QT )—mAanaaT:— 
aa mrad: aaa aT: eam mqa- 
aeagarat wafe at eo ate woe ghrdtarg- 
MT: FTAA MATRA: ACN | 
ATT ATGAT: SATAAMET: | AENEAN 
afioft AEATAAAA AANA ATTEN NY N 


ee 


18 


೪ safari [qaa: 
QANSSATT: 
ARATATIRATAAT: 


(gam A aaa — 
Masradiga Fre zt sat gear | 
Le [a KS 
anfaahrdad adavgceaci Wa 


(HANNAN) 
Yat ಕನ್ನಗಿ ಘೊತೆ. 
aan: gat et afgat mad | 
caf ar af WAT 
feat ga at ated vas W 2 
FATA TATTHET- 
gard gfegd 2 
castor eqaadt fed 
wd aascavatoe faq: I 2 ॥ 


(RN A Varad — 
fale araggaT aoe: 
Tatad argc: | 
MAMTA TATA 
FATARIA W: MAAN AAT le u 


(gimia 2)—fgamakast 2: 

ara MREAFANATHAT gered: 1 

qmardtai seta TA AAgAAgANd, ll Wl 
CNS A) 


at RAAT AATATORTANAATANAT: ea: 
sgidaraTAcgTades:  SNMATAATAANgIITN a 
g rede emharaiad gaaee aad 


sree: ] Rgariiafeane: ಥಿ 


TH Sud wh AT AEA AE ATTATANATAATATAT- 
mraaatsaaa AETAANTTE CANSTASHR TET AE 
maaaes Ae fa ar AAT: TANTATTTEA aT 
aranaad fagtecraate I EN 

AT eae muta: AANTATTe 
aq avai saa | ait gacear: NAN TANT 
fears: savas a4 glass waaid | 
aT caer: emia mareadiearemaas: fiero 
FT TATATATTATAAEAT: TATATTT AT ATET- 
yhrgrafed aratarelt (veal) maafe 1 af sfiearaq- 
ATTRA US | 

waa gamed aq AE MEANT: SANTANTTA AT 
aed aati aa gare Me dear: 
aaTATTTe aT qhaasi saat 1 we ceed AY 
MAAMAAT: GETRTag MATAR: 
aaa aq geargiaqigaged qugfek aA 
waafa | ai gademaqaadd Nc 


(Bm 1) agaeaceanAqeagaeconkd FT — 
fnceeodisrangesd: geo wa | 


UR ANAT THT vad ul © 1 
q qf sve a ainrardke: | 

GF NANA SAT TTR lo 
<2 gysamaaiT: pity daevadd 1 

gafir: ww faa SAE yy MTA u 2 
ಕಕ aad ar w: Aad | 

SUR: TANT: WSR TY TIAA 2 
A aaa Fat META TATA | 

aa: Ahuizararet mrad qogefea: I 2 


18* 


ಇಟಿ qf 


sat geagtid sadargat af | 

aa ear af wae waacaigat 
sua gn FT FRNA | 
aaecadt ear agp: qogafaa: 
saa aga g adi gragr: Fact: | 
gala <gzraararfed vaagraeaat Wad, 
qa aatigiara geal Fog | 
ಫ್‌ gaaeateaaafeqeds rad 
ಸಸ್ಯ gaat ಬ ಸತ್ಛಗಷಣಕ್ತಿಷ | 
mad agra gat 74 woke fe 
afe afe fala AoA TASH | 
Fed sas mem afd Wag: 
wages W | 
Tater RERATEA WAT: OKA AA, 
at maxed AEE STaATAd | 
wages: gio: agg afd wa a 


[ar 


W 2 Wl 
W £4 Wl 
W 2% 
W 29 UW 
WR 
W 2% I 
W 3o | 


22 


(glam! wl —maradtargean 2: 
aa <uemadlaade Wat “ard FC 

ata ward cad foagnd fore eatgnd 

Tre aarged frgarafAle 22 
(3! ar! a1 3) 

amr: guagrgosiimait | 

aad aaratd A aqid gfyan ॥ 23 ॥ 
(em! 1 2)—qanriteqaaad Frog Tara 

ee 
afaagtarAmarsNraat- 
SGRTETTAETTA TAT | 
HERTS TTATATET 


AH Rerfarqie eaanfd 


W Re I 


arala:] makgfERA: ಇ 
A DIDE 
wage: 


glare! 2)—arangana rugtemacaq— 
as AN AIR RTF ANAT NN 


(ela we) 
as maa MN UAT ATARI: 
aa: aaagredtigd: Wa Seagal wa 
RAAT: ARTETA: 0 2 0 


(Gglamlal2)—fada mA— 
fafa sftaenrfasciasaaaai  aergarat 
erat eacarade 1 aig faeg: gaa sftacddi 
agamaagefaTa u 2 1 


(glmlal 3) 
gh geanafacai TaiMoSEt AATASKTAE- 
fru eat wafer u 9 


(alsml aie) 

gh mf aafza cateadaa Aad- 
afuade 0 aed FATA: AT- 
aaaaadsd qT: AT AAT AEngaMETT 
ae aITRIATAER AEF: MNT rAd deed Rim | 
aarak wash: <asag; Ciel Ae wigsqad 
TA MAT: 1 AAATAR KU id erm: okr- 
Meg | HATAR TA Tad Md ANA WE: Fm | 
gRrearas men mot Aid FAT fe | qa 
Raat sera ATITATAATAA SAS vA 
HAYA ASE MAENTTRTE AT | aA 


ಇ | MAAS, [wg: 


aT: STANT TANNA RN SAT ; CAT 
TE: | RET: gacatsead WW GN 

aR RSA ARAN deRSHdA AaT- 
aed (gaz) maid 1 dead 
TY: OFT (GANA) MAA NEN 


(glamlal3)— 
gd SAFAARTTANTT VARAT afd | A- 
RATTAN AAA AGTH Wa | AEAIEH- 
aga arfu afuaatatzarag soe) fea 
adi Aefrfaraad NS 
(ela!) 
aeara ferreaaace Ag atu aq Ao 
TETaeTaTTd AANA Wu CN 


(alge 2) 
AT TET FT ATG FRA a | 


Gag Ra fo A TETTATNH WT 

Xqacazd ax feaofeaneara | 

eiTaaeHe agate ar W 2o Wl 
(gm m3) 


KS ೧ * [3 ೨ + PRN * 
aeafaaarges gio es aaa fgarqane 
a ad gd aid | dear ಇ(ಕಿನಘನ್ನ | 


aaah sagem fa didad (acy ge 

Faald 2 

afeatatd radia wigiA=gi afioh | 

wiaTauaTared Fang ua WR 
(gimri H12)— 


ba bo oN he ನಸ 
ag afafgadig alge & fraraar 1 
Tadd gaeanideatencaftacaiaiegd EN 


aaa: miakgfapn: ಇಟಿ 


maa Aid wravdfasd gad 1 


aa an Aaandted sag i 29 
TRA me ql saa fora: | 

TRE ATA FAT WT TqAd RW 
gaeeeiaageniyg ded 

“Sgt gH SET a TRA 2% ॥ 
AH aarard VANS VqAd | 

qarafrararg SAN WAAR i 2s Wl 
qa sraaediai fens TqaAd | 

MATT gH ggg MTITAKN uC 
at aie 5 afSR magmas aa | 

afew qlgqTegt Tera Sadan 2 1 
TTITATATRAATG TL AAA | 
ATERATgTT WAT AAT gad, Il 2o Wl 
gavrizaaaa Ranftad a falar | 

aalsgg ar ard afer qteqn 2 ॥ 


aerarcas: ar eard wake | 
(gma 2)—qga—am: aaa wala N22 


(RA S)— 
wg afe mae aieamiaaaea wamfar- 
AAA ANT: | aearag oN Fra 

Rae N22 


(grim 12) gE: NSN 


(I mi 1 9)— 
he « hay [ed 
ay af TAT agadaand wamtaraWead 
MEAT: 1 ATTRA TTT | TEATAAT 
Aol asada AAA WR Wl 


ಇಂ HATH [as: 


(glmia 2) 
aN eats AAG ANT: AEARAT: NRK 


(wR mm 19) 
aan a TY: AAACN AEA | 
acarazt mRloh waleit: gaan wad NASI 


HIE AL) 
MAN egcie arargat gg: ward 


aa dt zoragigat ae wat w sft RecN 
RrgcmsaaeaaTard ear Wa | 


(ml HS) 
sgn mfu mia aga mia ara cazifronky: 
afer: JERE: ITE AAT AEN Aqdr- 
va | aeareqt Thr gyda wafd 
RTE SOA AN TN: TEATEET TET HASANN- 
Ragameatseafeamad | d ardaamadea- 
gH TOA FAST: N RR 


(gia 12) 
agasRad waaeeas mae sNafaTAera- 
Rgaareare | aa aiagaaeN TAA Il 2 
WRN Nga wT aig sya ge’ gi 
Faas ofan ad | dearecong ge AR seh 
ama aided a5 FAA 
(AT AI 9) 
afta (wen ATT) cxfeaarfrarnsid Aad AT- 
guia wrofhangcecarareaaers: | Ferkt- 
samat gw ead mie | games ad Taed- 
aaaaxrarsfaaAe (22 N 


saa; . mafafumn: 244 


Biarlwi3)— 
AAT TART TNAMAAAAREAANTE 1 aANSEAAN 
ard wala | FHA AGE TATA raFy- 
eared FRNA ATANAIT TET TATA - 
qmeaqaqq qq fafa AEA 2% 


ಕಕ 
WEARS TAH ATR AaTTRSS WA | 
wy [ENTTATE TRANSAT, 22 ॥ 
TAT RRR MTUAMEATEAGETET & | 
smeatsa gi <argredat area NG 
aad wotfaggdt: Aaa: | 


SYREN ATTA NG Aaa: 2 
ad apd: Fad Meofesas | 

sega mat afar gat wad, ಗ 2% ॥ 
di af mien frosteagerete: | 

<a saa gefiagas dA, N28 
metaafd AAT GA MATAR | 

qa 7 afrdd Mg SATUS w Ea 
aa ws gaa gaged: 

Hed araraaciarg ard Aaa ॥ 3 ॥ 
aT ATA AaTgasreatote: 1 
RAAT ANA ETT Ta: ll go | 
TATIMSTTTFAEAEAATH aa AE 

ga FAT FATA ATTATEANT, I ॥ 
uisa: gigarmie FEIT TA Fear! 

agra cae ahaa Aa: 2 ॥ 


aac mad AF ATTRNHITSAR | 
RAN AAAATRTRATEAAT JONERTA, 93 ॥ 


ಇಲ 


ECC [ws: 


year qatsfe Targa AAadd | 


facet: TAA TAA, I 99 W 
ATTHITATE TATRA AT: | 

ad aqacteoat age wheal Wt 
HIATT aA arurarget Arm: | 

eum aa 7 wala qenreaeo rales I 2% 
gd mea AAA TAH | 
aR FAraNTAST ANN Ceo ara: Iles 
Jeaead eat aasseNasfias | 
atasmiMaNg Re ATA Wc 
TY ATG OATS STATA | 

afeaatgarqnt wid: gear mal I 9% 
NASER eye arargst Jz: Far | 

aa a gia ort as sta wafer Il 4o (| 
Rrgctasaacnarendt eafaat aq 1 
ARATAITAASN AIS: RATA: UTA. I ೬ ಬ 


aH a qa gegaA: saat wafed 
TAT Aaa malaaqaqdan <amafafergie | 
wat grote afaoaaot rf megte sedaedl- 
SaSqonft ಕಾಷ್ಣಾಚಸಗಕ | afiyolt «ad sgac garfer- 
Ff mA 1 qunaqdt Wad a Age 
aed feotigan wal N42 


HT ERA) aaracio— 
don aN wg | 


Rear: aig SqT TAN RTT: I ಇ ॥ 
RTTRNETTA Gero ತ್ರಕ್ಷಕಣ 1 
RU ಸ್ರ ಹರ್ಕೂಲ್ಲ: ರಕ್ಗಷರತೆ ರ: IW 1 


ua Fare greai aT: | 
edafeaaatin fogtesagatete: il 4 


sea: ] mafgfama: ಇಕಿ 


aga af: ಚ್ರನ್ಗತಷಕ: | 


qgfaicrgon dia: gat zak fdr I 4 ॥ 
TATA TTAFAT | 

Ad FogTANTT AGATA IS Wl 
fff: waaadgeatgardieafereaod | 
qalaAegegeeaad: grag: IW 4c Ul 
sgdienensadt: sore fueeadt: 1 
ಸತ್ತ: 4 
san dgaeafamdn afectgd: | 

“Te gear fac: FA yagstievar: 1% Wl 
Re: eager Aged Fa TA 

aa sag area TANT 
ಇನಣೆನಿಸತ್ರಾಪ್ಯತ ad FF ara fame | 

gd ganfaidt ಕಣಗಳ ಸನತ್ರ್ಯಗ: ಇಇ ॥ 
ae: faacaareid ಗರ್ಪಸ qfaared: | 

Naraggeaca seats ಇಕ್ಟಲ: 2 ॥ 


ier gyn faesgra eae: | 


TA 5 ATA ATA RASTA, WR 
ag MATA CATEATGATE RIEL: | 

ATTA STARA ARTRATH: ll ಲ Wl 
Age ಇನ್ರಲ ಪಕ್ಗಕಪಪ್ಗ | 
MIgAAASFVE | ಇಗ ಇಕ್ರಹ, 1% ॥ 
@ gh aA AN: SATAN: TAA: | 
afigdadey sas saga: Il 9 
ANE ATANANTALH arf weg | 

Tard AAR MANA TAH ga: ಲ 


TAATAATAT AANA SANTA | 
aca: saga afealg maqeated ಇ ॥ 


ಇಳ qf, | (as: 


(gl ar ito )—maea: qeata— 

aio maafgaaiaedad FT TE MgC 
fad adage w Med aa Raaaeg 
qaafgMaTATATAY ITAA TITOAA- 
wa gh oid qa Medd i gd a- 
FT FHT NAAT TIN CAAT TAAL | 
Ty afesad afi wed sadgiegea afar 
aa aAxTaN] a 1 aan afd: gurqeafefegNd- 
araas mk: | gard ferarfvdaryfualgeTd- 
MIRATTTAAT | cagaerea fear ead eg- 
za gH TAA I \So Wl 


(mT ANC) 

aw gaan gd AAA ANTATTAEKT 
araTasdtd sre are faageadedt eeTAd F gaat 
wd adnan ygehta! TAN ae AAA ew gr 
Req gd Me agafhalgdged, aq 
are Mrcaadtaamasadiat TaN wiTaid: oy 
are scalded dq GAN AA AEN 
q aan afdeadt srs ars ANA Af WERT: 
Qgeararat f& AEA TATE | AEE TREATY 
FAT TATA: | AAA FIA 92 


(FTA megan: 

HIATT TATA EATATAETTAETCTAAT | 

sarderear: gaggarcodioaneraateartd 
SR Wl 


(lar 1 {o)— 
ator fd sev Yeasga mfaagaAadT- 
MENTE F AAA TTA AAAS reac 
egeaaAdaATaT w fava ll 93 u 


said: |] maftgfgn: ಸ೭ಟ್ಟ 


CREAN Ee 
saarc fafediat wad wig 1 
earacoitar I 9G N 

(gm 1 Ro)—Aea aati — 

gam Rivera  areanrqardin  whtoft 
qe 1 afoatagadamal A YN gle 
gait afta 7 anfigd areata 
aaa | a ಸಲಗವನ್ನು! ತಾಷನನಕನ್ಯಾಗಗಗಸ್ತಾಪ್ರಷ್ಟ- 
Megafeadceadd a rag whofe 
sar gaara: u (Sago:) Su 
IT | # 20)— 

aida Aacaerg same saiaaak 
CG area afamacd she male 
waged eras: Mafra: sfnaated 
aI anfracd wa aa Jer ogied gfad 
fe me Magid 1 AERA FEAT ATTAT- 
ara Faaaagcia aragiathaes w ofa 
emia a A svorgad | weeatodsal | ATArT- 
RaaTaeaTd ISR 


(Bla Lo) 
fgeatadt aanfto aad saad | wq- 
arf ga: sfsmageie 1 saad 3Agd- 
afk ear | een sanafranengd ati 
shia aaa aA Fo aT FAAAAAATS- 
AAT aedeNS ar waldo TosAaRARAE 
a FAA FAA AAENA at NS 


(ತ್ರ 


(1) 
~ameqtgacokcaumnd a cer avai {aya | 
(x ಸ NN 
Fg ATA OMAN MARA OTATIGT- 


ಫಿ ಕ್ಲ [em 


MEM SIT ATANNEATENEN TNA 
Re afar: mat Rs: cE; 


gaide ana ard wosagier | a mqscfn | 
mI AE | RASNIIER) & ateacda | 
SEINE TI] 


(WIE AU 
ail gram ga Wet SqATYARN: SR 


he 


RASA: 


AAA SARIN 
(imi: No 


—mfieecaRuAeeeq— 
gMsNgeee me mata Rear: | 
< mR Rea NN SAAT of Au 


Aim )— 


ಗಾತ್ರ ತತ ar: gee Ser: Seat 
asd w Meares sak ae 


9೫1% | HERA RNS $4 


shes: » GG TR IGE: | Bey, Gag 
Bg: | UA fei wu, (5) we | 
we eyuvin: (Cy | 4 EY 
hgdeaag nig: dhe: 2) men wh mk 
TA | zen 4%; ಇ ಆತಾ ಸ್ರ 
wf grin gh rep M5 
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(BAH BU) TE TATE AEN — 

mmf seme rather 
pe TEE 
ಸಾಗ 

sg hese ಸಡಾ ಪಾಸ್‌ 
ಪಪ (ಇದ್ನ | ಸನ: ರಸ್‌ ಘಡಿ ಇರ ಕ್ಲಾಸ್‌ 
TTR TNATGTTA eas iia oem 
ಫಸ ಗೌ ಹಾಸ ಡ್‌ ಶತಾಸಡತ್ಥಸ ಸಾಗ 22 
FHA FETA | TFG TENE TAY 


wind A)c)— 


ಇ೬೬ TATA [eqn : 


gata arcoai erica a mie areAlaid 
mma: Taga: Ill 


(NATH Qo) —STETNATAITT:— 
TAMA YETEAT TATTANATATATA 
faqvaTd u Sw 


(atl mI M1 c)— 
Read aig agaacsqafraAAIGaaR ma 
“card #1 2 ಈ ಕತಕ & ಇತಳಕ್ಕತಈ ಇ 
# a died gifs atadciedt sre 
Meme FT mma aati 
aR AAA AAT TEAL ANN TAA Kd 
RAR NC 


mi 1 Ma 
NL KN € LW [oo a 
aa afledsageraagadaseetafgeegsheteon- 
aacidaiaaqascteaidcadacgeaitatgd — 
ameafeaefcideaiEgadTSgaRaeenpf ir 
fora ggaadtagcaa: afafea: wg: 
uN 


(ex 


(gl Tr I outa: — 
eae: fed: ofaadad: Hag wll: 
qftaegftf u 2o 
(1m AC) 
Raa aad Aga: ANAT TLR: RadAgrRT- 
<meta: geaferatsfeaate I 22 
(BT A to)—wamaeaiegia— 
aa fe fofas galt sR equ | 
mS wad ard War a g venfredt WR 


weara:] gafkqaTdaT-Sqoid R೭4 


(wl a 1)— 
a mara sarAcameen: fagearamcafid 
ಹಳ + * [es [eS 
gucadaanaged agenafeamiavaggiea 
MN meade | aaacacardiat orz- 


HI: THR TATRET | 22 N 


IEA) 
AT sx: AAR A: gra FR: | 
wageaaskr: TUR aga Ws 
aera ggg Ragen | 
MANERA Ego | I 24 


afaAgHAg aa TAR: | 


(BH Qo) —TEAT SUIT: — 
eafiemara gangseakaaeal garcolgat 
geared savaged Sgar- 
ART aay oad am: gavaa gg Aredia 
ea Ramayana dards: 

(qfarftar) aRatg: 1 2% Nl 


(lS 1 Lo)—sdEaTTaaa Sua — 
amafadaaat: wd AT AAT Wd- 
amfted gaa eqs seas MiAgaeSHa 
RANT 


(11 IT) 
Ti: AAAANT af FEAT: | 
wife st mul aad frst EISELE 
wed FE cca STATA: 1 
HT EMT A AAA: TATA, 2% N 


qd AMET MEAATATE At | 
19 


ಸಿಳ 


(ತ್ರ 


Hf [mun: 


ge AAACN — 


TATA EM RTIATATETET ARTAITEN 
aaargAHd aewaied | ReaaTat: RAURNEATT 
wr maa Sgafal Aa FIC gdactanfaared 
ar wi ggmaarfea ar: mead FI TAT: 

gfaafiencarsseaeed ತಕಕ | ಇಲಲನ 
TAA (aaa EET waeaTieaee al svigaied | 
facaazatat RAgEA <add | arfan RETA | 
aruaf | AF TATA SATA ad: ANT ANAT 
rqafeaetsaen aforar wafed ll 2o Il 


AAT — 


(4) wefircoaca (artamaaraed), (W) 
Mafacrreaaear, (F) wuvAseTamacar WA | 
THAT ANITATSET ga AAA ad 
ce: FATT: | Tdeded Aig ANdrr- 
fugeld aed AENEAN WIAA FRAT FRAN 
aaa aie: Frryegagesaad 
W 2 


mr WI Ro)—vaadaafeaf:— AAG ASAT 

ardftargald g qd ead ama gateaco- 
ae amanda evi aia aaa ofa 
aaa: fem: ojyordicervaada aifualfe- 
off: areata: 1 ar warfr: Glgaaara ಸ್‌ 
THTAANS NAAT Fara ಸತ್ನಹನಣಸತ್ತ3ೆ waft \ wate 
atgbatatges! TF Taogd- 
ಪ್ರಷ್ನ॥ ಇಗ ಕಣ ಫageofed aa qaqa 
famarga qT TEATATATTEATT sgtaaasdtdtn- 


ತ ಕಘಗಾಸರತ್ತತ್ತತನಇಷ್ಟತೆ್ಳವಸಣ go Tals- 
MFATTTTE | 2% Nl 


sear: ] wanna ಇಲ್ಮಿ 


gia wi {oda —AANERTAARIS:— 

HAE [AAT ATTY GT AASANS TANT 
gaa amazed 0 moar sage aa fag 
iardidard ae siitagmaakaiiceg 
Ta AA: A AANA ame aa 
TH MALE TTT MEATAATETATANG | TTT 
TATA TEX Ted gaiHid mY: | TARA EATCATAEN 
stort: I 23 Wl | 

(BT WI Lo)—wETSTaEN AVNT:— 

HFISTATTNERE aC qed walsfoariad 
seated gd ard saataedtid avedit- 
ಕಕ್ಷ 2೮ ॥ 

(mem A) 

a a sidiagged gqagqacaecaantd 
SRATMTSATAS CATAAATATN: aad TA 
gi EATEN TAHA TES ATSHIN- 
wal a emamardit ANE SATNAEAETEN 
af | TIT STRAT NAGA TARTAR AT SAT- 
sreaiagiedeeT wafd I 2 | 


(Wa STARA: —AOTASRTAAEIT:— 
TT FIAT CAAA AVE HIT 
gets ATT 2% Wl 


(glam o)— 

HATUTISTAFANATETEATAT ged aaa 
afedtaasharid FT AER | FEAT RISAEUT: FoT- 
wfaasgeat ga N 29 

ay MA YA geradfaarka (Moar 
ar afhiafacoagedqsd geod adrgadai 
faareati at Nl 2C Wl 
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ಇಇ qafAddAH, [aaa: 
NN ( CN NRA ON SU AW oS 

FRISIAN TTOAAARAT FA SANAN- 
aifagd Yad 1 ಪನ್ನ RAT: ONT 
asa A ae ಇತ್ತ ಭೆಗೇಣತ್ತಘಷಚಿನ್ನ | 
ತ್ರರಕ ಪ೫ನ% ar aaa] ಇ4ಸಕ್ನ | 
MaqaReT a fqn a AAW, RaTAFgS- 
mig MactgAANTANT gra sea | ಡಕೆ- 

Ra Raa Raracdsaacata gaat fA 


ಜಗಣಣ EEE ॥ 2 Nl 


(wim) 
warqardiaart TAAqAATETE | 
gaara ooatvat vA a ll 2೨ ॥ 
ತ್ರತ್ತಇಗಪ gard Mgagisaiaids i, | 
Reread al aaddrafeaaag 22 ॥ 


(1 st 1)— 


ಕಫ W TTT AMGEN ಗ cf 
MiTAT ANETTA ANET AAT YI SITY 
gga gg area aided ANNATENE- 
aan: femargqage gad Meal area 
maqea wvgaig Teg | 22 
maralatkear— 
ಕರಗತ ಫಾ ಸರ್ರನೆ Ag Frac 
ar AogRTA GENTS A ENTE WAAAAA  aA 
gellarfsfnggarnciasgficedararTeaeafers- 
siege ar 1 ಕ್ರ ರನಕಸ/ಕತ್ಯಗಣ ಸಣ 
at sea fog aed adage wd- 
a eadiqdvargaaiagT gad ai Ncqegy- 
faced amTeaiqaaear: eaaqagod- 
fgcaaceast aaaafasaeard I 2% 


2] sfafaman, gf | ಇಲಫ್ಥಿ 


(3mm WH Lo) freA — ARNT — 
wr w nga oft agar Raid | 


ezgarargaae sftort marr ZT: W339 
az ar gqai afd ew feorreeaa ge: 1 
THATS TESTS: I 2 ॥ 
RR sar AAA MTA KAA | 

FTAA: AE TAA ANCA ॥ 3% ॥ 


ax fast amd mace: 
Ra 1 Rye amv Rares wean 
qieaany a aA AAA | WaT dang MAA 
fers aged ai we Fd ferdarmdaiond- 
ಪಕ್ಷ ॥ 29 ॥ 
TATRA FH TOY TASTE | 
ASTRA FS ar Tre FraTAaAT 2೭ 

maT mid SSAA ANETTA: 
ಷನ ॥ 2 ॥ 
k seafood 5 aft ಕಸವ ort Wa- 
a frog Amaargatat <A FT RAAT Toy- 
2rd asad mama qa oA 1 
srararaNgardedeta u so 

amt (gh ag et RY) aamegmufuee 
MAST med NAA SAAAS STA | WA 
Rfiarsadaaregdaege fegerameie fama 
HARE FANE | Jaca ATA WSL Nl 


(emia) 
aigrgn Aa MSTA ATNGAN TENA 
Fag Rmaamdcemne ai aearaard 
famosa 1 Mia Teo NAA TTNaET- 
fra raraaderameteqafadaasd 


ಇ 


(# 


nafiasn, [ana: 


a Aaa sande: Rem: vera wafed | 
qf eg gta fafa AE AAA UTA 
aera afeAS aad mm ardtaaahy- 
asfted | facadiiacadqsm amg Aciaied 
ae aa ailedareaaTsd agg gat 
maar da dear: 7 mye [Aga aAAd- 
eraeatd | sto yg AE aeaigfara {ogi ward 
safari zai ae: adaAad: FSA 
MeN FT RATA ITE FATTATTTATATY, | CA 
TE FATT ANTE ad: RAAT | mea 
faedrenat aga shredded: sara SRA 
ae afar meet: <afee mafia wal FATT 
ATA FCAT | A: TE FETT TATANTT gra: 
Wl Rl 


glmri a2) 

magafyara <ATgacida Aare | 

aga MATa TE A gra 93 ॥ 
qagraa ಕೆ <arfaid ಚರನ | 

STRATA FTAA acatordt 29 | 
md aged maa: oR fama 

afar ged dager aed fran, 9 ॥ 
geod AMNAg ANT TARR | 

aac ar ma aga graf 9% ॥ 
fara F GET [ETTOTAT FA: | 

<agrsaar gg Aeacagea AY wad W 9S ll 
fae sat Tur RATA | 

ftir sara feacdal qaketeaariarg 9 1 
sage AaqrateateTas arfoa | 

EAT TANT: HET TEA: TRAST OO GAN 


macraredt eT maa geo feard | 


3) aifagfafraan, 
ERISA: 
N [a [a Wa 
EIECACICEIG | 
(WA) erga: — 


ಇಟ್ಟ 


sega geee wafane | gfascrgo- 
Sgd cig: | mosreai feat A aHea- 


qT Aga STOARITEATATTGANN: NR 


(glam) 2. moifagfe:— 
fagaTat SITE AE EF RCNA 112 


(a qd 


wTReaAT— 


2 ned Smad wang waMeE: rar 


NN [NY 
ae: gad 12 


ಫಾ: | 
Mfaearaat ZT: 119 1 
eA. AAT: — 
<SraSE AA ace ReaAsEtr: | 
Rradteqadencreasdt <q Tar: 
faire —NA— 
azar arargstt sand w | 
ad eve car gated siagntoft 
wafer: — 


TT ಪಮ ನಗಲ Fars | 
aad zrafrarg eegeaeorafton | 
Rifai 7 aalaaces aiwacgid 


WW ‘4 Wl 


Wl ll 


Il \S I 


ಇಲ HATS, 


ಪ್ರಸ್ಥ: 
aralmamaaTieGAd AAATEAN | 
TAR ಕ್ಥಸ್ಗರ್ಗ್ಯ ಗ amearsahiaraan, 
ged ad gat mane Fw Aad | 


[ans 


fafircar-- 
dig Sf? wifaacSdTAd NSN 
grdia-— 
fa yineamern gregh? aTKT: 
(gm wo) 
ಷಣಣ ಪಳಇ ಕಣ್‌ ನಗ ಕಫ ಕಣ | 


aE aa Aho AE TENANT, 
2aacafed aed featofeanaeaed | 


(ATK) ಭಾ 


[“Ed: 


Wl £0 


| ಫಂ 


W 2 


aa mA Fo TAT Arges gh 


fam AT 1 AE ATATATAT: | 


arf eran gv: rey fazed | 


freg matedtg- 
A: ಕರಷ್ಟ- 


SHIT | _ಸರತದ್ದಹ hgararid: | KALE var- 
FT aS AANEERTS % sae FrhRadar: I 


qrfta qirar Prarie Fae N22 N 


Ararat Rea 


aa MART aaftacd mga afaT- 
AT FIT RIESE FAT ITEC MaET- 


THT SaaAeqietged gsftd N22 N 


arafafrea - 


ಪಾವಾ: amet Rrgtarq | ArA- 
aaa go: gears gemeRarsed- 


ai scfirqafued AEH asa 


qa: 


sraTa:] qT: ೪ 


gS gRTAEAENAT A MART Fg 
HA RATATAT | RAAT FrgT- 
gaara TECEAIT: EAT Nl 2G 1 


7) 


&i Mia. mad —u aq 

TRON TATTLE | 

eteargcatsad ara: eae N 24 
gaa geaat aiciETATegaaet 1 
Rrerardigfgrentsarorefam: 2% 1 
wfirarstaa aeafid sams: | 

ataafs aFTd Ataris W 2s 
Reais meee aardtai Fw AgaR | 
fanfare diearavd 5 Aga Il 2c 1 
TENTS Taga AVYAAAASA 

Mg cafe eae ArATgAE: Il 2 
aafafafe argsaitd SAAN: | 


IR: 
ಸ ಕ್ರ and Fat: gluse area: | ಇಂ 
aq faa ನಕ್ತಡಕ್ಷಸಕೆ ಪ್ರಶ್‌: | 
gga gf a: ll 2 ॥ 


Auda n:— 
sera yA ageaeda aie {agie | 
MSTAARAA FAA ATEAT TEEN 
wager gg TSAR: | 


udIR:— 
ತಸ್‌ T aeaargida ged Arc: ॥ ಇ ॥ 
ag NEAT TAAAT @: | 
fifa AAS: aca mie gai IR 


4c afi, Ki 


Rroameaada FIGS: | 


Ew: ENG RR eA ನ Agmid 2 Wl 
FERIA ATA AA TANS: | 
miata avrorarfreratiea: I 2% W 


wfrardageos ghana f& a: | 

zim )—ad fafrcar— 

aa ama gfe aaet Menara | 
MATYET JANSEN dat gad, NW 23 N 
RaratfemoerazfanAcre: 32H, | 

asians ma argsatais wed ar 2 1 
Fouad WAAR Tod | 

areaqTatd ew Aare: qaensfd ar ॥ 2೩ ॥ 
igerrandiard agree fara | 

TANTRA OTA ATA: ll %ಂ Nl 
aha ad wee emqegafea: | 

ara J RN ANAEINET TAA, I 24 ॥ 
wads: maadedtedlt: AgeafAator: | 

maag Marg aa ai ow ef ॥ ಇಇ ॥ 
Maar afisk | 

fefrfeaathd gategaamaraaak 23 ॥ 
AAR AGT AN Aan | | 


(4 


(gra) —qafocgiaacr: —fofecam— 
ಸ್ಸ [es pi 
sgeatediate aad g avai | 
ಸ್ಸ y 


mara foarerg foaaegsaritom 29 1 
gad idofat amare fafa | 

(gi fr) 
zafad asked acd Ada WN 3G Nl 


wT: ] ag: fafa 


(RT RQ) —saag.— 

TENAAATRETATSTA 
Trae eng a | 

ages facfagS- 

TOTES SF 

umes 7s Regie: 
aatoara Reardafe: | 

fener: ofan 
framed 2: sama: nf: 

(WU 2e)—aenie:— 
Racecar gota afar: 1 
Arm sanford gakaamtaaad | 
Tad Ad ME daria: 

sua 
eaargfraciacsd gave: 
adicd <veafeadd 
areas fucragean | 
magia Rava se 
ararafee samen: IATA 

(AAT ALA) AASAASNNA— 
ag maroc: ate AAA | 
wat: a gad: arog ohigare a: 
qari JAAS: FEAT aT YET at | 
we ean WA AEA FT <yeazar: 

(aA 1 2 )—aareatdieat— 
HAT SFATTAARN- 

Riadseeaemniid: 1 
Rad sifeAT 
Radda, 


KAS ನಿ 


Wl 2% | 


W 23 Il 


Wl 2೭ Wl 


॥ ಇಇ ॥ 


ll ‘so ll 


Wl ‘8 ll 


W 9% I 


ಈಸ ॥ 


3೦೦ fA [man; 


Sted Read: 
vgeareefaf FT EUW | 
faces MRE 
garg NAST MARR ll 99 ॥ 
qa giciazeatdd 
fama 5g eat | 
geifod wegen: 


ಸಾ 


aqsamraag het, Il 94 u 


ee 


AAAS: 


WET ೧ ನಾ 
THIET SARITA; 
lm). Saad: 

TEA: gAEAATAATN: ATH ATT TATA 
ATA AAT TAEAEANTEATEATT TATRA ART | 
gaat gated: weet aaa Mio TAA 
faaraad I VN 


(er 


(gf )— 
HAANT F aaa TgaTaAt ETAT: | | 
a Araceae arardtat Arsh: 2 
amafireqagratgaaeicaiegd: 1 
sarzraaActdeqaat Meas il 2 
TNA TESTES | 


[oo 


Rfireat— | 
aa Aromfegaerirgaeereaedkemqetat 
yAraraReadA Kage eat 7 oqaraig- 
mead Te [aaa NARA ASReRANGANT- 


waa; ]  fendteaglar: ಫಂ 


ganged TARE gaa | ematical wai ತ್ರಢ- 
aegis <adecafiarieaaat grad ard 
agate ಕಥಿಸತ್ತಸಗಳಸಿನ್ನ | cgeNataTeadaArg- 
araareaTgdate I 9 
(g1 Rr) 
aaa Afaagatadg SoA: | 
aa: fran ards: <add ll 4M 
(mA 0)— 
೫ ~L ಇ $d 
sad ahoar: eecrgaci eid | 
Mita afafveare ema w fe vAtoitd, ll % 
(a1). et: 
efit mammal NIAAA AN 
TEA MITA TTRTATANTAATATT d- 
afar | sacacntte argWaled WSN 
(A A) 
aygRzadteaearadsa eden sAds- 


aif 1 cu 
faferean \ quaa— 

wd TAOS Jha: ATRIA | 

araicadatis gad fRandary, ie 
aid:— 

ararafiisiqaM eam ಪ್ತ 

sd Sram Yer afiazeakrd Ilo Wl 
ಈರ: 

gy fodder facaer: Arad Te: 

wf garaftt RST TSUNA ll 


ಕ್ಲಂ Hafades, [aaa: 


ME TT: SATA FRSA: | 


FTA TARA F SAT WIAA, RENT 
© CEN 
<getcogAcSdeaanigsreferd: | 
ಹ 
FRATF TERN AANT A RSEAAT 3 
gf — | 
cae Rarqsed OST ge ASAT | 
ax afd a as mandier Mad 2 


(Bl 1 tora: — 
(©) srardacaAiTe:— 
afeafamad: Saragges gasmihceanegee 
a ANA WAT A 
CHAKA) 
(2) safgma— 
wear: geeeandigondametacar: Agi TH arad- 
a gad ede a MAT: den mal gE 
a mm fmgma; A aeaaagasiaaad | 
agfacFaATmAad FRA NLR Nn 
CIA) 
sy fag AEgT: FA A AT I LS | 
Rfircar— 
afedtadageotamgcaraccfegrai afargd- 
aT: IRC 


(lA Hog: 
TaTaTae arat <emdrarededcmfod we 
agar deanataass areca: ordadedt afed- 
Re a afd eee dau afuagecqain 


e413: ] mieraardl ಸಂಸಿ 


afta | eiffa fear fae da a 
TEI: Farag aa adil Aag- 
ಪಗ 1 1 11 
(glamid to)—Tufirea— 
aa Maafed seq AAA | 
mage at focqeafeqd a goad wean 
da gS | gasdqoaily eA a 
HEATER TTR | grag a pga 
FRR eA ae a foagiegtafe | on 
2). mAaaaA— 
MATAR TETTN TANT | 
HAY Waararai mio MAAN: Wl 2% u 
araftoa agfda AAT Aga | 
ad SeanTargaceatas AHS: ॥ ಇಇ ॥ 
faergaaagre earmeaieafd | 
fegaqaegra mag Aad 22 ॥ 
agi AREA TATA MAUNA | 
mheacd mA sn fAT AAA Wl 2s u 
ragofd Me mca fof | 
ಟ್ಟ RR PM afta | 
(aim). adeaadt— 
ar Wqaarcrd gMfeg al AAG ged AG ATA 
a: <xneadia fad amraae C aa 
wafea wal: 1 2G 
magutaa aaraeagAtasgie: 1 
am fReacaderar: ard: TATA: 2% 


(# 


(wl Faia: — 
HRRTTATATE WTC NATH JE | 
WEITER EAE TRIAANA, WSU 


ev safe, [aaa 


NERNTT TE TATE TANTO | 


SAAT AGN TEAL ETAT, u 2c Nl 
TE Raed sag ATATATH, | 
mamas Tega Jreacd TAT I 2 ॥ 


gia: FazTA: ga JAAAd at! 
iar — 
aa gale: recor: qfreafe AY weladredafad- 
ward THA EF No ll 
ad g— 
TATA ATTEN AT ATTA ATOR AT- 


MANE | THAN TATE TAAL AT: | 
RHTATEATT STRIATE TH ANY ATEN: N22 Nl 


(gla v1 to)—fafirear—smaaTaar: 

ETM — YRAATEARASTTT- 
NTE IT: Aq idea qaear- 
Te Rafe, gadigaaaa dati add- 
amg ar 22 Nl 

QR. EAT: GATOR eg Nd FATEAT: AT- 
<agHl atk Wafer FERIA: 122 

waa: fadgoerddarieaaertaceforreare- 
A SA THAT 29 1 

3%. sfraesaafagar sage ai gga er 
rama | serrecedfuaramee wary 
maa | arcidstreameigtasi Seararat way- 
Wal gard argiedeeacan ul 34 


(a 20) —wokteramaqaikear— 
wa Rafe ded AT mace: Ra 1 
Taeigaeaatdfaeacod ll 2% 


sex1a:] arma; ಸಂಟ 


gar qaqa wi dai aa: fod | 


Waranmar #e% ara argAsE Il 23 1 
Reafogrera aera ಗು 
raged ards Warfy: qa a: 7, AN kal 


sgregsan dada fea: 1 
aeargogeaar fafaftaad, 
RAAT meastaadtqat: | 


l ws) 


4 ಬಾಷ್‌ 
9. TASiq:— ನ ಟಾಡ್‌ 
HTT TNA: ANAT: Pn ರ್‌ 


(RIE). Reread: — 
aepre ga amlacanfage ag amare 
Hex smorrarg: gh FT qa wk eg 
TUT TT ERAN JORTY TRY SA 1130 ll 


aa— 
THATESATE ATA ETRATEAET | 
gluco THT ETA Ta Fl 
Rearend THeadaretaeara TA MSN 


(m2. aritT:— 

SUMARATTIAT: ga ETAT <AgefNoAr 
araamtoareaeaaraat mut we ge anak 
qari Rad FrSAaAAgAS AMATI | 
HATTA WaT | TANNA N92 


(WE) 
MatamesadcTaa Meafrerard 1 
a FE Sm JA armed ga G2 Nl 
ತಕ್ಕಳೆ ಕ್ಲತಷಸಇ ಫವಕ gd cr | 
20 


ಢಂ NATAL [aan: 


(gla WHI Lo)— 

TRANS TA NTTATALA AN TATEATAELAT | 
meric saaaed AreragaMie AIT | 
ata aioe arvicimag: NSS 

“TR — 
EE aaa aT 

al smear: FAN | 
AAT FT E ATTN AEA 

<aqeaei AANA OT 
axa wadec- 

STATA TIA | 
gre a a AAT 

fac gad amie 8% 

{ufrear— 

rigfart: fuze: gia Wie 

MAMET NETTAE ISS Nl 
(Bm A) MATT —AgATN:— 


artazagdiacare Maa Ad TA: ats ARTSA- 
afagara STA I GC Nl 


(wm) 
TEA: gaTA TGA: F erga NG Nl 
after — 
+ ho ಸ K [en ee W a 
ai anced AREA TSA TONNATATTAEN 
afta TAM arg ar yma Torq Ar 
cemAaAed gqagcdtad Medal Sone 


TEA gTTASANERAovaggde ait 
MITT 4o 


eeaa:] sail; ತ್ಲಿಂಟ 


CE) 
giqaad Saad md: qd | 
gasraa adit: gegrerad Fa ar Nl 2 
(WE mr) 
¢. aiegecmreacin waif 
(4) ag geangs ohaagr AAAS 
aN GR 
(aT) wTAraT:— 
wraray 7 ag shia <aveafed | 
Sarat mate TggeaTgaraer: 3 ॥ 
TSA eater: 
efuar: AES ard gaarariy MAAR | 
garfrqacn 5 Ra acarqdad AMAA) Wes u 
(F)— aimed: — 
sraryzTAoftat maiaarea: maigeada wd- 
#raa | an area Aiea wate I 4G Nl 


MiReaT— 
as gga qastid godqqsqerane AA- 
Ari 4% 


($)—uacacT:— 

Mia geaeaaifeacgtearid FINTRTUTANTA- 
gut SITE 0 TATNESTANAT Sead | 
wfeaz  iogacedasdid wisaaseTqd 
ಪಸಕ | aq gered TET: Md mad 1 a 
efRAT GAT NaS 

(Gress 
RATATAT | gamed aniziad 


2% ahorcado dog aaie saad lac 
20* 


ಸಿಳ qq AAA, [zaa: 


fe 


Rifreat — 
qafaogRrerceds wfaaqad \ Frrg AATETOT- 
Aiea aged mid SFEARTNAMECNTALT, 
4 ॥ 
(F)— aa: — 
AAAS AT TELARC TATIAN 
sql sgfeangczamTaert AeA Ko 


—— 


gqassaIm: 
| 
EEACIECACICEIGE 
(la Wi Ro) (9) Tag: — 
Tagg & Rarads meas Maid, I 2 
Rrfircar— 

THA Mid qadegeraamavkn rotated at | 
ayfhiafeceagidgs geavzaracAgaast Aaeat 
aN 

Afeqearfrrar— 


gia sed are afro 

aie aeare zie art vq IW 2 ॥ 
Meqfaeaaratt qd rrr | 

ward w ged a aa rar TET ue 
afar: Roar A AT GAA AAA | 


(aw) wiardtAgan — 


aaa: ga: mae areata art 


Ara: <egagagafe a cea goarear- 
erfuatedtar I G 


3A: CRUICU 


(©) afrgerac— 
[ay KN * 
qmaaqat qed maaeateafeake: 1 


(©) war wigfa: 
(mri wi 2o) fagTaa— 
maarmegfeatgecad: ohfea: 1 
mat ena gat sanfafeo wfea: ] 
(ari fA) Sua 
mateTeqeaTfiedt Tare: FAaatogA | 


% 


agegragied To ara frei 9 1 


(WT Fl I) 
aisha aasky ar 
qisrasa shd aed vad gem I 
aisedqY WE ಕತ್ಟಗಕ್ತನಫುನಕ ಕಾಣ: | 
ucla: eae aay: I 


(TI) 


¢ | 


ಇ ॥ 


ae: qacfeaaaiaomagt Ateneo STAATTAA- 


mar araqagedanrarcorat AAA MATTE 
ardteanfoadal erampatocanartfat meat 
qt: sdfoca:g qa fad cear: RafAd <deTgTT- 

Aad SNAATATATAAT WATER TH: Nl No Nl 
qAeafuegasad a are: argdafea Mad seat 
wf rear: FET wad, areald, SAU, WA, 
safafe acfiaga w wafer area TATE ATA TaT- 
age | Saunt fed gamvaafate Aare 
W 2 1 


(A) —TATATETRN: — 


gure AAT TAA ergad FA 
Amadis aemfeenqadztafeaans | ofr- 
ggedo meazal grofarAR ARN 


3೦ Naf [2A; 


(WEI) 
ada eregegamd w Sead | 
ae: wrercegfererar: fog avid ASA NAR 
gs fred maa dated: ರತ: | 
gad se MEAN AAAAAAEGA NW 2 


(Bal Ao)— 


gH MATA AGATE TTA 
ream feerrerdigrergared $ Safire ged avait 
Tae mimTETd | aa afasaAgaada 24 il 


gia O— (3) qe: 


ETT T ATE STATA ST ATAAT- 
faficamamaaaaaanraan erg tre a- 
AAFC AAA ATAAAT AAAS 
pls lel TH: Fafa 
gamramaforaafand: 1 a gma motaemafer- 
ಮ] ARE MTN TATIT- 
af de SqcautaaTycaa qe: oodafeasitat- 
FATAL AAAATATT TH Saad 
zen arfiraerae an emia AgEAATAANTd- 
araazaganaafaceamnd  fgooadaed ni 
RETAAEATETETE 2% 


(gia )—meTimad:-— 


adage Mig Ranke Ms <a 
a Me: Regaceaaziacr: eras ART: 1 ae 
Aasgmekiroge: a Mam: 1 ofa ca MAgear- 
gm Ayre ofa gh ata wads uae 
agama sem? aq Agmiandfeas- 
qa ofa a agar Aa | a7 wf 


ead: ] qawfaieaT ಥ್ಲಿಫ್ಸಿ 


grat afer MAge ofa 0 wztygAR- 
afar (ae AMA face) ehazryn- 
afexadc: fergie: , FrAgT:and- 
grararaade MAE rararsaegd, Wea: arod- 
mgefre: fuRe aga, efoagafae ag- 
gam efuatygnaen geoff: fue 
eg Agent udRaTdasTed agg, FaTar 
ggTanfaciggt SATed I 2S N 


(ari) 

mdiisfumaiqarea ead: 

qe gaia «5 wat woe | 
ಷ್ಠ: serie qa: ಚತ್ರ ಸತ 

Td a ahaa ಪ್ಲಪಘನ್ನ u RE 

yas faqad ad: TN: 

“Gems ಷ್ಟ agit afd 1 
er Rava Roca waco Ffe- 

efuegdicoftaldageadg: ul 2 
TE FATT JAA 

drat afr FONT ANEGTANSR: | 
qsaagaT Re aA f- 

Raga TART mac aa ul 2 u 
dae: afr: ofS da 

agdargacor: facar w af | 
aft a MN va Foran AHS 

ಕಫ: ಡ್ರ್‌ಃ afrgt a fe sivas I 22 ॥ 
asa: a fiaareat 

qa feaa: maf: ofA Few: 1 


gw 4) ETAT — 
aa Saeed qed 0 memaie faada- 
Rgmaiaacaiadmdacoaggaame an adis- 
arafreged | 22 


ಸ್ಸ 


ಗಿಗಾ [aaa: 


AIT: FTAA TA HEAT I wie 
Agee aac Tad AEN RA FAR eq | 
FRATERNAL RTNAIT —- 
MT FT TREAT TA hol arsfeaar i aeargta- 
QTAATTEST TE FT TAATEAAARNT 23 

aargfaaeaid qamacieg sd: ast wafed 
facet Ageadaadeaee mi sa gm 
ARTA AAAs 1 MEY SATTATATAT- 
ITA I 29 1 


AFAKATN:— 


gerd & maw aang riAm | 
sr: ware gem afezv fad & 2% W 
ತಕ್ಗನಷ್ನಕನಣ! ಇತ್ತತ್ಮಕೆ ಇ 

aa sg mATaA gag et! 


ARATE 

az sangatfarg afd, 2% ॥ 
SRT: TANT TATA SRTERATGTEAT: | 
AF: AAAAEN aig ar AC fag wate Wl 2s i 


sears ew fagvarrditer 1 2c 


gurqa afa aa— 


4 FATA SANA | 

ಇ. Tay qaedacafea qari | 

2. femeoatmaes feed odteadg een 
ated carat | | 

9. Raaaen ofa facfaes cary dyed- 
gfe gai dnqadd qardaardiaragt | 


4. malgeiicand headed Frls- 
qmqgariarder | 


Ee) mga: 3% 


%. agamafromedgeaaiedt  focsgata- 
ardiaraatd 1 
$s. C. Faemaard amt 2 Nl 


(3) qeferameagcaat:— 
TERTATATTATL TATTLE 1 AE 


Ramee —. faofereoag, 2. Afgan, 
3. qanoiarartecon gfe | 2o 0 


(gl WH to)— 
aa: fReaapaed qe Te qaE\geare Wes- 
graff: @E aac a ota wf 
eptanfa 1 A symm: AH gdh UAT 
TEAC I 22 
RATA EF TAT TS RATT ATTA | 


darn  sadarard Aq mrad 2% 
afar Rare 5 WAV TAER TANNA | 
a ahioar fiddle: MARIS dW SAAR 3 ॥ 


Q. fofaqcafafe: 
ಇ AN ( (ಶು CS 
acetate ar foc ETA AAT: FST- 


ಕಸ TAT rc euiat sagt aR 
facfe mites Tee aN 39 N 


(AE) 
qd fac soarfe qrchra AANA | 
sqTeargigE TNseman ad: 24 1 
ATEN FE Fg TANTEAT 

gia al to). afar: — 
Miya gd ad ggdaft qivga: | 
« mg madi zhea fesgrd TY AA I 2% ॥ 


3೬% qafiaan [aan: 


ATS Rds Sunatdsaat | 

gfas fe fed att [EEATRATA uw 29 Wl 
gfafamad aaqaigt a Ame cera 

ಸ್ತ 


fafudtgamet I 26 


daameaiea ag foe ga pA 
sgTal ISITE TART veer AT 
Racers ofS TgaaTetd I 2% 0 


(TIN C)— 
fad Figaro afeal afced Wo Il 


(WE) ml A) 
gd fac: eoeri Acre AANA | 
suede asaad aa: I 3 ॥ 
ಪಣಪಫಾರ ಕತೆ ಇರವ Aga | 

(31m Lo). ganiioiiaaetecoA lo: — 
RTA ATAAT: gq: Jeqq aie | 
TRNSTARIG & qchrNgTgaK 92 

HE FTO: 

Faris safeud sears fade ai gle: 
qeqeqe af menage ofr fuog d 
THಫ್ರತ್‌ಕ್ನ ॥ 92 

(gif! Ce) —emaeedescotafirrra— 
ud eae Faded arfton | 


asada Mat WE F fara. I 29 W 
ud gfamimeacgeqoereafe 
SUE ASN YT ANTE, I 9೬ u 


af fad SAAR, 


ಾಾಾ ——ಾ — 


AN 


eT NT IIT: 


(WD) 
el f qanaenai shi fg cafe cia | 
aaATrArT TAH TEERTATAPZAR 2 
Meltcf rari: Rerd Fee edd | 


(ARTI HI Qo) 


ATTA TNA QE AT: OT oT 2 
afzaat viet Gras Mead: | 
aaa agate FT SWIH, 3 
Mad gfe TATATRIETAT | 
gfe fora gag Aaraidactsforae: ls 


CATARINA: YEN Aa ARATTAT- 
frnanrasae fomaaAid AAMT | Ay- 
aghast genes fefgees sit 
sR | wd aa shi aN Ffrad- 
vinfadrer: sigsmararadrtoar “stem” gf 
Rfrarateat datos uN 


aa— 

wrdafrerer:, afeafaarer:, mMiasarad, afarar- 
og, Mie, ATT, alga, SURAT: T- 
Ten: TES, <aafagkr:, mataaeee: (ghrETaat- 
AF), ATR: MAA, qT: aarAr- 
aa: FANT: RN 

daa: — Maa: wegrde (wda- 
mu), dag: | 

ಫಟ 


34 | ed: 


(gm 2) dA: — 
ATgAArTeaATAd aa fear: ls 
HA FIAT: ART ಪತ್ತ ಕಗ ಕ್ತ frergar 
adidas gEaETea | amie Tada 
ಇ ಕ್‌ಷಕ ಸಕ್ರ ಷಷಇ ಭಕಿ afd \ ard AATARL- 
stander ar MEAATAT SF ICN 


~~ 


€ 
fafrcat— 
aa Areaggraesasaegr fear: | 
qr age 78 IE ET Ar uw Qn 


(gm (A) HET — 
agri ares | suo — 
MaATATATA AG ATATATEATN | 


axerai fara AEGAN IW 2 u 
TFTA MATERA ERAT | 
girgeaaci atid favicgaAfater Ru 


(gam a3) (©) adage: — 
aati vqaAqaraid 1 
HT AMMA ANAT, 2% 


ಮ 


fart: — 
Rn ಸ್ಸ 
TH: ANAT TEATAATEAT W Fm: | 


(aif) ಕಕ್ಷ 


Sead Had art | Sameaefir w 22 
ಸಾರ್ಕ್ಯಸ fagtdtia f feaente fofoarie w | 
AeA AA FAT ore AD Wl Qs u 


Janeggctia wacar gfaasAe: 1 


rain: — 
TF VARY uaa: Ae: W 24 | 


amaafaareT: 


TATATT: FABIA TRAIT AE: | 

TERETE CRNA aATEAH 
CC 

aearfrgat Add wat ಸಥ? ಬಸ್‌ | 


ಕಕ TST: Wr ಕೇ TTI2T aaa: 


WaT: — 
maar agdeafiaad: | 
(ari fe )-— | 
& aafearcafaad- 
ಕ್ರ: ಇ A aT 
(ami FE 1 30)—ataTgTA— 
xeqrfaTedeg TRAE TAA, 
glam: oat galfes dm EW gy | 
RRS ag KYW SATAATENHA 
fyaamaeT sew asa AeA | 
sfTagwaganagygoniag Area: 
ged Wat faraagraras Ag: | 


(Bi 2) 
MAAN TT: RR 
fateeat— 
ನತಸನರ್ಥಕ್ತ ಪೆ PAR ra | 


EMASTRIANT Fer a AAT Ay 
gASE gi TA a SENS aN | 
AATARATAN Spek ma AA 
(wifi si 
seat: AOA gfe az | 
ಡ್ಲನಿಷಾಗ gakafas foga: ray 


ಫಿ 


UW 2% 


W 29 || 


WE I 


W 2 1 


f pS 
Wo 


| ಇ ॥ 


॥ 2 ॥ 


I 3 | 


ll 2 u 


೪46 


Ma: 


afisnaa Madegeoaiad aa i 
Rarace wafa ggggcatind, 
FATETITTOHESATHAAATYAR | 
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afte shifted aoe: rR AAT: i ಇಂ ॥ 
(3A 1 No)— 


smear: ATH Maced aamaqamfes- 
TARAATA GTA NTR NONE STARE NERITET- 
THRACE S ETAT TATA LETTER Y- 
fa fazer 22 


(AT FW) 
mies age Ra gargs 1 


msfircaag a wv qhcfradmH, 22 
JAA F EAA TART: | 

greats gato Saonid 3% ॥ 
argafgagd aiarat a fear Te: | 

gaat carat Wad sad gun ll 28 W 


FONT AATTETAAN TATA F ANAR | 
ada 7 gurat NRTA AeRSH I 3 ಬ 


sad: ] garacoiafd: 

med Jered gd mia | 
afd gereadiai aeditcasad WTR 
smSRfiraata FATRRTET | 

* LN ಇ 
mftardicitgat TATA gorRrTa: 
qarie qaeda 5 wicfaadas | 
maaas ye ar 5 avedhfea faq 


(Atl 1 a 20)—adrouaA— 


HEAT TTNN AAA BRR 
agama: gad Suan 


Blam to)—waaraa fh Fdeaq— 
icateeaaat SANTANA MeTAarid a | 
FATES atta ARR AAT 


(11 20)— 
EHFATSAN TAS ed ar aga faa | 
ga qq Ara a Maryan 


(1 0)—(glaerye)— 
qt fori {ANT gacaatafRar: 1 
HITTAETATETET FAA: UTA WR 
gan qa qi fA: Fagor: 1 
FTAA ATH TET ATTA, 
aM MaTTRageReTAR | 
ARIAT ATT AT AATATH, 


(8 AT | 


ಫಿಕ್ಸಿ 


W 2% W 


Wl 2\9 W 


2 


2% 


Wo Wl 


Wl 3% Wl 


WW 3% || 


Wl 


Wl 33 W 


ad qaasie aaa gangaetget wfea- 
mad gear arn gad ATANS ATA AT NSN 


ಫ¥¥ ARTA [maa: 


(a maa: — 
ad: EARNS: TEANN | 


ITTF ITA: FATES AACNTE 4% 
gird adie gqie & | 
mareacoraraife cared 23 1 
ara famed: ean ae gated: | 
sfiacegmioze ara ars: gareadia uec 
arcade: org Ararat aArARt: | 

gearai faa gfe ANTTNdd TAA EN 
agdanegfremecasd cavfachacite 1 

TH ATR gsi TTOAgTANTAT, Il ‘40 Wl 


seared ANN RAAT TANIA | 


(gm WH o)— 


ard aad aaAgg EA 4 
(WE) 

A MATT RHATANE KANE | 

qa Madcdicad w SY gaan, ॥ಇಫ್ಗ ॥ 


(ar 1 1 2o)—eaaaRA— 

ಕಕ ತತ a! rf: | ar gear: WE 
Eat waa | aa: Ae far Aare ATU 
at FAST MRA MRNA 
ara ara ad sige avareag a addy afar: 
gacigemrd a A Avge cageedd wad: 1 
maafaal, ceararai woe sensi 1 waka 
ea ameaam: avdacid ae 0 aah 4, 
NI: AKG Fra (gga CAA) cia 
MSR | maaeaTd N 43 


sna: | garacafafy: ಫಟ 


AF FAO TATASTATTRT F Fran, giar- 
emma GEA | AERTS ನ 
FATA A emaeargaiat  fEATERATATE | 
ಪನ agai Feat MAT aT aeea- 
HR FT, QAgITAATA FW, [STAT FT, da- 
aa 7, afieeda F, coq FT, faa- 
ತಾ F, gaa ago wail a 
mrad areal fava I 4G N 

ವಕ್ರ ಕ್ರ ಕ agg, ad, fd, 
aad | as arg wd Madara 1 Wga- 
aaa afsgqi gd ManimasiastacandGe- 
marae eradaodecareearafate u 4G Nl 

ತ್ರ ನ af mean fie gist warangafiro- 
MATION | TIN TAA AEN ATTA | 
ay afta aang aan gga wales | 
an fagTt RNC TIANA COSI KHI 
Reatard waa | aaegn au Aga 
wafra I 4% Wl 


ಕaeaa— 

gaa Saat saat gar Ravaar wear ASA 
Reraaar Frfygadeaat meadraaai Fw waar 
cea Rava gegateacqaa wid graaregeat | 
ateaauarsfoad ae radaamande gaa 
aka | areata esta HN fafa 
aya sae eaaiswmadaaes san (Mada) 
Ww ‘4g I 
HAA STAT RATATAAAAT | 
qa aiaaediicad WT Sq gaa 4c 
ANTARAGRA YOANN: | 
Hare aatem: toa Aa: arnt: UT 


4೪ AAR, [sun: 


(a 


am aafaeasmEcaeagte: | 
dnd aaftgamkcardadd: I %ಂ 


(4 


21310) — 
qeaargareg Aiesed gaseiM | 


molt {ATR CRA ASATgEAT AeA NRL 
outed gave foraraeg Mid: | 

zee qaqa ofA aria 2 ॥ 
ava: <ovhisen frfgeTetad ofa | 
TTA TAATGATATATT ಇ ॥ 
Tad AATF AATSRERTANEA | 

Raga ಕಷ್ಠ saa NE N 
A a avd arr: ocean fe Ara: | 

SRT ANE TART TETATATTEISATE Il ಇ u 
ANETTA TENA ATEATATTATAERN: | 

ae axa gatfgasarg fafrfeaan 1% ॥ 
uA sare STAT A Safar: | 

ಭಕ್ಷಕ ನನಸತ್ರ್ನಕೆ ಡಿ a I RS u 
aH da fe agi SEAT | 

Raat fags: aarata wade Rc ॥ 


afieaaraa <8 aTAT ARAN: | 


TT 1 oT — 


a gangs Yad | aad wea 
a afaaaddq mead azar maha 
marfeiaaaaa | Mamie 1 ed 
dangada Aamackaig: 1 wanafNeaamera- 
aad Raganeraddn Am: gaaeaae Waifs! 
MATT TTT TTA EANATESGIAN- 
Ra gaeqaiTan a5 TAR NR 


(ತ್ರ 


axaa:] gaRaeafafa: 3¥9 


asqat ANTS Aer AeA aw | 


aeaareaadg cag a I so 
Ca 

MAAATSATAT d sed Yatra (Emer: | 

TATA ATES ASEAN A I$ 


(WI Ewa area: 
Rfaa: <foa ae: NATTA: | 
ard aera gervai vara: NSN 


(81 mr WI No)— 

Micra aid: oadfagdeaaateoTea- 
aiteaadakamnadioodeeggdraaen | 
HAT PYRANTEL | AT- 
ge GogqdedeamcazaTenfadn gRERATeNiE- 
mae | sarcraaseaqe foedaled WS 


(gm A Lo)—aaceaaaA— 
ಈಗ್‌ ಪ್ರಥಕ ಇ! ಕ್ಞಕೆ ನತ್ತ ಪ್ರಕ ಇಇ! 


Zagat Fed: sam gal gi ag WS Wl 

eager: Teged mgaideaergA | 

wg ag ga gd sak aa RO 

sarctsfofear: ora: RT gd 1 

garcia agdnasgfafaadat: 35% u 
(WF) 


maaftRararamantamg grad: 1 

aed: afad Aa mgmanegqiageggan ss 
TT ATA TATA ATE | 
rgsaaTee vggedt oraratt Wl 9é u 


FR AAT e( [Gdta: 


seearganaft: sega qatar: | 


wg faraerafd: qed aft wgirora I 3%, Al 
aedld wraarged agnaregigfeed 1 
re ಖಿ ನಿ 
HATA AA: ll co 
RE ecead aflalgnaregegfeed | 
KAN ಮಿ 
AMT TATA ATT: Wa 


HaTATNT 7 gH afd AAA: ; 


a 


drs: 
ICTS TICLE] 
(lm WH No)—fAaTaq— 
aaa Teds qe 1 
qe 27 qgrcafea aad agate I 2 0 
meangrcideritea ger marge: ferar: | 
gaafea qaean mide ara: Fare: WR 


(4) £10) 
faerie faa AAA: | 
oggaaifoar; ded cred Ara: 3 


(Bl mr) 

“a gfameradcargceagrioftsaftanie- 
sMoriaeqgatagraaafaesTercatdar: AeA ara- 
aa adtaiod me Adena Aaaireafe- 
wari Ns Nl 


sna: ] ae; 


(giao) 
reat FEATS T— 


ತಿಜಡ್ಗಿ 


HT TTA: Flea TANT | AES ASANT ag 
TANITA cea vei ತಥ [ಗಘಕಾಕ್ತ: 
aetegas a sige a ಕಇತ್ಯಪಣಗd feet, | aa 
FATE AAT ages wafer Nl 


CAE KAE SEY 
agfeveat ae a a qrAcfaiy ಕಣ | | 
ಕಕಪ್ರತೆ ಇಇ: 

(Fr 1 HI Ro)— 

gad:— 
aged aan wha sft fava | 
vat fade ave VAN EAT: TAA 
೧ CL EN ges ತ © 

ATTgTTAAETAN TEANAT TAYE | 
gia: ead ara Ag grata 
meeTgadeaenzarode aig: | 
aMIOTERETTTETET: TEAR a: 
afaxr: dar ferried Alem: | 
EAA AAETEAANTE 
UTNE FACT ATER: | 
gar: gaat: Flea gediar 
TAT ATT AAT ATAETORETAT, | 
aaa maa a gaia AoW 

(F111 Ro)— 

ararfzaeg daca — 

qa wearer sft ew far ga: | 


eater TTA FA AANA 
qe ATA TATA ANTERTCEN: | 


WN 


WW \S 


Il € 


ll % u 


ll 20 1 


ll 2 Wl 


WW {RU 


(REN 


$ಟಂ parce 


(WS) ToWaA— 


ear fialage  gaasral 
amd RAS <4 qatar | 


maTagETt— 
mags Rr: ered arama tac: 
WAIT: FAK: FASTA: | 
fuengenroege draceacg ಕಕ್ಷ 
Rae feast AS: FTATNTTNTATE | 
gngeconaalg: foagged fad 
Era ard AS nafs [EST | 
ಷಥತS fared SOT: FeATTaNd, 
Rafa we: ma Tg: Safe: | 


gamed fadcewonifa— 
Agree danifalos afeafan, 
aa <afogtagatid Aaya | 


(AE SN) 
aaah TATATAATAT:— 


ferenedenraetat | 4 ಗಭಸಿಕ್ತ ಡ್ನ 
asa (4) ಇಕ್ಪಚತ್ಯ್‌ಣೆ Fe as w eadaTa: | 
aa famed qf afer 
Ad Rézramaagheimied: | 
FT AFORE: 
HATA TIAAATTSTAAAT | 
ನಿ he [e 
aed er a faoqaagarefesfier: 
ಇಸ್ರಾ ಬ C 
eae edo TRATಥ್ಲನ್ತನೆ್ಷ: | 


Fr: 


Wl Qe W 


W ೭ | 
Wl 2% | 
W 29 1 


WE 


ll <1 


Wl Ro h 
WW 2 
W ಇ 


W 2% ॥ 


ane: ] ae: ಫಟ 


(gl ml! 2o)— 


HN EAT TATE NAA 


 ಇಈ ॥ 
Jaz: <geaie d years a TiN | 
Rhifsara QAR FAT TA NTA | ಇಟ ॥ 
aac qaqa sat geaid qt | 
Roqsagaad Sat amatesgsre: 2% 
ary diafaardtaradsenia TAM: | 

(Ar AH 24)— 
aexrataaemat afr FATA: l 29 Wl 
NTA: RA AA AANA: 1 
gf TIT ETAT: FRAN SRL: uc 
MATT TEA FITMENT: | 
yd fac: <oqata fadtoata ag ENT 
wagmmciaaaean ACE 
got <gair gearvat AAT ATA GAA 3 ॥ 
STATITATEAAATAN TRAN | 
FSA FATES: 2 
fagtafie afd aravaTait TAT | 
dagtect ward Aca eaaay 22 
fees: FoSaqaAmAd | 
MSTRASEATSNN: RUS SATAN ॥ 2 ॥ 
geen fargo w orton FANT | 
FATT TESA ASAT TEAK 3 Nl 
ಷರ A: RO STC ATER: | 
ggdadaseM grad ad W್ತ: ll 3ಟ ॥ 
IAAT ASREATEAT Arafat | 
qeralereadaod Sarzeaiaaaat ॥ 2% ॥ 
wafer: orga: Wed st eg: qa: | 
ygdaqdachamariaciaza EY 


ಫಿಟ್ಗ 


Aeron 


maxifeg fra MTA: | 
ಇರ್‌ ಕತ್ತ A AAAS 
steam WA goede THEA: | 
afamaadtgd F TENET: Tadd 
agg Aad SERENATA | 
gga Seg SATTEAEATATAA 
HFRATATEAETT: FA ERT AAA | 
Ad Raf TAA A A grad Cid 
ಪ್ರಾಣಕ್ರಕಗತ್ತನ ಸ: 1 
Ramvseacaaae: odazichrgd 
ezine aid 1 
HREATTEAAATEAITIT RENd 
searcirafaedead Masuda! 
TagsgeTa KARE w Aaa 
agg qaeagt afee eqeier faa | 
Td seam staan: 
THE ARETE RH HT Ad AA | 
agqmgARd ATR at PATA: 
gafached ogi] mai sda! 
aakcagsed ARTS w Wat 

aad cia aed Targa | 
TRASK tafe sacischer: 
eargdfimoaiacd faadeaadga: | 
erased qed wee fagacafd 
raqimia mara gq TS a a3 | 
rae we mcafee a faa grad jg: 
<ad faafa arad afad ghaaf I 
azarae ioe Fra: 


Fede 


W 2 W 


U2 


ll ‘so Wl 
Il $2 
Wu ಆಫ 
ಈ ॥ 
Ws | 
W 3% | 
Il ‘sR I 
WW ‘s9 I 
Wee W 
Il ‘8% 1 
W eo | 


WW ಇ 


2 adn: ಇಟ 


qierearag Ax Sq | 


gfiargaat MTNA: 4 W 
gues Mafra mgd mgd | 

aie aad ciadtest aia, EEN 
ered fond dda Tadd | 

ತ್ರerad Kl Tard F gaa IW 4 Nl 
ಪ್ಲೆ aia eaterarziai ಪಪಸಗಕಸಣ್ನ | 
<afhmATATAET maqgsarche: IG Wl 
caneaamcardte arsit w Be faa: 1 | 
RIT; FATARTN Sma: 4% Wl 
meats eof Ranga wieder: | 

aval Acad: ANT: AA PATOARAT Ww 9 Wl 
aregcia saa samganiagea: | 
amgdagaideqs: rasa: I 4c u 
uaa fasrarz agro sfATEqE: | 

qgtamTceshi arenes: 4 ॥ 
RaragTemAfATETE ARTA | | 
ಪ್ರಾಸ dar dear ad gw: Il %ಂ Wl 
aa AAR TEA SHE aia | 

matenfie egaie Aa Ai FAA RAT 
setae aa eirdegcaand | 

aegfaaT arate AA aq afar 2 
cafargi Sarge ANT FRNA | 

at 5 Aaa ar gad exatfirdt Ru 
qmail giead eA Aft qaad | 

ara RATA MOT: aagrdacaid uN 
waead dal mid Fated dN | 2 

gare aon: qeggaafeege: ll ॥ 


waar Tri TAAATATa sid FI 
wae Rada gg aaa Fran: I ॥ 
93 


{Uy aaa (fda: 


(gma) 1o)—seanaran— 
aga af afed gS MAATA AVIA ANTE 
sicataat wea Aga 0 wcedearate 
TANT | ATE AAATATAAT A TSA: RS N 
as aad shcoargisadzasfamdteaarr 
Tamar 1 Farhad serarsi ANCE FNF- 
afaaraaaTafed NECN 


(AISA) 
aR Ar arsed 2a Aqacirat | 


sam 5 mde wgdtcioargd: ಇ ॥ 
kel aTaaracacdacac Ae | 
a AOE: AATEC: i \So u 
aa: Rav Wamtacagdtie wafer: | 
am aeRaarat grat TA: AA: 192 
eTaSgrafAd mist sia | 
KATA gaa Taerasat go WSR ll 
A ae fomiaded cafiat 1 

ಇdಗಕ್ರ RAS 44 aod alia ॥ 93 ॥ 
aSerfiass meat ager | 
CSL areata aa ara weft Ws W 
aa Raid a5 ead Na fara | 
aaa gaat foals Sgn, US Wl 


(rl ai) 
TEFRSATT d MaaTed Fhe: | 
wad agate afiagereada ul 9% 
mamma fe foo: ae ae Rada 
UAATRAIT 5 ot fare aT S$ Wl 


2: aia: PU 


— 


(Fla) —afiafera— 
ಪ್ರ 3 fa AAT | 
aim: gE af emia aE sc 1 
aaa: mata fanaa | 
ALTA aA w waif i 5%, Il 
faa: saci KA grad | 
Aga Fai FAA ATO TAEA u col 
TAA AAA faeare: ಪ್ರಸನ್ನ | 
ACT TIE a TAA AA Wl 2% 1 
«AAA ATAAANA a | 
TAA: AIT: AA] A EAA 22 
Fang Jian | 
Ta gare avd gaa: 22h 
Aaa AAA ATOR AEA | 
STATIN HAA AVIA 22 
am: a af Fi AEG AAG | 
gi a agg 3 AAA TAA Il 2 
FRA gata qari ನ! 
sfarara aera got FAA (AR?) NN 
sfaadzea fafa: a oa RANA: | 


FAT rE FAAS aga cs 
AAS ws Aaa na Taw | 

ಗಹ ಸಪಪ ardariag EAA WW 2c 
PACA CC Figarmaacid 

ATER AEA: aA: 2%. 
fara FtiAA gor RAAT | 
Mag [ಗ/ನಪತ್ತ 1 Il %.o | 
ಇಡಾ gfaalad: aT RAT: | 

HTANTTAANT AAS IAEA Il ೩ ॥ 
afi aif afi AAAI A 2 TET | 


asfazfaan grav: aria sated {7 RT 


ಟಕ RICH [fader 


SRSrfmafanzae Aare: 1 


ATES ANTEATER: 3 ॥ 
(RTA ATA STINT AT: | 

FRNA ATA F HET: WW - 
fRadeATTareA: gH ANAAENE: | 

ars gard eadiciamaang Wl ೩ 
FATT GAT AAT LATE, | 
MTEAEFUTAATEAATT F ATAT: IE 
aera ag: arf aN FRA | 

aeare wish ead gu dgrmaterk: a u 


arar wai gato yg geared | 


MESA )—mmfediegeenafefrcar— 


as ara edd ಕಕತ 51ಕ್ಕೆ [UA lc 
HATTA TST ATER | 
auniizteacogrrAiRoTog ೩ನ ॥ 
am foagemad aad Yad | 

ಈತ ggrnd ferai gg aaa ll 100 | 
aaa am: gated ASTaETd 1 
TIRTTATOTAYAqTeTA fear ll ₹೦ ॥ 
arat Raga aa fade aaa | 
magesqandtecadiaeaaezed ll ೦% ॥ 
aif gare {oad eran marktan | 

aT Rrargeagfacasgoieodt: ll ೦3 ॥ 
urfrarig AES qeerid ma To | 

garda foarte oe AAA ll ₹೦೪ ॥ 
salaried gorse ga: 1 

ಸ್ತರಗಳ ನಾಲಷತ್ತ ತ TAT ll ಫಂ || 


fargeafacadegr ft fag: wag |, 
vag: ad Rriega qa I ಸಂ ॥ 


sara:] METH: ತಟ 


gana angroedteiraisd g ara! 


waraRaaa gearfy efad faa ll ್ಲos (| 
SETAC GTTERSTRIT | 
AAA TATE AISRN, ll 20 | 


9. Ramage (shicear) Mfrea— 
rx faa GAN FANN | 


Ragas fairs Ria Moda ॥ ಫಂ ॥ 
mgeTaraaad gH AAA fad TAN | 
sa geetarciag et: ll 22 Wl 
HFNRSRAAT: Rd ATA: | 
NATTA MTASEAS & Ig NAAN 
MTA ANAT | 

afufrrar— 
ary asl ATS F AAAI 222 
Rfeaai w aaa aati MAAN | 
ani AAT AANTISTARTAATAATE, 22 
qigomgatiastaeeaeaitat: | 
RETREAT: ERAAAATN: TC 22 1 


gad aateaife afrgdid Fras | 


CEA KAE I 


ಟ್ಗ ಕ್ಲಾನ್‌: 
BN $ ha [es 
daw Co AANA RCN 2 1 
AANA NARTTS A NEIT 1 
fae Maga MATE FT Ad 22 1 
gue Aeratat aldo w AAEM I 
gga a ararai a fe Fela ga N22 


ma AT TA TT TANKER TATA NO 
rasa Earrardteas aed foaaad AACN 


ಫ್ಲಿಟ್ಕ 


FIRITYEAL, 


due AVA FATT SATAN SATA | 
waa Nasq ara cae weftad 
EATING RATAN TATA | 
favar aq aq ater gaeiiiadaod 
TEAR TEATAATATATAAE | 
<arae mH qameqica cea ian 
fad a3 WATE gaa | 

afd ax AR AA AANA 


guanfgraadieg aaa ed ANiAaN | 


al STATS RTE: 
aT wa SET: AAACN: ITE | 
qari aga aa aaa 
fqcqem ataftgeT ANS ARSKAT at 
SAAT: gare: yam 

gd eoia mardi ahaa! 
mat fggzdt ais FGA AAA: 
gta ga fog fod oan | 
cedar: wae gediaaw 
gaa mater FT ME arama | 
aenftdldd HS AeTEgIAAg 
HANTS RAST TGR 
Sm aac gd asada 
aera Tg: | 

AS USERS ISCAS CC CUTIE 
aerated emfod: afd gam 1 
icacggd gira sd NANA 
fafanaraaadgeeteadiadad | 
ಕಾ Org w aia, 
FARTINEAEST SAAS AEAT: 1 


Ft: 


WR 1 
W {ol 
WR 
Wl RR 
REE 
WR 
[RELUl 
W {2% 
W 22 Il 
W RRC 
u 21 
IRE 
u 2 ॥ 


RELA 


:] AEN: 


Ci 
ಪಕ್ಷ: <adfiarngadfarencaafaa: 
Rr: Fira <q Fac vaanied 1 
Mag: fea SAT: FLA AA 
Fac gata ad: AAT A: | 


ffrrar— 
ArT AATEC, 
raat mgatdenacsaridg 143 
ater TIERS w iia, 
mara tas wm aid a | 
Racanfegederardtiaerdrad: 
Rrgsraarantqartige er FAR: | 


RE eadarAA adi vad 


FRAT TART WF AZT | 
TENET TATA ASAT 


aAaamnitaradi w ef afar | 


Hagar facdAeazreta: 
waTeigRE TAT TAENaE: 
miamiiagea Ted: afd gad, 
TNTATAYE ad: ತ್ರಗತ್ರರ್ಥಣಸಷ | 
RTT: ೨ಸಕಷ್ನ 
ಸಾಸನ್ನತತ್ರ ಇ ಕನಾ fan | 
SATAAA dSAEA ನಾತ್ರಷತ್ತ್ರಗನ್ನ 
ATEN TERA ETM: | 
qa gH: AA: 
fa raf aa ASAE | 
Td SATHATATT ATTEN, 
aT qan moda FT TEA | 
mgafafiavziticadeaisga 
get asiafad Fras SGAEzA | 


FAS 


॥ 2%" ॥ 


2% ॥ 


Il 22s I 


£22 


22% ॥ 


ll 240 | 


I 22% ॥ 


2 


Wl 234 1 


Il 25% | 


FS ARYAN, 


9° FFAAAA— 
fd fa af wed A mgd 
fraatheacd qaRS FEAR | 
facadt qgsad FATTATATRA, 
agigamea snd oft ar VATA | 
gram: meas VATA MATERA | 
RTA AKITA TA 
aie afird afidag AAAS 
aa Ae eg FAT: AOAC NAT: | 
gaia afeagead amieaR w {gaa 
garaqfad MS ANAT Fw qAAm | 


Waa — 


ggqaaargdraemsternac: 

aq Rat: agfoa Mages aq fa: | 
erie afared mre: far: 
FATAL: TGR Fd: Ae FNM: | 


(HES). gE 


MAIN AR: FE gE gE 
Ad MAA TET (AAA RO TAA | 
gad: ANAT: Fora TEEN, 
garages dfargacar af: | 


Rifirrear— 


amie dager sa 
mga Aga: 1 
»eacfiarggeford aaa: 

aa Magar OA gS aA: | 
va Braareared AX F afeTAd 


[fadta: 


W 28S Il 
W sc I 
29% 
li 440 | 


| ₹4 ॥ 


W 24% | 


WW 24% | 


W 2 | 


W ಫಟ ॥ 


W 2 | 
W 2s W 


W 2ನ | 


awaTa;] MEN: 


gas age Afra | 
fear KAT: A ಪಾಕ ಕಲವ 


(gia I No)— 
AeggeuaaeT argearafed AAA | 
ae ge eagmen afiigck: yan 
TATAAAANAST TATA AN | 

(ಕತ) ಪ್ರತತ್ಷತ: (ಗ್ರಸರ್ತಾಸ:)- 
AAIUTITEATTET IE TARR: 
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ಈ ಗೃಂಥೆಕರ್ತರಿಂದ ಅನುವಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಪ ಪುಸ್ತಕಗಳು. 


ಸಾದಾ ಕ್ಯಾಲಿಕೋ 


ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿ 
ಅಹ್ಟ್ಯಾಂಗೆಹೈ ದೆಂರುಸೆಂಹಿತಾ : ರಲಿ ರೂ, 
೧ ವೆಯ ಟಗ ; ಸೂತ್ರಸ್ಥಾನ by LTD ET 
೨ ಮತ್ತು ೩ ನೆಯ) ಶಾರೀರ ಮತ್ತು ; 
ಭಾಗಗಳು ಹ ಸ್ಥಾನಗಳು Er IMG OIE NO 
೪ ಮತು, ೫ನೆಯ ಭಾಗಗಳು ; ಚಿಕಿತ್ತಾ | 
ಮತ್ತು. ಕಲ್ಪಸ್ಸಾನಗಳು AO EO 
೨, &ೈಿ ೪, ಮತ್ತು ಸ ಭಾಗಗಳನ್ನು | " 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಪ್ಗುಪವರಿಗೆ ೧00 CN ao 
ಅಗದೆತನ್ವ 


AO 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ನಾಗಿಯೂ, ಚಿಕಿತ್ತಕರಿಗೆ ಹಾವು, ಚೀಳು ಮೊದಲಾದ 
ವಪಜನು ಗಳ ವಿಷಬಂಧೆಯನ್ನು ಪಂಹೆಂಸಲು ಸಹಾಯೆಕ್ರವಾದ ಪ್ರಾ ಮಾಣ್ಯ ಗ ಸಂಧು 


ಪ್ರಸೂತಿತನ್ವ:- :—ಸ್ರಿರೋಗ ಮತ್ತು ಕೌಮಾರಭೃತ್ಯಗಳನ್ನೊ ಧಣೆಹಿರ. & 
ಪುಸಕವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ೨ ಪುಸ್ತ ನವಾಗಿಯೂ 'ಪೈದ್ಯರಿಗೆ' 'ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕ ಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿಯೊ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ಗಃ 2ಯೆರಿಗೂ ಬ್ರಾಲಿಪಿತ್ಸುನಿಗಳಿಗೂ: 'ಉಪದೇಶಕನೌದ [5 
ಅಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥವು RS 


ವಿಶೇಷ ಸೂಚಿಕೆ ; ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಪಾನುವಾದ ಸಹಿತಬಾದ ಫಷ ಚರಕ. K 
ಮತ್ತು ಸುಶ್ತುತ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಮುದ BR, 


ಬನ್‌. ವಲ್‌. ಭಟ್ಟಾ ಚಾರ್ಯ, ಆ| ವಿ. 2 ರತ ಪಕಳಿ 


| ನಿವೃತ್ತ ಅಥ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸಕ, ಸಿ 
ಗೌ ಆಯುಪಿೇದ ಮಹಾಪಾಠಶಲಾ, ಮೈಸೂರು 


ದೊರೆಯುವ ಪಳ; 


ಧಾರಧ್ವಾಜ ವೈದ್ಯ ಶಾಲೆ, 


; VI ಮೇನ್‌, ವಾಣೀವಿಲಾಸ ಮೊಹಲ್ಲಾ, 
ಸಾ ಮೈಸೂರು. 


